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DIPLOMATARIÜM NORVEGICÜM. 



Pare ClemenM TII forbyder ramtlige GeUtUgt i Norge at deltage i Krigiiog, 
uden for at yde de DOende Kirkens Trost eiler for at fraraade onde 
Gjerninger. (jfr. No. 3.) 

Efler Ori^. p. Per^. i Diplom. Arn. Magn. i Kbhvn. fasc. 1. No. 3. Blybnllen ved- 

henger. (Trykt i Thorkellns Dipl. Am. Magn. IL 11.) 

1. 28 Januar 1189« Lateran« 

Clemens episcopus serous seruomm dei. dileciis filiis uniaer- 
sis clericis per Norweiam constilutis. salutem el aposlolicam benedic- 
tionem. Cum arma clericorum iuxta sacre scripture testimonium ora- 
tiones et lacrime iudicentnr. periculosain est uobis et professioni uestre 
penitus inimicum bellis vos carnalibus immiscere. qui debetis etiam a 
curis secularibas abstinere. juxta ülud apostoli. Nemo militans deo 
implicat se negotiis secularibus et cetera. Inde est quod aniuersilati 
▼estre auctoritate apostolica prohibemus. ne quis uestrum nisi forte ut 
tribuat penitentiam et alia sacramenta ecclesiastica morientibus. et praua 
opera dissuadeat. in expeditionem ire aliqua temeritate presaroat alio- 
quin sententiam quam propter hoc venerabills frater noster Nidrosien- 
sis archiepiscopus in uos tulerit. nos auctore domino ratam babebimus 
et mandabimus inuiolabiliter obseruandam. Datum Laterani v Kalendas 
Febniarii pontificatus nostri anno secundo. 

Bagpaa medmeget gainmel Haand: Ne clerici arma in expeditione 

assumant 
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2 H90. 

Orkn6-Jarlen Harald (Maddadss&n) skjienker en aarlig Gave afl Mark 
Sölv til Kannikerne ved St. Michaeli Kirke % Scone (Skotland) fof sine 
Forfiedres, sin egeo og sin Hustrues Sjsle. 

Efter det leldre Chartularium for Scone (skrevet ved Aar 1300) i Advokatci'iics 
Bibliothek i Edinburgh. (Afskr. af Prof. P. A. Munch.) 

2. udat. [ved 1190.] uden Stcd. 

Dilectissimis amicis suis et hominibus Haraldus ^Orcardensis. 
Hetlandensis et Catanesie comes salutem. Scialis me dedisse et hac 
mea carta confirmasse deo et sancto Michaeli et canonicis manentibus 
in Scona singulis annis vnam marcam argenti ad pondus marce Scocie 
libratam. Quare volo vt singgulis annis hec elemosina predicte domui 
reddatur a me et filio meo Turphino et beredibas meis in perpetuum 
pro aniniabus antecessorum mcorum et pro anima mea et vxoris mee. 
videlicet. ^ Testibus biis Turfino filio meo. Laurencio cancellario et aliis. 

(^) Ilustraens Navn (Hv€wflöd) er udeladt. 



Pave Celestm ITI tager Erkebiskop Eirik af Nidaros og hans Efterkommere 

under apostolisk Beskyttelse, stadfa^ster samtlige den norske Kirkes 

eldre Friheder og Rcttighedcr, og giver flere nye Bestcmmelser. 

Efter en Yidisse af 16 April 1399 i danske Gehcimearkiv. 
(Trykt i Thork. Dipl. 11. 13.) 

3. 15 JoDi 1194. Rom. 

Celestinus episcopus scruus scruorum dei venerabili fratri Hei- 
rico Nidrosiensi archiepiscopo eiusqve successoribus canonice substi- 
tuendis imperpetuum. Ea cura et diligencia volumus fratrum et co- 
episcoporura nostrorum dignitates et jura seruari vt in hiis in quibus 
fauorem apostolicum preuia raoione deposcunt illum sibi sentiant be- 
nignius suffragari. Eapropter yenerabilis in Christo frater tuis justis 
postulacionibus clementer annuimus et personam tuam atqve Nidrosien* 
sem ecclesiam cui auctore deo precsse dinosceris sub bcati Pctri et 
nostra proteccione suscipfmus et presentis scripti priuilegio communi- 
mus. statuentes vt quascunque possessiones quecunque bona eadem Ni-> 
drosiensis ecclesia inpresenciarum iuste et canonice possidot aut in 
futurum concessione pontificum largicione regum vel principum obla- 
cione fidelium seu aliis iustis modis prestante domino poterit adipisci 
firma tibi tuisque successoribus et illibata permaneant. Libertates autem 
et immunitates quas de concessionibus regum et precipue regis Magni 
Norwagiensis ecclesia tuo subjecta rcgimini hactenus obtinuisse dinos- 
citur tibi et ecclesie ipsi auctoritate apostolica confirmamus et perpe- 
tuam habere decernimus firmitatem. Licitum quoque sit tibi et succes- 
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soribus luis in capcllis a regia liberalilate fandatis vcl dotaiis sicut in 
aliis ecciesiis vcl capellis prouincie tue idoneas instituere ^ine ipsorum 
assensu vel presentacione personas secundum renunciacionem quam de 
iure patronatus per publica instrumenta et per priuilegia sua conslat 
eosdem reges fecisse. ' Statuimus insuper vt in eleccionibus episcopo- 
mm et abbatum provincie tue nuUa uis nulla potencia nulla auctoritas 
vel consensus regis seu principis interueniat nee fauore ipsorum quis* 
quam officium ecclesiastice prelacionis obtineat. nisi quem concordi 
üleccione illi ad quos eleccio pertinet vacanti ecclesie sciencia et mori- 
bus iudicauerint aptiorem. Clericos eciam regni Norwagie debita volen- 
tes libertate gaudere presenti pagina districtius prohibemus. ne aliquis 
episcopus abbas seu clericus cum ipsi regalia non habeant arma sumere 
vel in expedicionem ire vel ad hoc quicquam de suo impendere com- 
pellantur nisi forte necessitas tarn grauis immineat quod id a dyocesano 
episcopo et sapientioribus et discrecioribus viris ecciesiasticis commu- 
nicato consilio fieri permitlatur. Si vero aliquis clericus qui nee prc- 
lacionem obtineat ecclesie nee eius sit roinisterio vel olBcio quod absque 
dispendio ecclesie deserere non possit specialiter deputatus expedicio« 
nem sequi a suo episcopo pennittatur in eo ibi oiBcio seruiat quod 
proFessioni sue vel ordini competere dinoscatur. Specialiter autem pr^s* 
biteros vel clericos et laicos beati Olaui martiris seruicio dßput^tos et 
sacerdotes alios omnes tarn in rure quam ciuitate morantes Cqui) iuxta 
regie pietatis priuilegio sunt exempti ab iilis angariis imfnunes es^e omniQO 
censemus que lingua Norwagica certo et appropriato vocabulo nuncu- 
panlur leidangre. Pretcrea vobis concedimus triginta mensuras farine 
que lest vocabulo appropriato dicuntur. pro emendis vestibus ad opus 
ministrorum beati Olaui mittere in Islandiam iilis presertim temporibus 
quibus id palrie patietur vbertas. Et vectigalia qve de vna navi ab 
Islandia venienti annis singulis ecclesie beati Olaui debentur. eidem 
auctoritate apostolica confirmamus. Omnes eciam ad ejus ecciesiam deuo- 
cionis causa et peregrinacionis intuitu accedentes tarn advenas quam 
indigenas siue guerre tcrapus sit siue pacis in eundo et redeundo firma 
volumus et statuimus securitate gaudere potiri et eos qui rei de talium 
molestaiione inuenli fuerint poene canonice in eos generali deliberacione 
Statute dec^rnimus subiacere. iilis quos interfici tali confiictu a perc- 
grinis pro defensione sua contigerit sepulturam censentes ecciesiasti- . 
cam denegari. Clericis vero in causis canonico jure prohibitis iatcrdici- 
rous pcnitus seculare iudicium et illos qui contra prohibicionem com- 
munem et nostram specialiter super hoc venire temptauerint ei subire 
iudicium seculare secundum arbitrium dyocesani episcopi censemus 
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canonice puniendos. Ecciesias eciam dedicatas sine permissione dyoce- 
sani episcopi nulii omnino fas .sit destruere siue de loco ad locum 
aliqua occasione transferre. NuIIi eciam regi vel principi liceat appro- 
batas patrie leges et scriptas absque consensu episcoporum et sapien- 
tum consilio et pecuniarias penas tarn in clericis quam in laicis contra 
antlquam consuetudinem in ecciesiarum seu clericorum dispendium 
Cimmutare) vel ab aliquo episcopo seu abbate regalia non habente ante 
consecracionem seu benediccionem aut post fidelitatis exigere sacra- 
mentum. Sed et in dandis decimis de terris et mansionibus suis reges 
omnino sequantyr canonicas sancciones. Nichilominus presencium tibi 
auctoritate concedimus vt secundum quod predecessores tui obtinuisse 
noscnntur liceat tibi et successoribus tuis non ad voluptatem sed ad 
tuum et ecclesie commodum aves falcones scilicet et astures et griseos 
emere prout a predecessoribus tuis est hactenus obseruatum. Decer- 
nimus ergo, vt nulIi omnino hominum liceat prefatam ecciesiam temere 
perturbare aut eins possessioncs auFcrre vel ablaias retinere minuere 
seu quibuslibet vexacionibus fatigare. sed omnia integra conseruentur 
eorum pro quorum gubernacione ac sustentacione concessa sunt vsibus 
omnimodis proFutura salva in Omnibus apostolice sedis auctoritate. Si 
qua rgitur in futurum ecclesiastica secularisue persona hanc nostre 
constitucionis paginam sciens contra eam temere venire temptauerit, 
secundo tertioue commonita nisi reatum suum congrua satisfaccione 
correxerit potestatis honorisque sui dignitate careat reämque se diuino 
iudicio existere de perpetrata iniquitate cognoscat et a sacratissimo 
corpore ac sanguine dei et domini redemptoris nostri Jesu Christi aliena 
fiat atque in extremo examine divine vlcioni subiaceat. Cunctis autem 
eidem loco sua iura servantibus sit pax domini nostri Jesu Christi 
quatinus et hie fructum bone accionis percipiant et apud districtum 
iudiccm premia eterne pacis inveniant. Amen. Amen. Amen. 
Et ego Celestinus catholice ecclesie episcopus 
Ego Albinus Albanensis episcopus 
Ego Octavianus Hostiensis et Velletrensis episcopus 
Ego Johannes Prenestinus episcopus 
Ego Petrus Portucnsis et sancte Rufine episcopus 
Ego Panduirus basilice xii apostolornm presbyter cardinalis 
Ego Petrus tit. sancte Cecilie presbyter cardinalis 
Ego Johannes tit. sancti Clementis cardinalis Viterbiensis et Tu- 
scanensfs episcopus 

Ego Gwido presbyter cardinalis sancte Marie trans Tiberim tit. 
Calixli 
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Ego Hugucio presbyter cardinalis sancti Martini tit. Equicij 
Ego Johannes tit. sancti Stephani in Celio monte presbyter cardinalis 
Ego Cynihius tit. sancti Laurencij in Lucina presbyter cardinalis 
Ego Goffredus tit sancte Praxedis presbyter cardinalis 
Ego Bemardus sancti Petri ad vincula presbyter cardinalis tit. 
Endoxie 

Ego Jobannes tit. sancte Prisce presbyter cardinalis 
Ego Gracianus sanctorum Cosme et Damiani dyaconus cardinalis 
Ego Gregörios sancte Marie in Porticu dyaconus <;ardinalis 
Ego Gregorius sancte Marie in Aquiro dyaconus cardinalis 
Ego Gregorius sancti Georgii ad velum aureum dyaconus cardinalis 
Ego Lotarius sanctorum Sergii et Bachi dyaconus cardinalis 
Ego Nicholaus sancte Marie in Cosmidin dyaconus cardinalis 
Ego Bobo sancti Theodori dyaconus cardinalis 
Ego Petrus sancte Marie in via lata dyaconus cardinalis 
Ego Cencius sancte Lucie in Orcbea dyaconus cardinalis 
Datum Rome apud sanctum Petrum per manum Egidij sancti Ni- 
cholai in carcere Tulliano dyaconi cardinalis decimo septimo Kalendas 
Julij incarnacionis dominice anno millesimo centesimo nonagesimo 
qvarto pontificatus Tero domini Celestini pape tercij anno qvarto. 



hat Biskop i Bammer optager paa Lom de leldste Mends Yidae om, hvor- 
ledes Konff Olaf den Heilige havde skjenket Thet$er-Vand tii Thorgeir 
Gamle paa Garmo, da denne lod sifj^ christne og byggede Kirke paa sin 
Gaard, samt 8tadr«ster denne St. Olafs Gave. (jfr. Brcv nedenfor af 
11 Aug. 1332). 

Efter Transscript p. Perg. af 1332 i norske Rigsarkiv. 

4. udat. [120M220.] Lom. 

Ollum guds vinum ok sinum {»€eim sem fietta bref sea «der 
hoByra verandom ok vider komandoni. sendir Jfwer biscup quffidiu guds 
ok simB. sia bsrmingh var aat hofuud kirkiu a Lom firir mer I^orgseiri 
»rkidiakne I^ore loghmanne Simone kapalin Atla preste Paale j Boeiom 
iGiriki vnga Gunnare bior Birni bratta Cok) morghum odrum godom 
monnum terdom ok olaardom at j^a er bin haelgbi Oiafuer konongr kom 
kristni aa Loar j^a-gaf han j^orgseiri gamte a Garmoe vatn |)at er 
j^essir hsitir ok ollu bans afspringhi. en han snerez sidan tili truar ok 
het j^ui sem han let gera kirkiu a boa sinooL ok baroz hsr aBftir tweg- 
gise manna vithni ^eira hinna sellzto j Varlldaie at swa hermdo fseder 
j^eira ok forselldri firir j^esim ok swa var satL Ok j[>a snn aör er a gango 
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nien gerdoz tili {)a gerdo f^eir ^mm tili a al{>inghi vatta stsßfnn tili 
vazsens ok komo {)csser j ste&fnu dagh rettan en »ighi hinir leto f)eir 
{)a IsBida ste^fnu vithni sin. en sfdan leto fmr bera fyrnu vitni sin sua 
at ^eir hafdo radet ^riatigha veltra budar vallum sinum bode ok banne 
a netiy>stom sinum ok netloghum ok olium jv»rka vkuidiat ok vbannat 
firir hua^rium manne. Ok sselto ^ddiv tollf manna dorn leftir ok twa 
hcByringia ok leto ^doeme karte ok kononge ok hu«erium manne logh en 
scr handa vs&rk sin olL ok sagde sna loghmader at |>a var allt rettegha 
ok engi komo anduitni j mote. En Kristkirkia j Hamre ok margher 
adrer hsßlghir stad^r »igho {>»r ®ighner j. Nu Ifegh ek pxv allar 
seighnir ok vatn {)at j guds hffighnad ok allra hieilaghra manna. firir 
*bidod ek huflsrium manne rikum ok orikum a ^r at ganga. en ef f)eir 
ero nockrer er a ganga f)a Iffigh ek {»«im vider bann gnÖs ok hffiilaghra 
manna pauens ok »rkibiscupsens ok allra annara biscupa. en guÖs 
miskun {)aeim oUum sem j^etta hallda vselL 



KoD^ Baakon HaakomtsUn kooägjör, at DJupmh'-Fiskei (paa Modheim) forhen 
havde tilhdrt Kongeddmmeij mtn nn var kommet under Kirken, og for- 
byder Bönderne paa Eher at gjAre Biskopper eller Klosterfolk nogcn Hin- 
der i denne derea Eiendom. 

Efter Orig. p. Perg. i danskc Selskabs Saml. i Kbhvn. Seglet i grönt Yox er 

affaldct. (Ti7kt i Thorkeltns Dipl. IL 251.) 

5. «dat. [1224?]^ ud. St. [Oslo?] 

ll[akon] konongr sun H[akonar] konongs sendir bondom oc 
bu{)eignum. ollum guÖs vinnum. oc sinum f>eim er f^etta bref sea eÖa 
hoeyra a Eikium queediu guds oc sina. Allum mannum man pat her 
hoeyrin kunt vera. at fiskin i Diupvic la at forno til'konongsdomsens 
oU. En hon ep f)0 nu komcn undir guÖ. oc heilagha kirkiu. oc eighu 
nu biscupar. oc relnlifis menn at varÖveita hana. oc nytsaemÖ slica sem 
guÖ gefr af at tacka. ser til fcBzlo. oc viÖrvistar. heilghum stauÖum til 
upphalz. ec framflutnings. En ^at hefer veret oft. oc iSulegha. firir 
oss k»rt. at bosndr vilia nu neisa fiskina. oc til sinn dregha hvaer slict 
sem viör ma koma. En jieiT er {)ar hafa fiski i gorva eSa vilia gcra 
umfram logh. 'OC rettende, oc fat er skynsajmmd skyrir. oc fom siÖ* 
ueinia er til. oc vilia nu {)at hafa af önne meör raungum nymaßlom. er 
eighi houfftu frendr ^eira oc firir menn. um dagha Haralz konongs 
frenda vars. oc Jnga konongs sunar hans. oc ^eira broeÖra. eÖa um 
dagha. S[verris] Magnus konongs faudur fauÖur vars. oc Magnus kon- 
ongs. oc vserdr eighi {>eira er til skal roßyna hvaöke ön ne fiskin. {»a 
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skulu j^ir er j^a dirfÖ hafa dryct oc framt ssta af oss rveidi oc reifs« 
singum. oc storom fiargioldum. firir ^vi at ver vilium eingum j[)at {)oIa 
hvaÖke riknm ne orikiim. at rasne guÖ oc heilagha kirkiu. er ver skul- 
um alla frasmd oc upreist af tacka bseÖe f)essa heims oc annars. 

Bagpaa med gammel ilaand : U. k. vm hsengnade i DUipuik. 

(^) Brevet er skreyet med samme Haand som Brev No. 7 i Iste Sämling 
(Facflim. No. 1), og derfor henfArt til Oslo ved 1224. 



Pave Gregor IX tager paa' Bergcns Biskops Opfordring Formanden og Pre- 
sterne ved det af ham stiftede Hospital ved HelUg-KorB'B Kirke paa 
Fane (Söndbordland) i apostolisk Yiern -og Forsvar. 

Eiter Apographa Arn. Magn., fonnodentlig af en tabt bergensk Codex. 
(Barth. IV (E) 372-374.) (Tr. i TkorL Dipl. IL 25.) 

6. 27 Juli 1228. Perugia. 

(iregorius episcopus semus seruorum dei dilectis filiis rectori 
et fratribus ecciesie et hospitalis saucte crucis de Fan, salutem et apo- 
stolicam benedictionem. Sacrosancta Romafla ecclesia devotos et hu- 
miles filios ex assvete pietatis officio propensius diligere consuevit, et 
jie pravorum hoiiiinum molestiis agitentur, eos tanqvam pia mater ßue 
protectionis munimine confovere. Ex parte siqvidein venerabilis fratris 
noslri episeopi Bergensis fuit nobis humiliter supplicatum, utecclesiam 
et hospitale sancte cracis de Fan qve fecit de novo fundari cum per- 
sonis domino militantibus in eisdem sub beati Petri et nostra protec- 
tione suscipere dignaremur. Nos igitur episcopi memorati devotis 
precibus inclinati personas vestras et ecclesiam nominatam ac hospitale 
in qvibus estjs divino obseqvio mancipati, cnm omnibus bonis qve im- 
presentiarum rationabilit^r possident aut in futurum iustis modis pre- 
stante domino poteritis adipisci, sub beati Petri et nostra protectione 
suscipimus et presentis scripti patrocinio communimus. Nulli ergo 
omnino hominum liceat hanc nostre protectionis Cpaginam) infringere 
vcl ei ausu temerario contraire. Siqvis autem hoc attemptare pre- 
sumpserit indignationem omnipotentis dei et beatorum apostolorum eins 
Petri et Pauli se nouerit incursumm. Datum PerusiL vi^. KaL Augosti. 
poDtificatos noslri anno secundo* 
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Vilhehh Bukop «f Sabin« og pavelig Legat, kandgjAr et af ham iBtandbragt 
Forlig meliem Ktmnikeme og PradikeArödrene i Bergen angaaende nogle 
til MoDkcDe« Kirkegaard 0t6dende Tnehcue, og befaler, at disse ingen- 
sindo mere maa benyttes til Pri veter. 

Efter en Afskrift i Bartholiniana toI. IV (E) 216 af en tabt bergensk Codex. 

(Trykt 1 Suhma Hist. af Danmark X. 965.) 

7t 13 August 1247« BergeOt 

W [ilelmus] miseracione diuina Sabinensis episcopns apostolice 
sedis legatus Omnibus presentes literas inspectoris salutem in nomine 
Jesu Christi. Cum venissemus in Bergensem civitatem Norvegie, inve- 
nimus domum «fratrum pr^dicatorum iuxta maiorem ecciesiam saiis in 
arto constructam et ad instanciam et preces nostras dyocesanus eorum 
löcum aliquantulnm dilatauit sed canonici eiusdem ecclesie domos edi- 
ficaverant inter maiorem ecciesiam et domum predicatorum et erant 
domus canonicorum in altiori loco posuerantque cameras privatas con- 
tra domus fratrum ita quod sordes in ortum et domum fratrum «ontinue 
dcfluebant et erat ibi fetor continuus, quem non poterant fratres com- 
mode sustinere. propter quod cogitavimus predictas domos amovere de 
loco illo quia lignee et leves erant et deponi in alio loco ibi prope ad 
hoc satis conveniente. Rogaverant autem nos canonici quod sufBceret 
nobis et fratribus quod permanentibus domibns private camere penitus 
tollerentur. quod et factum est de bona omnium voluntate, verumpta- 
men quia generatio advenit et generatio preterit timebant ne alii cano- 
nici supervenientes nel forte predicti ex illa parte aliquas cameras 
instaurarent, quod in perpetuum fieri prohibemus ferentes excommuni- 
cacionis sentenciam in omnes qui contra statutum nostrum venerint hoc 
scicntes. Datum Bergis ydas Augusti pontificatus domini Innocencii 
-pape iiii anno quinto. 

OverBkrift: De domibus edificandis in cimiterio. 



Den Samme meddeler Kong Haakon Boakamsdn dette foregaaende Brev og 
opfordrer ham til, aaavidt det ataar til ham» at hindre Kannikerne fra 
Forbadeta OvertrsdeUe. 

Sammeateda pag. 218, 

8a 15 August 1247a BergeUt 

Magnifico et prudenti viro H[aquino] dei gracia Norvegie regi 
illustrissimo W[ilelmus] divina miseracione Sabinensis episcbpus et 
apostolice sedis legatus salutem in nomine Jesu Christi. Cum venisse- 
mus etc. ui iuipra usque ad hoc scientes, addüo: presertim quoniam 
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ille camere sunt super cimiterio consecrato posite vnde contra ordinem 
honestatis et iusticie est ut super consecrato loco camere hoiusmodi 
construantor, ideoque nobilitatem vestram rogamus, quatinus si aliqoi 
contra statutum nostmm in preiudicium cimiterii et fratrum attemptare 
presumpserint, yos ipsos studeatis quantum licet et convenit iinpedire, 
scilicet per subtractionem carpentariorum et aliomm que de vestra juris- 
dictione consistunt Datum Bergis xviii KaL Augnsti^ pontificatus 
domiui Innoc^cii iiij. anno quinto. 

(1) 8krivfefl for Septembris. jfr. Dipl Nonr. L No* 39. 



Sdrle, valgt Erkebiskop af tfidaro$, Stifter /«lies Bordhold for Domkirkens 
Kanoikery ag henlcgger dertil Bispetieoden af Korseis, Si, Olafs og Si, 
Clemens' s Kirker i Kidaros samt af Si. Feiers Kirke paa Sieiin. 

Efker Orig. p« Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 5. No. 2. LeTning af Seglet 

(Trykt i Thork. Dipl. H. 39.) 

9. uden Dag 1252. Nidaros. 

S[erlo] dei gratia Midrosiensis ecclesie arcbielectus omnibus 
ad quos presens scriptum aduenerit. salutem in omnium saluatore. Ad 
bonorem et decus Midrosiensis ecclesie eiusdemque capituli consolatio- 
nem mensam eis communem fundum et curiam nobis uisum est proui- 
dere. Unde episcopales decimas ecciesiarum sancte Crucis. sancti 
Oiawi sancti Clementis NiÖrosie. et ecclesie beati Petri de Steiil. NiÖ- 
rosiensis diocesis. ad boc ipsis concessimus inperpetuum libere pos- 
sidendas. Et ut hec nostra institucio maius firmitatis robur optineat 
presens scriptum nostri sigilli munimine duximus roborandum. Datum 
NiÖrosie anno domini m^. cc^. 1^. ii<>. 



JGwl Haokonsslhi Jarl giver Cborsbrddrene I Nidaros tfl Äariidehold for Bin 
Moder 1 Markebol i Gaarden Fiskmi i Samadal paa Nordmdre aom Ye- 
derlag for 1 Markebol i Hegginhi Spareba, som Herlug SkulehaiydegiYet 
dem for sin Datter Ingerids, Knut JarU Hustras, Sjel. (jfr. I. No. 60.) 

Eiller Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 1. No. 2. Jarlens Scirl vedhenffer. 

(Trykt i Thork. Dipl. U. 46.J 

10s uden Dag 1255s [Nidaross] 

K[nutr] jierll sunr Hakonar jierUs scnnder allum vsrandum 
oc viÖr komandum Jfmm ssm f>8ßtta brsf sia söa hosyra. q. g. oc sina. 
Ver vilium allum mannum kunnekt gera at mieÖ ^m mote at sßignn 
0u er Sculj hisrtuge gaf broetrom ät Kristz kirkiu firi sal fm Ingiridar 
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dottor sinnar hosprosyiu varrar m«arcr bol or Haggioi viö iEgg jnn j 
Sparabue gecc unndaa pwim broBÖrum leptir frafall hans jaerlkens {)a 
gafum ver {)ar j stad {)SBim brceÖruin levinnlega at seiga {)ar til er ver 
faam ^mm adra a?ignn iamgoÖa oc iammycla. asÖa loeysa {^a^rssa maeÖ 
fuUum aur-om m^rcrbol or Fiskiai i Surna dale a Nordm<£re er ver 
tocom i a^fd septir raodor vara. Scalu ^a^ir hallda alUd ha&nnar a hwr« 
ium toirmanadam. Gafu ver {»«srssa «ignn bsnne til saivhialpar oc oss. 
oc {)8etta bref firi lagöum. anno domini. m^. cc^. I^. v^. fyrsta v«tr ®rkt- 
biscupsdoms hserra ^[inars] serkibiscupfi. 

BRgpaa med nyere Haand: vm msrker bool j FLskini i Swrendal. 



Pave ClemeuM IV tBg>er Nidaros Erkeprett og fiapittel famt SCidaip« Domkirke 
med alt dere« Gods i apostolisk Beskyttelae. (jfr. No. 14.) 

^ Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 4. No. 2 b. Biybullen vedhenger. 

(Thorkelin H. 52.) 

IL 30 Marts 1265. Perugia^ 

l/lemens episoopus seraus semorum dei. dilectis filtis, archi- 
presbit^o et capitido fifydrosiensi salutem et apostolicam benedictio- 
neiD. Sacrosancta Romana ecclesia deuotos et humileß filios ex assuete 
pietatis officio propensius diligere consueuit et ne prauorum hominum 
molestiis agitentur eos tanquam pia raater sue protectioois munimioe 
confouere. Ea propter dilecti in domino filii vestris supplicalionibus 
fauorabiliter annuentes personas uestras et Nydrosiensem ecclesiam in 
qua diuino uacatis obsequio cum omnibus bonis que impresentiarum 
rationabiliter possidet sab beati Petri et nostra proteotione suscipimus 
et presentis scripti patrocinio communimus. Nulli ergo omnino homi- 
num liceat haue paginam nostre protectionis infringere uel ei ausn 
temerario contraire. Siquis autem hoc attemptare presumpserit indig- 
nationem omnipotentis dei et beatorum Petri et Pauli apostolonim ejus 
se nouerit incursurum. Datum Perusij iij. kal. Aprilis pontificatus nostri 
anno primo. 

Kong Magnus Haakomton tager Chorsbrödrene i Nidaros med deres faste og 
rörlige Gods i sin kongelige Vern og Varetsgt. (jfr. No. 52. 57.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 1. No. 4. Seglet itu. 

CThorkelin 11. 51.) 

12. [föf 16 DecbrO 1265. udcn Sted. 

M[agnus] konongr aunr H[akonar] konongs säender teröoin 
mannum oc Iiendom bondom oc bajl^aegiiom verandom oc viftrkomandom 
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oUttm guös yinum oc sinutn f)8&im sem ^etta bref sca efta hoeyra. q. g. 
oc s. Ver viliuni ollum mannum kanntet gera at ver havum Uekit hina 
keero broeÖr vara korsbrceÖr i NiSarose oc allan {isiira varnad hus 
{»sirra oc h®rbyrgi oc allt annat huart sem f>at er minni lutr eÖa mein 
er f>eir (eigu eÖa itigandi vasrda i lande oc i lausum <Byri ander )gu6s 
hegnad oc vart kononglect traust oc yald. biSinm ver {)a>ss alla ^guds 
vini oc vara at {>er se vinir f)8ßirra oc viliamenn meÖ ftillkomlegre vin-» 
atto oc godvilia. firirbioÖom ver huserium manne pmm eda (tseirra var- 
naöe i noccorom lu^at misf^yrma eda rangt gera. £n ef noccor dirvir 
sik til {)8ess at bann gsengr uppa f>a eÖa j[)8eirra varnad med ofriki eÖa 
ofcappe umfram log eÖa rettende oc vanvirdir i f)ui fyst gud allzvalU 
dande oc binn baelga Olaf konong oc ^a vart bref oc jnsigli er ver 
bavum gevet f>»im oc {>a3irra varnaÖe scr til styrcs oc trausts. {>a viti 
{)at sannlega at sa man taca sfUr {>ui sem maclect er fyst vieröulega 
hsmd af guÖi oc hinum hselga Olawe. En sannlega scal bann sseta af 
oss rsiÖi oc rcefsing oc slicam avarcorstom sem han h»fÖi mis{)yrmt. 
Tvsni efta rangt gort sialfra varra vamafte. Sa oc hu»rr er til ^»irra 
gera ve^l oc vinattosamlega oc virÖa i f)oi fyst guÖ oc hinn helga 
Olaf konong. oc siÖatf vart boÖ oc boenastaÖ bref oc jnsigli er ver 
havam gefet {»»im munu taca sem maclect er verftugl^ga ambon af 
gndi oc binnm bslg^l 0[iawe]. en sannlega sculn ^nsiv aller af oss vild 
oc vinatto oc follcomenn godvilia. f^etta bref vart var gort anno domini. 
m^. cc^. Ix^. V®. annan vetr rikis vars. 



Bbkop Thorgilt af Stavangdr skjfcnker med Kong Ma§mu^$ Samtykke de 
residerende Kanniker ved sin Domkirke BitpesloleiM Lod i Tienden af 
Fimw (Ryfylke). 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Alairn. fa«c« 26 No. 2. Levuing af Seglet 

vedhienger. (Thorkelin IL 53.) 

13. uden Dag 1266. Bergen. 

Th[org]ls] med guds miskunn byskop i Stawangre. sender Iserd- 
om oc lendom verandom oc viSr komandom oUvm gvds vinnm ok sinuni 
{)e&im sem f>etta brssf sia eSa hoeyra. q. g. ok sina. Ver vilium ollum 
monnum kunnikt gera at med raöe ok hiauero vars virftulegs berra 
H[agnus] konongs {>a bafum ver geuet korsbroefirom vorom »uenlega 
til communs sins residentibus tamen {)an luta.tiundar er til byskops 
stolsens lotnezst a hverivm xii. manadum i Pinnoßy. skal ^esse giof 
standa evenlega oss ok ollum sptir oss i vart saete komandom til far- 
seldar. en {»eim til salo hialpar er or ^ui siete hafa fram faret er Ver 
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sitiom vuerdugir i. legiom ver vidr gvds ban ok reiÖi hins hffilga Swi- 
thuns hverium sem i f>ui starfar {>essa vara giof oc skipan at rippta. 
Ok til ^es at enge mistrunaÖr se a ^esse gio^f hafdr f>a hefir var virÖ- 
ulegr herra H[agnus] konongr gefet br»f siit firir ok insigli vitnande 
sik hia haaa verit fesso stadfesio rade eptir I)ui sem brsf vart ok in- 
sigli vatar. Datum Berges antio domini m^. cc^. Ix^. vi. pontificatus 
Bostri anno, ix.^ 

CO FormodeDtlig en Skrivfeil for xi. 



Pave Clement IV tager Nidaro» Kapitel med dets Eiendomme ander aposto- 
lisk BeskyUelse. (jfr. P(o. 11.) • * 

Efler Orie. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 4. No. 5. Bollen vedhfenger. 

(Thorkelin II. 56.) 

14. 9 August 1268. Viterbo. 

Clemens episcopus seruus seruorum dej. Dilectis filijs capi- 
iulo Nidrosiensi salutem et apostolicam benedictionem. Per sincere deuo- 
cionis obsequium ac fidei plenitudinem quibus sedem apostolicam, sicut 
benedictionis decet filios, reuerenter dicimini uenerari, digni eflici me- 
raistis, iA uos gratis prosequamur fauoribas et specialis priuilegio liber- 
tatis promptis affectibus muniamus. Hinc est quod nos uestris suppli- 
cationibus beniaolum impertientes assensum, personas nestras cum Om- 
nibus bonis que impresentiarum rationabüUer possidetis, sab beati Petri 
et nostra protectione suscipimus, et presentis scripti patrocinio com- 
munimus. NuUi ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre 
protectionis infringere, uel ei ausu temerario contraire. Siquis autem 
faoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis dej et beato- 
mm Petrj et Paulj apostolonim eius se nouerit incursurum. Datum 
Viterbij v. Idus Augnstj pontificatus nostrj anno quarto. 

Sab plica: R[elator] Jac. Romanns. Bagpaa: Leonardus. 



Biskop Tkorsil» af Stavanger skjaenker Sole Kirke (paa Jiederen) med dena 
Gods til Sit Domkapütels fsUea Bordhold. (jrr. No. 13.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 26 No. 3 og 4. Seglet mangler. 

(Thorkelin IL «0-61.) 

15. uden Dag 1273. Bru [Ryfylke]. 

Vninersis sancte matris ecciesie filiis has literas uisuris uel 
audituris Th[orgillus] diuina miseracione Stawangrensis ecciesie epis* 
copus salutem graciam et benedictionem. Discrecioni pastoralis solici-r 
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tudinis est non inmerito iniuendum ut qui ad diuine landis obseqnium 
per sacri ordinis suseepcjonem assumuntur. et ecclesiasticis negociis 
suum reperiuntur pro tempore commodare subsidium. ecclesiasticarum 
rerum remuneracione liberius consolentur. Nos igitur consider'ata te- 
nuitate prebendarum dilectorum filiorum nostrorum canonic(»iiin cupi- 
entes ecciesie nostre honores benigne prosequi eiusque ministromm 
ntilitalibus et commodis prouidere. ecclesiam de Sola ad nostram dona- 
cionem spectantein cum omnibus pertinenciis et pertinendis et suis 
obuencionibns ad eam de jure spectantibus ad communem mensam eo- 
rundem, auctoritate pontificali contulimus in perpetuum libere possiden- 
dam. et ne memorata collacio a quocumque in posterum reuocetur. ipsam 
üterarum nostrarum sigillique nostri munimine duximus roborandam. 
Datum aput Brva. anno domini. m.<'cc.^lxx^iii<>. pontificatus nostri anno ' 
x^^.viii^. hiis uero teslibus presentibus. DagGnno capellano. Johanne Alba. 
Bagpaa samtidigt: Pro ecciesia Sola. 



KoDg MagnuB Haakonssöni Fundats for Alle-Belgens og Si, Katharituu Hos- 
pitaler i Vaagsbanden i Bergen. 

«. Norsk Text efter Apog. Arn. Blagn. og Barth. lY (E) 4—7, efter en tabt ber- 

Csk Codex. (Trykl i Tliork. Dipl. II. 63—65.) 
insk OversalteUe, efter Vidisse paa PergsmcDt af 24 Mai 1422 i danske Ge- 
heimeurkiv. (I denne findes ingen Skilletegn.) 

16. a. 19 April 1270. Bergen. 

Magnus konongr son Hakonar konongs oe Askatinn biskup 
ssenda allum guds vinum oc sinum yerandom oc yidr komandom {)9eim 
sasm {)etta bref sea «eda hosyra q. g. oc sina. Ver vilium allam mon- 
nom kunnikt gera um skipan {)a «er ver gerdom med raade berra Eiriks 
abota att Munklifui oc korsbrcedra att Cristkirkiu oc annara terdra oc 
olierdra »r namunda oss varo. um spitala i Vaghsbotne i Biorghwin oc 
Allra hieilaghra kirkiu oc Katrinar kirkiu. at yer laghdum saman se^igh- 
nir {>8^ira, oc alla luti adra «r {>ffiim verda gaefnir, fa^nghna oc okomna. 
med hvflDrium haltte siem {>at kann undir |>att huss at koma rethlsga. 
huarLf)at verdr af kononga »da annara hofdingia giof leda godra manna 
olmosogiptum. {)a skulu aller lutir sem i sinn stad se gefnir, f>o at 
med adru skilorde se af Kende ss^nt {)vi at {»eir skulu j f>6Brsom stad* 
um adrum hialpa Sddm baeter msegha. f)vi at aller hafua af »inum hiolp, 
sealfum Jesu Christo oc f)ui goÖo smn vaar herra konongten fader yaar 
oc ver ok fru drothninghin moder vaar hafnm til laght med godra manna 
hiolp. f>a skal att Allra hasilaghra kirkiu viera xxx ssenghia, oc karlmenn 
i allum, en at Katerinar kirkiu .xx. s®nger oc qvsBnnma^nn i allum. 
Skolu fisrsir huarer tusegghia olmosomen hvarsdaghtega ®inn bodar- 
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vorS hafua. oc justu inungatz. sen a fostudaghum half boUa oc tuirettes 
budar vord j[)viUkann sedm vflBrftr hiolp. kl»da vserftr fa {»»im ef^er 
fangom asÖa ^o huaerium »fUr f)ui s®in ^urnum gasglinir. Skal oc of* 
undar laust i millum {isßirra vera ^o at sumum se msßira fenget »n 
'Sumum. Ver hafum.oc skipat iij presta til {)ffirsara guÖs husaandtegho 
ambeUi vppi at hallda. skuiu .ij. vera att AUra h(eilaghra kirkiu, en 
®jnn att Katerinar kirkiu. Skal kirkiu prestrenn vera att borde stad-« 
arens. en sah) prester sa siem par skal vera firer saall fru drotningar- 
ennar modor varrar skal hafua .x. merker i teighu sina oc offer ^at 
s»m ksemer tili alteris hans. nema pat se gripir »da gull. {»a skal {>at 
stadrenn hafua. En sa prester ssm bord hefuir att AUra hsßiiaghra 
kirkiu skal hafua iij merker i laeighu sina. oc iij. ystur hvars daghlaega 
i niaaldrykkiu sina. en fostudagha oc haßiga dagha boUa oc offer j[>at 
s®m kaemer tili allteris hans, nema {)at se gripir ®da gull. {>a skal {)al 
stadrenn hafua. Anniversarium oc slikt smm vserftr skulu [»seir hafua 
alt'^ oc oblationes f>aer sa^m spitals presto^ verda gefnar. (la skulu f)eir 
haflia. en texta sylfuer skal stadreün hafua. en {)eir adrer maldrykkiu 
menn saem ^ar ero. skulu hafva jamfnan halvan bolla. ^at hafum ver 
oc firerbodet fullkomla^gha. at nokor madr se i {»aema spitala med pro- 
vendo tekin. huarke karl ne kona. en ^aeir menn sa^m i {)a&rsa spitala 
ero teknir. oc j[)ar andazst {)a skal stadrenn s^rfua ^at aßr epter j[)a 
teifuizst. vttan allz vndandrattar. Syster oc {>aBr sxm nu ero inni. {)a 
viti {)aßr {)at fulkomlssga. er {)aar gera nokora braadaerni. aeda bioda 
skapraunn taeÖs manne, huart saem jfxr vanda ^asgetegha att vinnu. 
aeda gefua I)aer hanom osoemelasgh ord. at ver hafum bodet af varre 
halfu, oc tillskipat j[)aBim. sa^m ^mm skal or f>ema stad visa. {»ui at^aer 
hafdu tenge prouende sina nennta oc f)aBr kunnu ®ighi vara miskun i 
hondom at hafa. Med sama hastte hafum ver oc skipat vm alla j[)a menn 
er in verda teknir i f>etta guÖs huus. oc vilia aeighi auduellaega j[)iggia 
f>a hiolp saem f>aim er f>ar vaeit. j[^a skal {)aßim broU visa. oc a&igha 
I)engat alldri voon. Su vaenia oc saem vpp hefuir verit tekin. uttan 
vaars raaÖrs. at vinnu menn skulu hafua budarvord oc maaldrykkiu. j[)a 
skipum ver slikan halt ha^r haeimamonnom. saem aer att Munklifui. bord 
oc teighu. so at raßÖrs madr sa saem firer er stadenom viti sik skyll- 
dughan at fara efler landskylldum. oc sea gloeghlaaga att, at asighi anni- 
dizst huus. aßda vndan se drasghnar aßighnir aeda annur lunnasnde f)au 
saem f)aeim aeighu at fylgbia. af landzskylldum oc gardteighum. |)a skal 
^uisa folke fa attuinnu matar oc drykkar oc ^aer hialper saem gud 
lofuar at tili vinnizst. Vere raadzmaÖr jamfnan gatenn vm guds folk 
oc allt annat |>at sa^m Jfmso gudrs husi vardar. oc hann hefuir seer a 
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hender tekit. Varezst hann oc at vera bulnn {)8Bgar skynsiBinnd at gera 
fraeim firer. stetn hanum hefuir {)etta starf i hasndr fenget af varre halfa. 
hvart Stern hann tßr krafdr aatt misseris motom sBda jamtenghdar skip- 
ti. firer ^ersom stad skal sa rteftrs madr Tera sa^m skipaÖr vserÖr af 
heende konongsdomsens. oc raade pBsrs biskups seem i Biorgh^in er. 
En allmosor ^wr S8ßm geFuazsl oc meBira ser »nn half mork. f>a skula 
|>sr snuazst tili jarda kaups leda husa vmbota i gordoin f)ieirra. En 
half mork oc f>at ssem minna er skal |>®iiii snuazst tili bord(z). f>ui at af 
tnisknnn guds munu {»aeir af f>ai hiolp fa a langhframan en {)8Biin ver- 
der nu tili hialpar snuit efler ^ni sa&m vitt teggium raad a. Skal oc 
^ni at »ins auka mannrnsergh^ i {)8ßrsom husum. at sua snuizst fiar 
meghin {»ersara spitala. asda tilloghur vaxa med konongs raade oc bis* 
knps oc raÖzmanz. En at {»eersir voor skipan oc stadfaßsta stände obrigd- 
fitegha. f>a seettom ver her firer vart jnsigli oc fru J[ngibiorg] droth- 
ningh sitt sra sflBtti oc herra Askatinn biskap sitt insigli firer oc herra 
Eriker abbote sitt insigli att Munklifui, oc korsbroe^Ör att Crist kirkiu 
stadarens incigli {)ar firer. at ]>etta f^urfai a^ngenn maör at tortrygghia. 
Var f>etta bref gort i Biorghwin halfum manade efler paskir. ^a er 
lidnir varo fra burdar tiid vaars herra Jesu Christi, m. cc. vsßttra. Ixxghi 
vsettra oc sex vaDtr a xiij are rikis vaars. en Ormer merkismaÖr vaar 
i^sighlade f)at.* 

(1) Apog. har alt: maaske allcr (Omnes simul i den latinske Reccnsion). 

— (») I Apog. rcUel til mannnfl©rghd. — (») Paa en vedlagt Scddd har 
Arne skrevct: ^^csse fundacto Ma^nnss konungs er ritnd i bokina medal 
brcfa Audfinnz bisknpa de anno 1326 og med j^eirrar tidar hendi.^ 

16. bf Clatinsk OverscBttehe.^ BePgeD« 

Magnus rex Haquini regis filius mittit omnibus hoc scriptum 
visuris uel audituris saiutem. Notum esse volumus vniuersis super or- 
dinacione quam fecimus de consilio Erici abbatis de MonkalyiF et ca- 
nonicorum ecclesie Bergensis et aliorum clericorum et laicorum nobiscum 
tunc presencium de hospitalibus in Vagsbonth Bergis Omnium sanctonim 
et sancle Katerine ecdesiarum. quod nos vniuimus possessiones earum et 
omnia alia ad eas pertinencia obtenta et optenenda quocumque modo 
de iure eis obueniant de donacionibus rrgum uel principum aliorum 
uel bonorum hominum aliorum elemosinis quod debent esse quasi uni 
loco data essent quamquam sub alia condicione extra manum posita uel 
donata sint. quare quelibet earum plus valens iuuabit aliam cum omnes 
de Yno auxiKum habeant Jesu Christo vna cum bonis per dominum regem 
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palrem nostnim nos et domiaam r^nam malreiii nostram coUatis. Eront 
de cetera in hospitali Omnium sanctomm trigfinta lecü vironun in hos* 
pitali yero ecclesie beate Katerine enint viginti lecti mnliernm qnonini 
qnllibet habebit cotidie vnam ferculam com mensnra potus dicta iusta qui- 
bos tarnen in diebna ieiunii potua et cibns dnplicabitur. Necessariom eciam 
vestitum habebont ita qaod hunc. necessarinm vestitum habentes non 
inuideant aUis qnibos plus dator de gracia apecialL In istis domibna 
posaimus tres presbiteros ad officiandam ipsaa ecdesiaa ita qnod duo 
de ipsia erunt in ecdesia Omnium sanctomm et vnus in ecciesia beate 
Eaterine. quonim vnos ofBcians ecclesiam Omnium sanctorum habebit 
mensam in domo de bonis hospitalis. alius vero qui dicet missam pro 
defunctis precipue pro anima domine regine matris nostre habebit x 
marchas pro operis suis Tna cum offerenda altaris exceptis omamentis 
et auro que habebit locus. Simüiter tercius qui erit in ecciesia beate 
Katerine habebit x marchas vna cum offe(re)nda altaris exceptis oma- 
mentis et auro que habebit locus. Presbiter vero qui mensam habet in 
ecciesia Omnium sanctomm habebit tres marchas pro operis suis et tres 
pamas mensuras dictas iustas diebus vero ieiunii et festiuis mensuram 
plenam dictam boU® vna cum offerenda altaris exceptis omamentis et 
auro que habebit locus. Anniuersarium eciam quale fuerit debent omnes 
simul habere, et oblaciones que presbiteris hospitalis dabuntur habe- 
bunt ipsi. s6d oblaciones ad textom habebit locus, sed aliamm perso- 
namm quelibet quibus potus dabitur habebit dimidiam mensuram que 
dicitur halfboUae. Inhibuimus eciam strictissime ne quisquam recipiatur 
de cetero in istud hospitale cum prebenda masculus uel femina. vemm 
qui iam recepti sunt uel fuerint si ibi moriantur succedat locus in bonis 
eomm qui remanserint sine omni subtraccione. Sorores que in pre- 
senciaram sunt ibi seiant pro certo. quod si conentur inducere aliquas 
nouitates uel prouocare yconomum sen procuratorem loci murmurando 
contra eum et detrahendo ei. pro eo quod bona loci discrete dispensat 
seu verbis contumeliosis afficiendo eundem quod nos mandamus ex parte 
nostra et ordinatum est eai de ipso loco expelli quia diu est quod 
prebendas suas expenderant et nesciant gracia nostra vU. Eodem modo 
ordinatum est per nos de Ulis qui recepti fuerint- de cetero in istam 
dei domum. qui cum difficultate recipiunt auxilium quod eis ibiimpen- 
ditur. expellantur sine spe reditus. De victu familie loci volumus hie 
semari talem modum qualis sematur apud monasteriom sancti Michae- 
lis in mensa et mercede. Yconomus seu procurator loci nouerit se obli- 
gatum ad circuendum pro coUigcndis redditibus loci. Animaduertat eciam 
diligenter quod non depereant domus prediorum neque subtrahantur 
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possessiones et predia seu ea que ad eos pertinent. Sit predictus yco- 
nomus seu procurator semper sollicitus de ista dei familia et de Om- 
nibus ad istam dei domum pertinentibus que in mauus suas et custo- 
diam receperit. Sit cautus et paratus ad racionem reddendam de bonis 
loci coram eo qui ei istud officium commisit ex parte nostra quando- 
cunque vocatus fuerit. Jn isto loco yconomus seu procurator debet 
esse ille qui ordinatps fuerit ex parte regis et . de consilio episcopi 
Bergensis, qui pro tempore fuerit. Elemosine mayores quam dimidia 
marcha ordinabuntur pro emendis terris uel pro domibus reparandis« 
sed que dimidia marcha uel minores dimidia fuerint cedent mense. quia 
de gracia dei habebunt tanto mayus auxilium in futurum quanto iam iid 
presens data discrecins dispensantun nee debet in istis domibus an- 
geri numerus personarum, nisi horum hospitalium ad hoc suffecerint 
facultates et de consilio regis episcopi et yconomi« Et vt hec nostra 
ordinacio et confirmacio stabiliter et inuiolabiliter perseueret sigilla nostra 
presentibus literis duximus apponenda. Datum Bergis ad quindenafn 
post pascha anno domini m^ cc^ Ixxvj^ anno vero regni nostri xiij. 



Erkebiskop Jon stadfester et Magesklfle mellem Korskirkens Preiter t Nicfaros 
Arne og Vilhjaim og Arne BUhafole, hvorVed denne faar Korskirftens 
Lod i Gaarden Blikar paa Strind imod Delo af Sherdingssiad, Vidor 
i Skogn og Aas. 

Erter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fagc 5. Nö. 7. Levning af 1 og 2 Segf. 

(Trykt I Thork. Dipl. II. 73-74.) 

11. 30 April 1277. Nidaros. 

Jon med gu5(s) miskun »rkibiskup af NiÖaro^e senSir IierÖom 
ok oterÖom allum guds vinom ok sinum f^eim sem f>etta bref sia eda 
hseyra q. g. ok sina. f>a er liÖnir varo (fra) burÖ vars herra {)ushun- 
drad vettra ok cc. Ixx veltra ok vij vetr. vm varett a friadagenn firir 
krossiuoBSso. a ix are vars eßrkibiskupsdoemes var {»etta kaup ok Signa 
skipti gort med varo raÖe ok sam^yct millim korsbrcBÖra. sira Arna 
ok Yilialms er^a atto Krosskirkiu ok Arna Blika fola. at A[rne] Blika 
fole skal »iga Blikar er liggia a Strinndu efUr f)i sem han bad er {)a 
gengo a at Iteiguburd vij veter malz ok vi aurar sylfrs ok korsbroeÖer 
varer atto {)a i til comuns. ij vetla Iseigu ok seyrisbol. enn Krosskir- 
kia v« velta teigu ok .v. auta hol. Enn Arne lagÖe til comuns bro&Öra 
or SkaerÖings stsiÖiu .iij. vetta liBigu. ok iii aura hol mote f>»iri ij vetla 
leigu ok syris hole er {)»ir atto i Blikum. JataÖe {)ar med Arne fu*ir 
sik ok alla sina eftirkomande. at |Mßir sem bua a Lsiru. {)uiat sva var 
II. 2 
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adr. skula hafva alla i n»yslu til {»arfynda garÖz ok grinndar. husa ok 
annars vidar. or Blikum sva heimiligra sem honom er a Blikum byr. 
En til Kros kirkiu lagde hann viij spanna teigu ok x aura bol. or YiÖ- 
um i Skaun vt vi spanna teigu ok vii aura i)ol. ok or Ase ij spanna 
teigu ok iii aura bol mote f^a^iri .v. vetta la&igu ok .v. aura bole er 
Kroskirkia atte {)a i Blikum. f>o sua at sira Arne ok Vilialmr grsBiddu 
til Ama ßlika fola viii merkr. Var {»essom leiguum skiptt ok skffiytt 
vsBÖeslausum ok vardslu. huarom tusBigia ser til allda oÖals. Enn ef 
nokot v®rÖr ofrialst j «inni hverri f>essara s&igna eÖa haldast seigi {bes- 
ser lutir sem nv ero ni»Itir f>a skaiu ^egar rria(l)slega hva^r hafa sina 
teign ok til ganga sva sem til sin alda oÖals. Var f>etta bref gort j 
Nidarose j malstofvo vare firir oss nerverdndnm kor(s)brcedrom varom. 
sira Arria ok Vilialme ok Ama Btika Tola. ok at f)etta mege «ngi mis- 
trua. ssettum ver her firir vart insigli ok broeftr varer. ok Arne Blika 
fole siin^ jqsigle ok sva firir f>an h«plming sem brceSr hava. 

Bagpaa senere: Skipte vm Blikar ok Kros kirkiu ij Skerdingstad. 



Erkebiskop Jon forordner, at MtBrm» Kirke i Sparabn, i AnTedotng af Stöpe- 
leofl Nedfald og Bekostninger ved dens Opbyggelse, skal afÖyreSparebn 
Fylkes Kirker atter oppebs&rc Ualvdelcn af Kirkeindta^gtcrne. 

Efter en Yidisse af 1307 i Dipl. Arn. Magn., sammenT. med cn Afskrifk b1. Apogr. 
Arn. Magn., hvorcftcr Brevet er trykt i Thorkelins Dipl. IL 80. 

18. Januar 127S. Nidaros. 

Jon med gufts miskunn erchibiskup af Nidarose sendirterdom 
ok teikmannum ok allum kirkna umboÖsmannum i cBfre halfu Spar- 
byggia fylkis ^teim sem {)etta bref sea «eÖa hcByra q. g. ok sina. Fle- 
stom mannum man kunnigt vera vm alburd f>an er varS i fyrra vaar i 
niörfalle stapulsins a Masrene, ok at ^ar stsendr til mykils kpstnaÖar ef 
skiottega skal til raÖa annars eifkir f)ui sem til ho^yrir ok hasilagre 
kirkiu wyrdi til scemdar f)ui at feigi hoeuer sua at vera lengi ssem nu 
er, skilidi ok hasilsmidlegre med guÖs miskunn nu upp heifiazt ok e^igi 
sua millim verÖa gerÖarennar at spillist ok onytt veröi ssBm fyrr var 
«ßiftir sem gerezt. ok af |>ui at hon h»iflr sua ;nykla naudsyn til sem 
nu hafe |>er hcByrt ok allum er augsynt. vilium ver at half lyti ^at kirk- 
nana i csfre halfu, s»m fyrr laa til Mierens kirkiu. {)o at hon hafe nu 
nockora rid »igi l®ikit. hafe hon hseÖan af oskert, »iftir ^ui sem f>a 
tok hon. Biodande faststega allum yÖr iamsaman at f)er seeft i {)esso 
henni ok hsennar umboösmannum {)eim sem broeSr varer vilia vm hafa 
boAet saman at taka gneidir ok godviliader ok later val at komast f)esso 
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ok allu adru I>i sem {)er tbiguÖ gu6i ok ha^ilagre kirkia meÖ skylldu 
at gera. Var fella bref gort i NiÖarose vm vsetrin i annare uiku seif- 
tir iol. t)a er liÖnir varo fra burÖ vars herra {»ushundraÖ vettra. cc. 
ok Ixx. v»llra ok viii. vrolr « xi are vars erchibiskups doemes. 
Ba^aa Yidissen: Vm Mi^rens kirkio. 



Andres Biakop i Oslo og Audun HugleiksiSn kundgjAre, at Audun paa 
Grand af al den Naade, hanafKongedommenharnydt, indlöser til samme 
Gaarden Bjarka paa FoUo^ som Jörn Hoke$$ön havde givet til St. Halvarda 
Kirke, og giver Kirken derimod Gaardene Formo, Ganstad, Veffsiein, 
Uppin, Flygt»lad, Bryn, Bardarrud, östre og Bö, 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 57. No. 1 a. Brevet syncs kunathavc 

havt i Segl, der mangler. 

19. 24 Marts 1219. [Oslo.] 

Ollum guSes vinum oc sinum f^eim sem f)etta bref sia eöa 
h©yra sender Andres biscup j Oslo oc Audunn Hugleic sun q. g. oc 
sina vil gerom ySr kunnict vm eign {)a er Biarka eilir a Folio at Jon 
Holita sun gaf hana hinum hselga HallvvarÖe me^ allum lunnendum gufti 
til dyr8a oc scr til salo Iiialpar oc »venlex arliöarhalldz. En af J)ui 
at SU eign hever lengi leget vnÄir konongdomcnom |)ess oc annars at 
ek AuÖunn sette mykia hoHosto at syna konongdomenom firi margral- 
legar soemder oc upreist er ek hever af honom fenget oc af fui laeysli 
ck Biarku konongdomenom til handa med {)einia eignum er ek tok eflif 
Jon HolUasun oc her ero skraSar. A Rauma riki AuÖunar Formor .ij. 
hsfzsellda bol oc mork silvrs. GanstaSer .ij. hsfzssllda bol oc .x. aurar 
silfrs I^oress ©gg h»fzffilldo bol oc holf mork silvrs Vigsteinn ha?fz®II- 
do bol oc vj aurar silvrs. Vpyn j Vesong vj aura bol FlyxstaÖer enn 
^ar .X. aura bol. J Oslos heraöe Bryn syÖri garSrenn allr iij marka bol 
j no^rdra garÖenom vij aura bol j BarÖa ruÖi vifl Akr halfrar markr 
bol j [«ystri Oo] merkr bol j iGykrin x aura bol j niykla Bcb a Folio 

X aura bol. [En ftri fui] at ek var sialvr sua [ at ek] gat 

elgi hia veret |>uisa skifli {)a fek ek herra Arna SmiÖsyni fullkomct vm- 
bod {)etta at fullkoma af mini halvu, skal konongdomren hefian j fra 
eiga Biarku med allum lunendum f>elm sem {)ar eigu til at liggia til 
allda o8als sem han atte fyrr ha^lldr en viröulegr herra Hakon konongr 
g®fe Auduni moSor fasftr minum. En f^cer eignir er ek fekk hinum 
b©Iga HallwarÖe oc j |)uisa brefe ero nefndar skulu liggia «»venlega 
vndir staÖenn meÖ fullum af rsdom oc ollum aftrum lunendum feim 
sem ^ar eigu retlega Hl at liggia. oc til f^ess af f etta skifli mege »ven- 

2* 
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lega standa amalga laust firi huerium manne j^a lagdum vit firir okor 
innsigli til vitnis burdar oc herra Arne sit insigli. var {)etta eigna skifli 
gort f>a er liÖrnir varo fra barÖ drotens vars m^. vetra. cc. vetra. 
Ixx oc ix vetr a Mariu niesso »ftan j langa fastu. Ero {»esser vitnis 
mehn f>essa skiptis herra Aminundi logmaÖr (Eysteinn GuÖriÖar sun 
Pall Onnundar sun ^osteinn ^orÖar sun SigurÖr Andres sun Botolvr 
j Spakenom . 

Bagpaa er forskjelligt skrevct med yngre Haand, hvoraf dq kun kan leses. 

Bref vm margha garda kirk . . som nempnas i brefueno oc gefuen varo 
firir Bierka a Folio Audunar Former ij heff. bol - Ganstadher ij heCf. 
bol - Joress 8ß«g heff. bol - Vigslcin heCf. bol - Vppin i Vesong vj 
aura bol - Flyxstadher een f)ar x aura bol - Bryyn sydhre garden 
aller . . . aurabol. Bardarudh vnder Aker halfs merker bol j ceystri 
marka bol. 



Kong Eirik og Hcrtug Haohon M4t§nunönntr tage Nidaro» Domkirke eg Ka- 
piUcl i kongeligt TrOst og Ytern. 

Efter Orig. p. Pcrg. i Dipl.^Arn. Magn. fasc. 1. ffo. 5. Levaing af Kongens SegL 
(Trykt i Schönings Anhang til Throndhj. Domk. S. 65 og Thork. Dipl. II. 96—97.) 

20. u. D. [eft. 10 Mai] 1283. Bergeo. 

Lrikr med gu5s miskunn Noregs konongr ok Hakon htertogi 
synir Magnus konongs. Ssnda oUum guffs vinum oc sinum j serchibisc- 
upsdoeme af NiÖarosi '{>seim sem f)etta bref sia aeda hoeyra quaedio guds 
oc~sina. MüdÖv {)ui at oss hoeyrir at styVkia alia menn j landeno. til 
friÖar oc frialzsis. ok sinna rettynda. ok teinnkannlega hselga kirkiu oc 
hennar {)ionosto menn. {)a vilium ver ollum monnum kunnict gera. at 
ver haufuum taskit hasigha Nifiaros kirkiu. oc hennar korsbroeÖr. garÖ 
hins hsßigha Olafs konongs. seignnir staÖarens ok tivnöir. oc allt annat 
fee ^at sem hann a j lanfti oc i lausum ceyri loglega j uart uallÖ oc 
kononglegt traust, firirbioftom ver nockorom manne* at ^gripdÖaßilldum 
hafua. 8&Öa unöir sik at draga. afloglega asignir aeöa oöal staöaraens. 
tiunÖir. ceÖa aÖra fearluti hins ha)lga Olafs, vttan uiiia a&Öa skipanar 
korsbroeftra af Nidarosi. er {»ar a?iga raÖ firir gera. f)ar til guÖ gefr 
{)8eim forstiora firir hssilaga kirkiu. j[)at biodom ver oc ollum mon- 
num at ^ev ser vasgnnir oc goÖuiliaÖir til laerdra manna. oc later {>a 
vsel at kommast tiundum sinum oc aÖrum rettasndvm {)aeim sem forn kri- 
stinn rettr vattar. Ok giaete {»aelta huaer »ftir {)ui sein ambun vil af 
gudi haua. oc oss aenga of>yct. ^elta bref uar gort i Biaerguin ^a er 
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lidnir raro fra burdar liÖ vars herra Jesu Christi |)ussundv®ttra cc. 
vsettra Ixxx. vsDltra oc iii. veltr. a fiorÖa are rikis uars. herra GuÖr- 
teikr Vilialmssun stallari var jnsiglaöi |)at en Amundr prestr sun Ag- 
mundr sw<ada ritadi. 

Bagpaa: De priailcgiis ecciesie. 



Biskop Arne af Staranger giver Gaarden Faxslad i Sands Sogn i Ryfylke 
tii Kannikernes Bordhold i Stavanger, paa Betingebe, at de aarlig skulle 
holde hans Aartid med al deo i Stavangers Kirke brugelige HöiCidelig* 
hed, m. t. (jfr. No. 35.) 

Eiter Orig. p. Pcrg. (Iii. dentata) i Dipl. Arn. Magn. fasc. 26. No. 11. Seglene 

mangle. (Trykt i Thork. Dipl. 11. 97—98.) 

21. ^ 14 Septbr. 1283. Stavanger. 

Vnhiersis sancte matris ecciesie fiUis presentes littcras visuris 
uel audituris. Arno diuina miseracione ecciesie Stawangrensis episco- 
pus salulem in domino sempitemam. Noueritis' nos pro proprie salutis 
remedio quandam terram dictam FaxstaÖr sitani in parochia de Sand 
cum Omnibus suis pertinenciis communitati kanonicorum capituli Sta- 
wangrensis concessisse perpetuis temporibus libere possidendam. hac 
condicione a nobis interposita ut uidclicet predicti kanonici diem no- 
stri obitus ac anniuersarii omni sollempnitate adhibita prout ecciesie 
exigit consuetudo perpetue celebrent et obseruent et ut dimidiam mar- 
cham usualis monete pro anima nostra nunquam pretermittcntes sine 
diminucione qualibet offerri faciant ad altare^ et prescrtim eodem die 
pre foribus ecciesie aliam erogent pauperibus annuatim. porro si a 
condicione prescripta deuiare contingat eosdem diele terre reddituum 
hoc anno careant beneficiis. et in usus pauperum episcopi lunc super- 
stitis prouidencia disponantur. Et ut hec nostra concessio perpetue robur 
optineat firmitatis hiis litteris sigiUum nostrum duximus apponendum. 
Datum anno domini ra^. cc^. Ixxx®. iü^. in exaltacione sancte crucis 
consecracionis nostre anno.vii®. apud Stawangham. 

Bagpaa samtidigt: Vm Fax3tade. 
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Hugudo, Pare Honorii IV Kapeflan og Legat til de 3 nordi«ke Rigor CJfr. 
I. Pfo. 75.), opfordrer Oslo Siifis GmiUgt og Verdslige til inden Jul at 
betale den ^kyidige Tiende Ul det hellige Land, samt andre Gtwer, Löf- 
tefe, Kortlösning o. dsl., og lover dem i saa Fald Aflösning af den' Band, 
• hvori de ved ForsOmmelsen hidtilere faldne; men truer de E^rsömmelige 

med «treng Band og Pengeböder. (jfr. I. No. 78.) 

Efter en samtidig Yidisse, nedenfor No. 23. 

22. udat. [ved Augast 1286.] [Oslo.] 

lluguoio herra pauans kapalin oc sendimadr sktpadr af pava- 
garde vidrtakumaör tiundar [>eirar er til hjalpa heiiaghu Jorsalalande 
er xihÖ vm Noregh. Danmork oc Sviarriki. sendir ollum heilaghrar 
kirkiu formannum oc forstiorom. oc olii^m oÖrum kisrckuin oc leickman- 
num i Osloar biscups riki q. g. oc sina. Ver geroin yftr ollum kunnict 
med fesso varo brefe at heilaghr faÖer var herra Honorius paue hin 

fiorde bau5 oss med sialfs sins ok s>nu pavalegho brefe at 

ver skylldim fara til |)essara landa at taka soman tiundir f)8ßr er her 
ero soman taecknar oc heilagho Jorsalalande ero atladar til hialpa. oc 
at ver [toekem] ut ^»r sem ulocknar ero oc tegdem a fulkomna rosct 
giafa fe. heita fe. kroslausnit. oc alla adra {)a luti er {)vi belagho 
lande ero til hialpa lagder vm |)e8Sor ^riu konongs riki. s[aka] |»a 
er {)essa tiund hava snga land gorfa. eltighr eigi fiilkomligha «ftir 
samvizkq sinnif eda eigi i {)eim eindaghum sem ssettir varo. eÖa nockor 
Itipynlegh svick hafdu vid efia hindran at hpnn skylldi eigi iukaz. {m oc 
adra er giafer, heit. kroslausnir efia adra ^a luti er fyr varo nsfdir 
hafa eigi len golldet oc i j[)at bann megho ksnnaz hafa fallet er pauen 
sialfr lagde vifi i [ujmtale {)Yi er hann hafde i stad ^eim Lions heitir. 
seftir fullar lyctir oc fulkomlegha ivirbot Jorsalalande til hialpa. skyll- 
dim ver f)a alla med at hygli af ^vi banne loBysa oc skipa miskunsam- 
Icga med |)eim er i {)esso banne hafa messor svngit eÖa veit nockot 
heilaght oc sva hafa firirgort vixlam sinum. ffiflir {)vi sem fulkomlega 
befez [i] [)vi pava brefe. er oss er ssendt. Nu af {)vi at ver vilium 
fyllgia fotsporom moÖor varar Rnmaborghar kirkiu er alldri lyckir aftr 
Sit miskunnar skaut ^eim sem til haeinnar vilia vikia. |)a minnum ver 
ydr a oc »ggium alla hvsrn i sin stad af guÖs halfu. vm sin. annat sin. 
oc |)ridia sinni. at ef nockor ydar kennir sina samvizsku skadda her 
i Vera, at .f)er hafer »ngalund ^essa tiund gorfa. »lligbr eigi med füll- 
nade. eÖa i {)eim eindaghum er ssßtlir varo hana lok^t. »Uighr nockor 
svik hafdu i eda hindran at honn skylldi eigi Iukaz. sva oc giafafe eÖa 
heita fe. kroslausnir eda adra {>a luti sem til Jorsa(la)landz hoeyra hafa 
eigi 9Dn ^oket at ^er hafer boBt vid oss asn firir jol. »llighr vid {»enn 
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annann er ver skipum til af vare halfu. ffillighr ißtlam ver |>a af ^vi 
vallde er oss er i hendr fenget teflir leita hvaerir fia hafa eigi til ivir- 
bota genget. Oc ef ^a finnaz nockorer sakader oc kaennaz eigi vidr 
{>ser nader er ver biodom |)eim nu. |)Yi at vaxande |)riotzskonne skal 
vaxa pinann. skulum ver vttan alla von miskunnar sva pina ^a bsde 
med Garpinum oc odrum at pina ^eir(a) skal verda oÖrum til «ftir- 
Öcemes. En vid ^a alla er sialfviliande vilia til ivirbota ganga. stium 
ver miskunsamlega at gera, oc teysa ^eim uttan oll ^yngsl. af oUa 
{^sso banne oc stormieloni. skipande miskunsamlega mefi ^eim er i 
{>esso banne hafa sungit messor eÖa veit annat heilaght smbette oc 
firir gort sva vixlum slnum« 



Biskop Andrei af Oslo knodgjör for sil Stift i norsk Oversttttelse d^n pave- 
Ijge Legats Huptcio$ oveastaaende Formaningsbrev om Tiender lil det 
hellige Land m. v. (jfr. I. No. 78.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 57. No. 7. Synes nfuldendt og 

mangler ScgI. 

23. udat. [Hosten 1286.] Oslo. 

vlliun mannum ^im sem ^etta bref sea eda (boeyra) sendir 
A[ndres] biscup i Oslo q. g. oc sina. ver gerom ydr kunnict at herra 
Hugacio kapalin oc sendimadr herra pavans fek oss bref nokot nest er 
hann var i Oslo a latinu er ver {>ydum ydr nu fram a norcsno mcÖ 
{>essom orfioni. [Nu fölger foreg. Brev No. 22.7 Nu af ^vi at f>et 
er mikill baske at koma ser 1 j^at bann er herra pauenn hefer her vidr 
lagbt oc sva bans sendimadr sa er her er kom^nn nu i landet af bans 
holfu ^a er [)at boÖ vart oc sva boen at ^er varez vidr {>at oc gerer 
tdtiir ^vi sem hann hefer bodet 



Gauies i Tolga Teslamenie, hvori han skjianker forskjelligt Gods og Pcnge 
til Kirkcr og Klostre i Bergens og Stavangers Bispedömme. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 31. No. 28. Levning af 2 Segl. 

24. udat. [12S8 eller fOr.]' udcn Stcd. 

J nafne faAvr ok svnar ok hieilags anda. ek Gavti i Tolgo geri 
{»etta testamentum gvAi tili lofs oc tili dyrSar. salo sialfs mins til hial- 
par oc tili miskvnnar. gef ek tili Kristkirkiv i Biorgvin .ij. merkr bren* 
dar. aöra tili khrkivnar. adra tili artiÖa halzs ok skrassBttningar. mork 
brenda Predicara kirkiv. mork brenda Marie kirkiv at skrasett se artifi 
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min. manadamatabol gef ek vikario at Marie kirkiv. tili {»sss at ^eeir 
halde vpp^ hvcrs dags skra firi sal mina. oc take {)etta vikarius hvssr 
eptir annan. liggr ^etta *mana bol i iorftv ^tßirti er I^^itt hs&itir i NiarÖ- 
ariavg j Halands nese. mork brenda BsrfasUo brcBÖrom. mork brenda 
tili Mvnklifis» mork brenda tili Jons kirkiv. mork br^da tili Alrahei- 
lagra kirkiv. mork brenda tili spitalsens at Katrinar kirkiv. mork brenda 
tili Nvnnvsetrs. mork vegna tili hveerrar annarrar kirkiv i Biorgvin. mork 
brenda tili Bear kirkiv. mork brenda til Ypdals kiriiiv. mork brenda tili 
Gerdis. Till Tolgo kirkiv gef ek asineera skyldina af Tolgo. eÖa sva 
mikit fe sem hon er yierd. oc se her koeypt viÖ klokka sv er stände 
•iij. skippvnd. mork brenda prestenom til artifta vphalzs. mork brenda 
tili Ytstsins. tili Svitthvns kirkiv gef ek korsbroeörom .^. manadama- 
tabol i Griothseimi. viÖ |>visa mote at broeÖr skolo halda artiÖ mina oc 
aller tili ganga med vikariis a hvsrivm xij manaÖom sfenlega. sva 
skolo {)8ßir ok lata ringia at staSenom oc vm bcBnn. En tili klrkivnar 
iattar ek sva mikiv sem bref mitt vattar j[)at er liggr i Vtst«sini. tili 
krostvkae gef ek sva mikit at stvkan veröi vp gor oc hvelfd oc steind. 
mork viegna tili Olafs kirkiv. mork vegna tili Marie kirkiv. mork vegna 
tili Martsßins kirkiv. Gef ek {»etta gvÖi sialfvm oc oUvm hs&lgvm mon- 
nom tili lofs oc tili dyrÖar. en mer oc minni salo oc minvm frendom 
tili salo hialpar. biÖ ek j[)»6s einkanlega firi gvfirs sakar erfingia mina 
at f»8ßir halde |)etta mitt testamentum sva sem ^mr vilia svara firi gvÖi. 
gerÖa ek {»etta testamentum hsill oc vsivkr. varo her i hia aller kors- 
brceÖr oc sattv*her firi sitt insigli tili vitnisbvrdar. ij merkr brendar 
tili Postola kirkiv tili skrassttningar oc artiÖar halzs. stendr {»vi sva 
sidaria ^etta i at ek gaöe eigi. 

Bagpaa med «eoere Bender: Testamentum Gauta j Tollgho [ok breff 
firir Griotheime]. 

l^y Man har (Saml. til Nor^. Rist. I. 154) henfört dette Testament tildenyngre 
Gauie (ItaksBön) i Tolga, der levede endnu 1325, meo Skriften tyder paa 
hdiere ^de. Den »Idre Gante draebtes 1288. 



Hertug Uaakon Magnusslin giver sin Gest- Vidar og Ragtthild Tboralfs Kone 
en Tomt nedenfor Brandtgaard i Oslo. 

Efier Arne Magnnssöns Afskrift af Orig. p, Perg. i Dipl. Am. Uagn. fasc 57. No. i c, 
der nu jnangler i Sämlingen. (Trykt hos Thorkelin II. 116.) 

25. 22 Mai 1289. Oslo. 

Hakon medr guds miskunn Noregs hertoge son Magnus konongs 
hins koronada. ss&ndir'ollum mannvm j Oslo {)»im sem peiUn bref sia 
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eda hoeyra quaediv gu6s oc sina. Ver vilium at {ler vitid at ver hafuin 
v»it Vidare geste varom oc Ragnillde t^oralfs kono tupptir nordr*niÖr 
Lidv. nest neÖan at BranÖz gfarÖe .vi. tigi allna langa oc iiii tigi allna 
br»ida sydra vsgen en nordra vsegen iii allnom fat j. Skulv |)av {)8sssa 
tupt hafa frialslega firir hnsrivm manne srenlega. oc arfar |)8ßira septir 
{»av komande. oc til vitnisburdar at ver vilium at ]>essor vieitslu giof vor 
Stande vruglega {)a gafom ver {)ffiim f)8ßtta vart bref oc jnsigli firir er 
gort var j Oslo {»a er lidit^var j fra bnrd vars herra Jesu Christi j[)us- 
hundrad vettra tuav hundrad vettra viii tigi vettra oc ix uetr vi! nat- 
tom firir huita sunnu a x are vars hertogadoemes. herra Erlendr kan- 
celer var jnsiglade Gabriel klierckr ritaöe. 



Hertui^ HaakoH MagnuttSn bygsler Gatrden Greivarud paa Folio til Arne 

GoMie. 

Efter Arne MagnussAns Afskr. af Orig. p. Prrff. ij)ip]. Arn. Maffn. fasc. 57. No. 1 b., 
der nu mangler i SamlingeD. (Tr|ict hos Thorkelin II. 117.) 

26. 3 Oktbr. 1289. Oslo. 

H[akon] meör guÖs miskun Noregs hertoge sun Hagnusar kon- 
ongs hins korunaÖa. sendir oUum monnum f>eim sem f>etta bref sea eda 
hoeyra q. g. ok sin®. Yer vilium at ^er vitit. at ver hafnm bygt {)eima 
manne er liref vart hefir oc Arne gasse heitir ii aurabol j eig^ {)eiri er 
Greiuanid heitir a FoUo, eflir {>eiri landskylld ok abu0 sem vorer vm- 
bodiess men gera rad firir. Skall ban [)es5a eign vara haua ok a bua td 
medan hann orkar skilum upp at hallda. f>at hafum ver ok louat honum. 
at han skall ryÖia uttann gards sem mesi j {)eim luta sem oss hosyrir 
til sialfum ser til nytssmdar. en halft oss. ok f>a var luli til leigu koma. 
er ver ok varer vmbofiess men gera raÖ firir. kann bans luti ok fal 
verda. ^a skall han engom manne fyr bioda en oss. Ok til vitnisburd- 
ar [)essa' vars godvilia. [)a gafom ver honum f>etta vart opet bref ok 
jnsigli firir. Var {»etta bref gort j Oslo manadaghen nesta eftir Mi- ^ 
chials m(Bsso dagh a x are vars hertoga dcemes. herra EUssndr kan- 
zeler var jnsiglade. Alfr Hallvarsz sunn ritade. 



Hertog Haakcn MagmusSm giver sin Gent Andres en Tomt Oster paa Lyk- 

kerno i Oslo nordenfor Herlugena Tcglhus. 

Efler Arnes Afakrift af Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc 57. No. 8 a., der nn 

mangler i Saml. (Trykt hoa Thorkelin II. 123.) 

27. 27 Mai 1290. TOnsberg. 

ll[akon] medr guds miskunn Noregs hertoge son Magnus kon- 
öngs hins koronaöa. siendir ollum mannvm fiieim sem fietta bref sia 
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efia hceyra q. g. oc sina^ Yer uilium at ^er uitiS at ver hafuia gefet 
{)es6om manne er bref vart hefir. ok Andres hsitir. ^estr var tupt j 
Oslo austr a Lyckium nest noröan ^tilghusum varom fimtigi allna langa 
ok XXX allna brseiÖa. Skal bann ^essa tupt bafa frialslegha firir busr- 
ium manne suenlegba ok bans aruar aeptir bann komannde. ok til 
vitnisburdar |)a gafom ver honom |)etta vart bref oc jnsigli her firir 
er gort var j Tunsbergi f»a er lidit var jfra burÖ vars herra Jesu Cbristi 
^ushandraS uettra ü hunndrad uetlra ok ix tigi vetra. trinitatis mssso 
ff ptan a xi are vars hertogadoemes. herra Erliendr Gudbrandzson kan- 
jDeler var jusiglaSe Gabriel klsrckr ritade. 



Pradihehrödrene i Bergen klage for Kong Eirik over de fiendtlige Besteni- 
melscr, som Domk€q>Ulei i Bergen trods Biskoppens Forestillinger pi^a 
et Prestemöde havde faltet imod dem. 
Efter en Afskrift i Barth. IV. (E) 161—164 af en tabt bergeask Codex. 

28. ved 28 Juli [mir» 1290]. Bergen. 

Illustrissimo et magnilico domino E[rico] dei gracia regi Nor- 
wegie hamiles et sibi subiecti uniuersi fratres ordinis predicatonim in 
conventu Bqi'gensi, salutem et insultus audaces rebellium brachii vali- 
dioris robore perdomare, et nequissimas rebellium voluntates fervore 
luctantis iusticie cohibere. Audax potentia et effrenis, non artata legi« 
bus, nulle timoro repressa, in illos frequencius irruit, iUos crudelius 
Impetit, quos bumilitate depressos cernit a robore nudos et credit omni 
defensionis subsidio spoliatos. Ut in nos pauperes prenominatos fra- 
tres vestros et vere vestros, rex noster inclite, quidam filii matris sue, 
canonici scilicet sancte Sunniue, ut vestre excellencie antea patuit, tan- 
quam sue professionis i>blili, nobiscuui contra ewangelii doctrinam 
pacem diligere noientes, federa solverunt pacifica, quod sibi noUent 
fieri, sibi proximis hoc est nobis verbo et facto inferentes. Jam non 
verentur intuentium talia io suis conscienciis quam sustinent-Iesionem, 
dummodo proprio satisfaciant inconsulte et precipiti voluntati et supe^ 
riores videantur existere, qui sibi aliorum resistenciam et contradictio- 
nem debilem submiserunt, nos vero propriis conscienciis, ut in sua 
pace et sinceritate permanerent consulentes, optavimus buiusmodi tolli 
et succindi, quousque jam in sua synodo nequiUam, quam ante invi- 
diose conceperant, pepererunt. Novimus ad aures vestre excellencie 
pervenisse de quadam prohibitione generali contra nos prefatos fra- 
tres edita literis et sigillis firmata, quod nullus infra dyocesim Ber- 
gensem bona ecclesiastica percipiens nos bospitio colligeret, cibaret 
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vel potaret, nee sicut aliis pauperibus elemosinam daret. Quam cum 
episcopus Bergensis in prima die synodi revocaret, suppliciter depre- 
cans, ut omnes honeste nos reciperent et cafitative tractarent, canonici 
zelo iniquitatis et veneno invidie suocensi fremebant terribiliter, recla- 
mabant horribiliter et coram Omnibus qui convenerant nos graviter ac- 
cusabant, multa gravia et Jnandita nobis imponcntes, que ut credimus 
si examinata fuerint parum continebunt veritatis. Insuper ibidem contra 
Yoluntatem episcopi firmiter et firmissime statuerunt, ut quicunque sa- 
cerdos nobis eciam signa familiaritatis ostenderit, officio et beneficio 
Sit privatus. Sed tamen, ut ea nos laterent que nobis imposuerunt, 
omnium sacerdotum conscientias, precepto excommunicationis et pena 
suspensionis officii et beneficii, constringebant ne aliquis aiicui aliqua- 
liter extra corpus synodi verbum, quod in eadem factum vel actum 
est, revelaret, et sie illi, qui ad cultum sunt vocati divinum, qui domi- 
num in parte hereditatis sue eligere debuerant, horum ut videtur obliti, 
se liberos tanquam onagros reputantes in fratres humiles propter Chris- 
tum paupertatis professores extreme sue in manus virgam potentie ad 
ipsos conterendos, confringendos, comminuendos, extirpandos, eraden- 
dos, evellendos, dissipandos, destruendos, abolendos erigunt et exer-^- 
cent, ut creditur estimantes, quod non sit qui vices nostras doleat, 
quod non sit qui refugium neque effiigium a facie persequentis Cpr^-* 
beatO Hiis igitur et aliis quam plurimis lacessiti molestiis, que nost- 
ram quietem multipliciter inquietant, dum tam vehementer nostrarum 
imbecillitas virium, iniuriantium impetitur insuUibus et vexatur, ab- isto 
imminenti occursu turbacionis pestifere ad tulissima confugimus silentia 
yestri portus, scientes quod fragor penitus non quiescat, nisi vestre 
virtutis nobis validhisima brachia admiserint defensores. Sed hec in- 
dubitata fide tenentes, quod ad vestre potestatis rugitum terriGcum a 
nobis cessabit incursus et occursus tam crudelium bestiarum. Confir* 
metur in secuta thronus vester divine virtutis robore communitus. Scrip- 
tum Bergis feria yj^^ ante Margarete. Audacter scribimus, quia scimus 
quod litera non transibit ad manus inimicorum. 

Overskrifi: Fratres predicatores conqueruntnr coram rege de in- 
iuria sibi illata a capituio. 



1 
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Ogmund Tkoraldsion, Prest ved Larranto-Kirke i Töosbcrg, skjeenker en Dci 

af Gaarden VlUren \ Röyse paa Ringerike til St, Hahards Kirke i Oslo, 

paa Grund af de Yelfgerninger, Biskopperoe Andres og Eivind have ud-> 

vist mod harn. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn« Magn. fasc 57. No. 2. Af de5Segl erNo. 4 tilbage. 

29. 16 Marts 1291. Jarlsö. 

Ullnm mannum t>eim er {)etta bref sia e8a hoyra sendir Og- 
mundr ^orallda sun prestr at Lafranzar kirkiu j Turnsberghi q. g. ok 
sina. af f>ui at {>eim er hveerr msst skylldughr »flir ms&gni sinu. er 
hann hevir msDst aftskit. ok ek kennez f>ar viör at minn herra Andres 
biscup j Asio ok minn herra Eivindr biscup sftir hann. hava roer msest 
goz gort. |»o at ovsröughum af goz kirkiu hins helgha HallvarÖar j 
AsIo. ]^a vil ek at aller menn viti. at ek gef heilt ok oeiukr staÖ hins 
hselgha HallvarÖar j Aslo til allda oSals. tvs^ggia halfs fimta spanz hsf- 
zs&llda bol ok tvsggia aura bol j boe |)eim er Vllaryn heitir a Roeysi a 
Ringariki. ok s»ghl ek mer afhcnt. fra ^essom dseghi allaleiÖ ok vndir 
staden. at hanns formsenn have hedan af ok firiraÖe sem guÖ ktennir 
{>eim. ok til jartighna at ek gaf ^essa giof heill ok osiukr ok hon hall- 
dez vi5r sta5en. sstti min herra Eivindr biscup sitt insighli firir {)etta 
bref. ok sira Geilaughr. ok sira Hselghi. ok sira Thorkell korsbroeÖr 
sin insighli. ok ek mitt insighli. varo {)esser addrer ms&nn hia [)essare 
ffiof. Sighurdr kapalin. sira Lodvir. sira Ambe prestar. GuÖdormr a 
Pufn. Rolvr lange. Havardr langr. ok fleiri adörer goÖer msenn. Da- 
tum apud Jarlsoey anno domini m^. cc<^. xc^. primo. xvij. Kai. Aprilis. 
Bagpaa med yngre Haand : Vm Vllaryn a Rosysi a Ringariki. 



Pavc Nikolaus IV tilstaar dem, der bcsAge Kirken ved SL Jokannes's Augu- 

stinerkloster i Bergen og yde den hjselpsom Haand, et Aare og 40 Da- 

ges Aflad» 

Elter Orig. p. Perg. i Dfpl. Am. Magn. fasc. 21. No. 1 a. Bullen mangler. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 129—130.) 

30. 17 Scptbr. 129L Rom. 

INicolaus episcopus sernus seruorum dei. Uniuersis Christi fide- 
libus presentes literas inspecturis, salutem et apostolicam benedictionem* 
Uite perennis gloria qua mira benignitas conditoris omnium beatam co- 
ronat aciem ciuiun supernorum a redemptis pretio sanguinis fusi de pre- 
cioso corpore redemptoris meritorum debet acquiri uirtute. inter que 
illud esse pregrande dinoscitur quod ubique sed precipue in sanctorum 
ecclesiis maiestas altissimi coUaudetur. Rogamus itaque uniuersitatem 
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iiestr[am et] hortamur in domino in remissionem uobis pcccaminum in- 
lungcntes quatinus ad ecciesiam monasterii sancti Johannis B[aptistc] 
Bergensis ordlais sancti Augustini imploraturi a domino ueniam delic- 
tornin in liumilitate spiritus accedatis. Nos enim ut Christi fideles quasi 
per premia salubriter ad merita inuitemus de omnipotentis dei miseri- 
cordia et «beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctoritate confisi 
Omnibus uere penitentibus et confessis qui ecciesiam ipsam in Teste eius- 
dem ss^ncti .deuote uisitauerint annuatim vnum annum et qnadraginta 
dies de iniuncta sibi penitentia misericorditer relaxamus. Datum apud 
Vrbemueterem. xv. Kai. Octobris pontificatus nostri anno tertio. 



Erkebiskop Jorvnd tildömmcr St. Sviihuns Domkirke i Siavanger Gtardeo 
Sutmanaa i Vikedal, soin Hr. Sigurd med sin Sösters Ingeborgs Samtykko 
havde givet did, imod at Gaardens Besiddcre Ingemund og Osmund er- 
holde de dcrpaA anvendle Bckoslninger godtgjorte. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn Magn. fasc. 26. No. 14. Seglet vedhienger. 

(Trykt i Thorkel. Dipl. II. 101.) 

3L 30 Mai 1292. Stavanger. 

Jerundr meör gnds miskunn erkibiskup af Nidarose sendir 
ollum gudes vinum oc sinum ^seim sem {)etta bref sea »fia hosyra q. 
g. oc sina. Yer gerom ydr kiinnict at a |»ui are sem ver komom til 
Stawangars vitiande hieilaga kirkiu k»rde firi oss herra Arne biskup at 
{>9Dir brcedr sira JngimunÖr oc OsmunÖr heldo iordu f)»iri firir kirk- 
iunni sem Sunnana haeitir j Yikadale saker domns {>ess sem Haider log- 
madr hafde {)ar vmdoslnpt «eptir hsßrtuga brefe. En af {)ui at ij skilrik 
vitni barost firi oss a {»orsdagen firi huitusunnudag, at herra Siugurdr 
hafder gefet aÖr iordena Sunnana til stadar hins hs^lga Swithuns meÖr 
ollum lunnendom oc var ^a j signenne sem han gaf ^a ssttom ver 
stemnudag sira Jngimundi oc Osmundi hin efsta a j)orsdagen firi trini- 
tatismessodag at proua firi oss ef j[)ieir hsfdi nokor vitni til ^ess at 
Siugurdr hafde |)8ßim sua sselda iordena at han mahlte sigi aptr IcBysa. 
dcemde logmaÖr honom aptrlausn a sem bref bans vattar oc komo 
singi fram, |)ui doemo ver iordena kirkiu sua sem SiugurÖr gaf ^n 
JngimunÖr oc Osmundr take sua marga pennenga oc jamgoda eptir 
mete skilrikra manna sem f>8ßir logdu j iordena. firibiodom ver hua^r- 
ium manne a at ganga sÖa talma hedan af {>essa seign j nokrom lut- 
um firi kirkiu ^uiat Jngibiorg systir herra Siugurdar sem loglegr er 
hans arfe iade oc sam{)ycti firi oss {»ossäre skipan oc giof herra Siu- 
gurdar j alla Stade, oc til sanz vitnisburdar gafom ver her firi 
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vart bref oc insigli. Var j^etta bref gort j Stawangre friadagen firi 
trinitatismessodag a fiorda are vars erkibiskupsdoemes. 



Sigurd Lagmand tildfimmer Brödrene Odd pat Rogn og Hollrod paa Ring- 
keim som rette Odelgmsod Gaarden Birf^ar paa Von, aom Eüuar Pi^ 
nung gjorde Paa«tand paa Lod i. (jfr. I. No. 97—100.) 
Eiter ea omtr. samtidig VidiMe, nedenfor No. 80. (Tryltt i Tliork. Dipl. II. 139.) 

32. sidst i Febr. 1293. BergeD* 

Allum guSs vinum oc sinum ^aeiin sem {)etta bref sia seSa 
h<Byra sendir Sigurdr logmaÖr q. g. oc sina. Ck vil ySr kunnight 
giera at {>eir broßör Oddr a Rogne oc Holrodr a Ringieimi oc iGinar 
piniingr komo til min i^ Aga oc baro ^ar fram sokn sina vm Birklar. 
oc af fiui at 8Bk sa si annat sannare oc m profafiezt firir mer. vttan 
fieir brosdr vsre fuUuliga oSalsmenn til f>8sssarrar leignar oc sua hofSa 
fieir hana logliga sotta oc ser ofials vitni vm lated bera. {)a dcBinnde 
aek |)8ßim broedrom fyrsagda iord. ssn iGinare af at lata. Firir byör 
»k huerium manne {)a>nnan min orsknrS at riufa. esn sa sr f)at gcerir. 
{>a liggi slikt vifi. sem fxeim a vi5r at liggia ffiflir logum ssr ryfr log- 
mannz dom oc orskurd {)an sem han staSfsstir meeÖ sina brefe oc 
insigli. |)etta href var gortt i Bergwin i annare viku langa fostu a xiii 
are virdulighs herra iEiriks Norieghs konongs oc Hakonar Noreghs 
hertogha broÖor hans. 



Kong Eirik og Hertag Haakon stadrieste Lagmand Sigards foregaaende Dom 
aogaaende Odelsretten til Gaarden Birhjar, 

Indtaget i sammo YidiMe. (Trylit i Thork. Dipl. IL 140.) 

33. 3 Malis 1293. Bergen. 

Filrikr Magnus msd gu8s miskunn Nonegs konongr oc Hakon 
maefi f>a^iri samre miskunn Nora^ghs hertoge synir Magnus konongs 
senda allum mannum |)ieim sem f>etta bref sia aeda hcsyra q. g. oc 
sina. Ver vilium at |ier vitiÖ at ver sam bref herra Sigurdar logmannz 
®r han hiefir laght firir laga orskurdi sinum millum Odz a Rogne oc 
HallroSar a Ringseimi brofior hans oc ^Ginars pinnungs^ ym signina 
Birkiar at [)at 8Br [)88ira ofial brosdra oc |)»ir ffiigu {>{essarre »ign at 
fylgia. oc af f)ui at oss synizt [)etta logliga gort vera. f>a staSfieestum 
vaer ma;0 [>uisa varo brefe oc insigli f)aßnnan hans laga orskurÖ. firir 
biodandi nokorom manne ^etta al riufa a&Öa rofs menn til at fa. a^n 
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sa ser j^at gasrir rangliga. {^a viti sannliga at hann skal sliku firir snara 
sem log vatUi {)e&im a haendr ®r brytr vart bref oc ryfr logmannz or- 
skurÖ. t^etta bref var gert i Bergwin tysdagin i {)ridiu viku langa 
fostu a xiii are rikis vars. 

Kong Eirik Magnussen byder Hr. Erlend AmwuUsön og Lagmjendene Ntku^ 
las og Eilif ai hjielpe Ckorshrödrene I Nidaros imod Liegmsndg Oyerlaal. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 1. No. 6. Leyning af Seglet. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 266.) 

34. 29 JuDi 1294. Bergen, 

Lirikr Magnus meÖ guds miskun Norsghs konongr, sun Mag- 
nus konongs, ssendir heira iErtende Amnnda syni, Niculose logmanne, 
oc Eilifi logmanne q. g. oc sina, af [)ui at ver hafam tekit korsbrceÖr 
j NiSarosse vndir vart vatd oc konongteght traust, {>a viliom ver oc 
biodom, at |)er styrkit [)a til laga oc rettynda oc hialpet f>8sini vid, lef 
^mr kunnu f)sess viÖ at {»urfa, at jngi afl»ikinannum gere ^mm nokot 
vaid s^fta forz, huartke a sialfuin ^»im, sua&inum f>{eira »da goz f)ui 
Stern {)ffiir (eigu rettega at hafa, oc geret |)8ßtta sna sceiii ^ev vHit hafa 
vara vinnatto, |)ffitta bref var gort i Biorgvin, Peters yoku dagh a xiiii. 
are rikis vars, herra BarÖr Ssrks sun kanceler var jnsiglaÖe Jon kterkr 
ritade. 

Bagpaa med nyere Bender: Vamadha bref konung Erikx. — Till 

lagmenneme att skicke oss lagh och rett 



Abbed Eirik af Munkelio i Bergen kundgjör, at han efter Hertag Haakom 
Bad og paa dennes Vegne bar hoidt Retterthing over Ryfylke, og der 
andersOgt en Tr«tte meiiem Board Prest paa Sand og Suldölenu om Fi- 
skeriet ved Faxtlad, som han tildömmer Sands Kirke längs Kirkelandet 
saalangt ad i Aaen, som Lovbogen tilladcA (jfr. No. 21.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl Arn. Magn. Tasc. 21. No. 3. En Stump af Seglet tilbage. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 158-159.) 

35. 24 Mai 1295s . Stavanger« 

« serandom ok viÖr komandotn ollum guSs uinum ok sinum 
f>eim sem f>etta bref sia esda Iiöeira sendir Eirikr mefi guÖs miskun 
abote at Manklivi j Biorgvin q. g. ok sina. En ^a er Iidn(i)r voro fra 
burd vards herra Jesu Christi m. va&tra cc. vsstra xc. vetra ok v. usetr 
foro veer j Rygia fyiki eptir vilia ok boÖskap vars vyrdulegx herra 
Hakonar Noregs hertoga. att sia oc retleiÖa af hans halwo f>a luti sem 
redeiOingar ^yrflu. «eptir ^eirr skynsemd ok viti sem guÖ heuir let oss. 
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komo ver j Suladall tili aar |ieirar sein liggr millom Sanz ok FaxstaSa. 
ok hoeirÖum ok saam askilnad {>an sem var j millom sira Bardar sem 
syngr a SanÖe af einne halwo ok bonöanna af Soladale af annare. vm 
fiskina sem liggr tili Sanskirkiu. ok skildu uer at kirkian heulr mykill 
rangpendi halt okf>oItarSuldoeIom langa stund, saker ^e&s brefs einkan-- 
tega sem herra Haldor Ipgmadr fsek [)eim. ok af fiui at ^at bref syndizt oss 
huarke logtega ne skynsamtega gort v®ra. at meina prestinum fiskina 
firir sino lanöe. fiar sem hann nytr |)ui sidr tili midrar aar. at |hans lanÖ 
gcengr ok vttan at kerino. sua at |>urt «er jamnan nsema snoenam se 
flada sto&sto vatna usexsiir. ok maa fiskr ganga b»de up ok ut sem oss 
syndist ok vilnad aar firir herra HalSnre. koUoÖu yer |)At bref aptr ok 
dosmom meÖ f>esso uaro breue af halwo uars herra hertogans ok ^ui 
nalÖe sem han heuir oss fengit ok gott orlof tili gsuom slra Barde' a 
Sande at nyta fiskina hacdan af firir kirkiunnar lande frialstega b»de 
k»r ok kassa ok oll fiski aell sua langt utt sem logbok vattar. firir- 
biodo' uer huerium manne hsßdan af at meina ®da talma firir honom fisk- 
ina. ^ar tili sem var herra hertogen ser sialur ok han vill addra skipan 
a gaera. En huer annara sem {>etta uart bref brytr ^a uiti santega at 
han skall slikii firir suara sem han bryti aeda ryfi dom aeda bref sialfs 
vars herra hertogans. ok tili sans vittnis burdar faengo uer her firir vart 
bref ok insigli. Yar |)elta bref gort j Stawangre a firirsogdum tima ix 
nattom aeptir Halwardar maesso a xvida are haartogadoemes vars virdu- 
laegs herra Hakonar Norsegs haertoga. 

Bt(n>aa «amtidigt : Her er doms bref firir fiskinni j Suladale firir 
nordhan fossen. 



Balle Abbed t Hoeedö stadfiester et af Äm!fjöm Bonde og hans S6n BallkeU 
opgaacl Markeskjel mellem Mark og Atpar (paa FoUo. jfr. I. No. 3.) 

Efter Orig.-Denturen p. Pcrg. 1 danske Selskabs Saml. i Kbhvn. Levning af Seirlet. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 168—169.) 

36. 10 August 1295. [HovedöJ 

Ollum guds vinum oc sinum ^mm sem f>etta bref sia eda 
h'oeyra sendir Halle abote i Howdoey. q. g. oc sina« Vcr gerom ydr, 
kunnict. at Ambion bonde a Marku oc Halkia^I sun hans komo til var 
a Lafranz vaku dagh oc sagdu at a^ndimerki ^au sem standa skulu aeu- 
elagha millim Markar oc Aspa sem ver hafdum adr samt aller soman 
varo gengen baede af |){eira halwu oc vare halwu a f)aßnna haat. sua 
fyrsta a^ndasmerkit haeuir i staeininum er ligger vidr vestra gatu armen 
a Rceysi oc sudr i knattan er ligger firir austen stighen a Rauda kteif 
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^dan oc i kloYona nidr i Kalsmyra gard. Samfiyctam ver flrir sagdum 
tendimsßrkiuTn at {»au skula standa suelegha hedan af. f)iri at Arnbion 
bonde er i f)»sse e&ndimerki samfiycti medr oss er vin var oc brodr 
til klauslersens [oc sKulu] hedan af oU annur asndimasrki bosde [)au 
sem Olauaer kalfbseitungr gek oc annur hedan af »kki standa oc lil 
vitnisburdar at firifsoghd endimerki skula »uelagha standa f>a gerdom 
ver {)etta bref oc cyrographiun oc ssttum firir vart insigli. heuer Arn- 
bion bonde annan lutan enn annar skal liggi® i klaustrinu. Varo i hia 
[)a&s8ere sam{>yckyu oo hceyrda vilia varn oc Arhbionnar bonda oc Hal- 
kiiels sunar hans, dan Audun prior, dan Gils cetece. dan Bardr. brodr 
Askifell. brodr Amfinner. brodr Halnardr. Thiostoluer bonde Asiacs sun. 
abote kherker ^orstein smidr. Eirikier kerakarfr. HalkisU smidr. *OIa- 
nsBr bdtsuain. Siebiorn Uerker oc margt annara godra manna. actum 
anno domini m^ cc^ xc^ vto die quo supra. 

Ba^ta med gaaunel Uaand : bref vm sßndainerk[en] medal Harka ok 
[As]pa. 



Pave B(mifaeiu9 VIII befaler Äbbeden af Nidarkolm at andendge og paa- 
dAmme en Tvist luellem Kannikeme i Nidarog og Presten Nikolas GoUa 
angaaendo St Margaretas Kirke paa Maren, QU. No. 50 og 63.) 

Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 4. No. 7. Bullen vcdbsngcr. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 183.) 

37. 16 Decbr. 1296. Rom. 

Bonifacius episcopus semus. seruorum dei. dilecto fiilo CAr^ 
noni) abbati monasterii de Nidarholm Nidrosiensis diocesis salutem et 
apostolicam benedictionem. Conquesti sunt nobis dilecti filij capitulum 
ecclesie Nidrosiensis, quod Nicolaus dictus Golia presbiier Nidrosien- 
sis diocesis super ecclesia sancte Margarete de Merene predicte diocesis 
quam dicti capilulum in proprios usus canonice obtinent iniuriantür eisdem. 
Ideoque discrecioni tue per apostolica scripta mandamus, quatinus par«- 
tibus conuoeatis audias causam et appellacione remota debito fine de«- 
cidas faciens quod decreueris per censuram ecclesiasticam firmiter ob- 
seruari» Testes autem qui fuerint nominati, si se gracia odio uel timore 
subtraxerinty censura simili appellacione cessante compelias ueritati tes-> 
Umonium perhibere. prouiso ne aliqois anctoritate presencium extra 
suam ciuitatem et diocesin ad iudicium euocetur, nee procedatur in 
aliquo contra eum. Datum Rome apnd sanctum Petrum. omj. Kaien- 
das Januarii pontificatus nostri anno secundo. 

II. 3 
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Fem Erkebitkopper og 12 Bbkopper tilstaa hver 40 Da^e« Aßtid for dem, 
der i Hertug Haakont eller hans iEgteftelles Nierverelse höre Messe, eller 
med fromt Sind bede for dem og for deres Afkom. 

Efker Arne Magnussöns Afskrift af Ori^. i dei (nu opbrendte) Rosenkrandske Arkiv. 

(Trykt i Thork. Dipl. IL 185.) 

38. uden Dag 1296. Rom. 

Uniuersis sanctss matris ecclesise filiis präsentes lilteras in- 
sp^cturis frater Egidius Bituricensis, Basilios Jerosolimitanas, Bona- 
uentara Ragusinus^ Philippas Salernitanos, Henricus Lugdunensis archi- 
episcopi, Johannes Capuduaquensis, Basilius .Caluensis, Hubertus Fere- 
tranus, Jacobus Acemensis, Andreas Liddensis, Aymardus Luceri®, 
Franciscus Senogaliensis, Stephanus Opidensis, Sabbas Militensis, Petras 
Pistoriensis, Ricardus Esulanus, Paulus Melfetanus (episcopi) salutem 
in domino. Alma mater ecclesia, de animarum salote sollieita, deuo^ 
tionem fideliom quasi allectiuis. muneribus, indulgentiis uidelieet et pec- 
catorum remissionibus, inuitare consueuit ad dcbiti famulatus honorem 
deo et sacris »dibus impendendum. Consideratis itaque generis nobi- 
litate, uirtutum decentia, conspicu» famie maturitate, quibus nobilis vir 
dominus Haquinus Noruagi® dux illi^stris reddflur insfgniCuS) el prseser- 
tim immens® karitatis affectione, quam erga deum et sanctam ecclesiam 
gerere dinoscitur aliisque piis meritis suis digna consideratione pensa- 
tiSy non indigne ducimur ipsum fauore prosequi gratioso, ut eo sedu- 
lius et deuotius diuinis obsequiis et karitatis operibus inhserere liete« 
tur, quo nostr» indulgentis gratiam sibi concedimus ampliorem. Om- 
nibus igitur uere poenitentibas et confessis, qui missam uel sermonein 
in prsesentia prsedicti ducis uel ejus uxoris reuerenter audierint, seu 
qui pro salute salubrique statu ipsorum et eorum liberorum dum sup- 
erst(it)es fuerint et pro animabus ipsorum postquam de medio sublati 
fuerint, et pro animabus omnium fidelium orationem dominicam cum 
salutatione angelica dixerint mente pia. nos de omnipotenlis dei mi- 
sericordia, nee non et beatorum Petri et Pauli apostolorum auctoritate 
confisi, quilibet nostrum quadraginta dies de injunctis sibi poenitentiis 
dummodo consensus diocesani ad id accesserit, misericorditer in do- 
mino relaxamus. In cuius tei testimonium prsesentibus sigilla nostra 
apposuimus. Datum Rom® apud sanctum Petrum anno domini. m^. cc^. 
nonagesimo sexto, pontißcatus domini Bonifacii paps viii anno secundo. 
Bagpaa: Sumuia deck dies. 
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Jon Koller og Peter Boiildsedn koodgjöre, at BiskopeM (Arnes) Svende havde 
bjembra^ til BUpegaarden nogeo af Chorabrödrene kjöbi Yed, trertimod 
Ilertug Haakonß V»rnbrev, som Hr. Busses Sysselraand Jon Koller for- 
gjeves opissle. 

Efter Orig. p. Perg. i Dip). Arn. Magn. Tasc. 6. No. 5. b. Istc Segl vedhenger. 

(Trykt i Thork. Dipl. 11.188-189.) 

39. 11 Febroar 1297. [Stavanger.] 

Ullum gubs vinom ok siiram ^eim sem fielta bref sea a^da 
hceyra, senda Jon kollr, ok Petr Botilltlar son, q. g. ok sina. Vet vi- 
lium at aller menn viti, at vet yonim ^a a biscops bryggin, er biscops 
menn komo heim meÖ vidi f>eim sein korsbroeÖr hoföu koeyft af Sig- 
mundi a Helli sem frialstegha atte at selia, ok brceÖr leto ^arvpp lesa 
vemdar bref sem var virdulieghr herra hertogen hefir gefit ^eim, ok 
lysti {)a Jdn kollr sem vmbods maÖr var herra Bassa, brefa brote 
a hendr f>eim ollum sem heim fluttu viÖin ok gerdi {>eim monoSar 
stemfno til vars herra hertoghans, ok firirbaad- {»eim ok ollum odrum 
npp at bera viden j biscops garÖ, en meistare Steini suaraSe, {)at veit 
gvLÖy ek gef ei vm bref firir bref ok stasmfn hutert er ^u stsmfnir, vpp 
skall |>o videren j biscops garÖ firir huers manz fiock, ok var {»a vpp 
boren i biscops garÖ mote vilia ok forboÖe korsbrcBÖra, gerfiizt [)etta 
{»a er liönir varo fra buröar tid vars herra- Jesu Christi {)ushundrad vettra 
ii. hundroÖ, niatighir vettra oc vij vietr manadagen nesta efter Agato 
messo dagh, {)essom monnum hiauerandom, l^orgylse a Rskene, I>or- 
gylse auMiende, t^orgauti manadagh, ok miklum fiolda annara manna. 
Oc til sandz vitnisburdar setto vet. her firir ockor insigle. 



Jon Rogntdldssdn, Audun og Board VigleikssSnHer og Eilif Lagmand (i Nid- 
aros) udstede el Vidnesbyrd om fiidaros Ckorshrödres Forlig med EUif 
Bonde Skodra om de 6 Spand i Gaarden Vold i Rennabu m. m., som 
bans Broder Herr Markus (Dylla) i sit Testament havde gjvet til Kirken 
og Chorsbrödrene. (jrr. No. 41. 42. 64.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 6. No. 6. De 3 forste Segl yedhenire. 

(Trykl i Thork. Dipl. II. 190.) 

40. 15 Marts 1297. Nidaros. 

ISancli Spiritus assit nobis gracia. Allam {>eim sem f»etta bref 
sia eda hs&yra senda Jon Rognwalldz sunr. Audann oc Baardr Vig- 
teiks synir oc Eilifr logmadr. q. g. oc sina, ver vilium allum mannum 
kunnict vera at a langardag .iij. nattom eflir Gregorius messo {»a er 
lidnir varo fra burÖ vaars herra. m. vettra oc .cc. xc. vsttra oc vii. 

3* 
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Tetr j Gomuns slofo korsbreedra j NiSarose. varom ver j^ui i hia oc 
heyrdum a al korsbroedr j Nidarose firir sina hond oc Eilifr bonde 
Skuadra ssßUozt fuUkomlega oc meftr aluaru vm tcstamentum f)at sem 
Markus broder hans hafde gort oc geuet hseilagre kirkiu oc {)eiin. saam 
Sßisidr handlag millim sira Erlendz af korsbrcßdra hendi oc Kilifs at sua 
sem herra Markus hafÖe geuet .vi. spanua laeigu or Velli .ij. spanna 
teigu her af korsbrosdrom jattaÖe iEilifr j[»ui at {)essa .ij. spanna teigu 
skulu korsbroedr frialsa »iga firir sina hond j Velli i Reonabui saa sem 
geuet var oo landskylld af taka .ij. sponn a bueriu are f)ar til er Eilifr 
Imt f)eim til comuns adrar .ij. spanna teigu or Borkni i Gaulardale med 
lut oc Issigu burd vieds lausa oc vardslu frialsa firir huerium manne 
hueria korsbrcedr skulu sidan siga »fenlega. Ok ef f)etta hellzt allt sua 
sem nu er mssU gauo korsbroedr upp .xiiij. sponn er her til hafa a gen- 
git ffiignina siÖan Markus gaf oc {»eir skilldu tekit hafa. En til tuseggia 
spanna skal bann nu grseida {)eim. f>au sem nu i haust gongo af. En ef 
j)etta hellzt eeigi af hendi iEilifs sem nu er msrit skal engl lutr vpp- 
geuenn af landskylldinni ne afiru ^ui sem log teiÖa korsbroeÖr til oc 
bref vaars herra konongsins at j[)eir »igu at hafa. Var j^etta allt gorl 
med skilorde oc huarstu^eiggia fullri sattan f^essom vitnum neruerandum 
sira Magnus! presti oc iEilifi presli j Yppdale. SigurÖi Bratt i Raums- 
dale, Barde a Rieppini. Jone brs&iÖ oc Gnmale. oc til sannz vitnisburÖ- 
ar alengdar her vm settum ver her firir ;v^or jnsigli. var {>etta bref gort 
a {)eim vsttri stund oc stad sem fyr segir. 

Bagpaa samtidigt: vm sam. korsbrcBÖra ok iGilifs Skvadru vm tes* 
tamentum Marcbusar brodor hans og med anden Haatd : or Velli i Ren- 
nabuL 



Kong EtriA Magmusön befaler EiUf Lagmand i Nidarog at afliegge ni '« id- 
nesbyrd om Ur. Markus (DylUu) Testament, samt paaltegger dennes Bro- 
der Eilif Shodra at eftcrkomme samme. (jfr. No. 40 og 64.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 1. No. 7. Seglet maogier. 

^ (Trykt i Thork. Dipl IL 197.) 

41. 29 Aagust 1297. Bergen. 

Lirikr Magnus msedr guds miskun Non&ghs konongr son Mag- 
nus konongs saendir iEilifi logmänne j NiÖarosse oc iGiüfi SkoSru, q. 
g. oc sina. f)at mv boÖ vart oc vili til j^in i£ilifr logmaÖr, at f)u berir 
herra srchibiscopi, oc korsbrceÖrom, j NiÖarosse j^at vitni saem j[»u 
vseizt sannazt vsra firir gudi vm testamentum herra Marcusar j[»at fyrsta 
sssm |)eir krefia {)ik. {»er iEilifr hia vierande cefia logtega til st»mdom. 
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J£n ®f Sita pronazt at annat Titni hefir aÖr vm f^etta boret verit sua 
sfBm oss asr sagt j[»a bioSom ver ^er iGilifr Skodra. at lala f)a vsel kom-* 
azt at j^oi ssßni herra Markus gaf hseilagre kirkiu. xn aef han hefir 
maeira gefit en loggiafer oc hefir j[»u f)at af gra^it, »n testanientum eeigi 
^a biodom ver, at ^u grseiÖir f>®iin fyrst testamentum. »n ko^nz at hina 
»da halt firir ^»im stein »igi »r* aen gr»it eftir {)ui stein logbok vat* 
tar, raÖom Ter {)er iEilifr Skodra at lata j[»a hser vml oc gtsDiÖtega at 
komazt sua framt sssm {»u vilt seigi sseta vare rseiöi ^ui at santega mis- 
likar oss vid f»ik aef j[»ai vaerÖr optare firir oss kaert. ^etta bref var 
gort j Biorgvin jn decollacione Johannis baptiste a xviii are rikis vars, 
herra BarÖr kanceler var jnsiglaöe Jon noiarius ritaSe. 

Bagpaa med nyere Haand: vm testamentum herra Marchusa. 



Büame Prior i HelgetetOTy Ändtm' og Bmard VigUUuiihmar kondgjöre, at 

foregaaende Kongebrev opittstes for EiUf Lagmaod og Eilif Skodra, 

hvorpaa Lagmanden vidnede, at han havde Vh&rel tiUtede, da Hr. JVor- 

kus sig til Aartidehold gav Christkirken 5 Spands Leie i Vold i Rennabu 

og 1 Spand til Mariekirkcn. Lignende Yidnesbyrd afgav Audun Gylta 

Klerk m. Fl., hvorpaa Eilif Skodra lovedo at fuldgjöre Testamentet. (jfr. 

No. 40 og 64.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. IMago. fasc. 6. No. 7. Seglene vedh»nge. 

(Trykt i Thork. Dipl. IL 199—200.) 

42. 25 Oktbr. 1297. Nidaros. 

Attvm laerdom oc teik mannum f>aeim saem ^etta bref sia aeda 
hseyra saennda Biaerdne prior a iElgisaetre Audnnn Viglaßix isunnr oc 
Bardr brofier bans q. g. oc sina, {»at gerom ver allum mannum kunn- 
ikt at vm haustit vii naattom firir alteilagra moesso ^a er liÖnir varo 
fra burÖ vaars herra Jesu Christi m. va&ttra oc. cc. xc. vaettra oc vii. 
vstr i maalstouo vaars herra erkibiscops varom ver i hia oc haeyrSum 
a nemeranda herra erkibiscopi korsbroedrom Eilifi logmanne oc Eillfi 
Skuadru oc margum aÖrum goSom mannum er bref vaars virdutegs 
herra Eirix Magnus konongs var upp lesit vm testamentum herra Mar- 
kusar huat er bann hafÖe geuet haßilagre kirkiu. oc korsbrosdrom ser 
til altiöar ssm j[»at vaattar. oc sua smm brefet var leset var Eilifr Iog-<- 
madr kraffir vitnisburAar vm testamentum herra Morkusar sua ssem bann 
vissi sannazt firir gudi oc mannum oc bann skaut ^ui til guds at bann 
var ^a ibia oc haByrSi a er herra Markus geröi testamentum i soott 
sflini a ^ann haat at bann gaf til Krist kirkiu. oc hinum haßlga Olaue 
koaonge v. spamia teigu or Taelli i Rasnnabui luta ainum med f^siri 
gnein at tuaeggia spanna laeigu til atadarens oc a^ina til tegs Jons aer^ 
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kibiscops.en tuteggia spanna teigu til cummuns korsbr<Bira oc setto 
spansteigu gaf bann ^ar or til Marin kirkiu -j NiSarose, oc her leftir 
suor bann fullan »id. Hia {»esso var oc AnÖunn gullta sagSe bann 
oc uilldi »k haeyra hnat er bann htefer boret oc {)sgar var ^at leset 
a {){enna baatt, sua suor AaÖann kterkr i vaar. tusim nattom firir Gre- 
goris moesso firir varom berra erkibiscopi korsbrcedrom herra AnÖuni 
logmanne oc margum aÖrum terÖom oc Is^k mannam j[»a er Eilifi Skaa- 
dru var loglega tilstBempt oc lengge sidan beÖet bans er vti var sfaemnu 
dagren s»m st^mnu vitni baro f)ar {)a, {»ui var »k bia sagÖe AaÖnnn 
er berra Morkus gaf til Krist kirkiu oc binum hielga Olafe .v. spanna 
Isigu or Yslli IRsnnabui luta sinnm sua at ii spanna teigu til Stada- 
rens oc seina til leegs Jons ericibiseops oc tuseggia spanna teigu til 
cummuns korsbrosSra oc setto spans *teig8sigu gaf bann j[»ar or til 
Mariu kirkiu i Ntdarose oc »k skraÖe Audunn testamentum f^stta or 
munni berra Morkusar neruerandi Eiliui logmanne, ^a var oc lesen vit- 
nisburSr ^®ira Hakonar oc Petrs er suoro a?nn i vaar a |>ßnn sama 
dag at Gufibranndr sagfie firir margum oc lysti ^m f){eim a bsyrandom 
aSr ten bann foere til Groenalannz at sua myki ssem Morkus broSer bans 
gaf hsilagre kirkiu oc binum bselga Olafe uill »k ballda f)at allt sagfie 
bann firir mina bonnd, sagfie sifian Eilifr Skuadra at bann uilldi f^at allt 
ballda sua siem nu er boret oc leset oc vaars herra konongsens bref 
vaattar. bifiiande miskunar a vm landskylld j[)a ssm bertil-ha^fir agiseng- 
get sidan gieuet var, var f>at rseiknat viij. sponn oc xl. spanna. Oc at 
vm {»eetta hafe sua allt fram faret siem nu er skraatt sästtum ver Ul vit- 
nisburöar a tengdar her firir var insigli. 

Bagpaa samtidigt: Vm vitnis burÖ iEilifs logmanz ok Audunar 
Clerks um testamentum herra Markusar. Vm Vsll i Rennabu. 



Äudtm og Board Vigleik$sö>mer og Alf \ Kroken melde Hr. BJame (Erlingt'' 

sm) i Bjarkö of alle Andre paa Sdndm^e, at de paa Sira Jon Elgt Op- 

fordring have efterseet ChorsbrOdrenes Communsbog i Nidaros af 1244 

fra Erkebiskop Sigurds Tid, da Prebenderne vare blevne undersögte og 

stifkede, af hvilken de give forskjellTge Uddreg. De opiyse tillige af 

denne Jordebog, at Bahards-Prmhende, som Jon Elg nu havde, eiede 

Gaardene Emsiapateter, Älrekstkog og Valtßord. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn, faso. 6. No. 8. 3die Segl maogier. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 210-211. 

43. 10 Marts 1298. Nidaros. 

Herra Biama j Biarker cey, ok allum aSrum guös vinum ok 
sinum a Sunnmoere; [»»im sem j)etta bref sea »da hosyra senda Au- 
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Öunn ok Bardr Vigteigs syliir ok Alfr i Kroke. q. g. ok sina; Ver 
uilium at f»er vitiÖ, at seftir boenarstad sira Jons iElgs; saam ver ok 
ißr lasom skipan virdulegs herra Siugurdar serkibiskops. ok f){eira kors- 
broBÖra er f)a voro at staAenom a coii(imttns bok korsbroeÖra hseila ok 
oskafna maeÖ fonno Isiri er sua vattar; Anno domini. m^, cc^. xl^. iiij. 
TOI Öaga Siugurdar serkibiskops; t>a var {»tessor landskylldar skra gor; 
»flir rade herra ffirUbiskops. ok ^seira korsbroeÖra er (a voro at 
staÖenom; ok var ^a rannsakaÖ »flir vm allar signir {»sr sem |)a lago 
iil prouendanna. At huer prowenSa hsefÖi sinar signir; j[»®r er hon 
iBtte m»d retto at hafa; btefie at lut ok teiguburÖ ok uoro {»a saman 
fcNTÖar allar lanözskylldar skrar huers brodors; samflezst {»at allum 
bflßÖe »rkibiskope ok broedrom at »ftir {li skilldi huer prouenda fylgia 
Signum sinum. sem her vsere a skratt; ^o at aÖr heefde nockot tui- 
.maßle vereÖ millim sumra prouenöa vm nockorar signir, ok huer broSr 
skilldi ser gera sina lanözskyllda skra. aeftir ^ui sem her vsre a ritat; 
j^at var ok {»a nra&It; at f^eessor skra skilldi iamnan vera j communs 
kistu brcedra, ok lecki uppi fara, nsma nockor signn kceme til sein- 
haerrar prouendo. aeda noökot aigna skipti verde gort msÖ rafie herra 
lerkibiskops »Öa brosSra, {»a skal {»at her a skra ok {»a^gar bokcn aftr 
j hyrdzslu fara; en afira bok skal gera »Air {»asssare; ok skal {»a hafa 
huersdagtega uppi {»aegar broeÖr {»yckiazst {»urfa hafa; en {»aess a millim se 
hon ok j kommuns kistu, f»at ok allt sem broBdrom ^ckir maesto vm 
varSa. f»a skal a j^aessare bok skra sa&tia ok skal ^at altt al iamnfuUu 
halldazst sem {»at se maeS brefom aeSa insiglum bunöiö, {»ui at {»ataeitt 
skal her a skra er maeÖ allra brosdra sam^yckt verÖr gort ok {»aess 
aerkibiskops sem j^a er. Ver saam ok j {»aeirri samre bok at til Hall- 
uarAs stuku prouendo er nu a sira Jon iElgr liggia {»asssar aeignir. Af 
iEinstapasaetre .ij. manaöar mate smcBrs. a Alrjßskogom .ij. manada matc 
smoBrs, a ValsGrdi .ij. manada mate smosrs. Ver hoeyrÖum ok orÖ GySu 
husproByiu. er Martaein iErlings son atte. at Martaein kosypti ^aessar 
aeignir norÖr j NiÖarose. Ok at |»etta maegi aengi mistrua at sua saam 
ver ritaö. ok sua talaSe GySa firir oss sem her vattar; saettom ver til 
vitnisburÖar her firir vaar insigli. Var {»etta bref gort j NiÖarose .ij. 
nattom firir GregoriusmcBSSO. {»a er liflnir voro fra burd vars herra 
Jesu Christi m. vaetra «ec. xc vastra. ok. viij. vaetr. 



Biskop Eitmd i Oslo kundf(j5r, at Hustra Ragndid Knutidatter er optagen 

som SöMter i Bttkopsgaarden, og dcrfor har givet St. Halvards Kirke og 

Bispestolen 8 Hafssldsbol i Gaardcne ÄUn, Uvelpaiö, KiU og Haga. 

Efter Orig, p. Perg< i Dipl. Arn. Hagn. fasc. 57. No. 3. ; meget beskadiget. 

Seglene mangle. 
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44. 9 Jali 1298. Teigar. 

Onam monnum ^Bdim Sem j[)etta bref sea eda hssyra. siendir 
E[ivindr] medr giiAs miskun biscup 1 Asio q. g. ok sina ver gerom 
' ydr kanntet al Ragndid huspneyia KnuzdoUer gerde j[»essa skipan firir 
ser fasßiU ok vsiuk. {m er hon gerdes systir tili biscupagarz j Aslo. aft 
hon gaf giidi ok hinum haelgha Halwarde ok biacupinan j Aslo Tiij 
hars»ldo booli jardar j fiessom ißignum, j Allme j Brandabui a Uada- 
iande iij bafsellda booll. ok iij sylfrs. j Haellpabcs ij hafssUda boolL 
j Kili j Soteyinm, halua adra vett jarns af sla jarne. j Hagha a Rauma-- 
riki V aura booll fornt er gek af hafssUda ok nu er bykt firir [ij] aura 
sylfrs. gaf hon |>e8sar eignir tili allda odalla. En hon skall haua ]^r 

imote af biscupe eda .... hon manna vist firir 

sek ok sin ^ionosto man huesdagfalagha af j[i»im rettom sem lik . . • . 

ero [mungaa ok ij kannur] biora eda af bieztu mungate er 

hsßitiz j biscupsgarde ef bior er eighi. iilL Varo hia {»essare varre 
skipan ok hennar, {»esser korsbrcodr varer sira Gfeirlaughr, sira RoU 
uer, sira Hairmin, sira Styrkar, sira ]^ork»ll, sira Arne, ok {)es8er af 
teikmonnum RoI^er langr i Olbiaroar garde, ^orer {M^ghiande, ^ystiein 
Arnasun, Erlnndr iEighils sun ok markt annara godra manna. Ok at 
{)esser vor akipan ok honnar se folkomen ok vbrigdilegh settum ver 
vart insigli ok hon sitt firir j[»etla bref. Var {»etta gort a Teeighum aidr 
Tunsb®rg. anno doniinL m<*. cc<^. xc^. viij<>. vij^. Idus JullL 

Bagpaa: Vm Ahn j Biandabu ok fisiri isrdr s»m gaf Rangdid 
Knuzdotter a Hadhelande j Soloyam. vm Alm ok Huslpabce. 



Ätlak, Jon Ttiskmeiu 89n, gj6r sit Teslamente, hrori han giver Domkirken i 
Ridaros 1 Markebol i Gaarden KroktUtd i Skann, Olaftkirken 1 Markebol 
i SaUne$, samt forsl^elligt Guld og LOsOre til forskj ellige. Uao inda»(« 
ler Kong Eirik og Hr. Äudun Hugleiksiön til Testamenteta Exsecutorea. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl Am. Mago. fasc. 20. No. 7. Ufuldendt Seglet ved- 

henger. (Trykt i Thork. Dipl. IL 99.) 

45. udat. [fdr 1299.] uden Sted, 

Fat se allum mannum kunnict at ek Asiakr Jons sunr tui- 
skauans. hsill i hug f)0 at siukr i likham gerer skipan ok testament mitt 
j {lenna haatt. fyrst firir mikin godoilia ok kostnad er iEilifr logmadr 
hefir hafi firir mer nu ok fyr f«r ek honom hcBgendi mitt mesta. cßxi 
ok suerd ok skiolldu f)ria en husprcay bans Jerdrudi rcfla foma med 
vndir tialldom ok hoBgende ®inu»iriat ok annat litit hangende. En leg- 
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stad kys ek mer vppi at Kristkirkiu ok til vtferdar skipar ek kisttt 
»ina ok roser minar er j^orvardr heGr adra gyllta ok han vantar allz 
i halft annat span smcers af mer ok adra er Haralldr heuir huar er ek a 
gneida i xii aura. skulu {»a&r vera til vtferdar minnar ok korsbroedr 
mega badar vt Iceysa. villdi ek hafa pund vax ok iiij merkr sylurs til 
ofrs klerkom ok klokkarom ok mote gangu en firir altid mina suen- 
lega at hallda gaf ek korsbrcedrom merkr bol or Krokstadum i Skaun 
vt en halft merkr bol or Sallt nese. sylner eyri gef (ek) hinom helga Olafe 
ok KristkirkiiL til Olafs kirkru i Nidarose iiij ertogabol or Strond henni 
til bradar en til Olafs allteris i Olafs kirkiu forfalld ok silki brun. Og* 
mundi presti at Klemetz kirkiu gefr ek gardekors ok kyrtil minn. see 
han .firir sala messo f>ar |)eiri fyrri vaxe ok ofre. herra Ellingr Hilldu 
flvnr heuir gullsylgiu mina spiru ok hörn mitt firir ouiij merkr* bid ek 
min herra iGirik konong ok f®r ek konoi» ok herra Auduni Hugteiks 
syni vm f^etta bref vmbod mitt füllt, sokn ok akall ok allan logmals 
8tad er ek hafa satte vm fadur arf min ok syslur arf ok loggiof er hon 
gaf mer oc j[»etta mi sidr allt haa ok hallda er ek hefir nu skipat oc 
tu stadfestu vm f^etta fekk ek handlag herra Nikulase j Husaby oc ef 
min herra konongrin verdr erfingi min bid ek at han gere mik af 
skulldum frialsan oc saal nina ok al ^u kaup oU halldezt vid vini 
mina sem ek hefir gort fände honom i valld allt mitt efhi verallegra 
luta sem nu er sagt en saal mina gudi sialfnm. en ef han uerdr m min 
erfingi gefr ek honom merior bol or SaUtnese ok annat merkr bol 
herra Audimi heatakorni j^iii at han hefir firir mw haft mikin kostnad. 
Var fietta gort med gnein oc skilriki. neruerandnm herra Nikulasi a 
Hiisaby. sira Siguate sira EHende ok sira Audoni korsbrqedrom i Ni- 
darose Eilifi logmanne Eilifi huit .... 

Bagpaa : Bref vm testamentnm Asiaks twiskafuens i haeriu^er han 
gaf til capitttlum merkrbol j Krokstadnm j Skaun vt. ok halft merkr- 
hol j SaUtnese. jtem til Olafskirkiu iiij ertoga bol or Strond. 



Arme i Grasgaard, JSürtk Lagmand og alle BergeiM Baadmiend kandgjöre, at 
Erlemd paa BeUtuu 8olgte 3 Spands Leie i Eggjar i Skaun til Hr. Audim 
HugletkMsän for 24 Merker. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 21. No. 4. Alle tre Segl hele. 

46. 8 Februar 1299. [Bergeo.] 

Ullnm gutes vinnm ok sinum pmm sem f^tta bref sia eöa 
hffiyra sendir Arne j Grasgarde. Eriker logmader ok aller radzs men 
i Bioruin q. g. ok sina. yÖr see kunnict at ver varom fiar ihia er Er- 
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lender a Belzsase seldi herra Auduni Hugteiks syni iij spanna teigu 
jardar j JSiggium j Skaun firir iiij merker ok xx. lauk herra Audun 
Erlende huern penning j hond galt f)a halfa mork smoer. ok til sans 
vitnis burdar ok fulkomlegrar stadfestii sstiu ver staöarens jnsigli firir 
t>etta bref med varom jnsiglom. var j[»etta bref giort iij nattom eptir 
Agatha messo a xix are rikis vars hias virdulega herra Eriks Magnus 
Norex konongs. 

Bftgpaa nyere: Vm Eggin j ^Skauin. 



Sabjörn Helgesson oe tre andre Msnd kundgjöre et mellem Hr. Gudleik Kri- 
iiiness&n og Gunnar Bonde Sallkarl sluUet Forlig^, hvori Hr. Gudleik i 
Anledning af el Gannar ved et Gaardsalg tüföiet Tab forpligter sig til al 
erstatte bam den ei oppebaarne Landskyld, samt afstaar faam ^ Marke- ^ 
bol i Gaarden störe FroMn (i Akers Herred). 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Mago. fasc. 57. No. 5. 4 Segl ere tüovers. 

47. 25 Februar 1299. Asio. 

Ullum monnum f>teim sem ^etta bref sia eda hoeyra. sendir 
Sffibionn Hslga sun. Jon Juars sun Amundi Ragnilldar sun. Petr Tho- 
mas sun q. g. ok sina. Ver vilium ydr kunnict gera. at herra Gud- 
Isßikr Kristinar sun ok Gunnar bonde *sallkall varo firir oss i A^lo. ok 
ksrde Gunnar. bonde a herra Gudteike vm halfr»r ro®rkr bol er hau 
hafde ko^yfl af Onundi modor broedr Gudteiks ok af {»ui at Gunnare 
fulnadez uitni til halfrsr mserkr bols j Holltom ^o vard hanum »igi 
frialst j Biserknese. ^a. toko ^sir handum saman herra Gudteikr ok 
Gunnar bonde, ok lauk herra ,Gudl»ikr Gunnare halfrser mserkr bol 
j FrauRu myklu. en vm landskylldena {la sem Gunnar atte at taka af 
Holltom f)a samdum ver sua millum j[)»ira. at herra G[udteikr] skulldi 
luka Gunnare landskylldir {>8ßr allar *ser han hefir mistar sidan Anundr 
andadczst. ok skal herra Gudteikr hafa loket ^esser landskylldir Gun- 
nare at suroar maloro. en ef j[)a kcemr SBigi framm. suare Gunnare |>ui 
likum lagum firir sem sa madr er setet hefir a otsekinni iordu sua marga 
vetr. ok til sanz vitnisburdar at ver varom {)ar j hia f)esso skylyrdi 
er f)a3ir gerdo sin j millum herra Gudteikr ok Gunnar. ssettom ver her 
firir f)etta bref var insigli er gort var siau natom firir igangs fostu. ok 
a XX are rikis vars virdulegs herra Hakonar hertoga. 

Bagpaa med yngre Haand: half er mark bol i mukla FroByn. 
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Biskop ThorsieiH i Hammer o^ Abbed Board i Hove(l(K befale Hr. Basse 
GüitarmsMön og hans Ombudsrnfead i Siacanger at odlevere Chorsbrödrene 
sammestedfl Nögleme til noget i Forvariog taget Korn fra en Ager, som 
na paa Pavens Yegne var Chorsbrödrene tildömt. (jfr. No. 53 og 54.) 
Efker Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 29. No. 9. Iste Segl vedhenger. 

48. 7 April 1299. Asio. 

OUvm gros vinvm ok sinvin j[)eim sem {»etta bref sea »Öa 
hoeyra sender ^orlakr i Eizsv Binar vngi Simon gestr. q. g. ok sina 
ver vilivm at {»er vitit at ver sam ok hceyrdom bref virdvlegra herra 
Thorsteins biskrps i Hamre ok Bardar abota i Howdcey luedr {leira 
insiglvm heilTm ok vskerdom en sva sagÖe. 

^ Thorstein medr gvds miskvn biskvp i Hamre ok broder BarÖr 
abote i Howdoey* domarar af paualego seete i akaerom j[»eim sem kors- 
breör i Stawangre hafli a virdTlegan herra Ama biskvp i Stawangre 
senda herra Bassa Gvd{)orms syni ok hans vmboSs monnom i Sta- 
wangre q. g. ok sina. ver^ vilium yör kvnnict gera at korsbredr af 
Stawangre tedo okr i Aslo at eftir dorne |»eim sem gor var i fyrra 
sumar i Aslo af pavalego valde varo firirnefdir korsbrodr setter i eign 
|>eira akra ok avaxsta^ til g(By(m)slo sem liggia vestan at Olafs kirkiv 
ok j[»eir atto adr ok^ ^er herra Basse hafet bafta lyklana at {»vi hvsi 
sem körnet af akronom var i lagt, til g(Bym(s)lY vndir okan* orskvrS 
ok er nv saktt a {»at ma''' flrir farast ok spillast vttan j[»at verdr skiot- 
lega tint ok rcekt af {»vi vilivm vit ok biodom at {»er herra Basse ok* 
ydrir vmbods men faet korsbroedrom lyklana at^ {»vi hvsi sem körnet 
liggr i at tina ok rokea ok i {»eira g0ym(s)lo frialslega at haga^^^ eftir 
{»vi sem sa domr vattar sem ^ar var firir gefen i fyrra svmar. biodo^^ 
Vit ydr at {»er varet alla men viÖr at svivirÖa «eÖa heda ^a doma sem 
par ero vm gefner eda hedan af kvnnv at gerast af kirkiunnar halfo 
ok panalego valde en stdan {»er hafet hoeyrt ok set {»etta okart bref {»a 
viliv vit at {»er faet ^at aptr korsbroedrom {»vi at |»eir skolo {»at sem 
fyrsft til okar aftr^* senda. Var ^etta bref gort i Aslo anno domini 
m^, cc®. xct ix. tysdagen nesta firir palm svnnv dag. 

Ok til sanz vitnisbordar s»tto ver firir var insigli dagen eftir Hal- 
wardar messo dag^'. 

(^) Den folgende VidiMe af dette Brev bar en Del uviesentlige iEndringer, 
bvoraf nogle her anföres. — (»j Hawudoßy. — (») vitt. — (4) a- 

vaxtar. — (•) ok at — (•) okkam. — (t) man. — (•) »8r. - 
(t) firir. -. (>•} hafna. — (i^) bidiom. _ (i*) aftrmangier. — (^*) 

d. e. 16 Mai. 
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Chorshrödrau i Oslo udstede Yidifse af det foregaaende Uovedbrev. 

Elter Orig. p. Perir. i Dipl. Arn. Maf^n. fasc. 29. No. 10. Seglet borte. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 233—234.) 

49. 22 April 1299. Aslo. 

Ullom guÖs Yinum ok sinum {)e]ni sem |)etta bref sea «$r 
hceyra, senda korsbroeör i Asio q. g. ok sina. Ver gerom ySr kun- 
night at ver saom ok yuirbsom opett bref meör hanganSa jüsiglom 
heilum ok oskadÖom, virdaleghra herra Thorsteins biskops i Hamrc, 
ök Bardar abota j HawQÖccy vndir j[»eim hstte orrd eppttir or$e sem 
her fyilgbir. [Nu fölger foregaamde Bret> No 48 J Ok tii saiiz ^vittp*. 
Bisburdar at ver saom j^etta fyrsaghtt bref s»tto uer her firir vartt 
jnsigli. var f^etta gortt i Aslo a 'fyrnepmdo are, fiorom daughom firir 
Maren ewangeliste. 

Bagpaa med gammel flaaod: sapertmco et aiiis. 



Narve Biskop og Peier Mata Kannik i Bergen, af Paven delegerede Däm- 
mere, dömme Erkebiskop Jörund af Nidaros til ander Ba^ds Straf a( 
betalc Domkapitlel sammesteds 276 Mark gangbar Mynt, at ndlevere Ka- 
pitlets Scgi, og lade det selv raadc for Jurisdictionen, Beneficieme og 
Marens Kirke. (jfr. No. 37 og 63.) 

Efier Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magir. fasc. 6. No. 9. Seglene mangle. (Trykt i 
Thork. Dipl. U. 240—243, og i SchOning. Anh. tU Donk. Beakr. 34—38.) 

50. 10 JoDi 1299. Nidaros. 

Uniuersis Christi fidelibus pre^^i^s Utteras inspecturis, frater 
Nerwa dei graeia Bergensis episcopus et Petrus dlctas Mata einsdem 
ecciesie canonicus jnquisitores et jodices delegati a sede q>ostoiica 
deputati in causa seu causis que vertitur sea vertuntor inter Jerundum, 
dei graeia Nidrosiensem archiepiscopum ex vna parte et honorabileg 
vires capitulum Nidrosiense ex altera salutem in domtno. Noueritis 
nos ex mandato sedis apostolice contra dictom archiepiscopum senten- 
tiam protulisse tenoris et coatinentie infni Scripte. Jn nomine domini 
amen. Nos frater Nerwa dei graeia Bergensis episcopus et Petrus 
dictus Mata eiusdem ecciesie canonicus jnquisitores et judices d^gati 
in causis que vertuntur inter venerabilem patrem Jenindum dei graeia 
Nidrosiensem archiepiscopum ex vna parte et honorabiles vires capitu- 
lum Nidrosiense ex altera de mandato sedis apostolice deputati sub 
tali forma. Bonifacius' episcopus senvus serworum dei etc. Comparen- 
tibus igitur procuratoribus capituli in judicio coram nobis libellum op- 
tulerunt tenoris et continentie infrascripte. Coram vobis dominis inqui- 
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sitoribus ei indicibos delegatis procuratorio nomine pelimns contra 
dominum nostrum Jerundum archiepiscopum quod recipiatis Xesies sn- 
per articulis spoliacionem tangentibus. quonim primus talis est quod 
spoliauerit capitulum parte oblacionum et mortuarionim et curie sue 
contra iusticiam iussit applicari. Item solus confert beneficia et eccie- 
Sias communi mense capituli per sedem apostoiicam confirmatas con- 
tempto capitulo et irreqaisito. quonim coUacio tarn de iure communi 
quam de consuetudine approbata cum consensu capituli est facienda. 
Item mala malis cumulans capitulum sigillis, priuilegiia, libris, omamen- 
lia, ac Omnibus bonis mobilibua, coramunibua et propriis contra iusti« 
eiam fecit spoliari. Item procuratorem curie sue, tbesaurariuui ecde- 
sie, peniteaUarium , et sacristam pro libito sue voluntatis instituit et 
destitnit capitulo inconsulto, jtem jurisdictionem quam capitulum habere 
consueuit in eius absencia priuare non formidat Quare petimus pro- 
curatorio nomine 'super predictis articulis iuxta mandatum apostolicura 
nobis facere velitis iusticie complementum. Super quo qnidem libello 
litis contestacione facta legitime per dictos procuratores quantum in 
ipsis erat, juramento caiumpnie solempniter prestito coram nobis, exi- 
bitis articulis et super ipsis productis teslibus et instrumentis, testibus 
prudenter examinatis ac de voluntate procuratoris attestationibus pupli- 
catis. Idem procuratores probacionibus aliis in posterum faciendis 
rennntiantes in ipsa causa spoliacionis sponte et voluntarie concluse* 
runt Nos igitur visis et dUigenter inspeotis, libello, attestacionibus, 
testium productorum ac instrumentis et aliis omnibus et singulis per 
dictos procuratores faetis vel habitis, auditis etiam eorum dUigenter 
iuribus et allegacioalbns. que ostendere allegare et dare in scriptis vel 
ore tenus dicere Yoluerunt cum nobis manifeste constiterit res canoni* 
coram de mandata archiepiscopi yiolenter fuisse ablatas nee de quan- 
titate reram ammissanim nobis potuit fieri plena fides, super estima- 
cione dictaram rerum dicti procuratores super rebus communitatis no- 
mine procuratorio iuramentum corporaliter prestiterunt et omnes alij et 
singuli canonici qui fuernnt per dictum archiepiscopum spoliati super 
estimacione rerum suaram iuramentum simile prestiterunt quas ad sum- 
mam ducentarum marcharnm et septuaginta sex usualis monete presen- 
tls tenore taxamus. Super hiis omnibus et singulis habito quam plu* 
rium consilio perilorum et nobiscum deiiberatione solempni solum deum 
pro oculis habentes et eins nomine inuocato predictum archiepiscopum 
ad soluendum capitulo Nidrosiensi pretaxatam summam pecunie et ad 
restituendum sigilla ipsius capituli et priuilegia que uiolenter abstulit, 
nee non et partem oblacionum et mortuarionim quam solebat habere et 
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ad irtstituendtim el desitituertdam €Qin consensa capilali senescallum curie 
sue sacristaro, thesaurarium, penitentiarium et scolasticum more solito, 
jurisdictionem et iura que capitulum habaerat absente archiepiscopo uel 
presente ad collacionem beneficioniin maiorum et minonim curatorum 
cum capellis siue cura de coAsensu capituii faciendam necnon ad pro- 
uidendum et preficiendum episcopos sue prouincie una cum archiepi- 
acopo et conBrmacioTies aiiorum auffragancorum, jnstituciones et desti- 
tuciones abbatum et abbatissanun de consensu capituii fieri debe(re) et 
ad restitnendum eidem capitulo ecclesiam de Msren et ad habendum 
pastum in curia archiepiscopali videlicet in festo natiuitatis domini et 
pascatis ac alijs diebus consuetis taxacione expensarum dampnorum et 
iniuriarum sedi apostolice reseruata jn hijs scriptia contumaciter ab- 
aentem tanquam presenteni aentencialiter condempnamns. Et quia mo- 
dicum videretur prodease humilibus obedientia si contemptus contu- 
macibus non obesset, monemns primo secnndo et tercio peremptorie 
dictum archiepiscopum cum reuerencia tarnen qua conuenit ut pretaxa- 
tarn summam pecunie omnia et singula premissa et quodlibet premis- 
sorum capitulo Nidrosienai ante natiuitatem beate Virginia integraliter 
restituere non omittat, alioquin ingressum ecclesie per hanc nostram 
sentenciam in hiis scriptia extunc sibi nouerit interdictum. si vero hanc 
noatram interdicti sentenciam ab ingressu ecclesie immo verius apo- 
stolicam vsque ad festum beati Michaelis animo sustinuerit indurato cum 
in iure cautum sit quod crescente contumacia crescere debet et pena 
et in iudicio personarum acceptio non sit habenda auctoritate nobis 
commissa extunc prout exnunc in ipsum in hiia scriptis excommuni- 
cationis sententiam promulgamus. Vniuersis et singulis ecclesiarum 
rectoribus ciuitatis Nidrosiensis et dyocesis in rirtute sancte obedien- 
cie sub pena suspensionis officii districte precipiendo mandantes qua- 
tinus quociens per capitulum Nidrosiense fuerint requisiti prout ipsi 
Visum fuerit expedire, dictum archiepiscopum aceensis candelis et pul- 
satis campanis singulis dominicis diebus et festiuis coram parochianis 
suis excommunicatum publice denuncient uel denunciari procurent do- 
nec huic nostro mandato et sentencie immo uerius apostolice paruerit 
cum effectu. Lecta et pronunciata fuit hec sentencia nobis pro tribu- 
nali scdentibus in cathedrali ecclesia Nidrosiensi anno domini tn. cc. 
xc. ix. liij. ydus Junii presente domino A[mone] abbate de Holm et 
dominis canonicia Bergensibus Nicholao C^t) Friderico cum infinitis 
aliis dericis et laicis fidedignis, jn cüius rei testimonium sigilla nostra 
presentibus duximns apponenda. 
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Oslo Domkapitte] bevidncr, at Biskop Amet Fnldmegtig i Stavanger negtede 
at flyare paa de af Stavangers Chorsbrödres FuldmegUge fremsatte Paa- 
« Stande, (jfr. No. 48. 53. 54.) 
Efter Orfg. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 57. No. 4« Seglet manglcr. 

51. 26 Juni 1299. Asio. 

Omnibus presens scriptum cernentibus capitulum Asloense sa- 
Itttem in domino sempiternam. Notum fieri uolumus vniversis quod in 
consistorio curie noslre presentes fuimus ei audiuimus quod anno do- 
mini m^ cc^ xc^ nono tercio idus Marcii die assignata per discretos 
uiros dominos Symonem archipresbyternm Gerlacum et Thorian con- 
canonicos nostros iudices subdelegatos reuerendi patris domini Thor- 
stani episcopi Hamarensis et religiosi viri Bardonis abbatis^ monasterii 
de Hawufioey iudicum a sede apostolica delegatorum Barth ^ clerico de 
Polonia procuraton domini Arnonis episcopi Stawangrensis ad respon- 
dendum posicionibus dominorum Johannis et Kelilli canonicorum Sta- 
wangrensis ecclesie procuratorum capituli Stawangrensis et per ipsum 
«cceptata. cum idem Johannes et Ketillus posicionibus dicto Barth die 
ipsis ad hoc per prefatos indices subdelegatos assignato. videlicet quin- 
io idus Marcii respondissent predictus Barth requisitus per prefatos 
iudices ut sub uirtute prestiti iuramenti datis ipsorum posicionibus in 
scriptis responderet, predictus tarnen Barth precise et expresse in iu- 
dicio prefatorum procuratorum Johannis et Ketilli posicionibus respon- 
dere recusauil immo in nomine cniusdam appellacionis prorupit In 
cuius rei testimonium sigillum nostrum presentibus est appensum. Da- 
tum Asloye anno domini quo supra. vito kalendas Julii. 

(^) BAr maaske I»sea Bartholdo eller lignende, da der her og senere er 
anCydet en Forkortoing i OrdeL 



Kong Haakon MagmuMsön tager Ckorsbrddrme t Nfdaros med alle deret Ret* 
tigheder og Eiendomme i all kongelige Vcm. (jfr. No. 12. 56 og 57.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 1. IS*o. 11. Seglet mangler. 
(Trykt iSchönings Throndbj. Domkirkes Beskriv. Anhang S. 67.) 

52. 2S August 1299. Bergen. 

liakon msdr guÖs miskun Noneghs konongr, son Magnus 
konongs, ssndlr alium mannum |)sim siem {»etta bref sia »da hosyra 
q. g. ok sina. Ver vilium ai f)er vitit at Yer takum korsbroßdr j Nid- 
arose ok allt pat er f>8ßir »igu j rettyndum ok goöz eptir fonnum siS- 
uenium j vara fuUa Y»md ok konongtegi traust, firirbiodande huerium 
manne, teröom ok beikmannum j huaerri stiet »da tigund stem huaer 
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«r korsbroedrom j Nidarose mein giera. seöa misfiyrma j nokorom lul^ 
leSa j^ui saem j^sim varSar. mole lagum. vitande til sanÖz. at jhusr ssm 
|)»s dirfizt skal ssela af os sanre rieiÖi ok harfium rffifsingum. ok Ul 
sandz vitnisburdar fsngom ver f)aBim f)ella vart bref sr gort var j 
Biorgwin friadagen nesta efUr Bartholomens msesso a fyrsta are rikis 
vars. herra Ake kanceler var insiglaÖe, Jon notarius ritaÖe. 



Kong Baakan byder Eirik Bratt, Mesler Sieme og 8 andre Vi^d, der imod 
Pavens og Koof^eiu Breve og loviigt Forbud havdo frataf^i SimoHgers 
Ckot$brödre noget Korn, at mOde for Kongen inden en Blaaaed for at 
svare for Ranet. (jTr. No. 48. 51 og 54.) 

Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl Arn. Magn. faiic. 29. No. 13. Levning af Kongens 

mindre Segl i grönt Vox. 

53. 3 Septbr. 1299. HvitingsO. 

Hakon m^r gufis (miskun) Noregs konongr son M[agiHi8} 
konongs hins koronada sendir Eiriki bratt meistara Steina Botulfui bygx 
f^orbirni kpfra Pale a Haga Klemette pentur. Omulfui klierk. Asbke 
(Bxasmidz syni. Gunnare anguilla. B6rg|>ore bannamula qnediu slika sem 
|>aßir hafa skylldat. korsbroeder af Stawangre tedo oss at ^er tokot kom 
I>at sem ^mm var doßiut j war oc nu j haust mote brefom paualegra 
domara oc wara oc loghlego forbode {^eira sem atto. Oc af fiui er 
{)at fuilkomet boS wart at {»er komet tili war jnnan f)8&ss manadar sem 
j^er hafet |>etta bref seet leda hoeyrt. at suara korsbrcedrom. firir raneft 
oc oss fuUu brefabrote, snaframt sem f»er vilit (eigi seta v^rre sanre 
rseidi medr loghlegom refsingum. f)etta bref war gort j HuitiogsoByiiim 
{»orsdagen nesta firir Marimesso sidare vm haustid a fyrsta are rikiss 
wars. oc jnsiglat oss sialfum hiauerandom. 

Bagpaa fra samme Tid: vm akra korsbrosdra. 



Sigurd Lajgmand paa Randar og 4 andre Maend kundgjöre, at Biskop Arne 
i Stavanger for Thorhel Prcst i Kinservik vedgik, at dct var efter hans 
*Bud, at Tiendckornet var taget fra Chorsbrödrenea Agre, hvorpaa Thor- 
kel foreviste og oplteste for Biskoppen de pavelige Dommerea Befaling 
til denne nnder Baada Pine at gjengive CliorsbrOdrene Kornet, udtaslle 
til dem Haivparten af Testamentgaver, m. v. (jfr. No. 48. 53.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 29. No. 8. Levninger af 1, 2, 3 og 5 

Segl; 4dc aifaldet. 

54. 3 Septbr. 1299. ^ Stavanger. 

Ollom {)eim sem f^etta bref sea s^Sr hoeyra senda SigurÖr 
(ogbrnaÖr a Rondom, Ormr aa Waullom^ l^orlakr a Digradale, Binar aa 



i29d. 49 

Salttne Hakon a Rinie q. g. oc sina, ver gerom yÖr knnnightt at uer 
varom j faia i herbserge herra Arna biscups, {»orsdaghen ncsta flrir Ma- 
rio msesso sidare vm (iaustitt f)a er liÖitt var fra burdar tid vars hcrra 
Jesu Christi, m^. cc®. xc<*. vseltra oc niu v©llr, ok hojyrdom er sira 
Thorkell i Kinzaruik spurde herra biscup at {)att vtßve hans bo8 oc 
vili a sem prestar^ cterkar^^oc leikmenn gerdo aa skada korsbrodra 
ofner {»eira at taka tiundir kom af akrom {»eira yid, oc adra luti oc 
han sagde sik openberlegha f>att boditt hafua oc alltt annrtt f)att sem 
korsbroeSr seigia ser raghntt gortt uera, af^ymisimmonnom. Saom ver 
oc at sira Thorkell oc sna hoByrdom, at sira Thorkell syndi biscupi oc 
Qpp lass opett latinu bref meSr hangandom jnsighlum herra Thorsteins 
biscups i Hamre oc herra Bardar abota i Hawudoey. var oss {>att skyrtt 
sidan a noroeno oc at {»eir budu Arna biscupi vndir banz pinu at luka 
apttr korsbroßdrom innan manaSr^ kom f)att sem han lett taka i var or 
laudu {)eira oc gOBymslu mote brefye fyrsag(d)ra domara, sua oc at' 
han skilldi aplr hafua fengitt korsbroedrom hselmning af allem (esta- 
mentis f)eim sem* han heifuir teikilt oc brefuilt skyrir, sua oc att han 
skilldi eikki onada oc rughia korsbroedra i f>eim ®ignom oc rettendem 
sem {yeim ero doemÖ en ef han gerde j mott pa feile han i bann, bado 
oc domar i f>ui brefue useraldleghtt walld at styrkia korsbrcBÖr i sinum 
rettendem oc eignum. hceyrdo uer oe at sira f^orkell i Kinzaruik upp- 
las firir folke i Mariu [kirkiu] hBd^e a latinu oc hoBrceno a sunnu- 
daghen nesta firir Mariu m«(sso) oefre f>au bref sem domaranner hafdu 
sentt honom oc hans cuppanom var huarge hans cumpana f)ar a {»an 
dagh. En f>o lystu korsbrceSr |>ui at {)eir hafdu ])eim {)egatt staeinptt 
a {»an dagh oc f)att hceyrdo uer at |)eir stsepndo sira Anbirne a laug- 
ardaghen nesta firir hafde oc sira Anbiorn brefuitt brott meSr ser {>oat 
sira l^orkell oc korsbroedr kra&ifde fa ser. Oc til sannz vitpnisburdar 
ssito . uer her firir uar jnsigli. var f)etta bref gortt a f>an dagh sem 
[yrr ssigir. 



Kong HaakoH Magnussen fiistsstter, at de 6 Markcbol Jordegods, soni han 
bur givct til Presterncs Conimun ved Mariekirkcn % Oslo, og soni Hr. Gut- 
iorm paa Thufn cicdc, allid skulle blive liggende dcrtil. 

Eftcr Arne Magnussöns Afskrift af Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Alagn. fasc. 51. 

No. 1, som DU mangler i Sämlingen. 

55. 24 Novbr. 1299. Oslo. 

llakon meör guds miskun Noregs konongr son Magnus konongs 
II. 4 



50 1299. 

hins korunada sendir ollum inonum; f>»]fn sein ^®tta br»f sea oc. hcByra 
q. g. oc sina. Ver vilium at f)er vilid at f>at vi. marka boll sem vier 
hofwm gaeuit prestonom at Mariukirkiu ser til komuns oc herra Gnd- 
|)onner a ^ufn atte. skall sDuentega fmr vndir liggia oc medr sengom 
haette vndan kippaz. j })eim »ignom sem a nefndar lero j brsue hans. 
medr ollum f)sim gognum oc lunnendom sem ^ar aeigu til at liggia aft 
fomo oc nyiu, firirbiofiom vser huerrium manne {)ser jarder at hindra 
firir {)8eim »da I)eira loghtegom vmbodesmanne. Enn bioöom vmr oll-» 
um landzsettom f)sira {»sim sem a ^mm jorÖum {)8ßira sittia «8a od« 
ram. at ^mr se |)aeim gneiöer oc gofiuiliader oc late fiaeim val at kom- 
azt sinum rasntum oc landskylldnm j rsßtan landskylldar tima. Var 
f)®tta breef gortt j Oslo dagen nesta »Air Clementis messo dagh. a 
fyrsta are rikis vars. herra Ake canceler var jnsiglade. Olauer Ar- 
nason ritade. 

Bagpaa: Vm jarÖir f>»r er Gud^ormer a f^ufn atte. 



Arne Abked i Holm og Eirik Thoreaslin paa Lade tilmelde Kong Haako», 
hvorledes Chorsbrödrene i Nidaros i den sidste Tid havde mistet de 
Rettigheder^ Erkebiskop Jon havde tilstaact dem, og de 3 foregaaende 
Konger stadffestek, og opfordrcr Kongen til at hjelpe dem til deres Ret 
igjen. Qtr. No. 12. 52 og 57.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Masrn. fasc. 20. No. 4. sammenTignet med Apogr. 

Arn. Magn. Ufuldendt. Spor ar 3 ScgI. 

m 

56. udat. [ved 1299.] uden Sted. 

Wirdutegom berra sinnm ok agsBtom Hakone medr guds mi- 
skunn Noregs kononge syni Magnus konongs sa^nda Arne kalTaÖr abote 
i Holme ok Erikr Thores son a Ladum q. g. ok sina holla, ok aud- 
miuka f)ionosto; f^at vilium vit til ydar rita sem rett er ok syna sem 
ver seam ok vitum sannyndi vcra at |)ar sem yftr er s&i alkunnigt adr 
ma^ged f)er pui hasllÖr vita. hueriu ^er skoloS fylgia ok huat bioda, ok 
sua odlanÖczt rettvisis ambun, msgi {)er rikia eiliflsega, til huers er ver 
setlom msest niega duga, at f)er hialpet huerium til sins rettar, ok hafer 
sitt fraelsi gccymt, ^e\m einkanlsga sem minna maa, ok elligar Isßtr af 
mote lagum, j^ui sem hafa a. Er ockr hasllzt kunnict huat er nordr 
{)ar medr oss haefer verit ok framfared, f)ui at j[)at er vist at korsbroaÖr 
j NiÖarose, hafa mist sins godz ok rettynda, saker mykils ifirgangs ok 
ofrikis {)ar sem f)eir hafa m nu gaetiÖ j nadom haft, ssem bseztom man- 
nom er kunnigt |)at er j[)eir hafa fyrr f)o fra fomo fylgt, sua sem er 
mork brsnd ok pund vax er huerr f>eira hasfer iamnan tsßkit artida 
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sylfr. skylldar dap nockora j biskups garde ok (n)adir, gcßymslu ifer 
fauat er komet hasfer til Kristkirkiu ok hennar atgerd, rsentor af f>cim 
prouendoni sem lagdar ero Iserdra manna ok kirkiunna skipaner ok 
iarisdiccioneni. {)aegar er serkibiskup var i fra, en raad ok sam[)yct med 
honoiu {)ar han var ner, margt ok fls&ira sem til hcByrir f>eim, ok vit 
msegom vitni vm bera [ok] vit skolom satt i fra saegia, ok f>ui a^i lo^yna 
sem verit hsfer, mislikade engom fyrr at f>eir he[r|di sinn rett, ha^llÖr 
hulpa til ^em fraßlsi varer virduteger herrar Hakon konongr Tadur faÖr 
ydar fadr ydar ok broder; hafa aller a orde at korsbroßÖr haPa nu 
rangt af ok ero f>yngdir. m . . . ., en kirkia hins haelga Olafs konongs 
suivirdlsga hallden huersdagtega. f>ui at godz hennar er fra henni drse- 
gid en hon ^missis. Bidiam ver ydr {)ui sem ockarnn herra ok astvin 
einkannlsegan at [lata] korsbrcsdr niota sins rettar ok allt sitt goöz j 
nadom hafa, vm yÖra daga sem y[dars] foraelldris, ok sidan skilrikazto 
msenn skoÖe vm ef {)eir ganga j nockorom lutt a aerkibiskups [rett] ok 
^bdz, aeda til sin taka hans valld frammar enn fra forno hafa kors- 
broeÖr haft . . saa hin godhattoge herra ^a^rkibiskups Jon let {)a j fridi 
hafa alla sina daga. sem ba^de Tbera] bref hans vitni vm ok skilrikazto 
maenn vita satt vera. 

Ba^aa med meget yngre ITaand: Hwdt [ko]rsbroder borthe hafa af 
kirkiunna i Nidarose ad Haquinum regem Arneri abbatis. 



Kong HaalCon lagei* Ckorsbrödrene ved Christkirkcn i Nidaros under kongc- 
lig Trost og Vern, og paalaegger sine SyssclmiDiid at hjsplpe dem til Ret 
i alt loviigt. (jfr. No. 52 og 56.) 

Efter Orig. p Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 1. No. 12. Kongens Scgl vcdha^nger. 
(Trykt hos SchÖning, Throndhj. Domkirkc. Anhang. S. 67.) 

57. 10 Februar 1300. Lo. 

Uakon maedr guÖs miskun Noraßghs konongr, 9on Magnus 
konongs, sa^ndir allum mannum pmm saem |)etta bref sia seÖa hceyra 
q. g. ok sina ver viiium at per vitit, at ver hafum tekit korsbroefir, at 
Krist kirkin i Niftarose, ok allt |)at saem {)aßir aeigu aeda aeigande verÖa 
j lande ok lausum osyri, minna lut ok maeira, j vart vald ok konong- 
laßght traust tili allra rettra mala, firir bioÖom ver huerium manne, af 
n)is{)yrma {)8Bim. sua&inum pmvü seda f>8ßira godz j nokorom lut aflog- 
tegha. En bioÖom ver allum varom mannum, at styrkia f)a tili laga ok 
rettynda vm f>a luti sa^m f)a^im varda. En f>aDir macn saem a ^a ganga. 
ok mis{)yrma f>aeim. asÖa {»aBira varnaÖe vmfram logh a^da rettyndi. f)a 
viti saniaßga, at ^sDir skulu s»ta af os raeidi oc raefsingum oc hardum 

4* 
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afarkoslom. En hinir ssm til {)9ßira ga^ra ta^II ok yinattosamtegn, skula 
odlazt af os ast ok yinatto m^Ar sannum goÖuilia. ^at bioÖom ver 
oc s^inkanl^gfa syslumannum varom, oc\allum aÖrum vmboös mannum, 
at {)er skyrkit f>a f»ui frammar tili allra rettra mala, bsefte vm logtegar 
skulda ha^imptinpr {)8Dira, oc vm aÖra luti, vid huat manne ss^m ^mr 
»igu {)at at skipta, at f>eir hafa {>etta vart brer oc latot ^a sua {>ses 
niota sa^m f)er vilit hafa yara vinatto. diriizt oc nokor at briota a {)sim 
f>ctta vart varnaÖar bref |)a skal sa suara fullu brefa brote ok ofan a 
|)at steta sanre rseiÖi af os. Var f)etta bref gt>rt a Loe in feste Sco- 
lastice a fyrsta are rikis vars, herra Ake kanceier var jnsiglade Jon 
nolarius ritaöe. 



Jon Ragnvaldssön sslgcr til Abbed Roholf og Munkelh Kloster i Bergen sine 
Gaarde i Sandfjord: Askrod, Sund, Espeseter, Nes paa Brod og Rossa- 
nes paa Brcmanger, hvilke han indcn 5 Aar bar Ret til at gjenlösc. 

Efler Orig.Dfntur p. Perij. i Dipl. Arn. Ma^n. fasc. 2t. No. 5. samnicnlign. m. 
Afskr. i Codex Munkaliv. (cd. Munch. p. 60—61.) Levning tf forste Segl. 

58. IS Oktbr. 1300. »den Sted. 

Ollum monnum ^eim sem f>etta bref sia (eda hceyra. sendir 
Jon Rangnuals sun q. g. oc sina. Ek vil ydr kunniktt gerra att ek 
seldt herra Ronolfe abbotta vndir staden att Munklifi iardor minar i 
Sunfiordum xiiij manada matta boll oc .xx. i (Esskr(Bd ISund oc Espi- 
setr xi manada malta boll. Noss i Brua halflt vij manada matta^boll. 
Rossa ness i Brimanngri vi manada matta boll. buÖin ßri tueigia manada 
matta Iseigu i skreid eda i lysi. skffirett firi .Ix. ^kreidar. flora firi vij 
manada matta leigu. kannu [)essar eignir att batthna att husum sidan 
|)eir taka vider bathne firi J)eim. vcshnar se J)eira skade. skolu J)ossar 
fyr nemfdar eignir liggia vndir staden v ueter. En v usetrum liÖrnum 
|>a skal ek apter laeysa oc seigia firi notenna helgo. seldi ek {)e]m 
hueiria manada matta Iieigu firi mork brenda. greidu ^eir mer i f>essum 
aiirum upp xxx. tigi marka ueiginna i nyum enskum peinikgum. En 
firir halfa iiij mork brenda. xviij laupa smiors oc halfan annan dekor 
huda. gerir ek |)eim |)essar a^ignir frialsar firir huserium manne vedr- 
lausar oc vaurhlu {)essum monnum hiaua^randum. brodor l^orgylsi. bro- 
dor Arna. brodor Hakone. Halwarde nazerk. Sygurdi Bratt. Botolfe 
Sueins syni. Kolbsini. Bergthore klerk oc margtt annra godra manna. 
oc til sanz vithniss burdar f»a setti ek mitt insigli firir f)etta bref. {)a 
er liditt var fra bard uars herra Jesu Christi m. oc ccc^' velra. a oedru 
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are rikiss mins herra H[akonar] Norexs konoks. in festo Luce ewan- 
gellste. Skolu minir erfingiar {»etta skildord hafa ef min missir vider. 

Bagpaa med MankeliYs Brevbogi Haand : bref om Oskrodh Sundh OC 

Espissetir Ness oc Rossaness i Sundhfiordhum. 



ßiskop Effvind af Oslo stadfa^ster et Mafifeskifte mellem Helge Prest til Kors^ 
kirken i Oslo paa dennes Vegne og Hustru Gyda paa Hattvardstad, hvor- 
ved Kirken fik Gydas Del af Gaarden Saurbö paa Romerike imod östre 
Askheim i Aas Sogn paa Folio. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Biagn. fasc. 57. No. 6. Seglet manglcr. 

59. uden Dag 1300. Oslo. 

L[uindr] meör gufis miskunn biscup j Oslo saendir ollum mon- 
num |)£ini sem {»aetta bref sea eda hoeyra q. g. oc sina. Yer gerom 
{>et ollum monnum kunnikt. at med vare rade oc tillaghu gerdu |)au 
sira Haelghi at Kroskirkiu af kirkiunar halfu oc Gyda busprosya a Ha- 
wardstadum af sinni halfu »ignaskipti med f>ui skillorde at Kroskirkia 
j Oslo skal »fenlegha haua oc «ßigha oc landskyld af taka sua mykit j 
Saurbce a Raumariki-j Yllins hofs kirkiu sokn. er Gyda husproeya atte 
j^aBr j med rudstadenom {»teim sem {»sr er nu j gor. oc ollum {)SDim 
adriim lunnasndom. sem nu liggia til eda til kunnu at falla hedan j fra. 
med ollum forrsedom. sann Gyda husproeya oc ha^nner loglegher aerßn- 
giar skulu sfenlegha haua (systra lutin j Asksimi me&dr sama skillyrdi 
j Ass kirkiu sokn a Folio, sua mykit sem Kroskirkia j Oslo atte {)8er 
j med ollum lunna&ndom oc fomedom. kann oc sua til bera at annar 
huar (Bignin verdr adrum huarom vfriols. f)a skal huart vika til sinnar 
»ignar. oc til sans vitnisburdar at {)aBtta seignar skipti var loglegha gort 
oc med vare samf)ykt. f)a sfettom ver vart insigli firir {)8ßtta bref er gort 
var j O[slo] hiaverande sira Ra^idare korsbrcadr yarom. ^sira Gudbrande 
preste at [KI]emez kirkiu oc sira ^ostsßini presto varom oc iGltende 

sg • . . oc margum adrum godom monnum. aub anno domini 

H|0. ccc®. 

Bagpaa: vm skipti. Askcim j Saurby. 



Stein Bjamessö» og Halle paa Rogn underrette Fjallar Prect paa Öystusyn 
om Ulf HoAvardstons Formuestilstand, som agtede at beilo til bans Dat- 
ier Ulßild. (jfr. I. No. 102.) 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Begge ScgI vedbeDge. 

60. udat. [ved 1300.] [Voss.] 

Sira Fiallfira a (Eystusyn sendir Susein Biama son ok Halle a 
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Rog^ne q. g. ok sina. niitt gierom yÖr kannight at Vlfr Hafardar son 
vill Isßita ser {>ar soemndar rads ok kiianfangs sem Ylfilldr 8?r dotier 
yÖvr . skula {>er vita at sua niykit godz a han j iorÖum: j Ha^IIuvin. 
.xvj. manaftar mata bol. i VestraBimum .xv. manaÖar mata bol. j ^il- 
gini .V. manadar mata bol. j LaßiÖdäle ij manaÖar mata bolj^Saummia 
halfs annars manaÖar mata bol. j Ruöinu asilt manaÖar mata bol. xn i 
lausa peningum til fioretighi marka. ok til sandz vitnis burÖar at mitt 
kunnum e&igi sannare at ssegia yftr vm |)etia sn hsr tßf ^krifat. {)a 
scttum mitt okkor jqsigli firir Jietta bref* 



Andres Paalssön {j(r. I. No. .97. 103.) giver Arne Järundsson Fuldmagt at 
sslge for ham, hvad Husfru Hildegurm havde penUat harn i Saude(y oss). 
Efter Orig. p. Perg, i norske Rigsarkiv. Seglet vedha^nger. 

6t. «dat. [ved 1300.] [\^oss.l 

Ollom monnom |)8Dim sem {)etta bref sia a^Sa hoeyra sendir 
(Andres) Pals son q. g. ok sina. ek gerir ydr kunnighl at ek hajfir 
fengit Arna Jorundar syni füllt vmboÖ ok* loglight at saslia ok rafi firir 
gsera j[)ui tuseggia manadar mata bole i Saudi er Hilldigunnr 1iuspr(£yia 
vsBÖsetti mer. ok til 3annz vitnis burÖar sstti ek mitt insigli firir f)etta ))ref. 



Kong Uaahon Magnussen Torbyder Alle og navnligsine Ombudsmfend athin- 
dre Kongens Kapel Mariekirhe i Oslo i Bcsidd eisen af de sammc tillagte 
Skove og övrige Eieodomme. 

Eiter Arne JUagnuseps Afbkr. af Orig. p. Perg. i Dipl. Arttp Magn. fasc. 51. No. 3, 

sopn nu mangler i Sämlingen. 

62. 26 Marts 1301. Asio. 

Hakon me^d gu$s miskunn Noregs konongr son Magnus kon- 
ongs. sendir allum monnum f>8eim sem f>etta bref sea seda hoeyra q. g. 
oc sina. Af ^m at os er sagt at uarer vmbods men oc adrer men, 
jiindra oc talma bsßde skogha ok annur lunnende {)au sem liggia seighu 
til asigna f>9eira sem ver hafuum lagt til kapello uarar Marie kirkiu j 
AsIo, oc ver vilium |)at m«d »nggo mole lyda lata. |)a firirbiodom ver 
hua;rium manne, j hua^rri stett »da tigund sem huaer er. at hindra, seda 
talma ^ter eignir sem ver hafuum lagt til Marie kirkiu j Aslo «da {)au 
lunnende sem {)ar hafa tili leghit at forno oc nyiu, seda nokot yfuir bod 
{>ar a at hafua. utan sealfuum f>a3im sem af kirkiunnar formonnum ero 
j[)ar til skipaÖr. En huser sem adruuis gerer. f)a uiti sanicga at ver 
skulum sua sDpter seä uid |)an. at adrum skal verda«til uiÖrsionar. Var 
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{»etta bref gort i Aslo. palmsunna dagh, a adru are rikis vars, Snara 
Asial&s son insiglade, Gunnar klaerkr ritade. 



Arne, Abbed i Nidarholm, af Payen valgt Dommery tildömmer efler de af- 
hörte Vidner og Erkebiskop Jon* Gavebrev samt Biskop Nan>e$ og Peler 
Matas Dom Nidaros Domkapittel Marens Kirke med Gods, som i nogen 
Tid urettelig var bleven det forholdt. (jfr. No. 37 og 50.) 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 7. No. 2. Levning af Seglet 

63. 1 JiiU 1301. Nidaros. 

Arne abote j Holme gsefinn domare af paualsgo ssete, niillim 
korsbroeftra i Nidarose af einni halfu, ok Bysieins a Leini, ok Bergliotz 
a Bulungi af annare, vm f»at sem {)eir kisera a f>a vm inntsckiur Mähr- 
ens kirkiu, saenndir alluin f>eini sem f)elta bref sea a&da hoeyra, ok j 
lyAni ero vi5 guS ok heilaga kirkiu q. g. ok sina. Yer gerom allum 
monnom kunnigt at asftir herra pauans brefe, ok boöskap, til kalladom 
vaar. huarotuieggiu halfu korsbroeÖrom ok {>eim Eysteini ok Bergliote, 
vij. nattom firir Botolfs voku, komo broeÖr ok f>eira vmbods maÖr til 
yaar j firimaBmfdom Uma, en (Eystein ok Bergliotr komo ®igi fyrr enn 
ij nattom sftir Botolfs yokn, ok {>a huaromtusggia verande firir oss, 
ok innvirÖliego proue a hafdu ok logtego, vm kirkiuna a Msrene, ok 
hennar goÖz, millim broedra ok fieira (Eysteins ok Bergliotz. geck (£y- 
stelnn a Leini viÖ i dorne firir oss f»a at han vissi at broedr atto Mar- 
ens kirkiu vm daga aerkibiskups Jons, ok {)eir fsenngo mer vmboS vm 
hana, tiunÖ {>eira saman at taka, ok sua gerda ek sagöe han vm iij 
vsetr, flutti ek vm ij aar Uundina vt til communs f>eira ok {)eir toko 
viÖ, enn a {)riÖia are logftu {)eir Ul kirkiunar, her sflir svor han fuUan 
l)okar eiÖ, ^a geck fram sira Mikulas prestr er {)a sanng a M^rene, 
ok tok sua til bokar, at han vissi f)at at korsbrosdr j NiÖarose atto 
Msrens kirkiu, ok varo j frealsre hsefÖ hennar ok toko goÖz ^hannar ' 
ok sao firir sem eiganöe, vm nockora iij vsßtr, ok vt var flutt tiunÖ 
til fieira. her seftir suor han fuUan eiÖ, {>a synnÖu broeÖr bref opet 
sslar aminningar «erkibiskups Jons, ofalsat ok ospellat i nockorom lutt, 
ok marger ^ar skilrikir maenn saa brefet ok jnsiglit, ok kaenndu hans 
insigli Vera meÖr aluaru. vattade {)at sua at {)eim skilldi i hsennör greift- 
azt tiunÖ or (Efre halfu ok godz Maerens kirkiu sem korsbroBÖr faenngi 
vmbods maenn til, saman at taka, aeftir {)at varo synnd bref meör ij 
manna insiglom er korsbroeÖr hafÖu verit, ok nu varo aeigi, ok hafdu 
boret ^eim vitni siÖan her vm at asrkibiskup Jon gaf korsbrosÖ/om 
Hserens kirkiu frealsfaega siga ok varo j ha^fÖ. toko tiund hennar ok 
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I 

hfifÖa forsie firir henni^ allt fiar til er stopullinn feil niÖr, ok ai siSan 
fsentigo {)eir vmboÖs masnn til upp at gera, {>a synÖti t>eir Öom firir 
ser herra biskups Narwa af Bergwin ok sira Pelrs mato. at f>eir hafftu 
d(Bint {>eim kirkiuna a Maerene ok allt godz hennar, sua sem ()eim var 
ga^fin, ok ()eir varo sidan rienter af hsnni ok goös hennar sidan sem 
adr, ok ffiflir sua skilrict prof ok vitnisburfti firir brcBdrom, at {)eir atto 
Mährens kirkiu ok retla^ga fsnngit ok j hsefÖ verit, enn ologteg^ af 
{)eim ta)kin ok meÖr forÖze ok vallfte, ok siÖan langa «efe h«ed.el»ga 
iiiedr verit faret hennar goftz, hon ok {»eir mist sem hafa atto, en hiqir 
haß sem sßcki atto j, ok ver seam 89i annai sannare en korsbroedr eigi. 
ef I^eir skolu orsenter vera. J gufts namfne ok meÖr tillagu vitrazsto 
manna er hia oss varo, sstiura ver korsbr<£dr ok üapitulum j Niftaroae 
ok dosmom af vallöe herra pauans oss vm {)etta j hennAr ftenngno 
aftr j sign oY hsßfÖ Marens kirkiu, firirbiodaiiÖe huerium manne, 
buers stettar »Öa tigunfiar sem huerr er vnöir bannz pinu i huat er ver 
vilium j falla huemn er mote gerer ^tesso sem ver bioÖora, |aelta at 
riufa leAa hinftra j nockorom lut mda {)« her ifir vm allÖr siftan ona^ 
da. Ok at {)setta m^gi cenngi mistrua, sa^ttom ver til sannz vitnisbur- 
0ar firir {)eita bref vaart jnsigli, er gortt var j Nidarose ij nattom »fUr 
Petrs voku, anno domini m^, trecentesimo primo, 

Bagpaa samiidigi: Domsbref legati sedis apostolice et sentencia 
pro capitulo de possessione ecdesie de Msren. 



Kong Haakm paaUD^gcr Eilif paa Skodra at fuldbyide haas Broders Hur- 
kus Dyllas Testamente til Chorsbrödrede i Nidaros, da cllcrs Hr. Basse 
Guttor^sson pg Hr. Peier paa Spanheim have Befaling at afsette harn af 
Tjencsten og sagsöge hain som en anden Almuesmand. (jfr. No. 39— 41.) 

Efter Ortg. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. Tbsc. 2. No. 1. Kongens amphisphragistiske 
Segi vedtongidr lieskadiget. (Trykt i Sch^nings Domk. Beskr. Anbang S. 5 } 

64. 5 Oktbr. 1301. Bergen. 

llakon m®dr guSs miskunn Noregs konongr, son Magnus kon-* 
ongs, ssendir Eilifi a Skuadru qr g. ok sina. KorsbrceÖr j NiÖarose 
hafa ofllegha kaert firir oss. at {)u villt m luka testamentum {>seft sem 
Marchus dylla broder {^in, gerAe firir saal sinni, tili Krist kirkiu j 
Nidarose. ok korsbroedra gardz. En af f>ui at ver saom skilrik bref 
vm hiTserso {)etta mal hsfir framfaret banie at Iqghma^nn hafa orskurft 
alagt, ok broder var hin kasrazste h«fir stadfsst |)eira orskurÖ maeÖr 
sinum brefom. sua htefir ^u ok gort samsa^tt vidr korsbroedr, ok ansfnt 
^mm ffiignir er kirkian ok f»»ir skulldu cigha. Hcefir fm {lelta allt 



1302. 57 

rofet, ok scki af halldet, ok f>ui biodom ver {»er nu at f>u hafer grsitt 
kirkitinni ok korsbrosÖrom. alli ^est scm i saminsele ydart kom. edr 
dcBint var af loghmonnom, innan psers halfmanaÖar er f)u hsefir seet ok 
hcayrt felta varl bref. En ef |)u lykr eei sem nu er bodet ok beer J)u 
hsBr tengr {»riotsko ok illuilia mole. biodom ver vm herra Bassa Gud- 
^orms syni ok herra Petre a Spanseiini, at soeghia f>ik or {»ionostenne 
maedr {»uisa varo breFe. ok at pmv soeke f>ek sidan sem annan mugha 
mann, j^elta bref var gort i Bergvin f)orsdagbenn nesta aeftir Michials- 
ma^so a {»riÖia are rikis vars. herra Snara Aslaksson insiglade Simon 
kterkr ritade. 

Bigpaa med senere Haand: stadfestinga bref k. Hakons vm testa- 
nentam ssrn haldet vaar firir ^eim oretligha. 



Biskop Efpind af Oslo og hans Kapittel forpligte sig til at holdo en Prest 
til daglig Tjeneste ved det af Lodoer Svarie stiftede Si, Peters Alter i 
St. Halvards Domkirke, og der syoge Messe for Lodvers, bans Sliegts og 
alle Christnes Sjiele, m. v. 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 58. No. 3. Scglene mangle. 

65. 4 Juoi 1302* Oslo. 

UUum monnnm pmm sem {)ffitt» bref sea eda hosyriB. senda 
Ewinder meder gudes miskunn biscap i Oslo ok korsbroeder pms sama 
stadar q, g. ok sin». Yer gerom yder kunnikt at Lodwir suarte gaf 
til stadar hins hs(l)gha Halwardar sewenlegha til alda odals. viij. marka 
boli meder f>eima haltte, at bann skal lata gera eitt alteri j kirkiunni ok 
nuBSSo fott kalik ok bunad allan til sysisß. en ver iattudom hanom her 
j mote firi oss ok vara eflirkomande. at ver skülum prest til fa. {»eenn 
er hnasdaglegha skal syngi» eina salo moesso eda addra moBSSO. sem 
hatiddinni hoeyrir tili, firi {)ai alteri firi sialfwm hanom oc firir sali 
Heinreks fadur hans ok Luciu modor hans. oc brceddra hans tusBggiae 
GerarÖar oc Heinreks. oc Hsermanz ryta, oc allra kristinna manna sala. 
skall bann oc liggi» firi f»ui alteri, ef bann kann her frafalla. eda ad- 
rumsla4 ef lik hans vsröer heghat flut ok tili aewenleghar stadfesttt 
^[essajrar skipanar settom ver vorr insigli firi {»aettaß bref er gort var 
j Oslo anno domini m^. ccc*\ secnndo. ij nonas Junii. 

Bagpaa med senere Haand: Testamentum Loduiks suartta tili PsBters 
altarens. 
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Gründe, Pnedikebrödrem^s Prior i Oslo, og bans Convcnk steige 14 gumle 
öresbol i Klemeisrud i Röken, som Ingeborg Gunnarsdatier bavde givet 
Klostret, med hendes Samtykke til Kelil Kata for 42 Mark. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. IMagn. fasc. 58. No. 1. Alle 5 Segl mangle. 

66. . 23 Novbr. 1302. Oslo. 

OUum monnum {»eim sem {>etta bref sea eda heyra. sendir 
brodir Grundi, prior predicara brxBdra j Oslo ok oll {»eirra conuent q. 
g. ok sina. Uer gerum oUum kunnict ai jord {>a er Jngibiorg Gann- 
arsdottir gaf oss heil ok vsiuk ser til bosnahalldz, ok j forlagu firir 
sik er Clemetz nid heitir xiiii aura bol at forna, medr allam lunnend- 
am jnnan gardz ok vtan, selldum ver medr allra varra sam^ykt Ketili 
kazo medr fullu ok ollu, firir ij merkr ok fioratigi marka, yar Jnge- 
biorg j hea ok sam()ykti medr oss {»essarre salu, {)eima monnum heaaer- 
ande, at |»etta Vhr hennar ja ok godr viii, Hauke logmanne, Thorsteini 
nebba, ok Amunda bonda. Kennumz ver ok vidr at Ketili hefir gort oss 
god skil a fyrrnerndri skulld, ok at Ter bafum af honum füllt ok allt 
eftir varum kaupmala. ok til vidrkenningar ok sannz vitnissburdar sett- 
um ver yart conuentz jnnsigli firir {)etta bref, er gort var a j^ui are, 
er lidet yar fra burd vars herra f)ushundrad uetra, ok {»riuhundrad uetra, 
ok tueir uetr. Clemetz messu dag. Enn vm loglega frammferd, ok til 
ftillrar stadfesta, setti priorinn sitt jnsigli firir, logmadrinn sitt, Thor- 
steinn bonde, ok Amunde bonde sin jnnsigli. 

Bagpaa fra I7de Aarh.: Clemmidtz rudt i Regenn sogenn. 



Arne paa Ask knndgjör, at han bar solgt til Hr. Sahjöm Helgeseön Gaar- 
dene Aas, Vesthofde o^ lille Smie i söndre Ryfylkc (paa Jeederen). 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 22. No. 1. Seglene mangle. 

67. IS Juli 1303. Bergen. 

Oilum monnum {)»im sem {)etta bref sea eeda hoeyra sendir 
Arne a Aske q. g. ok sina, {)at se ollum monnum kunnict gort, 9t ek 
Arne seldi herra Sasbirni Haelga syni, msd fullu kaupi oc handsale ^ 
j^essar isrder minar j sydra luta Rygiafylkiss. j Ase atta manada mata 
bol jtem j Yeshofdum atta manadamata bol, oc j litlu Suilum fiogura 
manada mata bol, firir tugtugu masrkr brendar, er ek tok af honom 
anno domini m^. ccc^. tertio {)orsdaghen nesta firir Margretto messo, 
huaern pening mer j henÖr, meed {>ui skilorde at ek skal [iessar iaerder 
aptrteysa ma^d tugtugu morkum brendom. allt j sinu sale, oc sial£s mins 
penningom, en enskiss annars manz, vttan sokna {>£Bgar ek vil, {»0 sua 
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at ek hafe sagt firir iordunum firir jol, oc löket aura hit seinsta tys- 
dagen nesta, feptir paskauiku a samo stre. honom eeda hans loghlegom 
vmbodsmanne j henÖr, alit j «einu sale, üorar gildar kyr firir mork 
brenda, sda dikur af gildutn hudum, niu laupa sinoers seda sua marga 
gangs penninga, sein brentsilfer, kyr hndir oc smoer, fser {)a riflega ai 
kaupa. sptir f»Qi firir hueria mork brenda sem fyr sa^gir. Skal herra 
Sa^biorn ^essar ieerder. hafa oc aeiga. msd oHum lunnendom byggia 
huffiriDm manne er kann vill, oc landskyld aftaka frialslega firir mer oc 
hucriam manne adrum {)ar tili er ek htefir {)8sr aptrloeyst, msed f>8Dim 
hsette oc skilorde sem nu er sagt. En ef herra Seebirni kunnu firir- 
sagdar iserder orrialsar at verda, firir rettom odalsmonnum, s^da mted 
nokorom hstte adrum, |)a skal hann snuazt tili fuUrar eignar, j adrar 
iseröer minar iamgoSar, ^xr sem frialsar eroj masd sama hstte oc skil- 
orde, senr bann hiefir {»essar koeypt. Oc tili sanz vitnisburdar, at{>etta 
er okart kaup, füllt oc fast, ssettu 'I)esser goder menn erj hia yaro, 
{»esso okoro kaupi oc skilorde, sin insigli msd minu insigli firir |)etta 
bref, l^iostulfr ribbr, oc Eirikr vassardar. War |>eUa bref gort j Biorg- 
win a {)ai are oc {»sim da^ghi sem fyr ssßgir. 

Bagpaa senere: jtem iii gardba i RyefTylkae. Jngerd Erlensdot-« 
tor bref. 



Husiru Gyrid \ Okaoik giver B\g i Proveni hoa Ckorsbrödrene i Nidaros, 8om 
derfor erholde 18 Spands Leie i Gaardene Talg^flar, Drivaseter og Gau 
pasder paa Nordmöre. (jfr. No. 70.) 

EJler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 7. No. 8., sammenl. med en anden 
Orig. samniesteds No. 9. Under No. 8 mangler 4de Segl, ander No. 9 det 

Iste; de övrige helc. 

68, 18 Aogust 1303* Mdaros. 

J namne gudrs amen. See f)at allum monnum kunnigit. at vm 
haustit a droUens dagenn .iij. nattom eflir Manu moesso fyrri. |)a er 
lidnir varo fra burd vaars herra Jesu Christi m. vsttra. ccc ok iij. vsBtr. 
gerde Gyrid husproeya j Okauik (efenitegtt kaup firir ser uid kors- 
brcedr j Nidarose a {>8snna haatt; at hon gaf sik til communs {)8Bira, 
oc atian spanna leigu iardar i prouendo sina {)ar inn medr ser j Tal- 
gylum. ix. spanna leigu, enn oll eignn su var {>a .xvj. spanna leiga. 
\%x medr j Drifasaetre j Boear firdi^ siau spanna leiga allr annargarÖr, 
oc j Gaupassetre. ij. spanna leiga j Barknafirdi , skulu |»£ssar eignir 
.xviij. spanna leiga. upp af {>ssso. communs korsbrcBdra vera j Nidarose 
til allöa odals. frealsar firir huerium manne. Enn ef nockot verör ofri- 
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alst j skal hon frialsar gera elligar commun oc korsbroedr ganga j ^tev 
eignir hennar adrar, seoi j^a varo frialsar ok hon alte; {)ar medr dynu 
ok pallklaede skal hon ser faa. oc communit «eflir hana eiga. suemnn- 
stofo »Öa loflt. skulu korsbroedr faa henni, en hon siolf ^ionosto kono 
ser, er goeymi herbyrgis hennar. Eon a huefium .xij. manadom skal 
communis g®fa {)«iri kono spann bygmiols oc .ij. pund smoers; vtferd 
sina skal hon siolf gera, oc pfer salo giflir er henni likar; var fitetta 
allt gortt medr hanndlagum milliro sira Erleudz af korsbroedra halfu oc 
communsins, Gyridar husproeya oc Gudbrandar bonda j Glsrstofo vm* 
bodzmannz hennar, enn herra Audunn Vigleiks son skilÖi firir, kors- 
broedrom {)»s5om neruerandom alluni er {la taro heima. sira Styrkaare. 
sira Erlende. sira Auduni Serkuis syoi. sira Arna rams. sira Audiini 
Thorbergs syni. sira Kaan sira Arna Meistara syni. sira Eilifi Amasyni. 
0€ sira Petre franseis; hsBrra BaarAe Uigleiks syni. h»rra Arna baat. 
herra Thore harf. Eindrida preste j spitala. Kolbirni preste j Niardoey, 
Jone preste a Oluishaugi. Siugurdi preste Aigra. Jsake preste; Hie- 
mingi vnga, Thore a Borre. Aulfi lauk, Skaeggia klsrk, oc Gudmandi 
bleik. Enn sua mykit atte hon {»a frialst «eftir j eignum. j Strupasta- 
dum halfs iij spannz leiga oc j Flottstadum halfs iij spannz leiga. j 
Halsynium ij spanna leiga j Hoßnsnauik halfs annur spannz leiga. oc j 
Gaupass&tre ij spanna smoers. {)etta er halfs xi spannz leiga, oc vmfram 
iil xj marka gullz j lausa fe, oc kauposyri sua sem |)a var reiknat, oc 
{>au g»nngo uid f>a firir fiaBssom vattom er nu ero n»mfdir. Ok tii 
vitnisburdar alsrangdar. at »nngi maBgi mistrua. at fiietta see sua alltt 
skilriktega gortt oc framfaret. sem nu er her ritat sstto korsbrcedr 
communs insigli sitt. ok herra Audunn, oc herra Baardr Vigleikssynir. 
herra Arne batr ok herra Thorer harfr, ok Gudbrandr bonde vmbodrs 
niadr Gyridar. sin insigli firir f)ctta brcf. er gortt var j communs stofo 
korsbroedra a f)eim vasttri sem fyrr s»gir: — [Hafa communit oc kors- 
broßdr annat slict bref at vardueitta masd ser.^ 

Bagpaa Ifo. 8. Prouenta brelT Gyridha j Okauik. — Bref vm Tagy- 
lar Drifuas«E;tre ok Gaupassetre j Barknafyrdi. — Bagpaa No. 9. med for- 
akjcUige gamle H»nder: Bref vm Talgylar Drifuasffitre. — Prouenta Gyr- 
idar a Nordmore. 

(«) No. 9 har: Bearfirdi. — (>) Fra [har No.9: Hffifir Gyrid husproeyia 
annat bref at vardueita ma^ ser ®da hennar vmbodrs madr. 
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Ifong Haakon MagmusSn fornnder Rolf Kakhretta Landsrist, som havde 
il^ebliiaet Söhe den Enhaandede, og eftergiver ham Predkjöbct, mod at 
haD bödertil den Dödes Aryinger m. v. 
Efler Orig. p. Perg. hos Capt üunthe paa Kroken. Seglet mangler. 

69. 23 Aupst 1303. Bergen. 

Ilakon med gnös miskunn Noregs^ konongr son Magnus kon- 
ongs sendir allum monnum f)a&im sem |)cUa bref sea aeÖa hoeyra q. g. 
oc sina. Ver uilium at ^er uitid at firir guÖs £aker, oc godra manna 
bosnastad |»a hafuum ver gefuit })ema manne landzuist sem bref uart 
hsfuir, oc Rolfuer kakbretta heitir, er {»»im manne vard at skada ofirir- 
syniu er Solfui einhendi hett, med ^mim h®tte at hau boßte uid Trendr 
hins dauda eeptir syslu manzsens ok annara godra manna laghadome, oc 
oss {)egnen ef oloken er. En fridkaup haruum ver up gefuit uid han 
firir guAs saker. Oc af f>ui biodom ver ydr sem {»etta mal uaröar at 
{>er taker sstter af Rolfue, septir godra manna dorne. En firil* biodom 
ver yfir uandrsede at auka lata uid han um {)elta mal hedan af, utan 
SB er {>at gerer uili haua firir gort fe oc fridi, oc va^rda aldre botamaftr 
sidan. f>etta bref uar gort i Biorghuin Barlholomei messo aeptan a fimta 
are rikis uars, herra Ake kanceler uar insiglade, Gunnar kiserkr ritade. 



Gyrid Andresdaitert Testamente, hvori hun yelger Gravslcd i J^tVtfro« Dom- 
kirke, og giver derfor 1 Spand i Gaarden UeUe i Barkarfjord; desudcn 
3 Spand i samme Gaard til Sjele-AUerel, ChorshrAdrenca Kommune og 
(hfrar Kirke, ^ Spand i Gaarden Aas til Mariekirke, 3 Spands Leie i 
Gaarden Vaag Ted Talgylar til St. Mikaeis Kirke, og rede Penge til PnB- 
dikfbrödrene (i Ntdaros) m. 11. til Sjielemcsser. (jfr. No. 68.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 20. No. 5. ßrevet er ufoldfört. 

2det og 4de Segl mangle. 

70. udat. [ved 1303.] nden Sted. 

Jn nomine patris et filii et sptritus sancti amen. Ek GyriA 
Andres dotter gerer allum monnum kunnigt at ek gaefr likam min vpp 
til Kristkirkiu guÖi j valid vore fru sancla Mariu hinum heiiaga Olafe 
ok allum guÖs haeilagom monnum. {)af med gef ek staÖenom spans- 
Isigu iarfiar mer til legstaSar or Hollte j Barkar firöi, aÖra spans Isigu 
or samre jorÖ til sal allteris mer til eilifs boenahalls, {)ridiu spans 
Isigu or samre jorS til communs korsbra^Sra, j altida kaup, kirkiunni a 
(Eyrum fiorAo spans laeigu or samre jord halfa preste en halfa kirk- 
iunni til upphelldis, til Mariu kirkiu halfs spans teigu or Ase j Haul- 
syniar kirkiu sokn med {)ui skilorÖe at synir minir hafe loeyst inan .v. 
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vettra elligr esig^nist kirkian, predicarom mork brennda, firir {>rittugtcr 
ij merkr fonnar, aÖra prestenom at Mariu kirkiu en aftra Michialls 
kirkiu preste, gaf ek ok til Michialls kirkiu haeil ok osiuk .iij. spanna 
teigu or Vage liia Ta(l)gylum med lut ok laeigu burd ok allum lunnen- 
dorn. Ok lysti ek f»erso minu testamento a/ir en ek vsre oliaÖ firir 
{>ersonn dugandes monnum herra AuÖuni Vigteigs syni, henra LoÖne 
a Backa, SiugurÖi preste digra ok Joane prest at Michialls kirkia. ok 
til sanz vilnisburdar setto ferset fyrnemfdir firir {>elta bref i^in jnsigli. 
Bagpaa med senere Haand« bref vm Holtar j Bafkaa fyrdi. 



Söhi, Prest paa Vangen, o^ Peter Bonde paa Finnen kand|>jAre for Kon- 
gena Raad i Bergen, at Haako» negtede Htüle Bonde at höre hans Vid- 
ner angaaende Gaarden Bir^jar, men at denne «Iligevel fremfdrte Yidner 
om, at Einar Pinnung harde modtaget Betaling for Birkjar af Odd paa 
Rogne og hans Broder, samt at Haakons Moder Soheig havde underkjöbt 
Vidner. (jfr. I. No. 97—100. 362, og ovenfor No. 32.) " 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene vedheenge. 

71. udat. [ved 1303.] [V^oss.] 

AUu raAe mins herra Hakonar Norex konungs i Bergwin sen- 
dir Solfe prestr a Wange a Woss, Petur bonÖe a Finnini *gs. gs. ok 
sina, yfir se kunnight at {»essor varo ansnor Halla bonda nssst er {)eir 
hafdu stemfnu vin Birkia mal at Halle bauÖ Hakone log ok retendj ok 
bad han hoeyra sinar mais boettur en Hakon sagfte at honum var |)alt 
firir boÖet ok gek af durum vtt, stod Halle {)a vpp ok stemfdi honum 
in aptur en Hakon vildi eigi in ganga, let Halle {>a fram vlttni at han 
stemfdi honum in at hoeyra sina maals vegho vm {)att sem Hakon kerÖe 
a han, festu fia ok {>essir men Halla bonöa vittnj at {>eir varo innj i 
stofonne a Wanghe ok sao a er aurar varo *breidir firir Birkiar af holfu 
Odz bonÖa a Rogne ok hans brceÖra en Einar pinnungr tok viÖ ok tok 
j, hendr |)®im meÖ {»uj skilorÖe at {»asir skyldu seiga Birkiar frialsar 
firir honum, a annan dag stemdj Halle bonÖe en Hakone til at hoeyra 
sinar maals boetur ok kom han ekkj festu ^ar Halla bonÖa pessir menn 
vittnj vm, SygurAr *f>iorbiargar son, Asbiorn Staeinars Ion a ^an Aagh 
ok festu pmr vittni Halla bonda Jorundur a Roekken, Ellendr a Griot* 
lande at fieir varo f)ar i hia i konungs garÖe i Bergwin er Solfueig 
moÖer Hakonar gek vid at honn hafde gefit f>essom monnum kaup til 
vittnisburöar pes er {isir baro vm Birkiar Aslake stump ok Askeli 
saka susin ok til sanz vittnisburöar at mitt varom j hia {»ossäre fram 
ferd settum mit okor insigli firir {»etta. jn Christo valete. 
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Board TkorMieinssSn, Guitorm Lägmand og tre andfe Miend vidne, at Tkor- 
geir Klemeissön kjöbte af Henrik Damnuibonde og hans Kone Ädalis dcres 
balve Gaard i Tönsberg. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Dct 4de Segl vedlisenger. 

72. 2 Februar 1304. Tönsberg. 

Ollum monnum |)eiin sem f>etta bref sca sda hcByra senda 
BarSr Thorsteins snn. Gud(>orinr logmadr. ^ordr Olafs sun. Hogne l^ordar 
snn ok (Eystein Ragnildar stin q. g. ok sina. Wer gerom ollum kun- 
nigt at wer warotn i hia er f'orgeir Klemetz sun koeypti af Henreke 
dammubonda ok Afiallzsi kono hans gard |)Sßnn halfan er f)au atto nest 
firir sunnan Skult . . . meÖr haifwm olgagnum ok pannu ok ollum 
aÖnim lunnenÖum haifwm firir fimtigi marka huitra paeninga. samf>yctu 
I^sesso kaupi er ^orgeir koeypti ser ok sinum 8er[fingi]um Thomas sun 
f)eira ok Adalis auissa dotier f>eira. skildu f>au ok s[er atla] |»eir9 lif- 
daga en eckt lengr i at vera, stouo f>eiri ok lofle er nest er neÖan, 
at skiptuns stouonne. vttan leigu en engi annuf lunnendi ero f»eim skild; 
likar f>eim okTnockornstad or at fara. |)a *skillu ^au engan i stad sin 
settia, ok til sanz vitnisburdar settom wer wor insifli firir j[)etta bref 
er gort var^ Tunsbergi a kyndils mcBsso dag a fimta are rikis wars 
wirdulegs herra Hakonar konongs. 



Bjamß Ludvigssön (LodintsSn), Aake Kantaler og Snmrt Aslakssön kund- 
gjöre, at to Kanniker fra Stavanger foresiillede for Erkebiskop Jorund 
den af Stavangers Kapittcl loviigi valgte Biskop Hr. Kelil, og udbade sig 
Erkebiskoppcns Stadffcstclse af Valgct. 
Efter Orig. p. Pefg. i Dipl. Arn. Magn fasc. 30. No. 8. Alle 3 Segl mangle. 

73. 1 Mai 1304. Bergen. 

Jn nomine domini amen. Nouerint vniuersi quod nos anno 
domini m^. ccc^. quarto in festo beatorum apostolorum Philippi et Ja- 
cobi, Bemardus Lodouici, Ako domini Haquini, dei gracia regis Nor- 
wegie illustris, cancellarius, et Snaro Aslaci, in presencia reuerendi 
patris, domini Jerundi, archiepiscopi Nidrosiensis constituti, interfuimus 
et audiuimus, quando discreti viri, dominus Johannes Bessonis et Hugo 
Willelmi canonici ecciesie Stawangrensis, procuratores capituli Sta- 
wangrensis presentarunt predicto domino archiepiscopo dominum Ke- 
tillum electum suum in episcopuin Stawangrensem, et petebant humili- 
ter ei instanter ipsius electionem per predictum dominum archiepisco- 
pum confirmari, ostenderunt insuper procuratorium et decretum elec« 
tionis de dicto domino Ketillo celebrate, eC eadem coram sepefato 
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domino archiepiscopo, nobis vt premiUitar presentibus et multis aliis 
fidedignis publice perlegerunt. Jn cuius rei teslimonium sigilla nostra 
presentibus duximus apponenda. ^ Actum Bergis anno et die supra 
dictis. 



Kong Haakom befaler Sir« Olaf Amessön og Rtrdmanden Haldor ihii at ind- 
MBtte de narske og de gifte udenlandäke Skoma^ere, som de iffdske Sko - 
magere have udjagct af Kongens Gaard i Oslo, paany deri, samt at 
tage sig af de Norske og de her gifte Udlsndinger ()*einfor de andre. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 51. IVo. 4. sammenl. med Arnes Af- 

skrift bl. Apogr. Leyning tilbage af Seglet 

74. 31 Mai 1304. - Jarlsö. 

llakon med guds miskunn Noregs konongr son Magnus kon- 
ongs ssndir sira Olafe Arna syni ok Halldore huit hirdmanne stnum 
q. g. ok sina. oss er sagt at |)ydesker skogcrdarmsenn hs&r j Asio rseka 
brott fra ser f»a noroeno ok sua af vtlasndzskom er kuangader ero baer 
j lande, ok vilia #igi {»ola ^teim at j^sir se j f^ieim garde^ sem I>eeir 
ero. Ok af fiui at ver vilium med engo mote lyda lata at fiesse ^ira 
gserd ok ofdirf hafe nokom framgang, ^a biodom wer ydr at {»it ssd- 
tir {)a in aftr j garÖ varn baeöe {)a noroeno ok {)a vttendzsko. huart 
sem hinum likar v»l aeSr sigi. ok vilium ver at {)it gerir hueruetna 
bsttra reet noroenom idnarmannum ok {»sim vtlsndzskom er jn ero 
bunndnir j landet en hinum adrum, ok fylghir f>essom varom bodskap, 
sua framt sem {»it vilir hafa vara vinatto. {)etta bref var gort j Jarlscpy 
vii. naltom ffiftir trinitatismsBsso a fimta are rikis vars, herra Snara 
Asiaksson jnsiglade en Simon klaerkr ritade. 

Bagpaa: Vm frialsi. f^ffiira ^ydeskra manna er her ero kuangader. 



Kanniken i Oslo Gerlaks T^iamenie til forskj eilige Kirker,--Klostre og Per» 
soner i Oslo By og Stift. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 30 No. 1. De oprindelige Bestem- 

melscr ere senere blevne forandrcde ved Udraderinger, Udstrygninger og Till»g. 

Det udsirögne er her sat mellem Klammer, det senere tilskrevne derimod 

med Petit. Alle 3 Scgi mangle. 

75. 24 Juli 1304. AsIo. 

Jn nomine domini amen. Nouerint vninersi presens scriptum 
visuri vel audituri quod ego Gerlacus canonicus ecclesie Osloensis sanus 
mente licet eger corpore meum condo testamentum in hunc modilm. 



r 
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priinum lego- ecclesie sancti Hallwardi [hasrssUda bol. cum ci . . . . 
vaccina de predio meo quod dicitur BcBle in parochia de Niliudall] 

vlj horatas de predio quod dicitur Ausbyr in parochia de Holtom in Nordlcm. viij. 
horatam debet habere prebc[ndarius] ephorati pro horata quod habuit in predio 
quod dicitur nordr Ass in parochia de Nes. ea COndicione si fratros velint 

me sepelire ante altarc beati Nicholai in ambita sinistro ecclesie. Sin 
autem hoc noiuerint admittere lego doas horatas de predio [ibi vicino] 
quod Holeimr vocatur in parochia de Nitiudall. Ad archam reliquiarum 
sancti Halluardi duos denarios aureos et üj marchas puri. Jlem lego ec- 
clesie sancti Clementis marcham puri. ecclesie sancti Nicholai marchnm 

puri. Jtem lego prebcnde me(e) domuncnlas quas construxi in ... . canonicorum 

de expensis meis. Ecclesie sancte crucis dimidiam marcham puri. Clau- 
stro monia[liuml^ Osloie dimidiam marcham puri. hospitali ^reprosorum 
iiij marchas noricanas. Predicatoribus [duas] iüj marchas noricanas. Mi- 
noribus [duas] iüj marchas norichanas. comune fratrum vas argcnteum 
cum pede [de quo consueui potare in communi] cum cocleari. [Domino 

Arnoni concanonico meo summam Haerbsrno sacerdoti cog- 

nato meo breuiarium meum. Pordoni sacerdoti cogiyto meo summam 
Remundi]. libellos mdos alios paruos lego Bryniulfo clerico meo. Jtem 
ad exequias meas .iiij. talenta cere. ad oDerendam .iiij. marchas nori- 
chanas cum vi solidis sterlingorum. Ad prebendam campanarij ecclesie 
sancti Hallwardi dimidiam horatam in predio quod dicitur Solbergar in 
Lomadall. alio nomine vocatur Kryvillsbole in qoo predio dicta pre- 
benda prius habet duas horatas. ^orone cognate me(e) ij marchas no- 
richanas. Jngibaerge cognate. ij. m. [villico fratrum Aiarcham et alii villice 
cvrrentes]. Brinollfo famulo med .viij. marcbas. Jtem vold et firmiter cofl- 
stituo ad residua omnia mihi attinencia mobilium et immobilium Ragn- 
illdam sororem meam heredem. rogans eam et maritum suum ut om- 
nia supradicta jnpleantur secundum meam voluntatcm. Ad omnia autem 
que legaui. dominum Rrlingum et dominum Arnonem concanonicos 
meos executores instituo eos humiliter exorando exequi et adimplere 
diuine remuneracionis intuitu meam istam velint et dignentur volunta- 
tem. Et ut predicta robur habeant finnitatis sigillum meum cum sigillo 
domini Erlingi et domini Arnonis concanonicorum meorum in testimo- 
nium ad cautelam duxi presentibus apponenda. Actum Asioie anno do- 
mini m^. ccciiij. in vigilia Jacobi« 

Bagpaa med yngre Baand: Testamentum domini Gerlaci pro predio 
Ausby in parochia Holtar jn Nordlsem. et ii horatibus in Hoteim jn 
Nitiudale. 

(') Lundh har liest montano; men der staar tydeligt monia, Resten ulnseligt. 
II. 5 
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Hertuf; Erik (Moffnuuöm) «f Sverige kundgiör, ak h«o har lovet Kong Haa- 
kon af Norge at holde, hvad denne har besiemt ait Kapel Marie^Kirktn 
i Oslo, og hjielpe hans Sön og Effcermaod i Bamme Heoseende. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Ära. Masrn. fasc. 58. No. 4., meget hüllet, mcn her 
udfyldt efter Arnes Afskrift blandt Apographa. Seglet mangler. 

(Trykt i Danake Magiztn. 1. 327.) 

76. 13 Novbr. 1304. AsJo. 

Omnibus presens scriptum cernentibus Ericus dei gracia dux 
Suecie, salutem in domino sempiternam. Noueritis nos super [hec] 
sancta presencialiter per nos tacta, patri nostro karissimo domino Ha- 
qnino regi Norwegie illustri, fide media promisissc, quod quicquid ca- 
pette sue ecciesie beate Marie virginis Asioyie dederat, tiel eciam da- 
turus est, per nos firmiter et irrefragabiliter stabil, et si de eo huma* 
nitus quid contingat filio suo legitimo superstite, eum [iuvare] debemus 
[consiliis] et auxiliis opportunis vt ea que predicte ecciesie donauerat 
uel eciam legauerat firmiter [et inui] olabiiiter [valeant] et debeant ob- 
seruari; et quia sigillum nostrum pcnes nos non habuimus secretum 
nostrum presenMus [litteris duximus] apponendum. in testimonium 
premissorum. Datum Asloye sexta feria post festum sancti Martini 
a[nno domini m^. ccc^.] qnarto. 



Jngemunds, Chorsbrodera i Stavanger, Testamente, hvori ban skjienker nogle 
Gaarde i Ryfylke til Chorsbrödrenes Commuo, og velger Biskop Ketii af 
Stavanger og Abbed (Ärnfinn?) af Utatein Ul Exaccutores. (jfr. nmsie No.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fatc. .30. No. 10 og 11. Den förste har 
haft 7, den anden 8 Scgi, hvoraf nogle endnu er tilovers. Variantcrne 

ere af No. 10. 

11. 26 Januar 1305. Stavanger« 

Jn nomine domini am^n. Ek Jngimundr korsbroOer j Stawangre 
hafande alla mina samuitzku f)a sem guO hefir gefit mer sua sem {>a 
er ek vaere heiil ok vsiukr; gerir ek mitt testamentum guOe til lofs ok 
dyrdar heilaghre kirkiu til wirÖingar sialfum mer til 'synda aflaustna^ 
ok salo hialpar; fyrst at ek gief guÖe saio^ mina j walld, ok kys ek 
mer I>ar teghstaO sem min virÖulsBghe herra Ketill biskup i Stawangre 
ok korsbroßÖr gera raO firif^ g®r ek til kumunsens i Stawangre sex 
monadar mata bol; ok twa lute halfs manaOar matabols i Hamre i Hys- 
fyrdi; sex spanna bol smoers ok naefra byröi j Steinslande a Fattnesi; 
j Barka sua mykit sem ek aa; ok skolu minir erfingiar toysa Barka 
aftr medr fullum aurum; tolf aurum brendom huert mmatabol ef fieim 
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likar; skota korsbroedr j Stawangre hallda vpp firir I)ctta solempniler 
mina artiS; Asmundar broOor mins, I^oralida, SigUröar ok t>orgeirs ailar 
a einn dagh ok i einum saloliÖum; Waientini mosso dagh skolu {>»r 
halldazt, ok lata klyckia einni klocko til saio tiÖa; let ek {)essa mina 
giof ok skipan tesa firir minum viröulceghum herra Katle biskupi i 
Stawangre, ok henni samjjycki» ek firir honom; vil ek at min herra 
biskop i Stawangre ok herra abote j Vtsteini «da annar hnar {)eira ef 
eighi in»gho baÖer j hia vera, »da tahnazt i nokorom lut, fullgeri {>etta 
mitt testamentum til »wentegrar »ignar komuneno i Stawangre medr 
I>Qiliku skilorde sem aÖr var sagt vndir {)eiri pinu sem pawanner hafa 
vidr lagt ok heüagher f»der hafa saml>ykt i kirklu loghunum f)eim sem 
eighi halda |»at er huer gerir a sinum sidaztum daghum af sinu gofio 
firir saal sina^ geröi^ ek {»etta mitt testamentum i Stawangre. ^a er 
liSit var fra barÖar tiÖ wars herra Jesu Christi, m. vaettra. ccc. vcettra 
ok fim vaßtr dagben nesta eftir conuersionem sancti Pauli; f)essom 
monnum hia verändern «sira Jone blandu;^ sira Onnulfe; BaarAe brent- 
sylfr sira ^orgyke; Simone spcng, Albirni« a Sunde, ok I^orgeiri 
Garfiara syni^ ok morghum odrum godom monnum <$k til sanz vitnis- 
burdar at engom se fefazsemd' a {»essare minni gior, skipan, ok sam- 
tykt j[>a sclti ek firir fetla bref mitt jnsigli meÖr jnsiglum firimiemrndra 
manna. 

Bagpaa No. 10: bref firir Barka yj mtabol oc i Steinslande vj AboI. 
(T) aflausna. — (») sal. — (») samlykte. - (*) gerfta. -(•) blon- 
de. — («) Albinne. — (') DcWe sidste Vidne mangler i No. 10. — 

(•) iuazssmd. 



Chorshroder af Stavanger Ingemunds andet Testamente til Sltnangers Kirke 
og Common, samt til SJonn (Sjannerd) Kirke og Tauige ]H»nd. (jfr. 
foreg. No.) 
Kfter Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. >Iagn. fasc. 30 No. 9. Seglet vedbenger. 

IS. 21 Januar 1305. Stavanger« 

Jn nomine domini amen. Ek Ingimundr korsbroAr j Stawangre 
hafande alla mina skynssemd ok samuizko {>a ssem gud hefer gcfet mer 
sna sflem {>a er »k vsare heil ok vsiuker gerer mit testamentum gudi 
til lofs ok dyröar ok mer til synda aflausna ok salohialpar. fyrst at sk 
g©f gudi sal mina ok kys ®k mer tegslaÖ f)ar siem herra biskup ok 
broedr gera raÄ fyrer. gaef ©k til staöarens j Stawangre messe okul. 
handlin hofudiin. stola ok bunaÖ a messe ssrk. af bazsto rauAo ex- 
sccme len til kumunsens j Stawangre g®f »k sexmanaöarmatabol ok ii 
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luti halfsmanaSarmatabols j Hamre j HysryrÖe j Steinslande a Fatnese 
vi spanna bol smoers ok na^frabyrAe i Barka sua myket ssem aek a j. 
skolo korsbroDÖr j Stawangfrc halda vp fyrir f>essar jarÖr. mina arliÖ 
solempniter. Osmundar brodor niins Tboraida Sygurdar ok Thorg^eirs 
allar a einom deghi ok i einom salotiÖom. YalentiDiinesso dagh skolo 
{)8ßr haldazst. ok lata klykkia einne klokko tii salotiÖa. 9dn vdt kors- 
brcBÖr kunnu nokors at niissa af {>essare minne giof )>a skolo miner 
erfingiar f)eim f)at fulgaera j alla staSe. Jtem kirkiunne j Sion gsfer 
«k manadarmatabol stint j Roeykianese jtem fatoekom moniiom gsßf cek 
til fnes j vaar. af bezsto körne haifalest korns. jtem gs&f sk Eirike 
gest frenda minom suffragia sanctorum. vi! tek at min herra biskup i 
Stawangre ok abote j Vtsteine seOr annarhuar f^eira sef annar ma eigi 
hia vsera sßÖr talmazst j nokorom lut fulgere f)etta mit testamenturo 
I»eim tii sefenla&grar eignar ssem 8ßk hefer sielfer gefet. ok raÖ fyrer 
gort vnder f^eire pino, Sfem pafanner hafa yiSer lagt ok heilager fasÖer 
hafa samf)ykt j kirkiii loghonom ^eim siem eigi halda f)at er hner ge- 
rer af sino goÖo a sinom siÖozstom doghom fyrer sal sina ok at en- 
gom se nokor juarsaemd a {>essare minne giof ok skipan f>a ssetta «k 
fyrer )>etta bref mit insigli er gort var j Stawangre. anno domini m^. 
ccc^. v<*. sexlö kalendas Februarij. 

Bagpaa ntesten samtidigt: Bref firir üj jordhom Hamre j Hysfyrde i 
Steinslande j Fatnese ok nefrabyrde j Barka. 



Jon Notarius, Orm Kaße og Stein BJamessän udstede Wdiaie tit Sigurd Lag" 
mands Dom og Kong Eirikt Stadfiestelsc angaaende Gaarden BtrJk/orpaa 
Voss. (jfr. I. No. 106.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 21. No.- 2. Levning af Scglene. 

(Trykt i Thork. Dipl. II. 139.) 

79. udat. [ved 1305.] [Bergen!] 

Allum mannom ^mm sem {>etta bref sia s^Oa hoeyra. sendir 
Jon notarius Ormr kafle oc Sua^in Biarnason q. g. oc sina. ver vilium 
at )>er vitiÖ. at ver sam bref herra SigurÖar logmannz f)at 2sr sua vat- 
tar orÖ aeflir orÖ. [Nu fölger Brev No. 32.] Sua sam ver oc staÖ- 
fsßstu bref Eiriks konongs oc Hakonar hertogha ))at er suü vattar orÖ 
»flir orÖ. [Nu fölger Brev No. 33 J^ 

(^) BekrtDftcIsen mangler her ligesom ved No. 106 i Iste Sämling. * 
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Ogmimd Sigurdssön, Ingemund paa Skcrflieim og Björn Klerk kaudgjOrc, at 

Sira Uattkon Haldorssön og Rtidar Blodmor enedcs om at lade derea 

Tvist angaacnde en Gaard paadömme af Lagmandcn, saasnart han kom 

til Stavanger. 

Efter Orig. p, Perg. i Dipl. Arn. jMagn. fasc. 30. No. 15. Levning af 1 og 3 Segl. 

80. 3 Februar 1306. Stavanger. 

Ullam monnum fieim er |)etta bref sia aeÖa hoeyra, senda Og- 
mundr Sigurdr son, Jngimundr a Skerfeimi ok Biorn klerkr'^ores son 
q. g. ok sina, ver gerom ydr kuiinigt, at a messe dagh jns helgha 
Blasii )>a er liÖH var fra burÖar tiÖ wars herra Jesu Christi m. vetra 
ccc ok sex vetp warom ver hia J konongs garÖe j Stawangre ok saam 
hanSatoeke {>eira, sira Hakonar Halldors sonar, ok ReiÖars blodmors^ at 
]^eir lag'du stemrno sina til loghmannz j fyrsta tima sem hau koeme til 
Stawangrs vm gard f)aii sem sira Hakon seghizt eigha, ok ReiÖar kter- 
er a, ok til sannz vitnisburdar settom ver war jnsigli firir |)etta bref, 
er gort var j fyrsagdum staÖ are ok deghi. 



har Gultormss6n skifter Fa^drcnearven med aine Svogre Peier og Sigurd, 
der paa sine llustruers Vegne erholde forskjellige Gaarde i Hardanger 
iniod Gaardcn Norheim m. m., som Ivar fik uskiftet. 
Eftcr Orig. p. Perg. i Bergens Museum. Alle 6 Segl mangle.- 

81. 20 Februar 1306. Norheim [i VikOr.] 

Petta var jorOa skipti f)88ira Jvars Gud|)orms sunar ok magha 
hans Petrs ok SiugurÖar. at Jvar laut Norheim med teigum ok til logh- 
um ok ollu ^ui sem til hffifir legett at forno ok nyiu. Ok toko systir 
hans {)S5sar iaröer jmott. Vidr ness ok Sexsin. ok Oluikar. med teig- 
um ok til logum. ok ollu {>i sem at Forno ok nyiu h»fir til legett sua 
at huarghe skal a aÖra ganga vm f)etta skipti. En af |)i at Norheimr 
virÖist baßttri. at husum ok gordum akre ok seingh. ok ollum vm bot- 
om. en ))a er GuÖ{)ormr tok viÖ. skal Jvar luka systrum sinum. af 
vskipptu allra f)a^ira. mott {)essare vmbot .xxx. marka brenÖra. j a 
nemfÖom oeyri smosrC ok körne, j kum ok j vom gulli ok brsenSo 
sylfri. i .^an tima. er Jvar t®kr med Norheimi. skoUo ok huarer tueg- 
gia. a byrgiast sin lut j j^esso iarÖa skifli. En ef Juare segizst giof 
SU en fadr hans gaf honum fyr nemfÖa vmbot a Norheimi. fare |)eira 
imillim. sem logmaAr segir vm f)aßssar xxx. marka bra^nÖra. ok ska&rAi 
j[>at firir systrum hans. En f>&essar iardr varo |>a eftir vskiflar en Nor- 
heimr var af rsiÖr. ok binar' a nemfÖar er i mote komo. Vidr nes 
Sexsin ok Oluikar. ok eflir ^cema af rsidum. {>a laut Juar I>a^ssar iardr 
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iGspin fiord at nczstom hussum. Skofia bsrg. Goeruinga ssttr. ok moie 
{>(Bma iorÖum siÖare fyr nemrdom oAnim hslmingi. {>a lauk Jaar sys- 
trum sinam. af {>8ßiin iordum, er faSr hans gaf honom heiman aOr. 
Almsakr .x« m bol. Hassthamar fim m. boll. ok Kieraland. v. f^ueitar ix. 
i I^ueit halfs m boll. skolo ))eir {>iessar iarSr buarar tueggia v sk»rdar 
»igha. med teigum ok tiliogam ok til {>»... teget at forno ok nyiu. 
skoUo f)8ßssar iardr er Jvar^ laut siAara sinni. allar virftazst ivar^ et 
seinsta. a gagnSaga I>inghi. ok suo f)cer er han lauk systram sinum aftr 
j mote. ok {la )>8ßgar iaiqnast. ef j^®r virSazst tettare. Suo skal ok 
yirSa f)«r iarör allar er systr Jvars hofÖn heiman ok suo ^»r iarSr er 
Jvar hafde heiman. bu ok pueit. en Nesheimr liggi v virdr ok Hallar- 
aker er Jngibiorgu var lol^et i klsSa v»rS. Yaro {»«sser viröingar 
menn a Norheimi er sa ok hoeypÖu hanfia bonS |}»ira. at {»at skillÖtt 
t»eif hafa ok hallda. Jvar ok Petr ok SiugurSr er {lesser mono gsWii 
skyilSir ok vskyllOir Peter af ^EiAi Jon prestr i JonaSalle, Andres a 
Yma, Siugurdr a (Eystu syn. Kolhein a Lutrum, JarSar a Birgisheimi. 
Petr a AuOastoSum. Suein a Lutrutn. Suein a Steini. Tofue a Tolom. 
^orstein I^orbiamar sun. I^orsteln a Tolom. Jon a R»iÖoirs f»ueit. Ok 
til sanz vitnis burdar ssttu mer vor jnsigli firir {>ietta bref er gort var 
a Norheimi Qro^tens Sagen nesta firir laupars messo. a siaunOa are 
rikis virÖutegs herra Hakonar Norex konongs ens koronaÖa. ero her {>i 
ok sigi firir sumra manna jnsigli fyrnemfSra manna at ^mr hofÖa 
«ßigi tilL 

(*; d. e. I var. 

~ Overenskomsl slottet i Rigsrandeto Overvcr mellcm Biskop Arne af Berj^on. 
og Fra KiUarma har$daiter af Logalo, hvorved deniie faar frit Bord i 
Bispegaarden nod 20 Maanedera Matcbol i Gaarden Netkebn i Gravea 
Sogn, ftoiH hendes Husbonde Hr. Gaut GauUsSn bavde g'ivei hende. Hen- 
des Brodcr og Arving Hr, Eystein gav sit Samtykke til deone Handel 

EAcr Afskr. i Barth. IV. (E) 304-306 af en tabt bcrgeosk Codex. 
(Trykt i BjOrgynjar Kalfskinn ed. Munch. p. 124—125.) 

82. 10 April 1306. Bergen. 

In nomine domini amen. Var {>etta kaup ok akllord gort mit- 
lim virduligs herra Ama medr guds miskunn biskups i Biorgvin ok 
fru Katrinar Jvarsdottor a Loghalo at hon skal hafva bord i biskups 
garde i Biorgvin s medan hon Ufvir slikt sem herra biskupe {>yckir 
skynsamligt ok hans eptirkomandom. Er hon ok tolf manadom h«il- 
um hrottu or biskups garde ()a skal hon slika vistatoku taka firir sik 
sem fem sidvande er a, en er hon er tolfmanadom skemmer brotto 
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fia 9kal benni firir {)a stund ekki kra&fia af gardenom. En fru Katrinn 
mote pes80 skilorde bordz sins laak ok upp fekk medr allre til koUa 
biskupinum ok biskupsgarde i Biorgvin tyUughu manada mala bol i 
jordu I»eiri er Neshseimer ha^itir i Gronvina sokn i Hardangre, hvseria 
jord herra *Gnuter Gautz ^on hus bonde hennar gaf kenne inedr jayrdi 
ok saml)ykt herra Finnz ok stadfestu bref virdulegra herra ok broedra 
Eiriks konongs ok Hakonar konongs er |)a var hsertoghe vatta; skal 
fru Katrin {»essa nesto fim veter fylghia landzskyld af tiu manada mata 
bole i ryrnemrdri »ign en biskupsgarder i Biorghvin hedan af adrum 
liu. Skal ok gardrenn hedan af bygging ok boe^Iom rada a fymefndri 
leign, en lidinam ))essoni fim vettrom skal stadrenn fylghia allre landz« 
skyld af fyr sagdu tyttughu manada mata bole^ lauk hon |iessa jord 
atadenom undir {>ui skilorde sem nu [er] sagt med samfiykt ok jayrdi 
herra (Eystieins brodor sins er j[>a var hennar loglegher seirvingi. Gekk 
han tit handa lags med henne vid herra biskup. En ef sva kan til at 
bera at sßirvingiar herra (Gautz) Gautz sonar loeysa I>essa jord af stad- 
enom firir minna en fiugertan aurum brendom hv»rt manada mata bol 
i leinskum peningum smiorfi eda hndum^ nin laupar firir mork brenda 
eda dekor huda. {>a Isgger hon i vsd sealfra sinna ffiignir medr sam- 
I^ykt ok jayrdi herra (Eysts^ins at bisknps gardr i Biorgvin skal sva 
mikln fylgia {>ar i sem brsster i aura upplyctenne ffi {»ar til er stad- 
renn hefer firir huaert manada mata bol i fymaemfndri tyttugu manada 
nata beigu fiugertan aiihi brenda i snskomm peningum smiorfi eda vom 
sem fyr er sagbt, en norrcena peninga eda annan vameng {»an er lei 
er fyrr nsemfnder skal eighi bioda i {>essa aura upplyct. Ofan a {»etta 
[gekk] sira Bisrne Audunasonn i borghan ok lagde sitt godz i v»d, 
st {>essi kaupmale ok skilord skal stadfastlegha halldastz af hende fru 
Katrinar ok hennar ervingia, varo hia {»esso kaupi skilorde (ok) band- 
laghe ^cira herra Arna biskups fru Katrinar ok herra (Eystsins. sira 
Nikulas Sigvaldasonn . . . Peter Bardarsonn, korsbroedr i Biorgvin, sira 
Besse aat Halvardz kirkiu, sira ^ronder faeroeyslu. I^order gulkare I^or- 
moder broder sira Bisrna. oc Gregorius Jvarsson. Sva hitt sama sa 
j^iT ok handlagh herra biskups ok sira Bisrna Audunar sonar , at 
sira Biaeme gekk i borghan um f»etta sem fyrr seghir. Eptir ]^etta 
gengu f»au syskinn ok sira Biceme medr }>ieim firer radet ok hoeyrdu 
^eir af radeno jayrdi ok sam{>yct herra CEyst®ins ok sao handlagh 
{leira syskinanna um ^etta skilord sva sem ader er sagtt ok sva hitt' 
sama um borghan sira Biserna, ^essom monnom af radeno hia verand- 
om ok radandom {»emma kanpmala ok jayrdi ok borghan herra Biama 
EHings syni, herra Ssbirni Hslghasyni, herra Aka canceler herra Snara 
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Asiaks syni, herra Erlingi Amunda syni herra Hauk loghmanne ok herra 
Hemmingi loghmanne ok morgum odrum godom monnum. Ok til sanz 
vitnis burdar um |)etta seltu fyrnemfndir mehn af radeno med insiglum 
herra Arna biskups herra (Eysta^ins sira Biserna ok fru Kalrinar sin 
inzsigli firir |)etta bref ok kaupmala er gor var i Biorgvin i sacriftlia 
ecciesie cathedralis, quarto jdus Aprilis anno domini millesimo. ccc^. 
sexto, 

Konjf Haakon giver forsfcjellige Gaarde i Odal, Raumapike, Folio og Ryfylke 
til Sit Kapel Marie-Kirken % Oslo, som Hr. Aahß Kantslcr forestaar. 

Efter CO Vidisse af 25 Mai 1397 i Dipl Arn, Magn. fasc, 51* No. 6. 

83. 31 August 1306. Asio. 

Uakon roaed gudz roiskan Noregs kononger son Magnus koh- 
ongs ssendir ollnm monnum )>aßim ssm f^ettae bref sea ffider hoeyra q. 
g. ok sina. Veer vilium at ^eer vitir at ver hafuum lagt til prouento 
{)9eirar j Marie kirkiu j Aslo capello vare. sspm herra Ake canceler vaar 
hefuir {)sesser eignir varar msd )>seim saem adher hafua til leghit; fyrsi 
j Odal^ Falu fiughura marka bool. Kafia half markasbool jtem j Boe osy- 
risbooK jtem j Saßtrum tiu aura bool. jtem Tunar sex aura bool. jtem 
Glaumsaas halfs annars oeyris bol 'jtem j Sioarliidh haliVa maerker bol 
jtem i Seimi fim aura bol. jtem j Kroksrudi oeyrisbol. jtem j Vllarcey 
tiu aura bol. jtem Galtarudh halfs annars (Byris bol. jtem Austan vata 
tyttugKae aura bol. jtem j Moom tuaeggia aura bool. jtem a Raumariki j 
Badungum fim aura bol jtem Haennin sex markas bol. jtem a Folio j 
Skaßidesbygd Krakaestadher halfra markar bool. jtem j Dale oeyris hol. 
jtem j Kroom sex aura hol. jtem j Ryghia fylke Brawt fim marka bol 
maed allum |)aßim lunindum saem til f)a&ssa aeigna eigha retlegha at lig- 
gia at forno ok nyu. Skal han {)sesser eignir hafua frialsliga firir hwor- 
ium manne, byggia hwerium sasm han vil oc landzskyldh aftaka swa 
nw j haust saem framleides sidhan. Ok f)y firirbyodom ver huorium 
manne {)aessaF eignir masd nokrom haatte at hindrae asdhaß talma firir 
honom eda nokor {)au lunnynde smn f)aßr liggia til. nema sa er f)aet 
gerer vili saetas vare sanre oblidu ok swara fullu brefue brote. munu 
ok sliku sama landzsetanner saeta nema {)er gerer godan greidskapp a 
landzskyldunum at rettom tima ok seet hans vmbodzmonnum lydner 
ok greidir ok goduiliader j {)seim lutom saam han kraefuer yder retligha. 
Var j[)ettaß bref Cg^rt) j Oslo seau nattom eftir Bartholomei messo a 
attande are rikis vaars ok jnciglat sealfuum oss hiauerandom. en J^^ar 
kterker ritadbe. 
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Uertug^ Erik (Moffnussön) af Sverige opfordrer Krkebiskop Jörund samt Nor- 
ges geialWgo og verdsHge Stormfend og Almue at slaa Lid til, hvad Kong 
Hßokon paa Ilertugena Vegne vU meddelc dem, da hans Broder Hertug 
Valdemar og den större Del af Sveriges Siormcmd og den hele A4mue 
ville opfylde, hvad der til Fred og Enighed mellem Norge og Sverige 
er aftaU. 

Efter en samtidig Vidinse paa Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 58. IVo. 5. Seglene 

mangle. 

84. 14 Februar 1307. Oslo. 

Umnibus presens transcriptum uisuris uel audituris. Helgho 
diuina permissione episcopus Osloensis nee non et capituliim eiusdem 
salutem in domino sempiternam. Noaeritis nos uidisse ac perlegisse 
lileras magnifici principis. Erici dei gracia ducis Sweeie iilnstris. cum 
appendenti sigillo. anno doniini m^. ccc<^. vij^. vj^. Idus Aprilis in ciui- 
tate Osloensi, in hec uerba. 

Uenerabilibus in Christo patribus. dominis Jerundo dei gracia 
archiepiscopo Nidrosiensi, ceterisque episcopis ac prelatis aliis, baron- 
ibus, militibus, necnon singulis aliis in regno Norwegie constitutis, 
Ericas eiasdem gracia dux Sweonim salutein et sinceram in domino 
caritatem. Quia ueraciter constat nobis, quod frater nostcr dilectus 
dominus dux Waldemarus, ac plures episcopi regni Sweeie, necnon 
et maior ac sanier pars procerum, ac nobilium dicti regni, cum tota 
communitate. uolunt omnia et singula, que pro bono pacis et perpetue 
concordie condicta sunt inter regna Norwegie et Sweeie firmiter nobis- 
cum et irrefragabiliter obseruare. vos universos attente requirimus et 
rogamus quatinus uerbis que magnificus princeps carissimus pater noster 
in Christo dominus Haquinus rex Norwegie iltustris uobis ex parte no- 
stra dixerit firmam uelitis adhibere credenciam tamquam nostris, et ea 
eciam que uobis insinuauerit pro defensione iurium uestrorum ac nost- 
rorum fideliter et efTicaciter adimplere. Datum apud ciuitatem Aslo- 
ensem anno domini m<^. cec^. vij^. die beati Walentini martiris. 

Jn culus rei te[5timoniuml sigilla nostra presentibus sunt appensa. 
Datum Asloie anno et die supradictis. 

Bagpaa: Littere protectionis domini ducis Suecie. 



Fru Jardiruds, Hr. Guiiorm Gydusönt Enkcs, Teslamente, hvori hun akjcn- 
ker forskjelligt Jordcgods og Fenge til Oslos Kirkcr og Klostre lil Non- 
neseier i Bergen, Ullenshofs, Svenes og Ülfnes Kirkcr samt til nogle navn- 
givne Fersoner. 
Efter Orig. p. Ferg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 58. No. 7. Seglene mangle. 
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85. 8 Mai 1307. Oslo. 

la notnine patris et filii et spiritus sancti amen. Ek JarftruÖr 
er herra Gud[»ormr GyÖu son atte. jatar ok gefuer heil ok osiuk sialuum 
guÖi tii dyrdar ok vare fru sancte Marie ok ollum guÖs helguin man- 
num til vyrdingar. ok mer lii salohialpa ok synda aflausna. {>elta mitt 
testamentum til Ualuardz kirkiu i Asio. tolf aura bol j boB |)eim er Sol- 
berger heitir. ok (h'ggr) a Raumariki j Skaun j Sudreims kirkiu sokn. 
Jtem or sama boe til skrins hins helgha Ualuardar. firiggia aura boL 
jtem til Clemez kirkiu Nichulas kirkiu Kroskirkiu Lafranz kirkiu [sijtt 
osyriü bol hnerri fieira. mer til artida hals, or sama b<B. Jtem til Nun- 
nnseters j AsIo {»riggia aura bol or samre eigh(n). Jtem til HauuÖcByar. 
tueggia aura bol or Groedastadum a Skieghvegh ok Morkana med sua 
mykit sem ek a {>ar j. Jtem til Marie kirkiu j Aslo sua mykit sem ek 
a j Malmcey ok mork brenda. Jtem til Nunnuseters j Biorghuin mork 
brenda. Jtem til Vllinshofs kirkiu a Raumariki hersaeldo bol or bcd 
^eim sem GeitastaÖr heita. firir saal Gud|H>rms mins ok minnar ok sira 
Paals. Jtem til Suenes kirkiu ok Vlfnes kirkiu a Ualdrese halfsmanaÖa 
mata bol huare {»eira or Inb j^eim er Sualhella heitir ok liggr a Uald- 
rese. Jtem prestonom er syngia at fyrsagdum kirkium haifs manada 
mata bol huarom ^eira en or sama bos mer til artida hals med fiui 
skilyröi at Paal Eriks son brodor son min skal Icsysa bede af prest- 
onum ok af kirkiunum. Jtem systur Sigridi Potentiaiia mtfrdskin min« 
Jtem Aso Hauarftar dolor frendbarne minu. til tolf marka forn(r)a ok 
haloa sioar bud t»a sem ek a uidr Eui(n)d sperribein. . Jtem j^orde 
sneini roinum alnauoS mina ok {>at med er ek a j Diupa laghe» Jtem 
Auduni brytia minum [)at sem ek a j Skierlaghe. Jtem fatoekom freifdora 
mtnum a Ualdrese Ul tyttughu kua at skipta fieira millim med vitorde 
herra Asla brodor mins ok Paals brodorsonar mins ef freir liua minu 
lifni lengr. ^essom mannum hia verandom er ek gerde {>etta rattt testa- 
mentum sira Symoni erkiprest meistare t^ore sira Arna korsbroedrom 
j Asb. herra Azsore Jonssyni Paale logmanne Gudbrende milsan^ Paale 
Eiriks syni. ok Hl sanz vitnisburfiar sette ek mit iusigli ok fyrnefdir 
goder men sin insigli firir fietta bref er gort uar j Asla siau nattom 
firir Haluardz . moesso. {>a lidnir varo fra burÖar tid uars herra Jesu 
Christi .m. vettra. ok .ccc. hundrat uettra ok siau vettr a niunda are 
rikis mins uyrOulegha herra Hakonar konongs hins koronada Magnus 
sonar. 

(0 Kaa og Iksgs: nulsan. 
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Pr4Bäikebrödr€ne$ Prior og Convent i Nidaros 8«nit Conventet i Uolms KUh 
gier adstede Vidiffa af Brev ovenfor No. 18. 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 7. No. 19. Sidste Segl vedhenger. 

86. 11 SeptbrS 1307. Nidaros. 

Allnm mannum ^eim sein fietta brcf sea eSa hcsyra senda 
prior predicara j Nidarose ok conuentus {>ar. ok conuentas broeÖra i 
Holme q. g. ok sina. ver gerom yftr kunnigt al Ter saom ok ifir- 
lasom opet bref meS hanganda insigli goÖrar aminningar Jons fordom 
erkibiskup(s) j Nidarose. er sua vattar orÖ seifUr orde sein her fylgir. 
[Nu fdger Brev No. 18]. Var fietta transscriptum gort j NiÖarose 
*Petri et Jacincti martirum |)a er lidnir varo fra burA vaars herra Jesu 
Christi m. vetbu. ccc. ok vij. vetr. 



Ckar^Ödre forpligte aig til at holde Kong HaakoHM og Dronning 
Eufemias Aartid eviodelig, ligesom for de i Domkirkea begravne Kongcr 
og ErkebUkopper, til Tak for Koogcns mod dem vistc Godhed, og de 
senest dem skjfenkede 100 gamle Mark. (jfr. No. 90). 
Eiter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 7. No. 20. Lcvning af Seglet. 

87. 21 S,eptbr. 1307. Nidaros. 

Alhim mannum {>asim sem petta brer sea «ia hoByra sienda 
korsbrcedr j NiAarose q. g. ok sina. ver vilium {»at allum mannum 
kunnigbt vsra at sakar I>»ira goSynda er var hin virdulsgazste herra 
HakoR medr guirs miskunn Nor»ghs konongr snn Magnus konongs 
hffifir oss jemnan vseitt ok gort ok sinkanliegba sakar pfemr milidi ok 
godoilia er han teie oss nu enn sninist er han var i Nidarose er han 
gaf communi voro brceSronom til viörlifis hunAraÖ marka fornra. en ser 
ok vare fru drotnengenne Eufemie sinni kierazsta pusu. til ewenlieghs 
artifiahalb; bindum ver oss, vicarios vara ok alla vara leftirkomanda. 
•t skrasiettia nafn I>»ira {>egar er ver fnegfanom {>ieira Trarall ok faesa 
lata mot hu«rrium artiÖar daghi {»eira. a kor uppi firir folke ok hailda 
ewenlffigha artiÖ I>aeini eftir {>»(i)ri siAusniu sem ver erom vaner at 
hailda kononga ok erkibiskupa artiAir er haila j NiAaroskirkiu. ok til 
sanz vitnisburAar vm ^etta a tengdar settom ver Grir j^etta bref vart 
mcira eommuns insigli er gort var i NiAarose ]^a er lidnir varo fra 
WA vars herra Jesu Christi m<^. viettra. ccc® ok vij vetr. Mathei 
mssso dagh. 

Bagpaa med yngre Haandt Ym giof ok godvilia konnungxseos *ok 
korsbredruffi j Nidrose. 
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BUkop Änu af Bergen kundgjör, at han paa Mari4B^AUert Vegne i Dom- 
kirkcn har mageskiftet til Hr. Björne Erlingssän dea Fjerdiog i Falten 
Gaard i Bergen, som Fru 'Margreta i Giska skal have givet i sit Testa- 
mente, iniod BJarnagaard i Sularaitrade med Badstue og Kaalgaard, 
for hvilken Gave Fru Sfargretas Aartid skal holdes. 
Efler Afskrift i Barth. IV. (E) 292—293, efter en tabt bergensk Codex. 

88. 5 Novbr. 13Ö7. [Bergen.] 

Arne medr guds miskunn etc. Ydr se kunnigt at um giof 
^a er fru Margrett i Gizska gaf firir sal sina a sidazstum daghum 
sinum Marie alteri aat Kristkirkiu i Biorghvin fiordongenn i Fattenom 
undan toknum ^mxa nyum husunuin Stifter {)vi sem sseighizst at testam* 
entum hennar vaattar |)a hseifer herra Biarne ErHinngs son |iat uiäskifti 
a gortt medr varo vittorde ok sain{>ykt at han fekk alterinu fymsmfnda 
firir fyrnsmfda giof gard sinn inn i Sutara str«ßte i Biorghvin er 
sumer kalla Biama gard enn suniir nya gard medr badstofonne ok 
kalgardenom, skal sa er alterit . a vera skyldugher at hallda upp altid 
fru Margrettar medr saio tidum ok salu messo j Kristkirkiu, gerdom 
ver ok Faltenn lidughan af giof {>£iri er fru Margrett gaf i honom sva 
framt sem ^etta skifti er herra Biarne gerdi hs&Uzst alterinu framteidis. 
Oc til sannz vitnis burdar |)essa vars vittordz oc sam{>yktar settum ver 
vart innzsigli firir {)etta bref er gort var Nonis Novembris anno domini 
millesimo. ccc^ septimo. 



Herr Endride paa Ggrve giver $\g ind til Chorsbrödrenes Bordhold i 
Kidaros, og skjienker dem derfor Gaardcn Lein i Va^rdalen, samt 12 
Örer briendt, en Ganger og en Triebolle med Beslag. 
Efter Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 7. No. 21. 4 Segl vcdhai^nge tildels itu. 

89. 27 Novbr. 1307. Mdaros. 

J namfne gu8s amen. {)at se allum mannum kunnigt at um 
vstrin manodagen nsesta firir Andres mcsso. {)a er liÖnir varo fra burÖ 
vars herra Jesu Christi m. vettra. ccc. ok vij vstr gerOe herra EndriÖi 
a Gyrfi »uenlegt kaup firir ser vidr korsbroBÖr j Nidarose a {>enna 
hat at han gaf sik til communs I>eira ok asign I>a er La^in hsitir j 
Vaeradale vij marka bot jardar j prouendo sina {»ar inn med ser. skal 
fiessor asign upp af ))esso viera communs korsbroedra j Nidarose til 
allda odals friols ok akannulaus firir huerium manne. En ef nockot 
verdr ofrialst j f)»ssare sign aßÖr prouazst minni en .vij. marka bol 
ssem fyr sasigir {)a skulu korsbro&Ör j NiÖarose ganga inn j Gyrfi til 
suamykils lutar ok teiguburdar ssem ofrialst vsrdr j L»ini edr prouazst 
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minni jorÖ en fyr saeigir. sua gaf han ok buÖ ok lofzslofo med sualutn 
ok allum ymbunaÖe a |)ann hält at han skal lata flyttia tii siofar en 
korsbrcedr skulu lata flyttia til bcear ok {)angat a tuft lata koma sem 
^mr gaera raÖ firlr j communs garöe ^mra honom til nytssemÖar 
maeÖan ban lifir. Jtem gaf han ))seini .xij. aura^ bra^nda xin gangara ok 
masur bolla buin. En korsbroeOr jaÖo at han skal hafa med ser j com- 
muni ^seiTB sBin {»ionosto susin med slikan kost sa>m |)83ira suieinar 
hafa. vtfserd sina skal han sialfr gcera ok aÖrar salo giflir ))er stem 
honom synazst. vil han ok nockor gilldi sittia f)a skal han sialfr suara 
koste allum {lar firir sik. En suamykit atte han {)a frialst j SBignum 
ek aSrn goÖz Gyrfi allt halfan .v. tig kua logn ok lagnar skip er va^rfi 
ero t^riggia marka gullz. Jtem j vapnom hornom ok husbunaÖe til ij 
marka gullz sua sem {>a var rsiknat ok han gaek viÖr. var ))etta allt 
gort med handlagum millim sira Audunar af korsbrcedra halfu comnTun- 
sens ok herra Endrida. en herra Sigurdr logmadr.skildi firir korsbroed- 
rom allum nieruerandom. er f^a varo hseima. sira Auduni Serkuirssyni 
sira Ama rams mssistara Oblaudi sira Auduni I^orbergs syni, sira Ama 
Mssistara syni, sira Eilifi Arna syni, sira Petre Sigurdar syni, sira Juare^ 
herra Thore harf, Harallde bonda j Ksitilsgarde, Olafe bonda a MiDio 
ok Juare klsrk klepsedre, ok til sanz vitnisburdar a tengdar at mnge 
mege mistrua at {)etta se allt sua skilriktega gort ok framfaret sem 
nu er her ritat setto korsbroedr communs insigli sltt ok herra Endridi, 
herra Sigurdr logmadr, herra Thorer, ok Haralldr sin insigli firir |)etta 
bref er gort var j communs stofo korsbro^dra a {)eim vtettre sem fyr 
seigir. Skal herra Endridi hafa slikt bref annat at vardu»ita med ser 
til vitnisburdar. 

Bagpaa: Bref vm LaBin j Veradaall. 



Kong BaaMon skjenker Chorsbrödrene ved Christkirken i Ifidaros Gaarden 
Hermodssiad i GauIdaUfylke til Aariidehold for sig og DronDiDgen (Eu» 
femia), mod at en j»vngod Jord i det Throndlgeniske iodlgöbefl til Kon- 
gen for de Penge, han havde giyet dem. (jfr. No. 87.) 

Efter Org. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. faac. 2. !No. 3. Seglet mangler. 

90* 12 April 1308. uden Sted. 

Hakon maed guds miskun Noregs konongr, son Magnus kon- 
ongs, sa^ndir oUum monnun) f>eim saem ^etta bref sia aeda heyra q. 
g. ok sina, {)at gerom ver oUum kunnight, at saker salo varar ok 
droiningh(a)rennar varar hinna(r) kan*asto pusu. hofum ver fengit attian 
aura hol i eign {>eiri er HaBmiodzstader heita j Gauladals fylki er vndir 
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oss feil siSan er guÖ kaus oss IUI rikistiornarennar j Noreghe kors- 
broßdrom a(t) Cristkirkiu j NiOarose oss tili altidar haldz ok drotninginni 
S8ßin bref |>at vm gort millain var vattar. ms^Ö {)ui ollu odru sem ver 
bofum |)ar tili laght a ^an hat at medb ^eim peningum er ver gafuom 
{leim skal oss annal attian aura bol j ^ondheimi, i stad kaupazst jam 
gott at lunnendom aura burS ok landskyllda t»kiu. skal ^essor jorS 
siSan friols vera. {»etta bret (var) gortt a langa friadagh. a nionda are 
rikis yars ok insigiat siairom oss hiauerandom Ballte kberkr ritaSe. 
Bagpaa med «eaere Ha«iid; Vm jordena Hermodzstade j Gauladale. 



Biikop Arne «f Ber|feD takker Buikop Arne af Skalholt for de med bau« 
Svend Pool send^ Gaver, meider Bitp ErUnds af Fer6 Död i Berj^ii 
og at det ser ad til Ufred i Landet, samt aender ham tilbage forslgellige 
tiaver. 
Efter Afskrift i Barth« lY (E) 337—338, af en labt bergensk Codex. 

91. 22 jQDi 1308. Bergen, 

Wirdnlegom herra ok andalegQm brodur sinum herra Ama 
mecir guds miskun biskupeM SkalholUi sendir A[me] medr samre 
miskun biskup i Biorgvin q. g. ok sina brodorlega «Isku. Gud |»akke 
ydr herra fagra sending ok soemelega er f>er sendur til var medr Pale 
svsini ydrum, kom {>at allt heilt ok haldet til var efter ^vi sem bref 
ydart sagde, kennumst ver vid oss skylduga vera firir ))enna ydam 
godvilia ok allan annan er ^er hafet oss teet, yder ok bsflagre kirkia 
i Skalholte til hsilla rada epter kunnostu ok viti, ero oss fiau mala emni 
er |)er gatod i brefe ydru eigi so Jiunnigh at ver megem nokor endi« 
leg ansvor til gefa f)0 at ver hafem ^ar optt h<Byrt um talat, kann 
{»at ok oftt »inum manne liest firir liggia er malet er kunnigt {>at sem 
odrum synist btede vant ok vafvet, {>eim sem malemninn ero okun- 
nigh. En I>at synist oss Host firir liggia at ^ar leigi profazst hver mal- 
dage sem han hefer uppruna ok han gerezst. Yder se ok kunnigt 
um f)ess agsta manz frafall, virdulegs herra godrar minningar Erlens 
biskups i FeercByium er andadezst i Biorgvin Idibns Junii, mege {»er ^a 
skra lata hans artidardagh ef yder synizst. Tidendi ero f>au i lande 
varo at {lar horfer til mikiUer oroar uttan gud snui a betre teid. Send» 
ver yder litla aminning eit stykki ktedess, leina peteam af silki, iij 
pund vax ok halfa lest biorss, bidiande at {>er firirlitid ei {»essa send- 
ing {»vi at annan tima skal um betra, ^»gar gud lofar. Bidium ver 
yder al {>er ritid til vaar kunlegha um {»a luti er yder taka ok kirkiu 
ydraw Scriptum Bergis x. KaL Julii anno domini m^. ccc^. viij^. 



1306. 79 

To Hand knndgjöre, at l^iVjftl (Baardsdalter), FAndride Htits Hastru, fcjöbte 
34 MaancdtfRiato Leie i Gaardeo Epplar af Ivar Tknari, aom denne efker 
9 Aars Forlöb skulde kunne gjcnlöse. (jfr. I. No. 205.) 
Efter Org. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Begge Segl vedhaenge. 

92. Aag. 1307 - Aug. 1308. udeoSted. 

Ollum monnum f>eim sem j^etta bref sia eda hcByra sendir 
Hallwardr prestr Absalons son Hellgi huitr q. g. oc sina, mitt viliam 
yÖr kunnikt gera at Birgit kqna EinÖrida huitz koefti af Juare thnart 
hallfs fiorda manada roata leigu j iEpplam xii aurnm brendom huert 
manada mata bol skal [honn] seiga ,ix, vetr almaga laust en a ,x, vetre 
^gi Jvar firir jordene oc iceysi ym varet aflr firi ii anra oc v merkr 
brendar j godom enskom penigom sem ban tok, med sialfs sins goz 
m lent ne a lane tekit. var f>etta kanpp gort a ix are rikis virdulegs 
herra Hakonar konongs oc til sanz vitnis burdar settom mitt okor 
jnsigli firL 



BJmm$ MrimgssSm i Bjarkd, ErKng Ammttdessöm, har Olafssdn, Äude OlaftsSm 

og flere andre M»nd og Kvinder opgjOre efter Kong Haakoos Bcfaling 

MeUemregning mcllem Fru Gyrid Andresdatler og hendes Brodersön (irre* 

gorius Andressön den Unge for 4 Aars Bestyrcise af hans Gods. 

Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Af de 8 Segl er No. 2, 6 og 7 tilovers. 

93, 6 Februar 1309. Bergen. 

4 namfne gu0s amen, var {»esse neiknan gorr af hs^ndi fm 
GyriSar Andresar dotlor leflir bo0e virSalegbs vars.herra Hakonar Nor- 
egbs konongs hins koronaÖa vm vartrenn j Basrghwin in festo Vedasti et 
Amandi nenierandom herra Biarna j Biarkroey, herra jGUingi Amonda 
syni, sira Jfare Olafs syni, herra AuAa Ohifs synt, sira Jone preste, 
fra j^orbiorghn. fru JngigierÖi, Svesini kisrk, ^orSe kisrk, OrÖrek ok 
marghum aSrum goÖom monnum, firir sira ^Gltende Styrkars syni er 
vm var boÖet rsiknanena at taka af henne vm godz Gregorij Andresar 
sunar vnga broftor sunar hennar. VarS inta^kian vm fiora vetr er hon 
hafSe haft vmbod {»etla, fyrst til tuffiggia manada mata olc lelliufa tighi, 
ok j körne fimm testir ok halft fiorfia pund korns, {>at er til smoers 
virt her j Basrghwin siau manada mater, ok tolf tighir, jn summa allt 
saman ^etta til smoers at virÖa tuauhundraÖ manada mata tolfro^d, »inum 
manada mat fat j a hveriu are, ^at er a fiorom arom sem fyrr ssghir 
til atta hundrada manada mata tolfroedra ok fiorer manada mater {^ui at 
tu pess komo sidan atta manada mater sem fyrr sffigir. En afgneidzia 
er I>esse, fyrst {»at sem hon tok »kki til siau manada mater ok tuttughu, 
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en til Signa hsefir hon laght ok til husa scr j iaglie niu manaOa male 
ok floratighir, oc Qnn j adru laghe fim manaAa mater ok tolf tighir, 
jtem j kost, innantskiur skipiseighur ok firir flutning af Jadre sex man- 
aSa mater oc atta tighi manaÖa mater, en or FiorÖum j k[io]t oc huÖa 
salltan ssßxtan roanaÖa mater, jtem j a^ignir laght j Rif oc iEikrasim 
luauhundrad manaÖa mata tolfroeÖ. jtem firir fior[ar] merkr bra&ndar 
er hon haefir, kostaÖe halfan annan manada mat ok (eliiufu tighi, jtem 
{lar sem hon fek sekki af til nitian manaSa mata, jtem medr Hakone a 
Rifi stodo heinia fiughmr pund koms oc fim manaÖa mater af Brasa a 
Yfinsakre. jtem Gregorio til kisda. skinna oc hosna tua manafia mate 
oc sliiufa tighi, jtem til altida allra sex manaOa mater oc fiora tighi, 
jtem fengit fru I^orbiorgha j allu hui til halfs niunda tighs manada 
matar, jtem fornar skuUdir, skola drykkiur oc giafer er han gaf oc 
pell oc firir kost j^ffiim er til Flandrs fsr halfr sette manada m^tr oc 
tiu tighir vmfram {>riar mserkr brsendar er han skal hafa heÖan til 
Roms, jtem firir leghstsin tolf manada mater, oc enn firir körn laght 
halfr tiundi manada matr. Er {>a insomma vtgr®itt allz oc gefet, j 
ffiignir laght oc brsnt silfr oc {>at sem eigi hsfir fengezst til atta 
hundrada manada mata niu tighi oc halfan siannda manada mat. f«r 
{>a.j mitlum tiu tighi manada mata at m®ira er vt grsitt af hsndi 
fru Gyridar en inn tsßkit. En sidan a niunda are tok fru Gyrid medr 
rade sira iEllendz Styrkars sunar oc herra iEllings Amonda sunar land- 
skylld Gregorij or Sogne oc Fiordum til halfs tiunda tighs manada 
mata, oc tddv {>a »igi maeira j millum en siex manada mater at fru 
Gyrid hsfir m®ira loket vt en hon hafde inn Uekii. Oc at {>etta er 
sva satt sstto ^mv goder menn sem hia varo fiesso, sin insigli medr 
minu insigli ^Ellaendz Styrkars svnar firir {>etta bref er gort var j 
Bsrghwin ^a er lidit var fra burdar tid vars herra Jesu Christi ^us- 
hundrad vtettra I>riu hundrad vaßttra oc niu vstr a tiunda are rikiss 
virduleghs vars herra Hakonar Noreghs konongs hins koronada a {>sim 
dsßgi sem fyrr seghir. 

Bagpaa med meget yagre Haand : Breff paa gOtZS SOm bleff tagett efT- 

ter Gregorius Andersson. 



Kannik Arne Eindridssöm Tesiamente, hvorvcd han skjienkcr forskjelligt 
Jordegods og Pcnge til Domkirkens og vor Frue Kirkes ßygning, til Er- 
kebiskopen, Kommonet, Hospitalerne og Kirkerne i Nidaros m. v. - 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. MagD. fasc. 7. No. 23. Seglet vedhenger. 
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94. 24 Febroar 1309. Nidaros. 

J namfiie faSur sonar ok heilags anSa amen. Ek Arne Ein- 
Arida son korsbroÖer j Nidarose, heill i skynsemÖ f)o at siukr i lik- 
ama gerir f)sssi^ mina ystu skipan gu6i til lofs ok dyrÖar, ok vaare 
fni sancte Marin til tignar ok virÖingar, ok mer tii salohialpar, bueria 
er ek vil hafa firir mitt testamentum a I>»nna haatt at ek kys mer 
tegstaÖ i heilagre NiÖaros kirkiu ef min herra erchibiscup vil sam- 
f^yckea ok gBdtr ek guÖi ok hinum bslga Olawe. tuseggia spanna leigu 
til yppgerdar NiÖaros kirkiu, ok adra tuseggia spanna leigu minum 
herra serchibiscupi til borÖz or Gaupascetre, jtem brcefirom minum bolla 
^ann er ek haefir a borde firir mer. gerezst vtferÖ min scemetegh »ftir 
{li sem stett minum hoeyrir til, sira Audunn, ok sira Eilifr, sira Petr 
ok sira Jwar skulu vera exequtores {»e^ssa mins testamenti. Jtem gsefr 
ek korsbrcBÖrom j Nidarose {)riggiä spanna leigu or Vstli, jtem Marin 
kirkiu til vppgerSar, iij merkr fomar, til spitalans a Valium vt einarSa 
saenng medr {)i mote at f^sgar i stad see vnöir slnkazsta mann f>ar 
boren, jtem Marin spitala mork forna^ Predicarom mork foma, til Kle- 
roetz kirkiu halfa mork, til Andres kirkiu halfa mork, til Marteins kir- 
kin haira mork, til Gregorius kirkiu halfa mork, til Olafs kirkiu mork, 
til Kross kirkiu halfa mork, til Mikials kirkiu halfa mork, tilAlIra heil- 
agra kirkiu halfa mork, til Husabear kirkiu j Vsmudal ferskspto, xx 
aina langa, til AulfunSyniar kirkiu halfa mork. Enn firir {)etta mitt 
testamentum skipar ek {)a broßdr mina sem fyr nsemfnazst huartuseggia 
at soekia, ok vseria, ffiflir guArs lagum ok manna. Ok at ^elta m®gi 
»nngi mistrua s»tti ek firir {>etta bref mitt insigli, er gort var j NiÖar- 
ose in festo Mathie apostoli, anno a nativitate domini millesimo, cgc^, 
nono. 

Bagpaa med senere Tlfcnder: Bref vm Voll j Medaaldal ok GaupasiD- 

ter. Testamentum sira Ama Eindridif. korsbrodor j Nidarose. 



Biskop Arne af Beiden bydcr Sognepreslerne indcn ftyeii ai exeommuHtcere de 
fydske Vmternddere og Skomagerne % Vaagehrnden, Of ibiandt dem tre 
navngivno Tydskere, saafremt de ikke indcn nsDstc Tirsdafir have i Lig" 
lied med indlendske Miend betalt den lorlige Tiende. (jrr. No. 97. 102. 
104. 105 og I. I«o. 122.) 
Efter Afskr. i Barth. IV. (E) 392-394 af en tabt bcrgcndi Codex. 

95. 4 Mai 1309. Bergen. 

Arne med gnÖs miskun biskup i Bergwin sender allum ter- 
II. 6 
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dorn monnum ok »inkanlega soknar prestom innan bcear i Biorgwin q. 
g. ok sina. Oss er sagt til sannz at sumir men husboendr ok aörir 
kaupmen ok s^inkanlega utls^nzkir ^vetersietarar ok sutarar i Vagssbolne 
hafa enn eigi loket tiund sina })eiin i bsendr er ver hofum {)ar am 
bodet I>o at f>eir hafe kraföer veret meÖr stefnum ok adrum laga sok- 
nom ofUega, ok teinkannlega vt Isnzkir veter soetar ok sutarar fyr- 
nsfndir. I^ikkir oss {»at vndarlegt, hvi f^eir draga sik ma^ir vndan 
lyÖni viS kirkiuna en adrir boeaf^men in fcedder ok her bomer {^ar 
sem kristinssdomsrettr vattar uppa alla inen i landeno iiandargierd 
af allum ret fegnom afla {»ar at gera sem huer er staddr i landeno vm 
nottena hs&Igo. 'Ero f)at ok gamul hseit ok iattan Biorgvinar roanna 
sidan \e\T wrdu firir peim skada at bosrenn gek vpp iirir ellz ofgange 
at gera roekelega ok reticga tiund sina sem fyr segir ®flir fomoro 
kristinsdoms ret. mego men f)at ottazst at f^eir men er niÖr drepa j[»eim 
hflBitum ok vilia a^igi vppi halda sem fyr segir virÖi lit um huat stafi* 
enom bere at hende, sem sonn likende monu til finnazst, ok {»ui min* 
num ver yÖr enn uppa a nyia teik »in tima annan tima ok hinn {»riÖia 
tima alla jamsaman a lyÖni vid guÖ ok oss at {>er, hua&r i sinni kirkia 
krefiÖ af fyrnserofndum vetersffitom tiundargierÖar sinnar ok minniÖ ^eim 
a f^essa meÖr namfne Jon i BrieSess garöe. Goedik i BrsÖess garÖe 
Engilbrigt gamla Lceneng. teinn tima annaq tima ok {>riSia tima at {»eir 
hafe loket tiund sina innan f)^ssa ok tysdagss nesta er koemer. En ef 
^eir sitia {lessa yftra aminning ok firirsma varan bodskap. {»a s«tium 
ver {>a nt af heilagre kirkiu, firirbioSande {^eim ingaungu i nokkora 
kirkiu meÖ {>esso varo brefe as {»ar til er {)eir ganga til ifirbota ok 
teidretta sik, bioÖandi hvsrium yörum at.{)er lysid ^e^se f^eira utsa^- 
niiig af kirkiunne a hvsmn hslgann dag meöan f^eir ero i vlydni. 
Var {letta bref gort i Biorgwin quarto nonas Hau anno domini m<*. 
ccc". nono. 



Kong Haakon kundgj6r, at han har ladet en hos Abbed Peter i Jonskirken 
i Bergen nedaat Kiste med St. Olafs Offer Tore til Apostelkirken og de 
deri forvarede Penge eftertelle, for at intet skal blive Kirken berövct 
medens Erkcstolen er ledig. 

Efter Afskr. i Barth. IV. (E) 518—519 cfter en tabt bcrgcnsk Codex. 

96. 8 Mai 1309. [Bergen.] 

Uakon medr guds miskun Norex kunungr son Magnus kun- 
üngs ssndir allum monnum f^eim sem {»etta bref sea s^da hcByra q. g. 
ok sina. Af j[)vi at oss var gefit at undirstanda at kista nokor medr 



f 
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offer hins hselgha Olafs kunungs var nidersffitt at Jons kirkiu vndir 
gcBymslu herra Peters abota. ok at ver villdiim medr rnnga mote at 
nokor lutr droeghezst undän kirkiunni medan hon er formannzlaus sem 
hon a medr retto hafa. {^ ieto- ver fym»fnda kistu ftBra i skrudhusit 
i Postola kirkiu i Biorgwin medr vitorde herra Finnz ok sira Erlendz 
korsbroedra i Nidarose, ok.var kistan test medr tve^imer lasom ok 
hvarotveeggia insiglat medr secreto erkibisknps, hvsrr er ver leiom 
upplaka ok vcendefegha skoda, hvat er i var medr vitorde fyrsagdra 
korsbroedra ok vitnisburd herra Erlingss Amundasonar ok herra Una 
Peterssonar leftir {^vi sem her fylghir. fyrst i leinum pung.at vagh 
8rin morkk ok sextighir marka af slorom hvitam tums&rsom, item i 
admm pung tolf aurftr ok fioretighi marka at vagh i e&nskom pening- 
om. item i ^ridia pnng half fiorda mork ok fimtigher marka at vagh 
i asnskom peoingom. item i fiorda pung atta merker ok atta tigher 
marka at vagh af svsenskom gotneskom ok samfaengnom penlngom. item 
i fimta pung half fimta mork ok tiutigher marka af sv^nskom gotnes- 
kom ok samfengnom peninguro. item i setta pung hundrada marka tirostt 
tt vagh i svienskom gotneskom ok samfengnom peningom« fanzst medr 
^essom penningum hvarke bref ne nokorss annarss kornar peUa. Oc til 
sanz vitni& burdar s®ttu ver vart insigli firir {^etta bref er gort var a 
hsßlgha t^orsdagh at tiunda are rikis vars. 



Bitkop Arne «f Bergen lilkjendegiver samtlige Geifiüi|^e of Klo«tenii»od i 
BergeuB By, at de lydtke Vintersiddere, tom for dere« Trods og Modvillie 
niod at yde Tiende cAcr Kirkeloveo, ere bicvnc handsatte, dervcd ere 
ndelukkede af alle Kirker, ogsaa af de eximerede Miinkes, og forbyder 
alle chrifltne M»nd Omgang med dem, samt bandsntter tillige flere nayn- 
givne Tydakere, aom have vist aamme 6jeiiatridi|^ed. (jfr. No. 95. 102. 
IQi: I. No. 122.) 
Efter Afakr. i Barth. IV. (E) 394—396 af ea tabt bergensk Codex. 

97. 31 Mai 1309. Bergen. 

Arne meÖ guds misknn byskap i Biorgwin sendir allum her- 
dom monnom abotom, profastum, korsbroedrom predicarom ok berfoeta 
brcedrom munkum ok canuncum ok soknarprestom innan b<par i Berg- 
win q. g. ok sina. VlyÖni ok )>riozka vtlenzkra veterscta ncBydir oss 
taka hardarre hende a ^im leftir hsilagra kirkiulogum, en var vaere 
vili tu sem gudi er kunnigt, megom ver po ffiigi meÖ hmüi samvizku 
{wr sande iflr sopa sem sua er openberlega mote genget guös logum 
ok hiBilagrar kirkiu rel, kofum ver optlega tatet krefia af {leim annsvara 
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med mikilli vsBgÖ ok bidlund, hueria viernd er ^eir hafa firir ser hvi 
{)eir vilia ssigi gera tiand sina sem aörer inborner menn her i landeno, 
^ar sem vtlaenzkir veters®tar um daga Peters biskups, A^katinss biskups 
ok sua Narwa biskops (|>o at f)a droege sumir af f>eim sik undan lydni) 
gerSu tiund sina sva sem aörer inborner menn s&ftir {^vi sem fomer 
men kunnu at segia. Hafa fieir svarat oss hegat til med stuttum ok 
storom ordom ok {>cim sumum er bsetr er at liggi en upp se boren 
firir goöa kristna menn, ok saker ulySni sialfra {)eira s^ttum ver pria 
af t>eim ut af ingatmgu hißilagrar kirkiu, Ingilbrikt gamla Loßneng, 
Godik i BreeÖessgarde Jon i BraedessgarÖe. Er oss sva sagt at {»esser 
menn ganga nu sva i kirkiu sem aÖrer, segiande sik (eigi) vera ut saetta 
af {>eim kirkium er ver hofum ekki valld ifir sva sem {>eir sieghia at er, 
ut at brcBdra aeda inn at broeÖra sßÖa a6rar kirkiur {)83r er {)eir nsemfna 
{»ar til flsiri toiÖande sva aÖra feinfalda kristnamenn i sina mikia villu 
j^ar sem ^eir hyggia hsilaga kirkiu sundr vera skipta i ser, ok CDigi {»an 
ut vera scettan af allum kirkium sem af «inni er ut s»ttr meÖ logum. er 
{)at ^0 tru var kristinna manna ok stendr i Credo varre at sin er hsilogh 
kirkia ok samband goÖra kristinna manna um alla vffiroliflena sva vit 
sem kristni er ok hvsr er af henne er ut siettr meS loghum ma i 
singa kirkiu ganga huar sem han er staddr. Nu af {>vi at fymsfndir 
utisnzskir vetrsietar utssttir af ingaungu haeilagrar kirkiu ganga fram i 
bandet um sin ilivilia ok vlyÖni viÖ guÖ ok oss, f>a minnum v^r j[)a a 
sinn tima annan tima ok t>riÖia tima med j[)esso varo brefe at {>eir 
vare sik viÖ hsÖan af at ganga i nokora kirkiu innan boear sÖa uttan 
sÖa adrum staÖ huar sem peir ero stadder fyr en {)eir hafa Isidret 
sik firir sina olyÖni viÖ guÖ ok oss vndir bannzpinu. En ef nokkor 
af f^eim f)rirar gsngr i kirkiu hsÖan af hvat kirkiu sem f^at er mote 
varo forboSe fyr en {^eir ero satter vid guft ok oss {)a sstium ver 
{)an s6a {la i guSs ok hsiiagrar kirkiu forbod ok bann fiftfbiodand& 
f>eim {laÖan af alit gudlegt smbstte {»at sem hsilogh kirkia er skyll- 
dugh hverium goÖom kristnum manne, firirbioÖande hverium kristnum 
manne {>eim at samnoeytazst i mat söa i drykk, i talu sÖa kaupum 
siSan f^eir hafa fallet i fietta bann sem guS late sigi verÖa. firirbiod* 
ande yÖr allum iamsaman ok hverium vidr sik at {)ola fymsfndom 
fHTimer vstrsetom at ganga i ydrar kirkiur sda nokorss yftarss, ok 
sf {>eir ganga mote varo bode hedan af i nokora kirkiu |)a biodom 
ver t^eira(r) kirkiu forstiora af guÖss haulfu ok varre, ok sinkanTega 
soknarprestom at ^er lysiÖ ifir pan »da {^a af fymsAidum J>rimer ut- 
Isnzkum vetrsetom sem inn gsngr sda ganga i kirkiu, banne ok 
forboöe med stoeyptum loghande kertum ok ringdum klokkom, varande 
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yÖr viA at veita nokorom af j[)eiin hsÖan af hsilagt cembstte innan 
kirkiu vitande til sannz at huer IserSr maÖ^ er tiÖir vseitic vitande 
bannssttum manne ok forboSaSum sem {^eir ero ®f {>eir ga sin ceighi 
t»a er sa IterÖr maÖr isialfe»ttr ut af inngaungu hffiUagrar kirkiu hvat 
teröom manne sem sa er, claustra maÖr sÖa verallz maÖr> ok iamvcel 
predicarar ok berfota broedr sem adrer. sva sem segir skipan pavanss sa 
er sva byriar, Episcoporum et aliorum prelatomm etc. Sva t>ikkiumzst 
ver ok meÖ fuUu I>olenm<Bde biÖat hafa um langa stund at aÖrer ut- 
tenzkir vetersetar koeme til ifirbota viS kirkiuna ok oss sem ero Erth- 
mann af Knausanum. Lambrikt af Knausanum, Wibolth, Gotskalk i OÖz 
garÖe, Haeinrekr, Hseinzi i Eappanum. Hffiinzi ok GseiraÖr i Holma- 
dalenum Gothskalk ok broder bans i JafirÖinu iEfrardr ok HsrborÖ i 
SvseinzgarÖe, Jon Hamborgh ok ^eira kumpanar flseiri er her hafa 
setet um vetrom nu um riÖir, hafa {»eir j^o ekki komet, ok saker {»ess 
at t^eir ero i {»vilikri olydni sem hinir ^a firirbioÖom ver ^eim hcei- 
lagrar kirkiu ingaungu med f^esso varo brefe ® |>ar til er {»eir bcetra 
sik ok koma til ifirbota viÖ hseilagha kirkiu ok oss. Var {»etta bref 
gort i Biorgvin a laughardaghen nesta seftir trinitatis messo {»a er liÖnir 
varo fra burft vars herra Jesu Christi m. vetra .ccc. vetra ok ix vetr. 



Paal Eirihtiön og fem andre Mend kundgjöre, at Hr. Ai^ur Jons$ön mage- 
akiftede 5 öresbol i Thufn (Raade Sogn) til Gunnar Ambasön imod 12 
Öresbol i Rudstad i Aas Sogn paa Folio. 
Efter Ong, p. Perg. i Danske Selskabs Saml. Af de 5 Begi mangle de 2 sklste. 

9S. 10 JuDi 1309. Oslo. 

Ollwm monnum f^seim sem {»etta bref sea efiar hcByra senÖda, 
Pall Eiriks sonn, Biom Aulfvisson, Gautar Ambba sonn, Niculas I^ores 
'sonn, Narfue ^ormoös sonn, ok ^orkicell broSer hanns. q. g. ok sina. 
Ver gerom ydÖar kunnict at {»er varom ver j hia i Olbiernar gardÖe 
j Osslo, oÖens daghen nesta eftir miÖia faustu a niunda are rikiss 
varss virduleghs herra Hakonar Noreghs kononghs hinsß korronada, 
^a er ^ir kceyfUu joröom herra Ascer Jons sonn ok Gunnar Amba 
sonn, ok feck herra Ascer Gunnare Amba syni fim aura bol j I^ufn, 
ok tolf mserckar fomnar, en Gunnar feck herra Ascere {»er j mott toUf 
aura boll j Rudstad ^seim er ligger viÖr Askeimss mork j Ass kirkiu 
sokn a Folio, kan ok Gunnare seighi vcerÖÖa frialist {»ett (im aura boll 
er herra Ascer feck hanum j I^ufn, {^a skall herra Ascer fa hanum aöra 
jord jamgoÖa, ok tili sandz vitnisburdar {>a settum ver vor jnsigli firir 
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J>etta bref er gortt var i Osslo a tysdaghen nesta firir Botolfs vaku, a 
|)ui are sein fyr sseighir. 

ßagpaa samtidigtt Jteni jarda skipti j Rudstad j j^ufn. Og med meg. 
yngre Haand: Jtem xii avrsDbol i Rudhstadh som liger vidh Asskems mork 
i As sonk a Folio ok fim avrsB bol i Tumf. 



VÜHahn Prest i Aal og har Prest i Eidfjord tilmelde Kong Haakon et opta^ 

gct Vidnesbyrd om do Vilkaar, hvorpaa Hahard Bonde paa Slavin havde 

aolgt Arne Jontnsiön Vaadet ytre Lögren, fjfr. folgende No.) 

EAer Orig. p. Perg. i Danske Selskabs. SamL i l^öbenhavn, sigiUat^ forenet med de 

folgende Breve No. 100. 101 og 103. 

90. 16 August 1309. [Hallingdal.] 

irÖuteghom berra sinam Rakone medr gufils misknnn Nor* 
ffigs konongi hinum koronada senda Willialmr prestr i Aal, oc Jwar 
prestr i iEiÖafyrÖi q. g. oc sinar skyllddughar paler nosler; yör ger- 
om vet kunnigt, at vet warom i bia a manadaghenn nesta eftir Lau* 
rencij vaku er {)eir attozt viÖ HallwarÖr bonde a Stafwin oc Arne Jor* 
unnar son vm kaüp j[)at sem HallwarÖr hafÖe scellt Arna; he&rmdo bafter 
firir ockr oc samde t>e]m eigi til lykta; \iX siÖan HallwarÖr bera vm 
tueggia manna vitni, toko {»au sua til bokar SigurÖr Hogna son oc 
SigriÖ ^orgeirs dotier, at |>ar varo f)au i hia at HallwarÖr ssßlldi Arna 
vatn {»at sem Logrenn ytri heitir firir tiu monaÖar male meör {»cssom 
vpplyktum, {)riggia kua hsBsti oc monaÖar niatar oexe. en {»essir matz 
menn Ketiil bonde A Flatanom oc Grunleikr ribbr, skylldi hsestrenn 
meör (Bxsenne vera komenn til HallwarÖar at Olafs wakudeginum fyrra; 
en ef ]^etta koeme eigi fram i fyrsagÖan dagh {)a skilldi Arne luka 
Hallwarde, firiv hundraÖ jarns at vteekiv oc monaÖar mata cexse; vaere 
f)etta eigi til, ^a skylldi Arne luka HalluarÖe at wareno eftir vm Hall* 
ttarÖz messo iij kyr ok ifi mata cexse, ]^at let oc SigriÖ fylgia sinum 
vitnis burÖ, et HalluarÖr skylldi hafa aflr vatn sit Loghen'n ef fyrsagt 
fe kosme eigi fram at HalluarÖs messo {»essom goÖom monnum hia- 
uerandom {>essom vitnis burÖ, sira Olafue i 6orÖ, sira (Eysteini, Bimi 
leiguprest i Aal, Gudbrande a Santum, HawarÖe a Gsalldakre oc marg* 
um aörum goÖom monnum. Eftir {>etta geröi HalluarÖr Arna fimptar 
stemfno at lyÖa skyloröz vitnum sinum {)eim fleirum sem han hafÖe 
til, oc sua Arna ef han hcefÖe nokor mote kost pessom vitnum a lau* 
gardagbenn nesta eftir Mariu messo hina fyrri til Aalar, kom eckt Arne 
{>ar ne nokor hans vmboöz maör; let f)a HalluarÖr fyrst bera stemfno 
vitni sin, toko {»eir sua til bokar meÖr suomom ceiöi, Biom leiga 



1309. 87 

prestr i Aal, oc ^Anfirnr Elifs son at ^ar varo {^eir i hia oc hoeyrÖu, 
er HailuarÖr gerÖi Arna fimptar st^mfno at lyÖa vitnum sinum i Aal, 
oc bat t>a stemfnu a laugardagenn nesta eflir Mariu messo hina fyrri, 
baÖo t)&ir ser sua guÖ hollan, oc ^au hsslgo orÖ en a bokenne varo. 
SiÖan toko ^eir Olafr oc HalluarÖr sua til bokar, oc baro orÖ eftir 
ord sem ^au hafÖa boret SigurÖr oc SigriÖ, oc lyktadu {>eir Olafr oc 
Halluardr soa sinum vitnis burd at huar skylldi sit hafa ef eigi koeme 
fyrnemfndar üj kyr frann at HalluarÖz messo, oc monaÖar matar oex 
medr {^ema monnnm hiauerandom, Hawarde a Gsßlldakre AuÖune GyÖu 
syni, oc marghum adrum godom monnum, oc til sanz vitnis burÖar 
settom yet ockor insigli firir {»etta bref er gort var a laugardagenn 
nesta eftir Marin messo hina fyrri, a xita. are rikis yÖars. gceymi ydar 
Jesus Christus vttan cenda. 



Kong Ikmkon befaler Hr. SighwU paa Leirholar (i Valdrea), Anhjöm Prest» 

s6n, Qudbrand paa Saia og Lodm Thorkehiän i Anledning af en Klage 

fra Halvard paa S(av%n at aoders^ge og paadömme dennea Sag med Am« 

Jorunssm, (jfr. forrige No.) 

Efker OHg. p. Pcrg. i Danske Selskabs Sämling i Kjöbcnhavn. Koogens Segl ved- 

h«iiger nogenlundiMelt. Brevet er sigillatorisk forenet med Ifo. 99, 101 og 103. 

100. 11 Septbr. 1309. Aslo. 

liakon medr guds miskun Noregs kongr scendir herra Sig- 
huate a Lseirolom, Arnbirni prest syni Gudbrande a *Asetom, ok Lodne 
^orkittls syni q. g. ok sina. HalluarÖr bonöe a Stafwin kis^rÖe firir 
oss at han nar sighi retto af Ama Joronnar syni vm vatn nokot er 
ban sslldi Arna ok af ^ui at ver erom allum monnum skylldughir tili 
lagha ok roettynda |)a bioÖom ver yör at {»er profer f)at s«m jnuirdi- 
leghasl huarom tusggia hiauerandom eöa loglegha tilstaefndom ok gerer 
«HalluarÖe sua rett eftir loghum sem ^er villr andsuara firir guÖi ok 
oss, biodom ver Ama at koma tili Aals f^en stsfnu dagh S8&m {^er 
S8ßtir honom ok allt {»at at hallda sasm {»er dosmer millum j^eira sua 
framt sem han vil »igi suara oss fullu brefuabrote. En ef herra Sig- 
huatr er «igi i dalenom, ^a bioÖom ver firir nssfdom monnum at gera 
^0 HalluarÖe rett sua at han {»urfi {>elta eighi oftar at ki®ra firir oss 
sua framt ssm {»eir vilia seigbi seeta vare sannre obliÖu. War ^etta 
bref gort i Aslo {»rim nattom eftir Marie mcesso sidare a ssUifta are 
rikis vars, herra Ake canceler var jnsiglade, en ^orgeir klerkr ritaÖe. 
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De lirc fornsvnte M»nd tildömme Halvard Bonda paa Stavin alter Vandet 
Lögren af Arne Jorunssön, soni desuden skulde betale ham EMtatoing 
for uhjemlet Fiskeri i Vandet og Brug af en Baad. (jfr. foreg. No.) 

Efter Orig. p. Pcrg. i Danske Sebkabs Saml. i Kbhvn. 3die Segl mangler. /De 

övrige forbinde dette med No. 99, 100 og t03. 

10t 26 Mai 1310. Leiksvaal. 

VirÖuteghom herra sinnm Hakone medr guSs miskunn Nor* 
Bdgs konungi hinum koronaAa. senda Sigvatr a Leirholom Anbiorn 
prest son, Guöbrandr a Sautum, LoÖen j^orkels son, q. g. oc sina 
audmiuktega {>ionostu; yÖr gerom ver kunnigt, at bref yÖart kom til 
vär huert er baud 05S at proua oc ranzsaka oc doama {»eira millum 
Halluardar bonda a Stafvin oc Arna Joronnar sonar, vm kaup {^at sein 
j^elr hafÖu koeypzt viÖ vm Loghenn. Barozt vHni firir oss at {»eir hafÖu 
lagt sin malemfni oll til var meör jam oc handsalum til Aalar a mana- 
dagen i gangdagurn; kom Halluardr en Arne ecki a firirsagÖan dagh, 
oc eftir {)eim vitnisburdum sem standa i brefe sira Willialms oc sira 
Jwars ok her fylgir, doemdom ver aftr HallvarÖe Loghen,* en firir 
stemfno {»a sem Arne hafÖe stemfiit HalluarSe or Leghinum siÖan honom 
var vitnaÖr Loghren oc for i Arne ok fiskti sialfr siAan, doet^jadom ver 
Halluarde .iij. merkr j j^essom vpplyktingum at Arna^^akal luka Hall- 
uarde i Aal i haust er kaemr a Maria messo dagh hin siÖare, monaÖa- 
mat smcBrs oc fiugura kua best ef Anie suaer eigi, en ef Arne suser 
firir baten j^a skal vera f>riggia kua hestr. t^essir mätz menn, Asle 
gestr, AuÖunn GyÖu son oc OgmunÖr a Biarlaam. Oc at {>esso oUu 
fram komfno {)a ero |^eir al satter vm satter. Oc til sanz vitnisburöar 
settom uer var jnsigli firir |)etta bref er gort var a Leiksuale tyrs- 
dagen i gangdaga viku, a xi^a are rikis yÖars. 

(^) Her er folgende overströgct: ok firir bat Sin laup smcers en firir 

breimena [ellcrt brennona] a batenom mork silfrs vttan Arne vili 

^ueria at Halluardr hafÖe gefuit honom bäten. 



Bukop Arne af Bergen bandsteUer de 3 Hovedmiend blandt de tydske Fin- 
iersiddere i Bergen, der negtede at yde Tiefte, (jfr. Ko, 95. 97 og l. 
No. 122.) 
Ener Afskrift i Barth. IV. (E) 391—392 af en tfibt bprgensk Codex. 

102. 31 Mai 1310. Bergen, 

Arno dei gracia episcopus Bergensis discretis viris et dilec- 
tis in Christo oinnlbus ccclcsiarum prelatis tarn exemptis quam non 
exemptis per civitatem Bergensem constitutis salutem in domino sem- 
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piternaoi. Obstinata mercatorum extraneorum Bergis degencium et ad 
multos annos inibi residencium contunmcia nos urget pariter et com* 
pellit ut ad comprimendam eorum maliciam, quod utiqve dolentes fa- 
cimaSy spiritualem gladlum exeramus qui licet blanditiis deliniti racio- 
nibus convicti et argumentis evidentibus superati, ut se conformes 
exhibeant hiis inter qcios degunt indigenis in justicia ecciesiis debita 
facienda, detestanda satis et errori proxima efliindere verba non nie- 
tiiunt, per ,que simplicium animis timendum est accelerari scandalum 
et ruinam. Propter quod tribus ex eis, videlicet Engilberto LoBnoeng 
seoiori, Goedike et Johanni de Bre^esgarÖ signiferis et capitaneis huius 
rebellionis et iaobediencie ingressum ecclesie interdiximus, quod ipsi 
velut quod frivolum et quasdam inepcias reputantes et ingressum ec- 
clesie pesUnodum per inobediencie vicium usurpantes cachinnando et 
horribilia satis evomendo, jactant se ab eis non debere arceri eccie- 
siis, que nostre jurisdiccioni esse subditas minime recognoscunt. per 
quod simplices in errorem pertrahunt aperte contra illum articulum 
fidei, unam sanctam catholicam et apostolicam ecclesiam, si in propo- 
sito perstiterint garrientes. Ne igitur memorati mercatores specificati 
de riomine diucius in sua malicia glorientur ipsos omnes et eorum 
quemlibet primo secundo tercio peremtorie monemus quatinus ingressu 
cttiuslibet ecclesie ubicunque site de cetero penitus abstineant, quous- 
que mandatis nostris pareant. alioquin eum vel eos ex ipsis qui monita 
nostra contempserit vel contempserint excommunicacionis sentencie sub- 
jicimus in hiis scriptis denunciantes vobis omnibus et singulis pariter 
et mandantes. ne dictos exclusos de cetero ad divina recipere presumatis 
pro eo quod qui publice excommunicatos scienler admiserit ad divina 
quantecunque exempcionis privilegio sit munitus preter alias penas a jure 
statutas ab ingressu ecclesie suspensus est donec pro transgressione 
huius ad arbitrium eins cuius sentenciam contempserat satisfecerit com- 
petenter. Datum Bergis pridie KaLJuniianno domini m^. ccc®. decimo>. 

(^) Sandsynligl en Skrivfeil for nono. jfr. det nonke Brev herom ovenfor 
Wo. 97. 



Bauk CErletidss&m) Lagmand tildliiniiier Bahard Bonde paa Slavin, hvem 
Arne JorunssÖn havde indstevnt ann^aaende Vandel Lögren, BcsiddeUen 
deraf, i Heohold til foregaaeode Domsbrev, samt idömmer Arne desuden 
Kosthold og Bödcr for Domsrov. (jrr. No. 99 ff.) 

Efter Orig. p. Ferg. i Dansko Selsk. Saml. i Kbhvn. Hr. Hanks Segl vedhengcr og 
forbinder delte Brev med No. 99 og 101. 2det Segl mangier. 
(Trykt i Annaler for Nord. Oldkyndighed. 1847 p. 388.) 
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103. 14 Oktbr. 1310. Bergen. 

Ollvm monnvm {)eim sem ^etta bref sia eda heyra sendir 
Havkr logtnadr q. g. ok sina Halvardr bondi a Stafin ok Arni Jorvn« 
nar svn komv firir mik a stefnv i konvngsgarÖi i Biorgvin ok kisBrÖi 
Arni at HalvarÖr hafSi vloglega tekit af honvm fiski vatn eitt ^at er 
{»eir hofSv nockora stvnd vm kisrt ok Logrin heitir en Hallvardr bar 
|ar fram bref Yar(s) herra konungsens' ok herra Sigvatz a Leirholvm ok 
fleiri dvgande manna {»av er her erv meÖ test hver er segia at {»eira 
mal er profat ok doemt sva sem f>av bera siolf vitni vm )>a var l^at min 
orskvrdr meÖ sam^ykt herra Vira Petrs svnar ok margra annarra dvg- 
ande manna fyrst at allr sa dorar sem doemör var af herra Sigvati a 
Leirliolvm ok oörum dvgandi monnvm efUr boöi vars herra konvngsens 
miilim fyr nefndra manna skal allr standa eftir {^vi sem han er doemdr 
ok {)ar med skaf Arni Ivka HallvarÖi fiora manadar mati i kost ^an er 
Hallvardr haf{»i i ^ersi ferfl ok .iij. manaÖar mati i dom rof innan {lers 
manaÖar er^eirkoma heimnv at sinni ok til sanz vitnis bvrÖargaf ek 
ok herra Vni ockor insigli firir })etta bref er gort var i Biorgvin vetrar 
dag en fysta a xij. an rikis vars viröulex herra H[akonar} Norex 
konvngs. 



Kon; Haakan Magnmssin befaler alle adenlandtke Vmternddere i Bergen tt 
ydc Kh-ken den Tiende^ soin fra gammel Tid var »a^dvanJig. (jfr. No. 95. 
97. 102. 105 og I. No. 122.) 

fifter Arne Magnussöiu Afskrift b1. Apographa crter en tabt bcrffensk Codex. 

(Barth. IV. (EJ 397-398.) 

104« 10 Novbr. 1310. ' Fane. 

ilakon med guÖs miskunn Noregss konongr. son Magnus kon- 
ongs siendir allum vtlsnzkum vetrsetom i Bergwin q. g. ok sina. 
Herra Arne biskupr i Bergwin teÖe oss at l^er firirnemezst tinndargserÖ 
yÖra hffiilaghre kirkiu skylldu. mote ^m sem at forno ba^fir veret. ok 
af ^ui at ver erom ollum monnum skylldugir til laga ok retynda ok 
seinkannlega heilagre kirkiu ok hsnnar vmbodzmanne. {>a bioÖom ver 
ydr. at ^er gerer tiund yÖra asftir {)flsim bette ok siÖuenio sem fomn 
er. ok l^er gia^rÖur um dagha fafiur vaarss ok annarra fors&UÖra. BioÖ- 
om ver sytzlumanne varom ok logmanne at styrkia heilagha kirkiu ok 
hsnnar vmbozmenn. at hon {^aruezst ®ighi {>®irrar skylldu er hon a 
at forno at hafa. Var {^etta bref gort at Fana Marteins messe tsRaa 
a tolfta are rikiss varss ok insiglat sialfum oss hianerandom. 
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Koog tietakan genUiger bH Bad til de adeiilands]^e Viniernddere al yde 
Kirken Tiende, da Biskop Arne af Bergen kavde for Kongen bevist Kir- 
kens gamle Rel dertil. (jfr. foreg. No.} 

Eflter Arne Magnussöns Afskrift b1. Apographa efler en tabt bcrgensk Codex. 

(Barth. IV. (EJ 398.) 

105a 30 Novbn 1310. Fitjan 

Uakon med gu6s niiskunn Noregs konongr ssendir allum vi- 
tenzkum vsetr ssetom i Bergwin q. g. ok sina. Herra Arne biskupr 
i Bergwin tede oss at ^er firirnsemezst tiundar gsrS yÖra mole t>ui 
sem at forno haefir veret ok af f)ai at ver saam bref vndir insiglum' 
margra dugande manna er sua vattar. at {»ar ero vitni vm boren, at 
t^er gisrdur tiandena at forno. ^erss ok annarss at ver erom allum 
monnnm skylldughir til lagba ok rettynda ok sinkanniega hsßilagre kir- 
kia ok hsennar formanne. j^a bioÖom ver at j^er gereÖ tiand yÖra ffiftir 
{>8sim haltte ok sidusBnio sem fornn er ok {>er gis&röur vm dagha faöur 
varss ok annarra forslldra. BioÖom ver syziumanne varom ok logh- 
manne at styrkia hsilagha kirkiu ok h»nnar vmboöz menn. at hon 
{ramfißzst a^ighi j^seirrar skylldu er hon a at forno hafa. Var {»etta bref 
gort a Fitium Andres mosso dagh a tolfta are rikiss varss ok insiglat 
sialfum oss hiaaerandom. 



Kong Haakon stadffester en af Outiorm Lagraand i Tönaberg f»Idet Dom 
mellem Simon Erkeprest i Oslo og Thorlak samt Haakon paa Sikuhnd 
(Borgesyssel). 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn Magn. fasc. 51. No. 8. Seglet mangler tÜligemed 

dct fÖr vedheftcde Donrnbrev. 

106. 31 Januar 1311. Oslo. 

Ilakon meS guÖs miskun Noregs konongr son Maghnus kon- 
ongs ssendir allum monnum psBim sem {>etta bref sia eÖa hoeyra q. g. 
ok sina. Ver saom opet bref vndir jnsiglum Gu8{>orms loghmandz j 
Tunsbaerghi ok margra annara goÖra manna er j standa t>esso brefue 
er her er lest meS vaaro brefue ok vattar vm doom ^enn er hann haefuir 
do^mt millum sira Symonar erchiprest j Asio ok j^orlaks ok Hakonar a 
Sikulandum. Ok af ^i at oss syntist hans domr retlr ok loghlegr vera. 
^a stadfiEDstom ver hann med ^sso vaaro brefue sua sein hann er log- 
legha gorr. Ok firir biodom ver huaerium manne hann at riufua eÖa 
rofs menn tili fa. nema huserr s®m j^et gerer vili slikn firirsuara sem 
ioghbok vaattar ^mm a hendr er ryfr loghsamda doma ok ^a skipan 
er konongr sealfr stadfiesUr med sinv brefue ok jnsigli. ok ofuan a 
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suara oss atta mserkr j brefuabrot War {»etta bref gort j Aslb drott- 
ens dagen nesta firir kyndills messo a tolfta are rikis vaars; herra Ake 
kanzceler vaar jnsiglaÖe en Thorgeeir klaerkr ritaÖe. 



Fire ülend kundgjöre, at om Vaaren d. A., da Bukop Ketil af Stavanger 
kjöbte et Maanedsmaisbol i Lofre (i Jalsa) af Fru Ragna Baakansdatter, 
gjaldl et Pund Korn 3 Löber Smdr i Handel mellem Mand og Bland, 
(jfr. No. 109.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 31. No. 1. Seglene mangle. 

107. 24 Februar 1311. [Stavanger.] 

OUura monnum {>eim sem {»etta bref sia leSr hoeyra. senda 
Eirikr Ogmundar son Widar Steinars son korsbrcBÖr i Stawangre. As* 
lakr Bratz son ok Oluer EndrlÖar son. qu. guds ok sina. Ji^at see yÖr 
kunnigt at a f>ui are er lidnir varo fra burÖar tid wars herra Jesa 
Christi {»ushundrad vettra. I^riu hundrad ok ffilUfa vetr i igange fastu. 
^a er war virdulegr herra Ketill biskup koeyppti manaÖr matar bol ilt 
stinna i Lofra af fru Baghnu Hakonar dottor firir hest korns ok tiuer 
kyr. j^a gallt huaert pund korns f»ria laupa smoers, lankzt ok ssildizt 
manna i mUlim vm vaaret »ptir. ok til sannz ' vitnisburdr settum yer 
war jnsigit firir j^etta bref. 

Bagpaa med yngre Haand: bref vui manadhemata bool i Lofre i 
Jalsa sokn. 



Kong Haakon giver Chortbrödrene i Nidaros den Älminding, som nu ligger 
udenom deres Gaard vcd Haven, mod at de skulle udlagge en andenAl^ 
minding nedenfor deres Dave ad om Haavardsgaard og til Almindingen 
ved Strumpegaard. 

Efter Orig. p. Pcrg., der nu findes i Museet f. nord. Oldsager i Kbhvn., men 
tilhörer Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. No. 5. Seglet er afreyet. 

108. 8 Marts 1311. Nidaros. 

Uakon meör guÖs miskunn Noregs konongr son Magnus kon- 
ongs s«ndir allum monnum {^»im sem ^etta bref sia eÖa boeyra q. g. 
ok sina. ver \iUum at {^er vitir at ver hafum gefuet vinum varom ok 
hsimoleghom klserkum korsbrosdrom j Nidarose til »uenlegrar aßighnar 
almsenningfa {»enn sem nu liger vt vm garÖ f^ira felagh(a) viÖr gras- 
garö. En almsnningh annan f^ess j stad skulu korsbroBÖr laeggia nedan 
af grasgarde sinum ok vt vm HafuarÖz garÖ ok j almsnningh viÖr 
Strumpu garö ok sua vt aftr mot aakrom sua at han se {^rettan allna 
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brsßiÖr. Ok ^ni firirbiodom ver hosrium manne {»etta at rinrua eÖa 
rofsmenn tili fa. Nema hu©r sem fet gerer viH suara oss fuUu bref- 
uabrote ok j^ui firir moBta at adrum skal tili viÖrsionar verda. Var |)etta 
bref gort j Nidarose manadagen nesta firir festum Gregorij. a tolfta are 
rikis vars. herra Biarne Andunar son jrisiglaÖe en Thorgjeir kterker 
ritade. 

Bagpi^a med Haand fra 15de Aarh.: vm aflagu almenoings or gras- 

garde korsbroedra. 



Etfvind Guii&rmuSH, Laf^and i Ryfylke, giver Afskrift af »\t Mageskifte- 
brey med Fra Ragna Haakonsdatier paa Opprostad, hvorved Fru Ragna 
overdrog «io Datier Ingeborg 5 Bol i Lofre (i Jalsa) imod 3 Bol i Bö 
og 2 iSandvin, som Eyvind afstod til Fru Ragna. (jfr. No. 107.) 
Efler Orig. p. Ferg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 31. IVo. 2. Seglene mangle. 

109. 21 April 1311. StavaDger. 

rat see ollum monnum kunnick {»eim sem ^elta bref sia eder 
hoeyra at a odensdaghenn nesta eftir paska uiku a xij are rikis mins 
nyrdulegs herra Hakunar Noregs konongs gaf ek Euindr logmadr sfra 
Eiriki riedesmanne transscriptum af kaups brefe minu ok frv Rognu. 
vm iardar skipti ^at sem mit gerdomz. saa uattande ord fra orde sem 
her seghir. 

Jn nomine domini amen. War )>at kaiip f^eira Euindar Gadt^orms- 
sonar ok Rognu a Opprostaftum Hakunar dottor. at pau gerdoz eignar 
skipti med [leim hielte, at frr Ragna fek Ingibiorgho dottor synny. fim 
manaör mata boll at stinna i iord t>eiri er Lofrar heitir. okEiuindr fek 
henne i moot. {»riggia manaÖrmata boll i Boe at stinna. ok {»neggia i 
Sandwin. med f^ui skillorde er mik hindrar eighi skyld i f>an tima er 
ek krsfr j rettann tima* Skali Euindr firir wera frv Rognn j fymemf- 
dre skyld. Skall ok frv Ragna bioda Ingibiorgho dottor sinni ^essar 
iarder en henne uerda falar fyr en nokrom odrum. Skal ok iru Ragna 
frialsa Ingibiorgho dottor sinni ^at vi manaSrmata holet i Lofra sem 
fyr war sakt. Er |>etta {)eira kaup fult ok faast med ollum lunnyndum 
{»eim sem tili ligghia ok leghet hafa. 

Ok tili sanz witnisburdar settom mit Ingimundr ok Symon spenghr 
okkor insighli med insighli herra Euindr firir {>etta transscriptum er 
gort uar i Stawangre a fymemfdom are ok deghi. 
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Amfinn Opmmds$ön og to Rodre Miend optage forskjelli^ hinattden modsaUe 
Prov om Joi'd teilen Vor goßt, som baade Presten Stein paa Skraulküols 
Kirkes Yegne og Bönderne paa Sebu tilegnede sig. 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene mangle. 

HO. 22 Mai 1311. Skrauthval. 

Allum monnum {»seim sem f»etta bref sia eÖa hoeyia, senda 
Arnfinnar Ogmnndar son Sigurdar a Baelginum Jon a No^ssi q. g. ok 
sina. ydr vilium mer kunnigt gera, at f»a er liÖit var fra (burd) vars 
herra Jesu Christi m** ccc® ok xi uettr, komo mer lil *Skrauthauls, ok 
hceyrdum a kaero ok misemio millum sira Staeina ok Sebonda, ok at 
Ragnildr hafÖe af haluu VettrIeÖa ok Biarnnar sett logleghan dagh 
prestenom at hoeyra prof sit ok skilriki vm tsigh ^an er Varghafit 
heeitir. krafde ek Arnfinnar af Ragnildi loglegh vitni til sins mals. band 
sitt vitni af {»sira halfuu I^oralde pikilor a(t) bera sogn fadur sins ok 
minni sialfs sins at f)an t«igh atto Seboendr en singhi madr annar. let 
^a bera sira Staeini tuseggia manna vitni at t^oralde uar |)ridia manne 
ok fiorda at frenseme til SebonÖa ^ira sem mal varÖar, item bauÖ sit 
vitni Sta&ioor skrynkia at bera sogn Hugteigs moöorbrodor sins, ok 
minni siaUrar sinar at Sebo&nÖr atto {)an tseigh. item bauÖ sit vitni Ei- 
rikar Josala maÖr at bera sogn faöur sins firisagda Ueigh Sebondom 
til ffiighci en asingnm manne aÖnim. ok a sama hatt band t^orstsin brod- 
er bans, a Eirikar systur VettrleÖa, en I^orstsin Biarnar f)seira manna 
sem male seighu at suara med RagnilÖi viÖr presten. hafde f)o I^er- 
st»in fyr handsslt prestenom sitt vitni at kiridan atte pan tsigh ea 
ssighi SeboenÖr asiftir sogn fiaSur sins. vendost {»a SeboenÖr »inghum 
vitnam flsiram til sins mals. a)iflir pat gerÖi prestren J[)»tm allum er 
male atto at suara viSr han stundar stefnu at lyda sinum vitnum til 
sins mals. bar f)at vitni WonÖr Aso*son ok I^orbion smidr skoÖadom 
markstsinum tok sua Grimar prest son til bokar at kirkian atte firir ofan 
markst^inana iamfrialst sem l^at er hon stod. en SebcenÖr firir heÖati 
»iftir sogn faÖur sins ok faÖur faöiir. a sama hat bar (Eystsein dyrgis 
eiftir sogn faÖur sins; f>ar nest tok sua Gunnar girkar til bokar a(t) 
han manÖi mieirkis garS hafa genget millum kirkiunnar ok Sebus ok 
viii presta hslfa haft ak»roIaust firisagÖan taeigh a^iftir {>ui sem mar- 
stasinar vatta ok garstadren gek at kirkian atte firir ofan garden en 
SeboenÖr firir neÖan ok aßiftir sama h«tte bar Varf»iulfar dufunghar ok 
|)i frammar at Aslake j Sebu er taeigren uarÖaÖe {»a ok honom kom j 
talin aein tima. ok sagÖe han honom at eikki atto SebenÖr up lengra en 
til markstaeinanna ok garÖstaÖarens. var {»etta bref gort vii nattom 
cftir Haluars messo {^essom monnum hiaueranÖum sira Jone a Suenesi, 
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Garppe i Holdale. Pale a (Ebene. Narfa a Berghe. Garpe SigurÖr syni. 
ok tu sanz vittnisburSr setto mer vor insi'gli firir {)etta vart bref a fyr- 
sagÖu are ok tima. gosymi yÖar guÖ. 



mame (ErUng8$9H) af Bjarkö og Ipor Olaf höh, ffannik i Bergen og OrknÖ, 
Kong Haakon Vtes Fuldmiegtige, krittere den skotske Kong Roberto der- 
tii Bemyndigede for den aarlige Afgiff af 100 Mark Sterling, som Skot- 
lands Kongor skyldte den norske Kongo, for 1312 ogdo5 forcgaaende Aar. 

Efker Prof. Muncbs Afskrift af „the Black Boik*" i „Register bouse^ i Edinburgh 

fol. 8. b. 

111. 23 Marts 1312. Kirkevaag p. OrknO. 

[l\]otam sit Omnibus sancte matris ecclesie filijs, ad quos pre- 
sentes litere peruenerini, quod nos Bemerus de Berkereye et Juarus 
filius Ouiaui Bergensis et Orcadensis ecclesiarum canonicns procurato- 
res ei nancij speciales serenissimi principis, domini Haquini quinti dei 
gracia regis Norvagie jHostris ad omnia infra scripta generalem ac 11* 
beram potestatem et speciale mandatnm habentes, recepimas et habui* 
mcis in pecunia numerata. die Jouis proxima ante festum annunciacio- 
nis dominice annj gracie iniUesimj trecentesiinj duodecimj. jn ecciesia 
sancti Magni in Orcadia per manus reuerendi patris dominj Ferchardi 
dei gracia Catanensis episcopi.et nobilis viri dominj Hagni comitisCa- 
tanie ac discreti viri magistri Rogeij de Inuemys Morauiensis ecclesie 
cancellarij Serenissimi principis, domini Roberti dei gracia regis Sc^ot- 
torum illustris procuratororo, et nnnciorum, ad hoc specialiter destinato«- 
mm soluencium, centum marcas bonorum et legalium sterlingorum, 
dicto domino nostro regi debitas de anno domini miUesimo trecentesimo 
daodecimo, ad terminum natiuitatis beati Johannis baptiste eius^dem annj, 
racione annue pensionis centum marcamm. jn qua reges et regnum 
Scocie dicto domino nostro regi Norvagie, regno suo et regibus Nor« 
vagie, successoribus suis, tenentur et obligantur. et centum marcas pro 
quolibet anno qninqoe annorum precedentium, dicto domino nostro regi 
debitas ex causa supradicta prout in instrumentis super hiis confectis 
plenius continetur. De qua quidem solucione ex dida causa nobis facta, 
nos contentos tenemus et pagatos, ac dominum Robertum regem, Sco- 
cie predictum heredes suos et regnum suum nomine dictj domini nostri 
regis et nomine procuratorio de solucione pensionis presentis annj, et 
quinque annorum precedentium inperpetuum acquietamns et liberatos 
ftimpliciter recognoscimus per presentes. In cuius solucionis euiden* 
ciam has iiteras qui^e clamacionis sigillis nostris, eisdem soluentibus 
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tradidimus consignatas jn ecciesia sancti Magni m Orcadia die J6nis 
proxima ante festuni annunciacionis dominice anno dominj supradicto. 



Peier paa Sandtin o^ fem* andre Msend kundgj<(re, at de med flere rare til- 
stede ved et OdeUkifte af Gaarden Leykvin (Lek?e i Ulfvik i Hardaoger) 
mellem Äslahssönneme : Brynjalf, Ogmund og Gudleik paa den ene Side, 
og Olafssönneme : Baard den eldre, Paal, Baard den yngre^ Ogmund og 
Afliak paa den anden. 

Efler Arne Magnussöns Afekrift blandt Apographa efter Orig. p. Perg., der havde 

havt 6 SegL 

112. . 9 Mai 1312. Leikvin. 

Olium monnnm {)eim sem ^etta bref sea eda hoeyra senda 
Petr a Sandwin, BarÖr ok Petr Petrs [synir. Suein (Eyulfs son Arne 
Olfis son ok Petr Pals son q. g*. ok sina. t^at se ydr kunnict gort at 
a {)ui are er lidnir waro fra burdartid wars herra Jesu Christi firettan 
handrad vettra ok tolf vsettr. tysdagen nesta epter krosinesso vm var- 
et. a {»rettanda are rikiss wars virdulegs herra Hakonar konongs.war- 
om ver i hia a Loeykuin ok {>esser fleiri goder menn. Bardr Dags son. 
HallaSr a oefre Lceykuin. Bardr a Sygnisf)ueit ok Amdor a Sygnis|)ueit. 
er ^eir Bryniulfr ok OgmunÖr Aslaks synir sua ok Bryniulfr med fuUu 
vmbode Gudleiks brodor sins sem han sagde. af einni halfo. eii Bardr 
ellrl. Pal. BarÖr yngri ok Ogmnndr Olafs synir ok sua Ogmundr med 
vmbode Aslaks brodor sins. sem han sagde. af annare halfu. gerdu 
soenlegt odalskipti sin a millum med fuUu ok forstu handsale. or skip- 
tum Dagh fodur brodor fieira. epter f)ui sem bref {>at vattar sem han 
haefir firir sinum lut. Lntu Olafs synir {)an luta i Loeykuin at eng ok 
at akre. husum ok toftum. teigum ok tilloghum ok oUum lunnendom 
sem Daghr laut eigi. {»esso aflsknu af {»eim lutanom af f)ui sem fyr 
war. grasholma halfum ok saudarholm i akrenom. ok mylnustad i anne 
er Daghr laut. En ^ar lagdezt aptr i mot af Dags luta. naust tuft 
firir vttan hans nausL aftsknu iElri|)ueit allre enn af {)eim lutanom. 
En af huarom tuseggia lutanom i Loeykuin aftffiknum samteigenom firir 
ofan {»usera Jkorna flot olhim ok mylnustad i anne {»ar sem minztr 
{»ikkir skade aat. ok fyrndar vegh tili ok fra. ok ssetrleigu ^eim sem 
Loeykuinar menn hafa bygt med vegh frialsum. med {)ui skilorde at 
pesse aflok skerdi leidangrs geerd firir halfs manadar matar hol i luta 
Olafssona. af {>ui sem fyr war. En Aslaks synir greidi {»ui frammar. 
ok sua firir ^nn aftok er logduzt af Dags luta. |)uiat ^eir lutu ok eig- 
nadozt huartnsBggia. Ymboetr {lasr allar sem Aslakssynir eda fieira 
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fader gerda a Lceykoiii a httsiun ok adrum lutam. skulu Olafssynir eiga. 
ok laka firir nu f>»gar ^rjBttan kyriogh. vttan stofo eina skai Ogmundr 
Asiaksson eigt ok hafa af flat at krosmesso at vare ok fege tuft sua 
sletta sem fyr wac En {»at sex manada mata bol sem Asiaks synir 
eiga nu i Lceykuin skolu Olafs synir Iceysa vUan allra sokna nema 
siegia firir jordo. tueim morkam brendom ok sian aumin hosrt mana- 
dar matfl bol. hus ^au ok oll Olafs sona sem standa a luta Dags skolu 
peir af foera. Sa lutr ok i Saudi a Voss sem Olalr fader {leira laut 
skal ^eim reiknazt. En vm Byssin Lidbeim ok Lindibrekko er kierdezt 
at sumir hofdu brotskoted. feil nidr vm kuit ok lidugt. sua at engl 
skal a annan k»ra. Skal j^etta skipti standa vm aldr ok ®ue. gk engi 
lutr aftakazt eda vidr leggiazt f)0 at nokor fry a sin lut ok kalle mis- 
(s)kipt vsrda ok einshucarium agongor veittar. {»a skolu suara aller iam- 
saman. verÖr ok einshu®rium sin lulr fab*. {»a skal husr adrum bioda 
at kaupa. fyr en vndir adra menn skiota. Ok tili sanz vitnisburdar 
scttum ver war insigli firir ^etta bref er gort war i' f)eim stad are ok 
deghi sem fyr segir. 



Erkebiskop Eilif af Nidaro« og Biskop Helge '9i{ Oslo aUidfa^sie en at Pit4U 
Lagniancl m. FI., til hvcm Biskop Ingjald af Ha mar og Kannikerne ved 
Hahardskirken i Oslo bavde henskodt en Triette om Yeien over Be^ge^ 
Lykkeme i Oslo-Herred, afiagl Kjendelie dcsangaaende, hromied begge 
Parter vare tilfredae. 
Efter Orig. p. Perg. i danske Gchetmearkiv. Seglene mangle^ 

113. 8 Oktbr. 1312. Aslo. 

Eilifr medr guÖs miskunn «erkibiscup j Nidaros Hsigi medr 
[Mein sauire miskunn biscup i Aslo senda allum mannum ^leim sem 
{»etta bref sia eda hoeyra q. g. ok sina. ver gerom ydr kunnict at herra 
Jnggialdr biscup j Hamre af »inni halfu ok af annare korsbrosdr at 
Haluardz kirkiu j Aslo komo firir oss a stesfnu ok tedo mal f»at er |)ieir 
atto sin a milium vm veghen j Berghs lykkium er liggia j Aslos herade 
ok I>®im samde »igt vm ok laghdu {»at mall j vfirt vmdaeme, i>k ^eptir 
vare skipan ok beggia |)]eira sam|)ykt. nemdo j^vir {»essa menn til 
at gera |)at iardarskipti. a fyrnemdom lykkium fiieira millnm er ^leir 
sie huaromtuieggia haghleghazt vera. Fall logbroann. Ansta^in a Ulfuin. 
Hakon a Siacin. HaluarÖ Lioz son. j^orgaut a Kiolberghe ok Annulf a 
Haufuiniy ok sidan berra biskup ok korsbroedr fymemder hafdu skodat 
ok atgeymt j^ui skipti sem jnuirdileghazt er fymemder menn hafdu 
gort ^mra milium sam{»yktu f)»ir huarertuieggia medr handsale j vare 
II. 7 
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neraero at {)at skipti skildi «euenlegha slanda er fia hafdu {i»ir gort a 
fyr saghdum lykkium. ^vi stadfsstum ver f)at sama *skipt medr ^sso 
varo brefue at {)at stände obrigbdilegha f^ceira miBiira, vndir {)ai skil- 
orde at huarer sem ^at riofaa luki ^mm er riufua vidr fioratighi marka 
at gildum Noregs p^ninggi, eptir {>ui sem sialfuer {»»ir s»itta {)a vidr, 
sua opt sem bann ryfr, ok baldezt skiptit mgi {^ui sidr. En ^mr fyr- 
saghder menn er til f>essa skiptis varo neuider gefue siit opet bref firir 
buarsu {lat skipti gsrdizt, ok hafiie {)ar alogblegba lysingg boarom- 
tuseggia til seuenleghs vitnisburdar, sua sein {)8Bir vilia snara ßrir guM 
at fiseir gaerdu, ok jnsigbli f)at vidr {»etta vart bref, ssttozt ^mr ok f)a 
fullri sset vm alla ^ luti er |)»im bafde missamt vin fyrnemdar lykkiur 
ok vegb {)ar a. ok til sanz vitnisburdar s»ittiim ver vor jnsigbli firir 
f^etta bref er gort var j Asio .drotlensdaghen nesta firir Kalixti pape, 
anno domini m^. ccc^. xii<^. 



Forlig melleiiiTKong Haakon, den Vtes Sendebud Er, BJame (Erlingssdn) «f 
BJarkö og Ivar Olafssön paa den ene Side, og Kong Robert af Skotland 
paa den anden, angaaende Forarettelser, 8om gjensidigen ere tilföiede 
deres Undersaatter, iser paa Orhnd. 

Efter Erof. Munchs Afskrift af Orig.-Dentur. p. Fcrg. i „Register- Iioosc** i Edinburg. 
Rerame til 4 Segl, der mangle. Paa de to forste er skrevet: <S. Bemeri de 
Berkerey og «9. Juari fil. Oulaui, I Brevets Overste Rand sees den udskaarne 

nedre Del af Bogstaverne ABCDEF6H. 

114. 29 Oktbr. 1312. Inverness. 

Memorandum quod anno domini millesimo ccc^ duodedmodie 
dominica proxima ante festum omnium sanctorum apud Jnuernys in 
Scocia Serenissimus* princeps dominus Haquinus quintus dei gracia rex 
Norwegie per dominum Bemerum de Berkereye baronem suum, et 
Juarum filium Oulaui ecclesiarum Bergensis et Orcadensis canonicum 
procuratores suos et nuncios speciales ex parte sua et Robertus ea-> 
dem gracia Scottorum rex personaliter ex altera conuenerunt ad trac- 
tandum concorditer super quibusdam iniurns et discordiarum materiis 
inter ipsqs reges regna sua et regnorum suorum jncolas ortis et com- 
missis sedandis et amouendis reformandis et emendandis hincinde;qui- 
bus die et loco procuratores et nuncii domini regis Norwagie predicti 
nomine dicti regis et hominum suorum quorum intererat satisfaccionem 
fieri pecierunt amicabiliter et emendam, de quibusdam iniuriis dampnis 
et grauaminibus hominibus dicti domini regis Norwagie et eorum bonis 
infra proprias terras suas Orcadie videlicet et Syettelandie per quosdam 
dicti regni Scocie malefactores irrogatis et perpetratis, tarn per jnua« 
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sionem lerraram Orcadie, quam per capcionem nobilis viri domini Ber- 
neri Peff..' militis, dicti domini regis Norwagie senescalli in Ulis parti- 
bus deputati, qni vltra propria bona sua capta et secum asportata, ne- 
cesse habuit vitam suam redimere de manibus dictorum malefactor- 
um gum fermiis dicti domini regis quas penes se collectas habuit et 
leuatas in partibus supradictis. Dictus dominus rex Spocie quamuis 
huiusmodi perpetrati delicti et dampnorum datorum inscium se nouerit 
penitus et immunem, prout» dictis nunciis äudientibu» ob renerenciam 
dicti domini regis Norwagie fide digna pluries fuerat protestatus, nee 
aliud per famam audierunt in partibus supradictis, propter bonum pa- 
cis inter regna Norwagie et Scocie tömporibus inite retroactis, et ad 
ampliorem dileccionem in posterum confooendam, pro dampnis datis in 
Orcadia per malefactores suprascriptos^ sexcentas mareas sterlingorum 
eisdem nunciis nomine dicti domini regis Norwagie dare conoenit, in 
ecciesia sancti Magni in Orcadia eis in pecunia numerata persoluendas; 
quam quidem pecunie summam pro dictis dampnis sie promissam, ijdem 
procuratores et nuncii nomine dicti domini sui et suorum sponte reci-^ 
pere concesserunt in solotum; pacto et animo, dictum dominum regem 
Scocie regnum suum et homines suos perpetuo liberandi ab obligacione 
qualibet et accione ex huiusmodi causa maleficij dicto domiho regi 
Norwagie, regno sno vel hominibus acquisita, adeo quod si dampna data 
in allquo se extenderint vltra summam sexcentarum marcanim illud se re- 
misisse fatentur penitus per presentes. dictorum maleractorum et eo- 
rum fautorum punicionem, prefati domini regiß Scocie arbitrio totaliter 
relinquentes. Emenda facienda pro dampnis datis in Syettelandia, de 
consensu eorundem nunciomm remansit in suspenso^ quousque per 
fidelem inquisicionem per dictos nuncios facicndam super dampnorum 
datorum quantitate constare poterit euidenter, et cum de dictis damp- 
^nis prefato domino regi Scocie suf&cienter constiterit racionabilem 
emendam fieri faciet de eisdem. Ex parte vero dicti domini regis Sco- 
cie et suorum ipso presente satisfaccio petita fuit et emenda, de in- 
carceracione burgensium et mercatonim suorum ciuitatis sancti Andree 
in Scocia, in nuUo contra dictum dominum regem Norwagie vel suos 
delinquencium, et de bonorum suorum capcione in regno Norwagie per 
balliuos et ministros domini regis Norwagie, ipso in regno existente, 
que quidem bona se extendunt ad summam sexcentarum librarum ster- 
lingorum, et quorum bonorum liberacionem prefati habere non pote- 
rant mercatores, set post diutinam incarceracionem et alias plures an- 
gustias, ad propria vacui redierunt. Jtem petita fuit satisfaccio et 
emenda de capcione verberacione et vinculacione Patricij de Monte alto 
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armigeri eiusdem regis Scocie et bonorum suonim spoliacione in terra 
Orcadie per balliuum domini regis Norwagie, qui quidem Patricius in 
vinculis sie detentus, liberacionem a vinculis et vitam suam coactus fuit 
redimere pro quadraginta marcis sterlingorum. Dicti vero nuncij ami- 
cabilem responsionem dicti domini regis Scocie, et racionabilem «atis- 
faccionem ad peticiones suas vt decuit attendentes prefatorum merca- 
torum bona capta in fegno Norwagie per balliuos regis vt dictum est, 
et ad hüc ibidem detenta, liberare et plene resiituere eisdem merca- 
toribus vel eorum attornatis connenenint et manucepenint nomine do- 
mini sui regis Norwagie antedicti. Jta quod propter aliquam causam 
que ortum habuit ante diem confeccionis presencium dicta bona iterato 
non capientur, eciam si dicti mercatores cum bonis suis de regno Nor- 
wagie transeuntes reuersi fuerint quasi repulsi tempestate. Jniurias au- 
tem illatas et dampna data Patricio de Monte alto supradicto, quatenus 
veritas comperta fuit per fidelem inquisicionem in presencia hominum 
dicti domini regis Scocie ad hoc deputatorum fäciendam, emendare 
manuceperunt et restaurare. Ad que omnia et singula fideliter obser- 
uanda predicti Bernerus de Berkereye et Juarus filius Oulaui procu- 
(ra)tores et nuncii domini regis Norwagie antedicti. in animara dicti 
regis et in animas suas proprias publice iurauerunt, ac dictus dominus 
rex Scotorum per venerabilem patrem dominum Ferchardum dei gracia 
episcopum Katenensem. nobilem virum dominum Magnnm comitem Ca- 
thannie et discretum virum magistrum Rogerum de Jnuemys Moraui- 
ensis ecciesie cancellarium, ad hoc speciale mandatum habentes in suam 
et eorum animas publice fecit iurare. Jn quorum omnium testimonium 
presens memorandum in modum cyrographi indentati est confectum, 
cuius vna pars penes dominum regem Norwagie remanens, sigillo dicti 
domini regis, Scocie consignatur, et altera pars penes dictum dominum 
regem Scocie remanens sigiUis dictorum nunciorum nomine domini sui, 
vna cum sigillis venerabilis patris domini Wilelmi dei gracia episcopi 
Orcadensis et nobilis viri domini Hagni comitis Katannie jet Orcadie 
gracia testimonij et firmitate bone fidei est signata. 

Ba|n[)aa med forakjeUige yngre Htendcr: Indentata. — CompOsiciO su- 
per transgressionibus in Orchadia. — Concordia inter Haquinum 5 et 
Robertum 1. i312. 

(0 Nogen noTtk Ridder og Drotsete af dette eUcr lignendeNarn kjendesikke. 
I Ori((inalen staar tydeligt: Peft. 
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Biskop Kciil i Stavaoger optager Gum>or Olaf$datier i Praveni i Bispegaar- 
den, 8om dcrfior ^v til St. Svithuns Kirke Gaarden Dalve ilNedstrand 
(Ryfylke.) 

Efler Orig.-Denturen p. Perg. i DipL Arn. Magn. fasc. 31. No. 4. LeTninff af Bi- 
skoppena Segl. I Breyet« överate Rand sees den udskaarne nedre Delaf 

Ordet: Cirographus. 

115« 8 Januar 1313«. Stavanger. 

Verandom ok viÖrkomandom oUuin guds vinum ok sinum {»eim 
sem f>etta bref scea ledr hceyra sendr Ketill med gnds miskunn biscup 
j Stawangre, q. g. ok sina. j^at see ydr kunnigt at sexto ydus Januarii 
{>a en lidnir varo fra burÖar tiid vars herra Jesu Christi f)ushundrat 
vettra {»riu liundrot ok {»rettan vsttr gaf Gunwor Olafsdotter {)essa sign 
sina er Dollvin hsitir a N^dstrond nordr er afganga atta laupar smcBrs 
hiair stinnu ok fim pund koms a huaerium xij monadom i pronendo 
firir sik ok «euenlegs hsimilis hoss j biscups garde i Stawangre, stad 
hins hsßllgha Swipthuns {»ar, med allre leign rett ok odrle sem hon 
aatte j f^eiri iordu, ok oUam lunnendom vttan gardz ok innan fiogbura 
stafstcBÖa i millim sem f)a varo mdv h»dan af kunna tili at falla tili 
suenteghrar »ignar, ok afhende hon seer j^a ®ign med fnllu banda- 
lOBke vidr oss stadenom sem fyr tili suenlieghrar »ignar ok stadfesto 
med biauero korsbrcedra. ok margra annara dugbanda manna sem sidar 
mmr nemfnazt j. Skylldi hon seer firir {»essa sina giof buss j biscups 
garde, stofo ok vndirbuud ok {»uilikt bordhaild sem {)eir hafa «i vm 
^»rt sitia medr biscupi bolla mungazt a bnsm dagh seer tili mall- 
dryckiu, slika pitenzs sem vm {»usrt g»fst vttan alla veidzsiu dagha 
f»a sem ver ledr varer eptirkomander hallda »dr ballda lata ok fiora 
vatnfastu dagha a busrium xij monadom skylldi hon seer enga mall- 
dryckiu sem ero langa friadaghr, Olafs voku eptan, Mariumesso eptan 
hin fyrra, ok allra bsilagbra messe sptan, en vm jola fostu skall hon 
vtt taka ballfboUa mungazt a husrium dsgbi, ok slika pitenzs sem 
fyr sa^gbir. Skall ok fyllgiskona baennar vaera j biscupsgarde f>essar 
batidir, vm joll oll eptir fymd, kyndills messe dagh ok fiora dagha j 
paskom , Swipthuns voku dagh ok allra bsilagbra messo dagh, ok sitia 
« {»ionostu manna pall, varo hia j^es^o skillorde sira Hugbi Vilisllms 
son, sira Hakon Halldorsson sira Eirikr Ogmundar son. sira Biom ^o- 
resson, sira Vidar Stsinars son sira Ormr Hallgeirs son, sira l^orstaein 
korsbroBder j Stawangre, Bardr brentsyilfr. Jngimundr a Sk^rfvaeimi, 
Aslakr J3razt son Biom ok Onundr Sigburdar synir, Aslakr a Lionom, 
Vallgardr Jwarsson, Gudbrandr kisrfcr, t^orbiom Thosta son. Ok tili 
sandz vitnisbnrdar ok aeuenlegbrar aminningar settom ver wart insigli 
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ok korsbrc&dr sitt insigli Grir fietta bref er gort var j Stawangre a 
firirnemfdom are ok deghi sem fyr saeghir. 



Ridderoe BJame Audunssdn, Hauk Erlendisön og Lodin paa ßdhke samt 
Ottior Lagmand undersöge paa Kongens Bud Fru Ingeborg PaaUdaUers 
Fordring paa Lyng 4} Vterdalen) iraod Otlar paa Lyng og BrÖdrene Kl«- 
mei og Eirik, samt tildömme hcnde 26 Helgddand i Gaarden tilligemed 
fuld Peiigcbod for 30 Aars Afsavn m. v. (jfr. I. No. 137. og nedenfor 
No. 117.) 

Eiter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. No. 9 a., sigillat, forenet med 

Np. 117. Alle 4 Scgl hele. 

116. 5 AprU 1313. Nidaros. 

Ollum monnum ^ffiim sem {)etta bref sia eda hseyra senda 
Bi»rne Audunar son Haukr Erlenz son, Loden a Backa, Ottar logmadr, 
q. g. ok sina ver viliiim at f)er vitir at a fiorsdaghen nesta ürir palm- 
sunnu i konongs garde i Nidarosse a fiugrtanda are rikiss vars virdu- 
iegs herra Hakonar Noregs konongs hins korunada band han oss at 
proua ok faseyra, varner Ottars a Lyngi ok Klemetz ok Eiriks, vm f)at 
vi hsßlgdaland ok xx, er f)a ksßrdezst a f)a fellozst fiaeir ]^a at allro 
vorn fek Ottar {)ar enga skynssmd til horso han hafde fenget ^at xx 
faslgdaland i noerdra garde i Lyngi er fyr hafde han vidr genget at 
fru Jngibiorg atte, en Klemettr gek vid v hselgda lande, en hitt vj 
haelgdar land visado f)sir upp a iEjrik a Mohe ok brcedr hans, stad- 
fffisto Hier f)a af nyiu alla j[)a doma ok bref er f)ar iiggia adr firir, med 
allum grs^inum ok artikuli sem ^ar vatta, ok doemdom Ottare at fa aflr 
fru Jnggibiorghu xx hselgda land j Lyngi ok budum honum aßfuelegha 
pogn vm f)etta mal nema han scßke, med rettre odals sokn lofuazst 
f)8ßim ok f)an tima er ^mv hafa, haldet dom ok allt, rett gort fru Jn- 
gibiorghu at rasikna, huer er fyrst kom i jordena, ok missi ^mv er 
med laghum sßighu at missa, er s&ighi vinz allum a Ottar ok at luka 
fru Jngibiorghu, fim m»rkr i lodar giold, a husert ar vcerdr, |)at xv- 
tighi marka a {»riatighi ara ok haifa iii mork ok xx j landnam doem- 
dom ver Klemette at fa henne aftr fim faslgda land en hitt yj hslgdar 
land*i^iki ok hans broedrom ok biodom ^mim tefuelegha {>ognn-vm 
^etta mal neuia f)sir soske med rettre odals sokn, ok firiatighi marka 
i lodar giold ok landnam. En {)»r x mserkr er Aslake varo doemdar 
at luka fru Jngibiorghu firir regstr ok kostnad ok brefua lausnn {)a 
skalu {»«Dir luka Aslaklr Klemettr ok Ottar, at jsardar magno, skal Ottar 
luka j f)essa saladagha j var at Halluardz moesso nu er kocuier fimtighi 
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marka, at Hartoins moßsso ^ar nest eflir fimtighi marka, at Halluardz 
m(B880 {»ar nest eftir, fimtighi marka en halfa f>ridiu mork ok xx j 
landnam. En Klemettr ok iEirikr ok {»aeir broedr skalu luka x msrkr at 
Haluardz moesso nu er komr at Hartseins moesso {)ar nest eftir x maerkr, at 
Halluardz moesso {»ar nest eflir x mserkr en {»aer x msrkr firir regstr 
oklkostnad ok brefua lausn skalu pmr luka aller samann sem fyr 
nefner nn at Haluardz moesso nest er koemn Enga soknn skalu ^mr 
vm {»essa iord fyr haefia en f)»ir hafa alU reit gort fru Jngibiorghu. 
ok til sanz vitnis burdar her vm scettu ver firir nefndr menn firir fietta 
bref var insigli, er gortt var a firir sagdan dagh ok tima sem fyr sseghir. 

Bagpaa med Kongens Klerks Haand: bref vm LyngsmaL Og med langt 
yngre Haand: bona litera. 

Kong Haakon stadfsster foregaaende Domsbrev angaaende Fru Jngebor§ 

Paqlsdaiier$ Ret til Gaarden Lyng. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. No. 9. aa. Seglet mander, men 
Brevet er endnn ved Seglremmen forenet med Domsbrevet No. 116. 

117. 9 April 1313. Nidaros. 

nakon mefi guÖs miskun Noregs konongr, ssendir allum mon- 
num {»aeim ssem |)etta bref sea eSa hoeyra, q. g. ok sina, ver saom 
opet bref, vndir jnsiglum herra Biama AuÖunar ' sonar, herra Hauks 
Erliendz sonar herra Lodens a Backa, ok Ottars loghmandz er her 
fylghir vaaro brefue. ok vattar vm dom f)snn er f^aeir hafua a lagt, 
aeftir varo boÖe, miUum firu Jngibiorgar Paals dottor af ceinni halfp, 
ok Ottars a Lyngi, Klemetz, ok iEiriks, vm sex hcelgda land ok tutt- 
ughu, i ncerdra garÖenom i Lyngi; Ok af {)ui, at oss synist fiaeira 
domr rettr ok loglegr. ok vilium at han halldest, ok haldest lata akaer- 
slo lansan hedan af, {»a staÖfjEBStom ver han meÖ perso varo brefue 
ok bioftom aeuenlega ^ogn vm f)etta maal; witande til sandz at huer 
saem f>at ryfur, eda riufua tetr, eSa m haelldr allan {>enn skilmala 
saem fyrsagSer domarar, ok bref f^aeira, vaattar, at {»aeir hafua a gort f)a 
suare vttegÖ. en goz ^mm se vndir konongs miskunn, nema fiaeir 
soBke med odals brigAum. War fietta bref gort j Nidarose, manadaghen 
aeftir paalmsunnu,« a finrtanda are rikis vars; herra Biame AuÖunar 
son jnsiglaöey Thorgaeir Tofua son ritade. 



Kong Haakon befaler Gyrd ThrondarsSn at udtaelle til Chorsbrödrene ved Mo- 
riekirkm i Oslo 100 Mark, som var dem givet i Dronning Eufemius 
Testamente. 

Efter Orig. p. Perg» i Dipl. Am. Magn. faac. 51. No. 10. Seglet mangler. 
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118. 21 April 1313. Nidaros. 

Ilakon med gnds misknn Noregs konongr sendir Gyrdi t^rond- 
ar syni q. g. ok sina, {)at er boÖ vart ok sannr vili, at ^u faer kors- 
brcBdrom at Marie kiriiiu i Asdo ok comroani {)»ira, hundraÖ marka 
tiroBtt nceroena af rentom {»»im er f)u h»fir vmboÖ vm. ok hafde var 
hin kerasta pusa, frn Eufemia drotning ^ui at ver letom {>at luka |Meim 
i hennar testamentam, til mykilla nauösynia, er ^bit hafe a hende, ok 
ger f)etta »ftir f)ui sssm j^u vHIt hafo f>ock ok afusu af oss, vitande 
lil sandz, ef {>u gerer adruuis, at oss mislikar. War f>etta bref gort 
i Nidarose laugar dagen i paska viku a fiurtanda are rikis vars, ok 
jnsiglat med varo secreto, Thorgsir klaerkr ritaöe. 

Bagpaa: Capitulo ecciesie beate Marie virginis Asloyie, og med an 

den Uaand: vacat 



Äiiur Jofißfof^ og Gutiorm Lagmand i Tönsberg dOmme Frn Ragnhild Pe- 
ters Kone til at betale Atgeir paa Äsdul 6 gamle Mark. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene niangle<^ 

119. 5 Juni 1314. [TOnsberg.] 

UUam f^eim sem {»etta bref sea eda hoeyra senda Azscur Jons 
SOQ Gud^ormr loghmadr j Tan^ergi q. g, ok sina. Vit vHium at {)er 
vitir. at a odensdaghen nesta eftir trinitatis moßsso a fimtanda are rikis 
vars hitis yyrSuleghs herra Hakonar Noreghs konongs varo f>aa firir 
okr. fni Ragnildr Petrs kona ok Asgteir a Asdalom. kserde Asgaeir at 
han hefir ekki fenget meira af f)eim stexstan morknm at tiusertogar sallte 
er han fek herra Petre loghmanne. en {>at halfrar merkr bol. er liggr 
j Uikum j Andabu. j^ar medr k»rde han firir fear {»eernu. rsekstr ok' 
kostnad. er han hefir haft firir f)eim penningum a fingurtan vstrom. 
En fru Ragnildr suarade. at f^at var firir xii. vietrom. er herra Petr 
loghmadr tok f^a penninga, ok at j^ar firir let hon ok serfingiar herra 
Petrs msBta hanom. halfrar merkr bol j Uikum j Andabu firir |)rlar 
kyr husrt ceyrissboL en Asgcsir saghde at f>at var vyrt firir tuer 
merkr hu»rt (eyrisboL Spurdum vit {»a fru Ragnildi. ef hon hefdi 
sda ventezst nokorom vitbnum til sins saganz ordz ok hon *kuoz 
engi hafa eda venazst. {)a teiddi Asgeir fram tua skilrlka men. ^a er j 
metordeno varo er sua suoro a bok. at hon var ei dyrra vyrd en firir 
tusr m®rkr. husDrt oeyris bol. skilado vit f»a Asgeiri penninga sina af 
fru Ragnildi ^a sem eftir varo. ok henni bar ÜI. ok j fiar^amad rakstr 
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ek kostnad. halfa mork a hnierin are. verda {»at sex merkr fornar. 
doemdo rads men ^etta med okr. ok at ^ersar sex merkr skolu loknar 
Tera. al Marteins moesso nesto er kemr. ok til vithnisburdar {»ersa vars 
doms ok framfsrdar settum vit okkor jnsigli firir }»etta bref er gort 
var a fyr nefiidum degi ok are. 



P^ier Andre999n oprej^er det Jordegods og Ldsl^re, som hao gav sin Datier 

ItemMle i Medgift ned Sigwd Jodgeirssön, 
Efter VidiMO af 3 Decbr. 1334 i Dipl. Arn. Magn. Nedenfor No. 209. 

120. 29 Septbr. 1314. Bergen. 

J namne gnds amen, gerer ek Petr Andres son aUnm monn- 
um kannicgt at ek gaf heiman med Jssmbdio dotor minni Signrdi 
Jodg»irs syni fyrst, j iardom, xv spanna lasigha j Kaghurvagom en x 
spanna Isighu j Vin j Fiaulni, iiij spanna teighu j Finvikum spjannz 
beigha j Loduisstetre. En j kisdom ok odnim gripum tili xx marka 
gullz. skall hon |)etta goz hafiia ok hattda frialslegha firir huerium manne 
ok hennar logleghar eftir komande. ok tili sanz vithnisburdar at ^etta er 
min giof ok ^afgreillzla setti.ek mit jnsighli firir ^etta bref ier gort 
var j Biorgwin at Mikialls mossso a xvi are rikis vars virdulegs herra 
H[akonar] Noregs konongs hins koronaSa. 

Bagpaa YidUsen med senere Haand : Bref um jsrdar korsbredra SOm 

gaf Piedher Andres son j Koghuruagom. 



Fem lleiid knndgiöre, a^ bigmid Aigauts Kone lör deai vedgik ain Gare 
til Hopedö Kloster af ^ Markebai i Gaardeo Dyf^muUukeid, aainme Dag 
som hendea Mand gav et andet ^ Markebol i aamme Gaard for at op- 
tagea i Klostrets Broderlag. 

Efter Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Samt, i Kjöbenhavn. Alle 5 Segl mangle. 

(Trykt i Sahms Danm. Rist. XI. 923.) 

121. 9 Februar 1315. Oslo. 

Alhim mannom ]>eiin er {>etta bref sia edr hceyra. sender 
Andres Kymingr. Hallwardr rau[dr]. 01aw»r langr Eolbiomn j Gam- 
alsgaröe ok Gnnni bratter. q. g. ok sina. ver vilinm at ^er vitir. at a 
are |Nii er lidit var fra bnrÖartiS. vanr herra Jesn Christi, m^. ccc ok 
XV. vetr, sunnvdagenn fyrsta j fasto. varom ver j hia ok hoByrdom a. 
er Jngirid Asgaoz kona. gek vidr ok sannade giof sina. er hon gaf 
til Hourdkeyar halfrar merkr -bolet forat, orDynianda skeidL vidr Lcexo 
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Yestr. {)aD sama dagh er Asgautr gaf firir sek. annat halfrar merkr 
holet or {)eiiii sama bce. ser til brcedralaghs ok aseto iaerdar a Risi. 
^ser medr lade hon at hon stadf^sti annat sinni j hendr herra Sigh- 
urdhr abota. a Risi vestr f)a samv giof, margom dugaodamannom 
hiaverandom ok Raappi ok Gudbrande hrcBdrom hennar sam{»yckiandom. 
ok medr allv sin maliefni vppgefandom. skilldi Kiietill bonde a Holroin 
firir. er f>aa helldo oli j henclr SighurÖr abota. gafo {)»ir broedr ok ^a 
aptr bref |)at er j^ir hafdo af Barde abota. er cecki hafde at {»yda, 
«i sidr sagde hon at hon hafde {)a enn af nyn. halldet j hendr herra 
Audunar abota. vm firir sagda giof. Ok af f>ui at dan Sighardr villdi 
her auka yitnvm vm. flBptir rade herra abota. {)a komom ver allirsaman 
a firir sagdom deghi. nordr j Mvnkagard. ok hoeyrdom alkr {)essar 
vidrgangor af munni Jngiridar, hellt hon f»a enn j hond dan Sighardr 
ok stadfeesti at sinum godom vilia. alla firirsagda luti, en ek Andres 
skilldi firir f»esso male ok hennar systra laghe, iade hon ok at ^esse 
giof var at fyrstu gefen j henftr herra Halla abota, af halfo Asgautar 
bonda. ok hennar. var {)etta bref gort a are ok dieghi smm fyr er sagt 

Ba^aa med gammel Haand : bref vm Yangs mybo. 



Eindrid (Simanssön) Lafmand og 5 andre Msnd kundigdre, at Thorleif 
SaxessSn kjöbte 6 Maanedsmats Leie i Gaardene Tindulfslatid i YikAr og 
Birkeland ved Strand af Hr. Serh paa Graile for 28 M»rker Smör. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 30. No. 27. De 4 förste Segl &ele. 

122. 15 Marts 1315. Bergen. 

Ollum monnum ^eim sem ^etta bref sia edr hoeyra senda 
Eindridi logmadr Gun^iolfr frasse. ^orfinnr i Grautenom Amundi i Drot- 
nengar garde ^ordr Gunnars maghr Jon falkensra q. g. ok sina mer 
vilium ydr kunnict gera at f)ar varom mer i hia i steinstouonne i 
Breida almenenngenom i Berguin a palm sunnu ®ptan er t^oUeifr Saxa 
son koeypti spanne fat j v manada mata hol jafdr i jord {»eirri er 
Tindulfs land heitir i Vikoear kiiiciu sokn i Alfirdi. ok spaii ok manada 
mata leigu i Birki landde vid Strond ok er j^etta allt saman vi m 
leigha iardr er herra S«rkr a Gratzle selldi l^olleifi [firir] viü msrkr 
ok XX. smcer gilldar vttan aptr lausnar. hoeyrdu mer ok sam a handa 
to^ke I>eirra at herra Sierkr gek vidr at han hafde hu®m pening af 
t^ol][eifi firir] fyrr nsmfda iord. ok tU sanz vitnis burdr^settum mer 
▼ar insigl[i firir fietta bref] er gort var a fyr nemfdom degi. ok xvi 
are rikis vars vyrdu[legs herra Hakonar] konongs hins koronada. 
Bagpaa med yngre Haand : Bref wm TindaUsland ok Birkiland. 
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Tkorer HaakoHsslm iadmelder til KoDg Baakon de ni^rmere Omstsndig^eder 
▼ed Keül Aslakssoni Drab paa en Hand ved Navn Björn, som nogen 
Tid forad havde ilgeklaaet Kcüls Fader Äslah, og derfor faaet Kongens 
Landsvistbrev, uden dog dermed at indfinde sig hos SysselmaDden. 
Efter Orig. p. Perg. tilhörende Capt. Mutithe paa Krokcn. Seglet mangler. 

123« 17 Decbr. 1315. [Skiens Syssel.] 

Virdulieghom herra sinum Hakone msedr guds miskiinii Nor- 
egbs kononge hinum korronada ssndr ^orer Hakonar son q. g. ok 
sina skylldugha ok audmiuka {»ionosto. Ek vil yÖr kannict gera min 
herra, at madr {)«sse sr bref niitt hasfwir ok Ktetill hsitir vard ^mm 
manne at skada oflrirsynin er Biom hst, msaSr ^leim hsetti, at Äshlakr 
fader Ksetills ok Stsinulfr fadur broder Biamar dteilida vm akrdsili 
nokot ok Aslakr bauS sik tili lagha ok nettynda vm firir nsfnt Bkrdseili 
ok at ^mr skilldi lieggia vnder j^a ellsto menn ler j^at maal mietti 
knnnigazst vera, kom {)a tili Amundi broodrangr Biamar/ ok sagdi sua 
fallen ord tili Ashlaks illt bt at tetta vp pundara skaptinu sagde Am- 
undi f)ui at mer {»ikkir s»m ^u stsler iordinne. Ok Ashiakr swarade, 
vel matt{»a *^egiha vm {)etta mall |)ui at ®k vieit {)at til {»ins forelldris 
at |>er mr eighi angum vp siande »n lek villde segia {»at. Ok Biorn 
stod i hia ^mm »r j^ieir taladezst vidr. ok bann Uekr vp Ire leitt »r la 
j hia ^«eim ok ster Ashlak vtan vidr {»nnnuengit ok {»er af do Ash- 
iakr lifdi bann {>o .ix. nicettr sidan bann fekk hoggit. Eptir {»at styddu 
f»8Bir broßdr Ashlak heim i garS sialfs bans ok in j sualimar en j^seir 
liopu sfUr Stteinulff ok Biom. Ok {»egar sem {»aeir komo ßrir dumar 
{»a kastade Biom jn taieimr stieinum ok baS {»seim vt ganga »n {»»ir 
vsre hielldr godrar kono synir en pota synir. Toko ^eir sua tili 
bokar ok svoro at ftillan eid, Jon Nicolas son ok Gannar Eiuindar son 
at sua er fram faret vm fall Ashlaks siem nu hiefir ek sagt ydr ok sei 
fffick lek annat sannare prof a. pat laghSo ok firir *niefnendr menn vndir 
sin ffiidzstaf at {»»ir sa tnasr akuamur a Katli sr bann kom vt nidri a 
bsBininu en m visso ^mr huart bann f»ck {»at af ^leim steinenum «r 
Biom kastade in i dnraar sdr ml Eflir {»at roBymdi Biom brott or 
hsimili sinu msedr allu sinu hyskt^ {»ui at bann bioggi i annare stofwo 
^»r ^egar i hia ssm Aslakr bioggi ok for {»eegat sem Lonar b®ita ok 
var ]»»r nockom halfan manad eda {»riar vikur ok sidan for bann tili 
maghs sins ok var {»»r. Ok »ptir aila {»®ssa firir sagda framferd, {»a 
ganga f»»ir broedr tili mieSr setta mann vm Harteins moesso i baust 
er var ok standa Biom i stowo ^leire smm maghr hans atte. gienghr 
Ketill ^a in i stofwona ok {»leir brcBdr ok {»ar drapu {»«ir Biom. baro 
{»lesser mtenn viglysingar vithni firir mer at Kstili geck vidr at hann 
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Yar banamaÖr Biamar j^orgeir vnder Berghi ok ^roodr. hafde Biorn 
po ydart bref min herra «r {»er hafdur gieffet honnm grid vt tili pascha 
»n alldri koni hann tili min at baeidazst nokorskonar ransaks af mer. 
^ua bsiduzst ok erfingar Ashlaks bota sDftir hann f)a sr Biorn Ist tesa 
gfida bref sitt ok f>»im varo bodnar boetr {)0 sua at »ngin fa^zst borgh- 
adar madr firir. Varo {besser ataista men mieftr Katli. KeBtill broder 
hans ^olfr Eiuindr son ok Steinulfr broder bans ^olfr Alfs son Roar 
^oronnar son. varo |)iBsser aller firir sagder menn i ganghu meÖr 
Katli. En mi gat f^at profat at flsiri wnno (at) manneiiuni en f>aßir 
tumir brodÖT. Oc tili sanz vithnisburdar s®tle «k mitt insigli firir 
^etta bref er gort var odensdaghen nsesta firir Thomas mosso dagh a 
siautianda are rikis ydars. 



Eirik Prest pta Svene« og to Mieod kundgjöre, at Board paa Midstrand 
forte forskj eilige Vidner med SighveU Äslesön angaaende de Vilkaar, 
hvorpaa han af dennc havde bygsict 6 Maanedsmatsbol i MidsiroHd (i 
Valdres). 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sammenheftet med Wo. 224. 

Seglene mangle. 

124. 19 Januar 1316. Mid-Strand. 

Ollum monnam {»»im sem f»etta bref sea eÖar heyra senda 
Erikar prestar a Suenesi Jon a Nesi iEyuindr t^orgrims son q. g. ok 
sina mer vilium ydar kunnict gera at mer komom tili Midstrandar. a 
manadagen annan eftir Braeittiuu messe a xvii are rikis vars vyrduleghs 
herra Hakoaar Noreghs konongs hins koronada ok hieyrdum stsfnu 
Titni ^aa at Bardr hafde stiefnt Siguate Asia syni edr hans vmbods 
mane tili Midstrandar a firi nanfdan dag at [lyda] fiar vitni vm skiU- 
ord f^at sem ^mr gerdo a Nordstrond. baro {lesser men stsmfnu yitni 
Fridrikar ok Vijggradar. ^ar nest let Bardar bera vitni vm {»at skilord 
toko {)sir sua tUl bokar Olafuar ok Aluar. at {>ar varo {>ieir hiauerande 
a Nordstrondu ok sa handatceke pmm Signatar ok Bardar ok hseyrda 
ord {)8ßira sua firi skiliande vm vi monada mata boU en Signatar a j 
Midstrond at Bardar skall byggia ok boela firi nemfda jord a Midstronda 
ok hans born ok laadskyld af luka halft huars smoer ok kom ok teysa 

j^egar peninga til b»de vm baustum ok varom sua smam sem 

storom firi vi kyr huart manada mata boll j ollum ku gildum leyri er 
j^ar skilldr j lein hestr .vi. uettra gamall ok si yngri en pre uetar 
efÜT godra manna mate skal Signatar huarke leigi .bod ne bygging a firi 
nenfdre «ingn medan Bardar edar hans born ero foer landskyld af at 
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luka ok til sanz vitnis bardar settu mer var iosigli firi {letta bref en 
gort var a Midstrondu. a firi sagdum degi ok are j^ieima monnum hiäi 
uerande Kolbirni bonda vmbodes manne Siguatz ok Adake bonda Eriki 
^rondar syni Alue j Hananidi Juare Jons syni ok morgum adnim 
godom monnum. Goeymi ydar gud nu ok jamnan. 



Hhman Baardtsün og to andre Mend kandgjAre, at Thorgard i Lagdbud 
solgte til Hr. Guiiorm (KoUdömtsön) Lagmand i Tönsberg ^ Markebol i 
HasU i UnderheioiB Sogn paa, Vestfold/ 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

125. 12 Marts 1316. Tönsberg. 

[Ullum] monnum {leim sem f)®tta bref sea «da ho&yra senda 
Munan Baardr son Eindridi [P]eini Hsplghe maghr q. g. ok sina ver 
▼ilium at f^er vitir at ver varom j hia firir kordurunnum i Marie kirkia 
garde j Tnnsberghi a seaulianda are rikis vars hin« vyrduleghs herra 
Hakonar Noreghs konongs ok hoeyrdom a ok saom handsal ^»ira herra 
Gud|)orm8 loghmanz j Tunsbergi ok ^orgardz i Laghabud vndir f>ui 
akilorde. at I^orgardr sslldi herra Gudfiorme halfrar msrkr hol fomi 
i Hoslu til {Hess halfrar mierkr bols er han hafde adr koeypt af honom 
i f)»iri samu iord, er liggr j VndrfasBims sokn, medr allum lunnendum 
fomom ok nyum 4nnan gardz ok vttan firir tiu mierkr. ok lauk ^or- 
garde {>8eghar {»ar firir halfa liest koms ok tyttnghu aara p«nninga. 
sua at I^orgardr gek vidr. at han hafde hasBrn penning j hende af 
herra Gud{)orme firir fyr nsfnt halfirar msrkr bol i Halsle. ok til viäi- 
nisburdar varrar hia vero settum ver var jnsighli firir fistta bref er 
gortt var a Gregorius messe dagh a fyr nefndo are. 



Sex Mfend kundgjöre, at Hustm Jnga i deres Paahör yedgik, at hnn af Hr. 
5iMa*e (Aslakäsöm) havde nodtaget fuld Betaling for Gaarden HelUkmdj 
og at de rare nu forligte om alt Skifte. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 30. No. 28. De 5 Segl mangle. 

126. 18 Marts 1316. Hammer. 

Uilvm monnvm f^ieim er ^etta bref aia edr hosyra senör Ger- 
alde a Hamre Kall bonde Biorn profast son. Jon pvta Herbion GvÖ- 
l^orms son j^orbion loka faxse q. g. ok sina. mer gierom ydr kvnnikt 
at mer vorom i hia ok sam hanszal {>eira herra Snare ok Jnghv hvs- 
prc^y. gaek Jngha meftr allvm oss a hoerande at herra Snare haCfte 
loket henni firir HelHIand *heillam pening ok halfvan epiir kavpi ^mim 
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ok {»av voro alsat vmsat vm oli sin fiar skipti. ok tu sanss vitnhis 
bvr0ar settom mer vor insigli ßrir {)etta bref er gort var a Hamre 
{lorszdaghen nest eptlr Gregorii pape a xviMa are rikis vars ens 
virdvlegha herra Hakonar Norekx konongs en(s) koronada. 



Thord» i Agaian (i Oslo) Ttsiamenie, hvori han giver 15 öresbol i Vtttier 

i Nes SogQ (Romerike) til St. Halvards Kirke, hvor han yelger Big 

Gravsted. 

Efter Orig. p. Perg. I Dipl. AKn. Magn. fasc. 8. No. 1. b. Levning af 2dek 

og 4de SegL 

127. uden Dag 1316. [Oslo.] 

Jn nomine patris et filii et spiritus sancti amen. Ek Vorder 
i Aghathonne haeill ok vsinkar gerer {»letta mit testamentum at ek ge- 
fiier gadi til hteiders ok mer tili salo hiallppar kirkiu hins hsllgha 
Halvardar fimtan aura boli i Vesaetre er ligghar j Nes sokn tili allda 
odalb ok fullz afreedes msedr allum {»leim Iimnyndum s®m tili bafaa leget 
fra fornno oknyu vtlan gardz ok innan ok afhaendir ek mer nu fyr- 
saghda jord. ok trygghyr ek ok ski®ytir ek vndir kirkianie sua at kir- 
kian take bindskylld af hedan i fra ner s»m gud krffifuer mik andar 
minnar. ok kyss ek mer leghstad jnni j kirkiuni^ iamfram suderdurun- 
um jn aa mit gollfuet. Ok tili sanz vitninsburdar sstti ek mit insiglli 
firir {>etta 1>ref er gort var f>a er lidnnir varo fra burd vars herrs 
Jesu Ciiristi fiushundrada v»ttra ok firiiihundrada v»ttra ok xvj vster 
hia verandom f>a&ima godom monnum msistsne t^ore sine Pale kors- 
brosdrom i Oslo ok Steingardda bond» j Hiallppara gardde er sin 
insiglli S8ßttu firir f)8Btta bref msdr minu insiglli. 

Bagpaa: Vm .XV. aura bol j Vaesetre i Ness sokn. 



Fem Mieod kandgjöre, at Groa Monamdaiier, dpr for Bin Miagjerning og 
Trods yar falden i Band, afbad sin Synd for Sira Tkorkel og afstod til 
St. Halvards Kirke i Oslo 1 Markebol i Gaarden ^Imdtjmr i Tnneima 
Sogn, iamt underkastede sig KIrkens Tugt. * 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 59. No. 9, raadnet, forrevet og uden 
Segl, her tildeU udfyldt efler en Afskrift af Arne Magnuuön. 

128. 13 August 1317. Oslo. 

Ollum monnum f^eim sem {>etta bref seia eda Jioeyra senda 
Fall korsbroÖr i Oslo. AnsUein a Wlfuini AOfusr i klaustri. ^orallde 
a Blind[arini] ok Salamon i Thomas garde q. g. ok sina. Mer gerom ydr 



1317. 111 

kunnict al ^[a er lidnir] varo fra burd vars herra Jesu Christi f^ushun- 
drad vettra. ccc. vettra ok xvij vettier. varom mer i hia i communs 
slofuonne i kor8br[(Bd]ra garde i Oslo ok hoeyrdum at Groa Monans 
dotier baud sik Uli ifuirbota firir sin misbrott ok f^riottsko er hon hafde 
brotett mote gude ok heilla^hre kirkia ok langlegha i leghet ok medr 
])ai fallett i ban ok s[tor]ni8ele. ok beiflis andmyuklegha aflausn af f)ui 
banne, ok af f)ui [at sira f^orki]»!! sa Tullie idran a kenne, {»a gerde 
han {»essa samsiett viÖr han». medr raÖe ok samf)ykt vyrduleghes 
herra Hiellgha biscups bsede [firir ]fM] brot er hon laa i meÖr Symone 
a Tanga vm nokora iij vetter ok xx. ok sua firir f)att at hon f)riot- 
8kad(e)z ofle(n)gi i banne' sem villumen firirsmande sua heillaghrar kir- 
klu valld ok retynd. sua at hon gallt tili stadar hins hsllgha HallwarSr 
mierkier boU i [jord] f)eiri er ifiUmikisr heitir i Tuneims sokn. ok 
afhende ser {»a iord meÖr ia ok handsale i henÖr sira I^orkiells fyr- 
nflßmds sta. • tili efuenleghrar eighu ok arrseÖs. sua f^o at ef m verter 
friallst msrkr boU i fyrsaghdre jord. I)a skall kirkia hins hsllgha Hall- 
warÖr vika til msrkr boUs i Litlabee er Groa aa ok sidan Gruoa ha(f)de 
suarelt md at hon skiildi stand» oUum kirkiunsr n^t setli sira I^or- 
kiiell kenne skrippt eftir f)ui sem heillaghrar kirkiu laghum gisndi. Ok 
tili sanz viltnisburör settutn mer [var] insigli firir {»etta bref er (gort) 
Tar ok insiglatt ii daghum firir Marie messo Tyrru a fymflßmfdu are. < 



Olaf EmdridssSn forpligter Big lil at levere 4 af Maridiirken i Bergen laante 
Böger (Codex og Pandecierne} tilhaffi, eller om de Kabes at bctale derea 
Verdi ioden 2 Aar efter fin Gjenkemst fra Studium, (jfr. No. 138.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 22. No. 4. Seglet mangler. 

129. 21 Aogast 1317. Bergen. 

Ollum monnum ^eim sem f)elta bref sia eÖa heyra sendir 
Olawr EndriÖar son q. g. ok sina, ydr se kunnight at ek viörgengr 
mik hafua taekit eptir bode mins herra iiii boskr er Marikirkiu tili 
heyra, sua.virÖar hiauerande herra Aka canceler ok sira Salamone, 
Inforciatum firir yf, merkr brsndar. Digestum vetus firir iiii merkr 
brsendar, Codicem firir {)riar merkr brendar. Digestum nouum firir 
mock brenda. hueriar bcBkr fyrnemdär sem ero Inforciatun^ ok Digestum 
vetus jatar ek aptr fa Marikirkiu eÖa peninga sua margha sem ^ser 
ero virdar ef ^er kunnu tapast En firir- Codicem ok Digestum nouum 
er nu ero brotto, jattar ek at kaupa Marikirkiu aptr aÖrar boskr firir 
]fmr fiocar merkr brendar er (ser varo virAar ella sua margha peninga 
at luka Marikirkiu jnan fieirra tneiggia ara er ek kemr aptr fra skola. 
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Ok at I)etta allt fullgeres f)a gerer ek mik, roina erfwingia, jarÖer ok 
lausa goz skylldaght. Skal ok bref ^att onyt heÖan j fra er vit Arne 
Giewalzson ok ek gafuom vtt fyr, {»a er mit {»essar boekr tokom. Ok 
tili sanz vitnisburdar setti ek mitt jnsigU firir ^tta bref er gort uar j 
Biorghwin a nitianda are mins virÖulighs herra Hakonar meÖ guds 
miskun Noregs konongs vi kalendas Septeinbris. 



Fire Mend kuqd^öre Forlig mellem Andres paa Helmi» paa gioe Datter- 
börns \egne og Gudmund Aslcssm paa sin Kones Vegne, hvorved 
hin betalte til denne fulde Örer for Gaarden Alm (Hadeland.) 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkir. Seglene mangle. 

130. 7 Decbr. 1317. Gran. 

Alliun monnum f)ffiim sem f)8etta bref sea eÖa (hoeyra) ssnÖa 
Andres SighurÖr son, Fall Eiriks son, Sighurdr Eilifsson koUsbroder j 
Hamre Anfinr iEiriks son, prestr a Gronn q. g. ok sina, ver vilium 
*aydr kunnikt gera, at ^aeir varo firir oss, a Gronn a HaÖÖallanÖe a 
odensdaghaen nesta seftir Nikulass moessodagh. a nitianöa are rikiss 
vars vyrduleghs herra Hakonar Noregs konongs hins koronadöa, An- 
dress bonfie a Hsallmini, af veghna dottor bama sinna, suna Huns 
snspells; en af annare halfu Gudmunftr Asla sonn ok af veghna Jeerd- 
])rudii kono sinnar, kiaerÖe GudmunÖr a Andress bonda, er f)a var 
vmbodeers maÖr snna Huns snsepells, at han hafÖe gort honom ranght, 
vm halfs {»rettanda osyrys boll jaerdsDr hadzskt j Allme a HaddalanÖe; 
giBttozsl f)8&ir ^a, a j^an hatt,^^ Andress skaU luka, af veghna dot- 
tor suna sinna, Gudmundi Asla synyi fulla aura firir jordena j AUm^, 
halfua tiunda ku firir huart oeyryss boll j kuum. smoBre, kome, gulli, 
ok brsendo §ylfrii, skal ^eetta vpp lukazst a jordenne, huarn Hall- 
wardzmossso dagh; en firir sua niykytt, sem eeighi lyghst a {»«eim 
dsßghi, {>a skall Andress luka GudmunÖi landzskylld a fyr naefndri jord^ 
en firir landzskylldir, {»sr er af skuldi hafua gengett, jordfienne, skall 
Andress luka Gudmundii, seautighi hsfcelldor smoers, ) {>8Bssa sindagha 
fim hefcelldor ok f)riatighi, at Hartaeins moesso nesto nu er koamr, ok 
adrar fim hsefcelldor ok I>r]atighi at kyndyls mo^sb nesta f)8er »ftir. 
Jtem a |>ann samadag^, seltezst Andress af veghna fyr nsefndra dottor 
suna sinna, vidier (Eystsin Gudmundar son, vm oeyrys boll fomt j 
Grsßfla greefui, er fyr nefndar (Eystsin atte; skall Andres luka fir&r 
^etta oeyrys boll, aelHufu kyr, en firir rangyndyi {>aUy at landzskylld 
var hallden firir (Eystsini, vm tyttughu ar skall Andress luka (Eysteini, 
atta haefcelldor smoers ok tyttughu, j {»sBSsa cindagha, fiortan hsefcell- 



1318. 113 

dor smoers at kyndytls miBsso nesta nu er kcBmaDr, ok adrar fiortan 
haafcelldor smoers at paskom nesta {>®r mttiv; skall |>ffitta vpp lukazst 
a jorddenne a Grsßfta grsfui. Toko {)8ßir {)a hondom saman Andress 
bonde, af veghna dottor suna sinna, synyr Huns, QuÖmundar firir sik, 
ok J8erd{)rudii husproBya sina, ok bornn sinn, en (EysUein Gudmundar 
son jBrir sik, vm alla {»a lati, er milliam {»seira'hafua farett, minna lutt 
ok mffiira, snaa ok stora, jsrder ok adra lutt, ok skillduzst {>a satter 
vm alla ^®ssa fyr fuefda luti ; hia verande f)»ima monnum, er sinn jn- "" 
siglii steiio firir f>ffitta bref med varom jnsiglum, sira Gunnare a 
Lunnum , sira Jone a Grindar akre , sira Asla a l^sngilsstadam , 
f^ormode Joars synyi, Asbiornni a Huale, Olafue a Billdini, ok morgh- 
um adrum godom monnum; ok til sanz vitnisburÖr, seettom ver wor 
jnsigli firir j^stta bref er gort war a Gronn, a fyr naefndom dieghi 
ok are. 



Sigwd Omus&n pHa Randar skjfeaker Cborsbrödrene i Siavmiger den Skov 
nader Gaarden Sieitukmd i Fatnes, som Ingjeld Kalda havde afstaaet til 
harn 1 Sagöre. 
Kftcr Ongt p. Perg. i Dipt. Arn. Magn. fasc. 31. No^ 13. Alle 5 Scgl vcdlienge. 

131. 7 Juli 1318. uden Sted. 

Oilom monnom pem er f»etta bref sia möt hoeyra. sendr Sy-» 
gnrSr Orms sttn a Rondom q. g. ok sina. ydr se kunikt at {)a er lidet 
var fra buröartid vars herra Jesu Christi m. vettra ccc^ vettra ok 
atian vseter^ gaf ek korsbroedrom i Stawangre skogh {»an er Jngielder 
kalda lauk mer i sakar ceyri er ligger til Steinslanz i Fatnese. sua my- 
ket sem han laut iamt med f^ore broÖor sin ok til sanz vithnesbordar 
setia ek mit insigle fyrir ^etta bref ok herra Ogmundr Pelars sun Jn- 
gimundr broÖr hans. Anbiorn a Baustom ok I^orgyls a Haughe sin 
insigle er i hia varo Pessare minne giof. var ^etta bref gort a Sun- 
tiiuu messo aptan a {»ui are ei* fyr segir« 



Kong Haakon MagnusgöH sladfifestcr «n af TkarkeU Erkedegn i Oslo, Hr. 
Paal Eirikssön Msrkesmand, 2 Chorsbrödre og Lagmiendene Ilr. Hauk 
^rlendssön og Paal Einarssön afsagt Dom mellem Kantslcrcn Hr. /rar 
OlafstÖn og Abbcd Äudun i Hovcdö, hvorved Gaarden Bjttrke (paa Folio) 
tildömmes Marickirken i Oslo. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 51. No. 13. Seglet mangler tilligcmed 

dct tör yedheftede Brey. Undertegnet med Kongens siedvanlige Monogram. ^ 

n. ' H 
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132. 26 JaH 131S. T«nsberg. 

Uakon meftr gnds miskann Noregs konongr sendir allam 
monnam f»eim ssm {>etta bref sea eda hceyra q. g. ok sina. Ver ^i- 
um yAr kannict gera, at Ter saom opet bref Yndir insiglam sira f^ar- 
kels erchidyakns at Halluards kirkia j Aslo, berra Pals Eriks sonar 
merkisDifiiUB vars, sira Reidars ok sira Pals korsbrosdra j Aslo, herra 
Haaks ErllenÖz sonar 6uIaI)]iigslognianÖz ok Pals Binars sonar logk* 
manöz j Aslo stßm Ver skipaÖom domara buaromtoiegia berra Jware 
Plafs syni kanceler varom ok herra Andani abota j Hafadoey hianer- 
anftom ok sam^yckianöoin ^mra dorne, meör ia ok handsale j vtfe 
nauist, vm iordena Biarku, j)®! ssm hsr er viAr fest ^etta vart bref 
ok vattar vin dom {>»n s»ni j^ir haAia djgmi, eflir varo bode, vm 
firir sagda iorÖ Biarku. Ok af |>ui at oss syntizst ])8ßira domr rettr ok 
loghlegr Vera, ok ver vilium ban hallöa ok balldazst lata, f^a samjiyck- 
ium ver honom ok stadfestum fyrnefnda iord Biarku meftr allum lunn- 
yndnm vndir profuastdoemet at Marie kiAiii i Aslo capellu vare, tili 
lefuenlegrar eignar, ok fulkomlega firirbiodom huerium manne, |>enna 
dom at riufua eÖa rofsmenn tili fa, efta hindra j nokorom lutt eda 
talma jordena Biarku ok lunnyndi f)au siem til hennar liggia, nema sa 
er (8ßt gerer vili sliku firirsuara siem logh bok vattar ^mm a henAr 
er ryfuer loghsamfta doma ok ^ skipan er konongr sealfuer stadfestir 
meör sinn brefue, ok a ofuan suara oss j brefuabrot atta ertc^ghar ok 
^rettan m«rkr. Var j^etta bref gort j Tunsbergi, daghen nesta efUr 
Jacobsu^kq dagk a nitianda are rikis vars, ok insiglat sealfum oss 
hiauerandom, Hakon notarius ritade. 



Kooff Haakon slgsnker sit Kapel Marie Kirkoi i (hh og dennes Formand 
Kantoleren Avdanargaard paa Stranden i Bergen, aom Hr. Hauk ErUnd*^ 
sän eiede^ tillader den Bonde, som leier Gaarden, dcri uden Afgifter at 
handle med Klade, Ol og andre Drikkeatrer, samt fritager ham for for- 
flgellige Skatter og offentlige Byrder. 
Efter eo Vidisae af 9 Hai 1406 i Dipl. Arn. Magn. i Kjöbenhavn, sammenlign. meA 

Arn. Magn. Afskrifl. 

133. 28 Jali 1318. TöDsberg. 

Ilakon med gudz myskunn Noreghs konongber son Magnus' 
konongs sender ollum monnum ^mm stem f^ett® bref sea »dher hoey-^ 
ra q. g. ok sina* Veer vilium yder kunnikt gera at veer hafiium gefuet 
til Marie kirkiu capello vare j Oslo tili euenlegrar eingnar ok frials 
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fomedefl, kirkhinne tfl vphaldes honne rormanne ok f>«iin Iserdom mon- 
num scDm veer haftium henner skipat at vdta {»ionosto til yiderlifuis, ok 
^mm eftirkomandom. »flir {>eiri grein ok skipan ssem sidarmeir fylgir. 
gard varn ifuir a Strondh j Bergoin wtt j fra Jonskirkiu pedn s«in 
herre Banker Ertendzson atte ok Audnner gardh eiter. med allo frialse 
ok rette ooigangnoin lütmn ok lunniDdum ]^»im sieni (Ul) fymefndar 
gardz liggia sfdher leget (hafva) fra fomo ok nyu med f^eim hsDtte. . 
at yeer viliam at herre JFwar canceler ok hana eflirkomande cancderer 
ok proraster j Mari kirkiu [seigi fior}dongen j allum gardenom rentom 
ok jngioidom {MBim siem af hanom [gangja. en Mari kirklan leigi aeer 
tili vphaldz helFningen af ]^rtm lutunum. en annar helfning [mgi prester 

at kirkiunne]. Skal ok garden fymefnder vphal[dazt] eftir fiar- 

mangne aiem tala renner til. ^let friielse gefnnm veer ok fymeftidom^ 
garde at [allir f)ieir] scm han leigha akuln ma^ga skera alltskyns khede 
fMsr j garde[nom] ok s«lia amaam ok atorom s«m |)eim synitzst. f»ier 
med skal aa ssm garden hsfner leighdan h[ariia] frialaliga oolllapp ok 
all(z)kyna drykka aalu ok {»enn dyra sselia asm bittre er sasm han 
geter. ok ^o ekki vttan med motmarkadom maelekeraldom. Skal ok sa 
gardz bonde ssm garden hefuer leighdan vera lidagher uf nemfningh- 
om ok leidangsf»rdom, mootgangum ok akipdraptom ok ey fylgia tili 
refeingar f»®im ssDm domde verda. lidngher skal han ok vera af skat* 
lom allom ok tolhim. »der abg^ syslomanna, gialdkyra ok {)sira 
vmsiosweine. nema rettan leidhanger. skipafee ok vardhaldzsyluer skal 
han greide ssm addre men. I^sr med hafaam veer tekit ^tßn gardz- 
bonde er fyrnefnden gard leigher. kono hans ok born, eignir hans 
skogha myllnu ok alten hans vamadh f^ten ssm han aa. »der eigande 
Yterder j lande ok laasom oeyre minna Int ok meira j gudz valdh ok 
vaart kononglegt tränst til aU(r)a rettra maala Afikomlighe firirbiodh- 
ande hworitim manne honnm at mysfiyrma eder nokorer ranglega 
agangar at veita honom eder hans godz ok vamade afloghligha. Nema 
hwor ssm |uet gerir vili ssta af os reide ok refsingom ok swara oss 
atta ertoghom ok ^rettan markom j *brefaebrotz ok honom fiilrelte sie • 
eftir godra manne dorne, ok annat jammykit firir sakir ^sssa vaars 
varnader brefs. Var f)etts bref gort j Tnnsbergi ^rim nattom eftir 
Jacobsuoktt a nitiande are rikis vaars. herre Jfuar Oiafsson canceler 
vaar jnsiglade oss siailiram biai^random en f^orgeir Tofnason hird- 
madher vaar ritadhe. 



8» 
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Abbed FtNH i ÜMem ovcrdrager en 8 Alen bred Vei mellem Aperen og 
Badtftaen i Siaotmger til Biskop Haakon af Stavanger. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. JUagn. fasc. 31. No. 16. Seglene mangle. 

134. 11 Decbr. 1318. Utstcio. 

Ollam gaÖs vinam ok sinum verandom ok vidrkomandofn f>eim 
, sem f>eUa bref ssea teÖr hoeyra sendr Finnr abote j Vtsieini q. g, ok 
sina. Ver gerom ydr kunnigt at ver hafam fengit medr rede oksam- 
{>ykt allra broedra wara, atta atna breidan ysBgh miilim akrsens, ök 
badstofonnar j Stawangre allt neSan fra vatneno, ok vpp til gardzIiSrs- 
ens, sem vpp gengr til Olafs kirkiu j Stawangre, ok warom wirda- 
teghom berra Hakone medr gu5s miskun biskupi j Stawangre til füll* 
^ rar ok s&uenteghrar »ignar. Ok tit sanz yitnisburftar at |iessa wara 
gsBFÖ ok broedra wara I>nrfi engl at mistrua , settum ver wart jnsigli 
firir f>etta bref er gort var j Vtstteini, manadagfaen nesta «ptir festmn 
Nicholai anno domini millesimo trecentesimo decimo octawo. Settu ok 
broeftr warer staftarens jnsigli her firir til witnisburöar, at Jfmr sam- 
I)ykta. 

Bagpaa med yngre Haaad: Tm vüj alne wegb meliom akorseiis 
oc badstofuenner i Stafwangre. 



Fire Mttnd kundgj5re, at Hr. Bjame Audunss^ mageskiftede tii Hr. Smid 
Eirikttiif paa Amund AndreMäöm Yegno Gaarden Undreim imod öatre 
Skardeberg (Vestfold). 
Efter en Vidisse af 1330 i norske Rigsarkiv. Nedenfor No. 173. 

135. 2 April 1319. Tönsberghus. 

Ulliun monnom f>eim srnm fuetta bref sea eda^r hoeyra senda 
Onondser Borgars sun Gudfiormaer Kolbiarnar sun j^oruarda^r Hauarz san 
ok Eirikser lokaris snn q. g. ok sina ver gerom yd^r kunnikt at ver 
varom hia a Ttinsbsrgs husi manadaghen nesta eftir palaisunnudhag a 
tyttugtu are rikis uars vyrdulegs herra Hakonar Noregs konongs er 
f»eir herra Biarne Audunar sun ok herra Smidser Eiriks sun ok af ann- 
are ha(l)fu Amundeer Andres sun sliuksunar sins gerdo I>8ßtta iardser 
skipti huar oddrum tili aefuelegha sBignar iiied«er ia ok hansale. gaf ok 
fek herra Biarosa. herra Smidi. f Amundser tili eigner t>riggia marka boll 
alt {>®t er han atthe i tueimer gardunum i Undreimi halfua oertogh boll 
minna er iamnan hefuer af genget at kaupi ok saulo fim morkum huert 
oeyris boll ok {>a gengo af attserthog ok {)riar merkser fornsr edser 
titt *Iaaupa smcers nieder ollum lunnyndum fomom ofc nyum. en herra 
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Smider gaf ok fek herra Biarna {ler mote alt {i»t sem Amundier atthe 
i taeimsr gardunum i oeystra Skardaberghi f^riggia marka boll ok tueggia 
anra boll forn ok {)a gegk landskyld af fioner mierksr fornsr medeer 
ollum lunnyndam fornom ok nyuin. skal huar f»eira odrum {iie$sa(r) iar- 
der frialsar gera ef Aiunndi viU {»®tta halda ok sam^ykkia {»egar er 
han u<erdier fiiUida eiliger geng»r haar j^eira apUar tili sinna(r) iardier 
gerer ok annar httar fieira nokkra umbodt a iordunum fyr en Amun- 
dier sainf)ykkir ^a reiknaz ^cet {»eim tili gangs er gerer po at Aroundi 
Tili «ighi halda. ok tili sanz vitnLsbarder settom ver vor insigli ok 
herra SmiÖer sit insigli firir {»»tta bref er gort nar i fyr nemdom stad 
deighi ok are. 

Board UlfrekssdM •»Iger 1^ MaanedsniftUbol i Gaarden Bö til Bameig 
LamdsAoHM med Rel til at gjonlöM den. 

Efter Orig. p. Perg. i DipL Arn. Mago. fasc 31. No. 24. Begge Segl vedhenger. 

136. S Juni 1320. aden Sted. 

Ullvni monnvm ^«eim sem |>etta bref sia eda hoeyra sendr 
Bardr Wlfreks son q. g. ok sina ek gerir ydr kunnik at f^at er min 
Tidr ganga at ek hefir tskit af Ran(v)»igha Landzakono vij kyriog bufiar 
ok Yij sald korns firir tuau kyriogh fek ek Ranvieigha (ar firir halfa 
annars ili bol i Bob a ]^an hat at ek skal j^a iord sialfr aptr loeysa eda 
minir erfingiar sva ^o at ek skal ssgia Ranvseign ym hansted en ek 
▼il adr sagda iord Aptr teysa nersta varct eptir firir slika aura sem 
hon lagde i lystir ok Ranvssigu {)a iord at s»Iia f)a skal hon a slikan 
sama hat fia iord mer bioda sem ek henne. ok til sandz vitnisbnrdr 
8«tti ek med insigli Haluardr Ofmvndr sonar mit insigli firir {)etta bref 
er gort var niv nattom firir Botolfs vakn a fyrsta are rikis mins Tyrd- 
alegs herra Magnus konongs. 



Bertoginde Inge^g og otte af Kongeof Raad kundgi^re, at Erkebiskop 
EiUf krtfTede af Hr. Haakm 0gmunds9ö» det Kapel, Mm Hr. Ragtwald 
AslakssöH havde skjenket til den Stuke i Chriftkirken, hvor han laa, og 
da Rigtigheden heraf opiystes, dornte Gvitarm Lagmand Hr. Haakon paa 
Arringernes Yegne til at faldgjAre denne Gare. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 8. Ifo. 4. Af de 9 Segl ere kun 

No. 4. 5. 8 tObage. 

137. 21 Joni 1320. Bergen. 

OUam monnum ^im sann fietta bref sea eda h^yra senda 
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Jngibiorgh medr gndfs tnlskun dotter Hakonar konpngs hertaginna j 
Swyiariki, Ffintier Halldors son profuaster aat Postobkirkio j Biargwin, 
Sebiorn Helgason, PaaH Eriks son, Biarnne Audunar son, Gudj^ormm^ 
Kolbiernar son loghmadr, Finner Oghmundar son, Jon Biernna son ok 
Jwar Oghmandar son q. g. ok sina. ver vilium yör kunnict gera, at 
langardaghen nesta firir Jons yakn, a fyrsta are rikis vars Tyrdnlegs 
herra Magnusar Noregs, Swyia ok Gota konongs, Tarom ver j hia j 
br»idastofiio j konongsgarAe j Biargwin, er wyrdulegher herra EHfaer 
erchlbiskup j Nidarose krafde er herra Hakone Oghmondar syni vm- 
bodsmanne erfningia herra Ragnalldar Aslaks sonar, capellu ^a wmm 
herra Ragnalldr haFde geruit tili stuiku f^aeirar j Kristkirkio j Nidarose 
saem han ligger j. en herra Hakon neittaöe {»essare giof. EfUr ]^at vit- 
nado ^ekr^ herra Hallnardar eleetas j Hamre, sira Salomon f^oralidar son 
korsbroder j Nidarose, at f^eir varo j hia j husum herra erdiibiskups a 
Sirond ifttir j Biargwin, er herra RagnailAr gaf capcilu medr fuUnaÖe 
tiU stuiku {^eirar, ssm han hafde koset ser legstaft j ok nu ligger han 
aat, ok vdttir {»ennan vitnisbürS lelddan, logskilade ek Gud{)onnmer Kot- 
hiemar son {>»ssa capelln herra Hakone vt at fa, herra erchibiskupi j 
hendr fyntefndre stnlkn tili eignar. Ok tili sanz vitnisburdar, bans or- 
skurdar ok vara(r) samf^yctar, seltom ver vor insigii flrir ^etta bref er 
gort var j ftrirsagdnm staft, deghi ok are. 



. Ohf E$9ärii99H (KasnHi i Berii^en) pantefHter 4 BAger iHMrende Marickir. 
ken j Bergeo (jfr. fio. 129.) tu Johan Thekenkor^ for 16 Fund engeJsk 
Sterling, Bom denne havcfe üdlagt for harn. 
Efter Arne Magnussöna Afskrift blandt Apographa. (Trykt i Sahms Ilist. XU. 336.) 

138. 19 Juli 1320. Brflgge i Flandeni. 

Universis presentes litteras inspecturis Oianns Bndridi sain^ 
tem in domino. Noverint nniversi, me teneri et obligatum esse discreto 
viro Johanni diclo Thekenborg in sedecim libris sterlingorum bononim 
eA legalium de Anglia, quas idem Johannes solvH nomine meo honesto 
viro Nicholao Kaopmanno dicto Vlf^ oppidano Dammis in Fiandria ad 
extenuacionem debiti, in quo eidem Nicholao Kaqpmanno entra obliga- 
tus. et pro Ulis sedecim libris recepit memoratus Johannes quatuor 
Volumina mea juris civilis, scilicet Codicem, Digestum vetus, Digestum 
novum et Jnforciatum, in pignore. Ad quarum sedecim librarum solu- 
cionem eidem Johanni vel suis horedibus infra quindenam, postquam 
ipse me cum effectu requisiverit vd requiri fecerit, Obligo me et her- 
edes meos, bona mea et bona heredom meornm, lAicanque inventa 
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ftierint, nsque quo sibi dicta peconia scUicet sededm libre sterlingor- 
Qin bonorom et legaliom de Angiia integraliter et absque doio perso- 
lata fuerit, vel alias, prout inter ipsum et me tunc convenerit, fuerit 
aatisfactunt Jn quonim omnium eTidenciam pleniorem sigillum meum 
onaeum sigillis hoHorabilium ▼irorum magistri Pauli Bardonis, canonici 
eccbsie Bergeüsis, ac domini ViUemii Johannis, capellani serenissimi 
prinsipiis domini Magoi dei gracia regis Noruegie et Suecie iHustris, 
qui solacioni predictanim aedecim Ubrarum sterlingorain supradicto 
KaufDiaono per sepedictam Johannem Tekenborg facte ac eciam date 
presenciuin interfuerunt, spedaliter ad hoc Yocati. Datum Brugis in 
Flanlria in domo Lydeberti dicti Hogenskioid, mercatoris de Alamania, 
anno ab incarnacione domini noatri Jesu Christi m^. ccc<>. xx^, in pro- 
festa aancte Margarete Virginia. 

(0 Ellen Alf. 

Kcmg Magnm$ stadf^ter med tii Raad de »Idre. Gftve- og V^rnbreT«» Bom 
haof Forfsdre Kongerne Haakan Haahmstön, Magnus Htutkonssm og 
Htiokon Magnussön have andt St. StephansMospiial i TOnsberg. 
Efler Vidisse af 13 Januar 1409 i Deichmanns Bibliothek i Chri^tiania. 

139. 5 Septbr. 1320. Bagahas. 

Magnus med gudz miskun Noriks Swia oc Gote konng^ sendher 
ollum monnum Ibem som tette breff see ledher hoyra q. g. oc sine. 
Wer g8»rum allun kuonikt at ver sagfaom oc skodh« letiim med radhe 
waro breff wyrdeligs herra agetrar aminninger Kagnusar konungs for- 
faudurs Tars i hueriu »r han lyste ai Terduliger herra Hakon konungr 
fadher hans heet, at efBe spitalen i Tonsberge gudi til loffs oc dyrdar 
oc hinum helgha Steffano seer oc sinom »plherkomandum til salohtelper 
oc gaff tber til xxx markabol them til hiselper oc Tidherliffnedh er ther 
wtsrdhe i skipadher oc tho at han gete eigfae skipat oc aitsmfft i hueriar 
larder tesse gioff skilde snuast tha skipade oc stadfeste fyrnemder herre 
Magnus konunger med thy sama breffue ath tesser jarder skulu ther til 
leggiaßst oc tili liggia »uerdelige. Baldraasberg vi markabool Flikstade 
a Vamo iii marka bool i Foraeim a iEikium xiii aura bool i Spereim 
merker bool i Hedenstadum xij aura bool i Broo x aura bool i Berge 
zii aura bool i Hobolstadum j merker bool i Ryg xx aura bool i 
Myldisuik oyrisbooU i Straume iü aura booll i Thweitum v aura booll i 
Laabergum vii aura bool i Nordhb^e ii aura bool i Ssmshserade i 
Kerre vi aura bodl i Dannseing f merker booll i liffreide iLindeflate 
iii aura bool i Reflhodale ü marka bool i Raffnessokn i Reimun vii 
aura bool i Hoffue oiriabooU i Andeboo äff Skogroffrudi ii aura bool i 
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Eliffsrudi vi aiira booll i Arn . • kerudi f inerkerj^ool i Vlffssse iii 
aura booll i Audnam vi aura booll i Samastadam xii aura booll i 
Trolledaale ü aura bool i Lindine ii aura bool i Lunde x aura btoll. 
vnifram heffuer han tesser mylnor Uli lakt mylnona a Forse oc &dra 
sotn ligger til Flykstade oc ifiUidenes suro Ugger vidh Tunszbergh xii 
aura booll Hwalbergh i Datum norder iiii kualeigo landh oc xx The- 
rekstadher xx kua landh thet fylgher- oc thy samu breffue at herra Ha- 
ken biskuper haffuer skipath vndher fymemdan spithaall aller iher eg- 
ner sum tili Jstro kirkiu liggia neina thet v markabooll er prester fyr 
theker «r synnger a Thyodlingh for thet ath han veitber [thionosto| ath 
kirkiu. Ther med saghum oc annath breflF fyrnemfdz herra* Magnusar 
konungs i hwariw ser han gaff i testamento sinw til fyrsagz ispitdo i 
Tunzberge xx marka boU i tessum seignum i Odhensey i Aar skipreide 
a Medalsallhnesse iii aura äff Hadhauik j mork äff M erssuik iii aura äff 
offrura Gaudzstadum vaura affKlingrurudi j^mork affProdeuik ii aura äff 
Msßlinum j* mork. En i Vorno skipreido äff Nerdheimum eyri ther i vii 
merker äff Helgerudi vi aura äff ToIIciffsrudi j mork' äff Ammunderudi 
X orlhogha äff Rceyri xvi aura äff Torpe half mork äff Kamorn v aura 
äff Myllenamffne ii aura äff norsta Sstrum j* mork. Or Skiabergs skip- 
reido äff Skopterudi vi aura bool äff Tallaberge vii aura äff Berge iii 
aura äff adro Berge merker bool äff Rogno teingh mork äff Lunde' iii 
aura äff Hofui x aura. Item fylgir oc hwartueggie hans breffue ath 
han. heffuer swa stadrestalige fyrsagdher seignir skoyth oc troigt vndan. 
seer oc sinum eniingum oc vndher spitalen ath thet maa ingen madher 
ryuua sdher roffsmen thil fea uerande edher uiderkomande. Ther mod 
saom ver oc varnadhbreff thet sum Tyrnemder herre Magnuus konunger 
haffuer geuith spitalenum i hwariw han hefftier tckith fyrnemdan spitall 
oc alth thet som han aa sedher »igande uerdher landz sstis hans oc 
tioneste men i gudz valdh oc konungeligtt traust til aira retta maalaoc 
forbyudher syslemonnum at leggia nokor wlogliga tolle a spitalen edhe 
tha sasm aa hans eignum boaa vttan tha er almennigh lanzens naudsyn 
kreffuer oc ath han tceker swein spitalsens oc alla tha liduga äff skip- 
drattum ailum nema thy at eins at swa stör skip see at thera lidz oc 
almoghans turffue vidher. Saum ver oc varnade breff vyrdeligs herra 
modherfadur vars Hakonar konungs ssm hann haffuer giuith fyrsagdum 
spitale oc äff ty ver vilium tessor oll breff halde oc haldastz lata vbrig- 
delighe med oUum sinum greinum oc articulis tha stadfestum uer thaa 
oll med tesso varo breffue ffirbiodande hwarium manne ath mistyrme 
spitalenum ®dha them monnum sum ther aero ingeffner vmbodz manne 
edba landzsetum oc suenum hans i nokkrum luth afflogliga. en hvar 
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num thet dyruist skal sliko firisuara som ban heffde getngith a siself- 
ra vara eigho oc fadurleiff oc a offuan swara oss i breffae broth 
yiii erthogum oc xiii morkam. Thet biodum uer oc syslemonnum log- 
monnum oc handgeingnum monnum oc vmbodzmonnum , varom allum at 
ther halder fyrsagdan spitall oc alla bans menn thy allo Tramar til alra 
rettra maala i tbvy sum [rsejdefimadren segi ydher til hwart ss&m ther eign 
ther at skipthe vidher uara handgeigne men s^dhe adra at their haffüft 
tette vart varnedhe breff oc laiher tha swa thes niothe sem ther vilir 
haffua vara vinattho. War tette breff giorth vidher Baghahnus fredaghen 
firi Marinmesso sidbare a adro aare rlkis vars oc inciglat sialffum os 
hiauerandam Juar Uerker rithade. 



Tre M»nd kandgjöre foriskjellige Vidnesprov om hvem der eiede og brogte 

1 MaanedsmaMbol i Gaarden Bergheim (Valdres). 
Efter Orig. p. Pcrg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene maogle. 

140. 10 Decbr. 1320* [Valdres.] 

Ollum monnvm ^leim sem j^etta bref sia eda bceyra sendr 
AmmunÖr Iua(r)s sun SigurÖr kyraugha ok I^ostain iEUings san q. g. 
ok sina. roer uiliam ydr kannikt gera at mer komom til StteÖas a o8- 
ensdaghen nesta eptir Nicolasniessodag a audro are rikis nars uirAu- 
legha herra Magnasar knnungs let {^a fram Asiakar tusgia manna uitni 
Arna t^orb»rgs sun ok iEirik f^orÖa sun toko saa til bokar at f)er uaro 
f>8Dir i hia en iEIlingr Halluarz san stsimöi Gunnare Amkieis syni {^ri- 
neita stsemnu iil Sts^Öas at lyAa skilordz uitnum {»seira Arnkiels ok As- 
laks med fulln umboöe. ok Gunnar suarade sua ^u {^serpt ekki at steemna 
mer firir ^ui at ek a ekki i iordenne ok ek fek ]^ore brosda minum 
iorÖena i Bergsimi. Ok per se ait minir uattar Arne ok iEirfkr at ek 
ssgir honum huar iorSena a. ok annas dags {»aeghar eptir Tor Aslakr 
med sama uattum til I^ores frenda sins ok sparAi en ban hterAi pei 
manadamatabol sem {»eir f»r»to um Gunnar broÖr bans, ok I^orer usitti 
uiÖagongu at ban uar handhaue at |)i manaöamatabole. ok a samre 
stundu gsrdi Aslakr I^ore {>rinetta stiemnu til Sts^das at lyöa {)i skilriki 
sem ban hafde til um iorAena a Berg»imi. Ok fra pmm dsigbi gs^rdi 
ban honum steimnu til Bergieims at taka uid aurum eptir {)ui sem 
uitni kuseÖe at a tysdagen nest® eptir paskauiku baöo (flßir ser sua 
gud hollan at |>etta uitni uar pmm sat ok soert. pwr nest let Asiakar 
fram tusegia manna uitni Nania Olafs sun ok Alling iEllensz sun toko 
sua tu bokar at ptBv uaro fieir i hia i stofo (Eystains i Lid. en |»{eir 
%l^ko hondum saman Amkiel a Bsrgsaimi ak Aslakr gumbul med (i skil^ 
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oröe ftt Arnkel ok {«ir frenSr ASldü fylgit legslode Asbgs i Berge 
ok i Bergeini med ^i skilorÖe at a huarium dsBßghi sein gad geuer kon- 
um frialsH p»ainga til skal han komaslz at usoto ok anarkostalauat. 
bafte j^ieir ser soa gnd hollan at ^etta uitni aar sat ok scert. Ok til 
sansz uitnis burdar settam O^et) uor inaigli firir ^tta bref er gorl 
uar a ^uiriaogdii are ok tkaa. 



Tre M«n4 vidne, aA Peiet Bonde (paa FioDenJ krevede Uv4(fe og det 
Gods, Ingegerd eiede i Ani«s Gaard paa Gennen, og at Oid tUböd ham 
begge Dele. 

Efter Orig. p. Pei*g. i danske Geheimearkiv. 3die Segl vedhtßnger med.Overskrifi: 

t. Haldori f. Oltwu 

141. udatt [ved 1320.] Vossevang. 

Ollum monnum ^mm sein ^etta bref sia »da hoeyra isenda 
Fredikr prestr a Vange Suein a Huitaemi Halldor dokr. q. g. ok sina 
mer viUttai ydr kunnitt gera al ner varom j hia j prestofaonne a Vange 
ok hoeyrdoni a er Oddr v»itti vidrgongo at PeUr boade krafde bieöe 
follattga ok goz j^at aen Ingigordr atte j garde Arna boada a Gsür- 
min maiiadagen neata epptir trinitatia meaao ok firi band honom j at 
aitia. ao gek ok PeUr bcmde medr at Oddr band honom vpp bmde foU- 
augu ok goz epptir ^ui sem atettargierd j^eirra var gor j prestofu* 
onne a Vange. ok til sanz vlttnisburdar aetto mer var insigli firi ^etta 
bref. in Christo valeamas. 

Bagpaa fted yagre Haaad: |»hte bref hoyrse Germude. 



Tolv Lagrett«m»iid i JtcgtmAer opiage Vidner om og fafte»tto derefter 
GrtßDdaen meUem Gaardene Berger og NgkUbg i Jsvnaker Segn paa 
Hadeland« 

Eiter Orig. p. Perg. i danake Selsk. SanL i Kbhvn. 12 Segl mere og mindre ita 

Brevet er rimeligvis falskt. 

142. 19 Mal 1321. Berger« 

Olhim mondnm f»em ssiem j^etta bref saoa yder hoeyra ssien«* 
dir Heibrander Goletksson maerkiss mader Coden Ftnboghasson Wer 
Hakonsson System Hsitoikrsson Olbionder Ssiughttrsson JEäinger 
Paüsson Paeder Oudinsson ^ordar Jmiason AssuUfer Hakonsson iEiag* 
hill Assfflundarsson OUafer Andorsson ok Ossär Kieltilasoa toghraeto 
miender j Jamnokrs sokn aa Hadalandi q. gadfair ok asina konugt ger- 
andir at mer vorom aa fisighir j fynnemdr kirk ssokn pisadaghin neat 
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iBfler Halfvarss moBSSo aa anal are rikiss okars vyrdetegs herra Mag- 
nnsar m»dr gada miakon Nonegsa Suygfaa ok Skanna konghss hoeyrd- 
om aa order ok Tidrtalu {»leira Biorne aa Bo^rghi ok Hakon aa Nykb- 
byds j firnemdre Jani(n)oknB ssokn. kerda {m Biorni aa Hakon firi 
bieitte ok To^lde j skoogom syine ein Hakon saarade nei lek liop ekert 
vidar sem forfedrom minse aein vorom ^il niemder ^ria oldughom vil- 
num aa badoui aidor aantyktom er aoo hieiter Jngulf Steinarsson Kie- 
tili Jonason ok Asshkr Halfiiardsson ssem aa bok suoro medr folora 
aride alt skiinan boergiaal vidr [Lo]nndir aana j • . finno nordan leingi- 
stykie ssom memnas Kiytre holmin eds fNingfin ok {»er skiliar bekien ok 
ail midalom j sstidne bieirgskarnenne ^rr skarfb» at seina ataein mem- 
nas Foelli dp^dhan Y»sHr j anor atiein ssiem liglilr ouatan berghi sem 
nemnaa Lkafaberghi ein annor aUBin ligUr ofuan Lofsbsrghi Tidr »ina 
biergskorte ok er fimbkenthadr stsine/ di^han j leina myr saem n«m- 
nas Huttumyren ein var j^uao anor vitnom seaa ao hteiter Gslormr Ni- 
risson ok Vilhi»hnr Aaagoutarsson ssom ok suoro aa bok at firi sin- 
tie arom (icnte {>eni badom aa fymienidr gardar. . halde {»in leindenierkie 
vr Tymaemdre myr eindogt^ at vester at kienne sem kaldast Joknnde 
kien ok vr kienne ok vest«: j dighne simu nmnnnas Roghustsin. 
Varom aan vaar . . domb epiir fymemdr prof ok asem roer saughom, 
at fyrnsmdr »indimerkie skat stände oankiet jardamom emilan ein 
Tar j sama domb ^em sem rinrnar ^en vare dowb akat b<Bte emot kon- 
nnghin ok Uaghom firir sande yitnassbyrd ssetom mer okor jnssighli 
fyre ^etta bref sem gort var jamnat are ok deighi sem fyrce saeighir a« 
Bagpaa: vthwieigha bref millan Bsrghr ok Nyktebyde a Hada- 

lande. Af en PMlegning af 22 Jnni (16)68 aees, «( Brarel da „paa Begj»r" er 
aoTisl i Rettca. 



Si^fbrn Helgtst9m bestanMiery «t hana Datier Qudrum S6n OgwHmd Fmmi«- 
Jdn efter 1i«m Död akal have Gaarden Audasiad, aom Hr. Scbjdm bavdc 
faaet af sin Svigersda Hr. Fum (Ogmundssön) for et Skib. 
Efter Orig. p. Perj^. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 22. No. 6. Noget af lato Segl tilbage. 

143. 29 Juni 1321« odeo Sted, 

Onnm monmnn ^n aasm |eCta bref aia eder hcayra sender 
SebioA Helga aon ^ g. ek aina. j^ gerer ek kumiikl. at ek beifir 
gefet oeyptir mik firafallea. af Tskipton arfe minn». Omnndi syny herra 
Fins doltor syny minum jorÖ {»a er AuÖastaÖer ha^itir ^ria tighi ma- 
naÖa mata boll. ok herra Finnir lauk mer firir skip mit Kan ok saa 
til koma at Omundar Utia missir vider |ia skuln {»au bom (»ira herra 
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Fins ok GadSrunar dotlor minnar taka ok »igha j^esaa iord af vskipUi« 
sua sffim fyr haföe ek gefet Omundi »ianiii. saman ok agongolaust af 
oÖdrum -syskkynum sinum. ^o al fl»iri kunni til koma. feiler ok GuÖA- 
run dotier min j fra. sua at f)au aeighu ®inggi born lifande OByptir sik 
herra Finnir ok hon. {it hieifir ek gefet herra Finni firir nefnda jord 
ceyptir mik ok hans skilbornom ®rfingium af honom bornom. a han ok 
aeingi born skilgeten Gßyptir sik. ^a skal jorden falla apter vndir mina 
ißirfingia. lifir ok GuÖdrun dotter min lengger en ek ^a skal hon |>essa 
jorÖ taka ok asigha af vskiptiim arfe minuin. Ok til sanzs vitnisburÖar 
ssitti ek mit insigli firir f>etta bref meÖ jnsiglum {)eira. BaarÖar Om- 
undar sonar. j^rondar l^orgylssonar Arna Joossonar sflcm hia varo {»es* 
sare mlnni giaerS ok giof. mer hseilum med uiüa ok samwisku. er gorft 
uar a Peters woku dagh a oftfiru are mins wyrdulegs herra Magnusar 
Noregs Swyia ok Gota konongs. 

Bttgpaa senero : bref i Ryghafißlke om dros»dins gooz. Audastader. 



Erkebiflkop Eilif kandgjör den af ham paa Nidaros Domkirkei Vcgne ind- 
gaagne Overentkomsl med Presterne paa Madlogaland, hVorcfter hrer 
Sogneprest skal aarlig yde 20 Fisk paa SommerstAvnet i Vaagea og li« 
gesaa hver Kirke aarlig 20 Fisk i Cathedralicum, 

Efter en i Adak Solls Jordebog (forfaUct ved 1430) S. 172 indfOrt Afskrift af 

Originalen, som ei er til. 

144. 8 Jali 1321. Vaagen. 

Pet se allum mannom kunnigt at tha er lidner iiroro fra burd 
wars herra lesu Christi mcccxxi vettra a Selio manna wokn dag gior- 
dorn wer Eliffaer med gudz myskun erkebiskupr j Nidros thessa skipan 
a med samthykt albra terdra manna aa Halogalande at heilagre Nid- 
ros kirkia tiU aero ok vpgerdar skal huerr prestr som kirkiu helder luka 
XX fiska til gildz ok adra xx huar kirkia af sino vphelde i cathedrati- 
cum a huerio are oss ok warom vmbudz mannom at sumarstempno i 
Vaghom. Ok til sanz witnisbnrdar thessarar skipanar ok samthycktar 
settu sira Ogmunder a Throndanese, sira Sigurder a Alsstarhaoge sira 
Elifiier i Nierde sira Erlender a Bodhin sira Arne a Steig och sira Arne 
a Hofdasegle af terdra manna vegna sin jncigle med waro jncigle firir 
thetta bref er giort war j Vagom a thy are ok degi som fyr segir. 
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Tre Mend knadgi^re, at Dtm QmmarMton solgte iil Qauie Vtmk 3 Öresbal 
i Gaardcn Roaidsiad i^ Sande Soga. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. . Af de 3 Segl mangicr 2det 

Sammenheftet med No. 148. 

145. 8 Juni 13;^. ^. Roaldstad. 

Allnum maniram f^eim sem {»etta bref sea »da ha^yra. senda 
Birikr Jokeksnn ok Jon gestr ok Gauli Asiakx sun q. g. ok sina. mer 
Viliam ydr kunnikt gera. at mer varom f)®r j hia ok hieyrdum a. a 
tysdaghen nesta sftir trinitatis messo. a f)ridia are rikis vars virdulegx 
herra Magirasar Noregx konongx. er Dan Gunnars sun. seldi Gauta 
bonda wank. *{)neaara boll jardar j ROaktadum j Sanda sokn. m»d al- 
lam lunendum f>eim sem tili hafa leget fra fomo ok nyu ok gek {)a Dan 
vidr at han hafde fysda pening ok sfsta af Ganta firir fymemda jord 
ok |)a hanseldi Dan Gauta tef nokot vere falt meira j Roalstadum. ba 
skuldi engen kaopa vttan Ganti. ok tili sans vitnisburdr (a settom mer 
var insigli firir f^etta bref er giort var a fyr nemdom dtegi ok are. 



Fire Mttod optago forskjelligo Yidnesbyrd^ som Amfinn Amesson lod töre 
om Veien Iil üpdaUn, hyortil Bönderne paa Ouar (Lyiter i Sogn) ingen 
Ret havde. (jfr. I. No. 174.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Ära. Magn. fasc. 22. No. 8. Et geistligt Segi vedhen- 

ger med Omskrift: 8. Sigvardi Andrem» 

146. 9 Oktbr. 1322. Dale i Laster. 

Pat see ollum monnum knnnict at a fiorda are rikis vars vird- 
ulegs herra Magnusar Noregs Sya ok Gvda konungs laugardaghen nesta 
firir vetr nelr. varo ver j hia j prest stofonne a Dale j Lustr j Soghne. 
^orfinnr Sigvalz son. Siugnrdr prestr a Huale Eirikr Ama son. I^or* 
lakr Biamar son er Anfinner Ama son let bera yitni vm veghen j Vb~ 
dale ok vm Modnar. toko {»eir so tili bokar Kolbein ok Ommundr tioga 
at Otta men atto eigi bufiar fsrd ne klaufrak. vm Ubdal ok Moduar 
at fomo nema {)ai at eins at eigi v«re foert vm Ottnos firir snio til 
LoAu. so vitnado ]^eir ok at enge Otta manna for medr bu sinn tiD 
Marstakka fyr en Andres a Ottom. fra {>Qi er f)eir matto muna tili, a 
sama haat vitnaÖo fieir Siugoater j For ok f^orbergr. ^at tiD Imgg" 
lande, j sinnm vitnis burd at eigi skilldi fyrri fara tili fyraemfs stoduls 
fyr en vii natom firir Botolfs voku. nema |>ui sidar er {»eir Huals men 
ok Otta men semdi bafor sina sin j millim. So vitnado I>eir ok Ankaell 
ok (Eystein kaenna madr at f^eir varo j hia er Ellingr Joseps son er 
(a binggi a jnra Intanom a Ottom bad sira Odgeir a Dale veita ser 
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hofnenn a Geilgfhi sietre, ok sira Odgetr Teilli honem yoi eit ai* en 
sidan foro ^eir jamnah obeÖet. so let ok Eindridi a Ottom bera vitni 
Gud|>orra ok Simun. at ^a varo xxx vetra sidan er Andres for j fyrsta 
tili Marstaka medr bu suiu en eigi vitnado I>eir aks&rolaust verel hafa. 
gek ok Andres a Otom vidr j[»a firir öss at han for eigi fyr tili Mar- 
stakka en Dals men lofado konam medr bu sunl Tar a Pessare Stefan 
Eindridi a Ottern Siugnrdr Joseps son Andres a Otlom; Egill ok H^lgi. 
er vidr gengo at f»eir varo stemdir fimtar stemna tU Dals ^r at lyda 
f»eym vitnnm er Anfinn^r lete bera vm admefdan vegh j Vpdale ok 
f)iBym medr sinn skUrik tiU sins mals en Kabhofdi var stemd iij nata 
stemna eftir hans vidr gongu ato ^esser men maleno at suara vidr 
Anfin, krafde {m Anfinnr alz ^ess skilrikis er jj^eir kefdi tili mns mals 
|ar fram at foera. kom ekki meira |a fram firir oss ai }mi siimi« ok 
tili Sans vitnis burdar her vm settnm ver vor iasigU firir {»etta bref er 
gort var a fyr nefdnm degi ok are ^oema (leirum moonnm hia veränd- 
ern. Pale ok Kolbeini a Sttdreimum Halsteini a Bringu Gudbrande a 
Huale ok morgum odmm godom monnum. 



Ni Hnnd opre^e det Gods og Lösdre, som Fhilippus Erlendis9m (paa Losne) 
gay sin Datler Margareta i Mcdgift ved hendea Bryllup med Armdd 
Jostemssm. (jfr. No. 181 og I. Mo. 218.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. faic. 23. Ifo. 19. 7de Segl vedhengec. 

147. 19 Oktbr. 1322. Odensland. 

Ullom monnum ^eim er {»»tta bref se& »da hceyra senda Arne 
Orms son Hakon Orms son Juar logmadr, Erlendr prebendariusj Krist- 
kirkiü j B(Brghwin, Kolbein prestr j Vik, Juar borkr, Thorbiorn broder 
bans, Ogmandr Erlendz son, Snein Bardar son q. g. ok sina, ver vii- 
inm yfir kunigt gera at a fiorda are räkis vars vyrdnlegx herra Mag- 
nnsar med gudrs miskun Noregx Sya ok Gota kononghx varo ver i 
hia tysdagen fyrata af vetri er Philipus Erienz son let vyrda j hentr 
Arnalde Josteins syni at bryllanpi f»eirra a Odenslande, med Margretto 
dottor sinni. Jn primis iL bedi ok ii. teflinx borgende firir halfa setto 
mork, jtem vj. blsgior firir xii. anra, eit abreilz firir mork, salun firir 
xii. aura, jtem groen mottnl med gram skinnum firir iii merkr. halflitr 
kyrtill ok kapmn Ok raufir kyrtill firir vi. merkr, jtem hatfiskallaz mot- 
tul med gram skinnum firir balfa setto mork, jtem skalkz moltol med 
httitum skinnum firir x. merkr, jtem blat menget mottul ok kappnm 
med httitum skinnum ok kyrtill med lodum firir halfa xvi. mork, jtem 
skallaz mottnll ok kaprun bi^le med hnitum skinnum firir xii. merkr, 
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eil slykki af sQkiskantam fiiir jüi.- laopa jtcm gnlnesle er stenSr eyri 
firir TÜi. merkr, ein sylgia gyll med Tira virki firir iii. merkr, jtem ein 
psaltare firir iii. merkr, jtem ik paldynur ok palktede xii. alna firir iij. 
nerkr, jtem beikkiar giof bennar ein spira er stendr ertogb ok .xiii. 
aara, ok ein sylgia gyll er stendr iii. aura ok eil fingrgull er stendr 
erlogb, var f)al all saman firir halfa lolfto moilcjtem iiii« fingrgnll firir 
X amra, summa med lilgiof ok betkiar giof xvii. tigir marka ok xx au* 
rar, alte ^ Philipns al Inka Amalde firiar merkr gulz. Ok tili sanz viU 
nisbordar sello ver fymemde(r) var insigli firir {»»IIa bref er gort var 
a Odenslande a fymemdo are dagh ok lima. En ^ssar iarder hafde 
Margret heiman, jn primis j Sundzaikr kirkiu sokn j Staxlande tiu j 
Hemikum vij. jlem j Teizfyrdi xijii. j Rytiseiki vii. jtem j Hvinislando 
halfr annar, jtem j Anafasnes kirkin sokn j Sonstokkom viii. jteoi j Hoa- 
lanage ein, jtem j Hyllistada sokn j Hoflande niu, summa fimtighir mana- 
damala bool ok halfs. atianda manadamata boolL 

Baffpaa nyere: breff vm bemanfylgd som Philippusi Erlendsf leth 
metsß Margrette dotier sina j hond Amalder lostenf. 



Tkorvid ThrondisSm La^aod og *Tkoryeir Prest til Lafranskirken i Töns- 
berg beTidne, at Doh GwmarMgün bavde solgt 3 Öreabol i Roaldsiad i 
Sande Sogn til Qaui€ Vank, 

Efter Orifi^. p. Perg. i norske RigsarkiT. 2det Segl vedbienger. 

Sammenbeflet oMd No. M5. 

148. 19 Novbr. 1322. Tönsberg. 

Ollum l^ieim sem j^lle bref seia eöa ho»yni senda ^oruidr 
^ndr sun logmadr i TunsbergL i^orgeir prestr at Lafirans kirkiu. q. g. 
oc sina. Mit gerom ydr knnnikl. at mit varom per i bia a friaSagen 
nesta firir Clemez moBSio. ok hceyrdum a or6 j^ira Gauta Yunks. oc 
Dans Gnnnars sunar. uppi a streteno. firir Kmnnnni. sagAe ^a Dan sik 
saelll hafua .üi. aura boll i boe |M&im. er Roalslaftr hsita. oc liggvr i 
SanAa sonk med oUam lunnyadum {^aeim er tili »ighn al liggiiL y»itli 
kan 06 I»a vidrgangu firir okkmr. at Gauli bafde loket hanom aih vnrd 
aura eftir ^ui sem i kaup {»ira kom. firir fyrsagt .iii. aura bolL oc 
tiu sanÖK TilnjsburAr seltum mit okkor insigii firir ]^tte bref er gort 
▼ar a fiorde are rikis virdulegs herra Magnus Noreg(8) Suiu oc Gotla 
konongs. 
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Tre Pretter i 6u4bnind«dal kandgjöre, at Haakm Tkjottolfssdm «f sin Far- 
broder BJame kjöbte l Öresbol i Rindardal og Fjerdingen i Kvsrnhasel. 

Efter Orig. p. Perg. i Daoske Selsk. Saml. i Kbhvn. Alle 3 Segl mangle. 

149. 7 Mai 132X Rindardal. 

Allam mannum ^seim ^em {»stta bref sea edr hcayra sendr 
^orteiruer prestr a Foghaberghi Botolfuer prestr j CBya Erlsndr 
prestr vikarius q. g. ok sine ydr gerom mer kunnict at mer varom j 
hia j Rindar dalle a laugherdaghen nesta eftir hslgha ^orsdagh a iiii 
are rikis vyirdidegbs herra Hagnusar Noreglus Suite ok Gota kononghs 
at {)»ir toko handom soman Hakon t^ostolfs sun ok Biserne fadur bro- 
der bans med {»'ui skillorde at Bisrne viör gek at han hafdi alba pen- 
igba firir halfs oeyris boll j Rindrdalle. ok fiordonggen or kueernbussinu 
j Hegn I)ui er ban bafdi ssBllt hanum ok tili sanz vitnis burdr sssto 
mer vor insiglli firir ^stta bref er gort var dagb ok tima sem fyr ssßghir. 



Jon BJömssSn kundgjAr de Vilkaar, hvorpaa Hr. Haakcn Ormssön forlig- 
tes med Ur. Olaf harssSn angaaende Gaarden Myndanes paa Haalo- 
galand. 
Efler Vidisse af 1331 i norske Rigsarkiv, nodenfor No. 185. 

150. 31 Juli 1323. Töosberglius. 

Pcett se ollvm monnvm kunnickt at ek Jon Biarnar svn var i 
hia a Tunsbergs hus^ a fiorÖe are rikis mins vyrftuleghs herra Hag- 
nvsar Noregs Suia oc Gota konongs tneim daghum »flir Ollafs vaka. 
er ^x\T ssettoz herra Hakon Orms svn af annsri halfw oc af annaeri 
holfuu herra Ollafuer Ivars svn vro tuinnar lodr ^oc landnam er herra 
OUafuer kiserÖi aa at herra Hakon hafde tekit lanÖ skylAr. af MynÖa 
nese .vii. spann® laeighu er herra Hakon haföe forsolum sslda til afler 
lausnar at raettom forsolu mala mote sam^st oc brefuom I>sim er {»ser 
liggia firir oc i Biorghvini varo gor oc herra OUafuer hafÖe fenget 
herra Hakone att® msrkr brsnSr a Halogha lande j fyr sagbdre iorÖ. 
gerÖe ^a herra OUafuer vsU sem fyr han gaf vpp tuinnar loÖennaroc 
landnam a {)8en hatt at herra Hakon skildi luka herra OUafue fyr saghdar 
atta mierkr brendr firir ioll a fyrsagÖu are i Tunsberghi aeina kuaem 
alnair tiU aughans at aÖrum vs&tter nattom {>aBr nsst seftir. en {)a en 
flßighi ka^me fram i fyr sagÖan dagb oc staA fyr naemdan .viii. roaerkr 
braenSr {)a skylÖi herra OUafuer fylghia fyr naemSu MynSineseL byggia 
lanÖ skyld af taka oc oll forraeSi firi at gsera sem rettar seighanöi skall 
han haua tuinni lo5r vaerÖ af herra Hakone oc vere sem aekki vaeri 
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Tpp gefuei. oc tili ßzm titnis burSr setli ek mit insigli firir {»etta bref 
er gort var a fyr nemdum stad Öeghi oc are. 



Pool Bmarsaü» Lagmand i 0*lo kuodgjftr, at ingerid Ormsdaiier ^av Ho- 
vedö Kloster 10 Öresbol i Gaarden Tomier i Udene« Sogn paa Romerikc, 
s\g iil Sjelelijiplp og evi^l Bönnehold. 
Efter Ot\g, p. ?erg I Panske Selskabs Saml. i Khhavn. Seglet vcdhipnger. 

151. n Oktbr. 1323. Aslo. 

Allum mannum fieim sein (»etta bref sia eda h<eyra sendir Fall 
Einars sonn loghmadr j Aslo q« g. oc sina. Ek gerer ydr kunnict at 
manadagbienn fyrsta a yettre a imta are vara vyrdulega herra Magh- 
nnser medr gada mlskunn Noreghs Swia oc Gota konongbs, var ek j 
hia i Mnnka garfte j Aslo er Jngirid Orms dotter er Eirika^r rangbier atti 
vm stand tok j bond herra Audunsr abota j Hauado&y medr ^ui skill- 
orde. at hon gaf tili klaustersiens j Hauudeey, ser til salohiallpe oc lea- 
enleghs boenahallz .x. aora boU jarÖr j Tomftom, er ligger j Udyllg«- 
ness sokn medr Oom aaster a Raumariki klaastrinu tili fullz friaUses 
oc eaenlighr®r eigho, medr allam lannindum er {»eiri iarda eigu tili 
at liggia innan garz oc vttan at fomo oc nyu, oc afhendi ser ^egar 
ioröena mrunkum tili allz afnedess. medr {»ui skillorde at lanzskylld» 
munknemi j Hanadoey skall luka Jngiridi xii sponn smoBrs a haart ar. 
medan henner lifdaghar Tinnasz. en efUr henner dagha skall fymiemd 
iord friols oc lidagh aera firir »rwingiom Jngiridi j^som mannum 
biauenrndom rymiemfdre giof oc skillordom; (Eysteini mank j Hauudeey, 
Bierdore murt, Am® stpllp» SsBbimi a Draggunese, Kathli j Boghie- 
niSi Jngiridi kono Jons logha oc margbum adrom godom mannum. Oc 
tili sansz vithnisburdr*setti ek mitt jnsighli firir {»etta bref er gwi aar 
j fymiemdom stad oc time. 

Bagpaa omtr. aamtidigt: bref vm. X. aura boU iarör j Tomflom. 



Bbkop Audfimn af Bergen orerlader til Dronning IsiiheUe for hcndea Levetid 
Dogle Biapeatolen tilhörende Bygnioger i Bergen, (jfr. No. 154). 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fajc. 22. No. 10, aamnenl. med Afskrifl i 
Barth. IV. (E) 179—180. Scgicne mangle. (Trykt Suhm. XII. 365 

og Saml. t. Iforg. Htit. V. 541.) 

152. 25 Marts 1324. Bergen. 

J namfiie gufis amen, gerom ver AuAfinnr meS guÖs miskunn 
byskapj Biorghwin {wt allam monnam kunnict verandom ok vidrkomand- 
II. 9 
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öm, at saker marghtallAir goSmlia ok margfra goSg^erSa, er vaar ylrSulegh 
fru, frd JsabeUa med gnÜs miskann Noreghs drotning, hefir gorl varom 
formonnum Biorghwiniar byskupum ok sinkanlegha oss ok vaarre kir- 
kin, siÖan guS kallaSe oss tili {»«irar steettar, er ver erom po at ov»rd- 
ughir j komner, {»a hafum ver med samfiykt capituli vaars ok allra 
korsbrcedra vaarra, er ihnan lanSz ok hsima varo {)a gefet kenne vm 
hennar lifdagha, er gud gefe bseAe margha ok goÖa, stsinhus oD 
med ifuirhusum jj^cim er {lar ero ißr, oU f»au er ver harom latet gera, 
hordan sem neerst al gal*de varom j landnordret af litzsla kirkia meS 
allum hinum trehusam er anstr af ))»im standa, ok ff^lldhusnm ok all* 
um adrum f^arneghom husnm er ver hafnm oll tatet vppgera med godsa 
byskiips sitoollsens i Biorghwinn ok so pau er hl^dah af latum wer pBt 
tili vpp gera med allum tuufkum ))aeim sem ver hfifum lagkl tili allra 
{)8eira husa, so at hon skal fyrsogd hus firir oss ok varom (eftlrkoman- 
dom Biorghwiniar byskupum irealslegha hafa nyta ok rada sem henna 
liikar vm sina dagha, en sidan skulu {>au huuss oll, med allum sinum 
tuuflum ok vmbotom, med fullri leighu ok allum reette aflr vndir by«- 
kups gard snuazst vndir j^aerss forsio, aeighu, ok ifirbod er gud tetr 
pa Vera formann hffiilaghrar Biorghwiniar kirkiu. Nu tili minra orug- 
teiks ok varygdar at allar fyrsagdar gra^inir halldezst ok gcBymizst 
obrigdilegha af huaarretuieggia halfunni. {^a leetom ver her vm tusenne 
bref gera ord eflir orde »it sem annat, so at annat ge^ymizst jamfnen 
hia henne, en annat j byskupsgarde. Ok tiB sannz vitnissburdar at 
fyrsogd vaar wirdulegh fru drotnengen jaattade so allum {»essom grei* 
num firir sik sem ver firir oss ok vara efUrkomanda Biorgliwitriar 
byskupa, {)a er fyrst hennar jnnzsighli. siidaa vaart ok vaars capituli 
jnnzsighli s»tt firir ^tta bref, er gort var j Biorghwinn a Marie mo?sso 
dagh j langafastu, |>a er lidit var fra burdartiid vaars Jierra Jesu 
Christi, pusshundrat vetra {»[riu] hundrat vetra, tuttughu ok fiorervetn 
Ba^aa geoere: f>etta er drotningarden sem ligger vidher byskups- 
garden. sem fru Jsabella hafde. Bartholiniana har denne Overskrift: Bref 
vm huus er gefen varo drottnengenne vid biskupsgaard. 



Tkwkel Gwmatuön Erkeprest i Oslo og fem andre Miend kondgjöre , at 
Emdrid Tholfssö» Bo\$^e til Nicolai AUere$ i Halvardskirken i Oalo ^ 
Markebol i Gaarden Gata i Tuneima Sogn. 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 60. No. 14. Seglene mangle. 

153. 10 Mai 1324. Oslo. 

Ollum monnum ^leim s»m ^etta bref sea eda hc^ra. senda 



n 
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^orkiell Ganpars son erkiprester j Oslo, ok sira Nicoloss korsbrodr 
^ess samar staöan j^order boade. Algiuls suri. HalwarÖr dielper. ok 
Joggttlfuer kberjiker q. g. ok sina. Wer gerom yör kunnjct at ver 
yarom j hia j stofuonne sira Reidars j korsbroedra garde. a .y. are 
likis vars vyrduleghs herra herra M[agniisar] meÖr guÖs roiskun Nor- 
eghs Soia ok Gota kooongs. {»ossdaghen firir Halwars mcesso. aU ^n- 
driSr ^olfs son veitti vidÖr ganga at han sieldi sira Reiddare ok sira 
^orleifui korsbroBdrom j Oslo half msrker boll forngilt tili Micolass 
altaress j flalwars kirkiu. j iord I>»iri S9m Gata ha&ittir j Tuneims 
kirkiu soku. firir «xvi. msrker peningtaa fria[l5t ok hieimoJU firir biuer* 
rium manne meir oUuro l^nuyndam. verdr bon leighi friols kirkiunni, 
^ skaU sira [Re]iddar ok siras l^orleifuer ganga after j Haugar j med- 
all gardennm firir ofuan Tesion j Akars kirkia sokn en tili balfur» 
merker boU forngilt. ok tili sanx vitnisburdr at ^er beyrdum bans 
vidAr gangu at ban bafde bsilan penaigh ok balfuan ok alla per jmil- 
lium. ssUutn mer vorr jnsigli firii^eUa bref er gort var ara daegghi 
(ok) stad Tyrniefmdum. 

Btfpaa niDtiaigti bref vm Gotu j Hasleimssokn ok iil Ni- 

ciilos aitare. 



Bifkop Audfum «f Bergen kviUerer Dronniog IsaUll^ Jbr jpjd (Ssve af 300 
gode gamle Mark, hvorfor han lildeb har indkjöbt Jordcjjrpd^, og for- 
pligter aig og Efternia^nd til derfor at holde en daglig Meste til Jornfru 
Mariai Hieder for hendea Alter i Marie- Kitken i Borgen, (jfr. tio,' 152.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. faac. 22. No. 9. Alle 3 Segl mangle. 

154. 31 Mai 1324. Bergen. 

Jn nafne gnders amen, gerom ver Audfinner meder guders 
misknn biscnp j Biorgwinn ollum guders vinum ok varom yierandom 
ok vider komandom, kunnikt, att ver bofura vider tekit giofok guder- 
legre almoso, varar virdulegrar fni fni Jsabelle mfedcr guders miskun 
Noregs drothningar, grimmer bundradom marka tiroedom j godom ok 
forngUdum ceyri er bon gaf sialfom gudi, ok namfnlega iumfru saocte 
Hariu bans soeto modor, tili beiders, ok sialfre ser til salo hialpar, 
meder I>eim skillmala sem ber fylgir, fyrst att ver skilldum meder pui 
sama godze, so margar jarder kaupa, sem flsstar msttcm ver, ok b«d- 
atar, en sidan af j^eim landskyldum sem {lar af genge, skildim ver, ok 
aller varer eptir komande Biorgwiniar biscupar «fenlega, ok obrigdi- 
lega skylldugiF viera einn prest att balda, att koste ok skynsaml^gre 
leigu j garde varom meder varom prestom {lan er huarsdagliega skal 

9* 
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-hans ok nscinSo väfning Olafs sua g'odan saem^fiorar merkr forngflldar 
ok häelldo um setna nott {)ar tili ler godir insnn tal0o fin> ]fmm ät 
Olaftier hafde {)o hsDlIsti illa at kann uar bardr äf Minm brosdr Olafs 
{)0 at ^mv rsehti kann ^kki, fckk |)a umbods madr Olafs aftr uarningin, 
wn engt annor rsßttyndi, knatke um uluta sinn, ok ffii firir fiarnamit, at 
sua fram forno, gsengr tih Olafner Asgeirs snn broedrungp Olafs Drangs 
sunar m Olafuer bafdi pehinga firir nsmt, ok sat um Olaf ok tusir 
ma^nn med hounm, ok h'oefdo a kann saa sem kann ^urkade mallt a 
kylno, firir husbonda sinn ok {>ar drap Olafuer Asga^irs snn Ölafh, uar 
Olafuer Drangs sun seir Olafuer hafde nsemt finr, atuistar ihadr 6k uarni 
B Olafue, mn l^orgesir uar i gongunne medr )fzs\m ok vann skki a fao- 
num, lysti Olafuer a sfk uigino samdopgris, var j[>etta userk wnnit Utah 
grift sdr gridastadi fack ek ei sannari prof aa um |»e(ta maali, a^r nü 
Olafuer {)urfandi guds miskunnar ok ySra naSa minn herra um lande 
uistina, ok tili sannz vitnisburdar ssetti ask mitt insigli firir f)etta bref 
aßr gortt uar i Skido a Jons uolo a^ftan a sactta an rikis ydars. 



A'U, Preft pa« Lomen, VikSng LenAinand og to Andre bevidne Indholdel 
«f dct Forlig, ioin Thorsiein harstSn og Ketü paa Ro<hange indgik ef- 
ter Litgoifencfs og Raadcts ))rev. 

Efier Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Lcvninger af 4 Segl. 

m, 18 Nevbr. 1325. Sted. 

Ollum monnum ^mm sem f)etta bref sea eda hoByra senda 
Asle prestar a Lbmehc Vikingar tensmadar Erpar a Roduange Olauar 
Sporson q. g. ok sina mer vilium yda kunnikt gera at mer komom tili 
Staedas a manodaghcn nesta eptir Martaeins messo a .vii. arae rikis vars 
vyrdulegs herra Magnusar Noregs Suia ok Gota konongs, tili stefnu- 
lax {)aeira I^ostoins Juars sonar ok Ketils a Roduange. let {>a ^ostaein 
lesa bref sin firir os ok ollum stefnu monnum f)au sem logmen ok rad 
^vars hafde gefuet honom firir f^i halAi vi manadamatabole j Rodaange 
sem Ketill hafde tekil. var {)at {)a&ira satmall eptir godra manna boena- 
stad at l^ostaDin gaf aptar Katle halft manada mata bol ok auoxtren a 
halfu .Tl. itianadamata hole ok allar addrar fiar sektir med fii skilorde 
at l^östaein iskall haua frialst ök agongnlaus f)at .v. manadamata boll 
sem adar nefnest j lognians breüonom ok dll forrsede a ^ aeiga tili 
'"'a^uenlegara asignar. f)at hast dk j {»aeira skilord en eptir godra Inaifna 
tili logn at ^ostasin skÜdi lialda Sigridi a sinum koste huairt er h(jki 
' liuir Icngar eda skemmar ok Gunnilda ekki aerua eptir Sigridi Ynodor 
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rina ok tiU saiui vitnjsbardar jsiettu mer vor iosigli firir ^estta br^t er gorl 
Cvar) a neMo are ok dasghL 

■ 

Presterne Thmitl Omusö» og Thord Erlemdssm aamk Erlend Arnafjord og 
Tkore Qot bevidne Salget af en Del af Gaarden Store-Saude (Meira- 
Saode) paa Voss. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

158. 9 Mai 1326. Bergen. 

OUum monnum ^eim sein ^etta bref sia eda hoeyra senda 
korket prestar Orins son prebendarius at Kris kirkiu j Biorwin ^ordar 
prestar Brleos son Erleodar Ama fiordar t^ore got q. g. ok sina mer 
uilium ydr kunnikt gera at a siaunda are rMs uarsz nirdulegs herra 
Magnus Noregs Swia ok Gota kangns uaro mer j lopstoaonne j Lavta 
l^ta j Biorwin ok hoeyrdiim a kaupt mala {»eirra Sueins ok Haldors ok 
sam a handa toekoe f»eirra koeyptty Haldor |)riggia manada mata leiga 
iardar af Saeni er ligar a Uos j meira Saudi firir .x. merkar fongildar 
jskaal fymefmdar Haldor fylgia iord x uelar ok bola tU fa en x uetrom 
lidnum skal Suein Iceysa aplar fymefmda iord med siikuip aurum sem 
Haldor lagde j «rligar hans erfuioga eda relir odaUz men til iardar- 
fnina borgaÖe Suein Haldore fyrnemfda iord frialsa ok kalsada lausa 
.firir huerium manne uerdr Haldore j»ess<Nr iord ei friab f»a seti hau j pant 
adrar sinar iarder iam godar a Uos ok til sans vitnis burdar fit mer 
aarom j hia j^sso kaupi {»eira ok skil orde setto mer uar iusig^i firir 
^tta bref med insigli Sudns a Aogne er ^a uar uvabodesmadr Sueins 
er gort uar a fr(i>adagen nesla firir buita sunnu a ^ui are er fyr seghir. 

Bagpaa med Haaod fm 15de Aarh.: Myckto Saude breffl 



Esiem Raggad seiger Brödrene Agtnund Lang og Chtttorm samt Fridik 7 
Kjörsleie Jord i Gaarden Haga (paa Leiye) samt en Kv»rn. 

Efler Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Af de 6 Segl vedhenge Ifo. 3 og 6. 

159. 20 Jali 1326. Stafheim. 

Allem mannom ^mm sem {)etta bref sea efia Kosyra ssenSr 
iEstein raggaör q. g. oc stha* Ek gerer yQr kunnict at a vii. are 
rikis inius virdulags herr^ Magnus Nore^ Suia oc Gota konungs. a 
Margreto mossso dagh a ^tamfseini. seldi ek ^aeim broedrom Agmundi 
lang QC Gud^rpe bri»$r hans oc FriÖjkki .viL kua b^igbu iarfir j 
Hagha fripl^ oc bs^fnula fici buoirium nninne vttan jgiards oc innan 
Wim oc v^UMstgde er til by^i^r leget at forno oc at *ayda oc Loro 
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knsen ^mm oc f)eir» lerflngium oc «aa gsngr ek YiAr lA ek hefnir 
«f {>®iin brosdrom firi vii. kuaUeigha iarÖr j Hagfaa alte poeiningg» i 
hondom fyrstan peiningg oc oerstan oc alte ^ss imillumm.- haar sen 
j^etta ryfir f>a snare sUka firi sem sa er gtenggr a gomar trygdar. 
{»»hnae roannom hia verandomm Orme preste. iGrlingi vnga. Haugna a 
Lioddastadtfm« Bsrgsueini Sigordr syni. Olafae a Branzarfe. oc til sanz 
vitnisburÖr sstio I>»ir firi An jnsigli lued minu jnsigli firi {»etla bref 
er gort var a dieighi oc are sem fyr ssigir. 



,Jm i Btifgm og Haiward SiiW boTidfle, at Tkj^tiolf Gut og ~ kans Moder 
EUn solgte et haWt Markebol i .Gaardeo R999Hes i YarneSogn. 

Efler Orig. p. Perg. i norske Atgsarkiv. Dei fAnte Se|^ vedliflMiger, 

160. 10 August 1326. Vold. 

OUam monnum peim sem {>etta bref sea eda beyra sienda 
Jon j Bagganom Halwardr stafuer q. g. oc sina ydr vilinm mii knnn- 
igt gera at mit yarom j hia oc h»yrdum a j sezstofone sydra veghen 
a Vs^Ilinom a Lafranz vafcii dagh a .vii. are rikis ockar» wyrdaleg^ 
herra .Magnnstr Noregs Swia oc Gotta konongs at Kieeitil kieipti hälfhe 
mserker boU af l^iostoue gest oc ^iliiiü xmbAt sinnni sua got at gatiga 
af .tu. laapar sm<ers j Rosz nese i synsta gardenom oc vestaste er 
tigger j Vamu sokn firir .vii. m®rker oc .xx. at sna godom paningi at 
balfro mterker smcere oc .x. OBrtogher salt. vteitta {»au {)a vidr gangu 
firir ockr ^ostofer oc MWn at {»au haCdu {»a heilan p®ning oc halfan 
af Kistli firir fyr nefht halfne merker hol oc til sanz vitnisburdar {»a 
sffittom mit ockor jnsigli firir {»etta bref er gort var a fyr nefdom 
daeighi tima oc are, 

KolMn (Jonstön) Froatethings-Lagmand, 3 Preater og to andre Mend kund- 
gjflra, at Huttra Ragnhild i S^folgem (i Nidaros) eaedea med Cborsbrö- 
drene i Ffidaros om, at disae gkulde have 22 Spanda Jordegods. for ben* 
dea Sta Board, der i 6 Aar aknlde bave ain Koit aom BrOdreoea Bry- 
de og daglig $aa % Skole, men efler den Tid Plads ved Brödrener 
eget Bord. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Btogn. faac. 8. No. 8. Af 7 Segl redh. 2, 3» 4, 6. 

161. 2 Marts 1327. Nidaros. 

J namne guds amen. {)at se oUum monnum kunnikgt. at ^a er 
lidnir varo fra burd vars herra Jesu Christi m. vettra. ccc. ^j. vetr ok 
.XX. manadaghenn fysta j langafostu ?arom ver Kolbeinn Frosto |ings 
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logmadt. OtCar prestr karpe. Fall presir scala. Jiiar presir a Ladum« 
Jon BicmdiBlL Sivghordr stong. f»ar j bia ok tilkallader j komuns stoFw 
korsbroedra j Nidarose. ok hoeyrdum vp a kanpmala {mnB er gerdest 
millhiin {»eira korsbroedra af einni kolfa ok Ragnildar huspröeyiu j 
Skiolgkenne ok Bardar sonar hennar af annare vm bordhald ok ene- 
leghann kosi er hon kieypli honom med handlogham ok lagha skUorde a 
(ann hatt at han skall hafa vm vj vetr slikann kosI sein bryii brcedra 
hefir. skal han ok ganga til skola sins daglegha ok uera skyldugr al 
lesa firir borde brcsdra ^a sem ban er fcsr lil ok brosdrom synist 
En at vj vetrom lidniim akal han sitia vid broBdra bord, skikli ok fyr- 
80gd RaSrnUdr j^ j mol ii spaima leigha fardar ok xz. lii eoelagrar 
cignar komuneno ok korsbroedrom j felaghe j {»essom jordmn. j Londi 
j Vigmund ij. marka bol j Holmvik a BeiAstod xij. aiira bol. j Golfahre 
j Vpdale vij. spanna leighn. j Haugheimi j Orcadale ij. spanna ieighn. 
j Soslaslodum j Orcadale spanszieigha. j Honnolfsstadum j Sumadale 
iL apanna leigbn ok .i. Stella kfer er slendr iii. merkr ok leyri. hueriar 
fymemdar jarder er hon gaf frialser ok hfeimular firir boeriom manne 
ok vedslaoaar med jj^am ollun lunnendom er til iiggia. ok leghet hafa 
fra forho ok nyia ok til knnn« koma sidar meir. kann ok nokol bne- 
ata j fym»mdom Jcnrdiim ^ setti hon ^eim lil annara jammykylsz jn j 
Honnungsstader eUigr j fNer jarder sem hon alte f» frialsar er ^lla 
kaup gerdesz. Ok tili sansz vitniszburdar settoro ver uar insigli firir 
(etta bref er gort var deghi ok are sem fyr seghir. 

Bagpaa iamtidigts vm j»rder ^9BT er gaf RagniUir j Skiogheme 
6nr Bard son sinn j Landi j Vigmund. Med senere Haand : I Holmoik a 
Beistod j Golfakre j Vpdale j Haoghmroi ok Suefaiatodom j^Orkadale j 
HonnoUs stodom j Snraadale. 



Da pavelige Ifvatiar PrsdikeprioreB J o hrn me » de Sinms og Bernhard de Or- 
tulie ndatede TraiiMnmt 4if et ffotarial-lDttniaieDt angaaende de Penge- 
suminer, »oni Tkorkel Möltul, Erkeprest, og Maguter RMar Kannik i 
0«lo, pavelige Collectorer, havde oppebaaret og af Osh SUfts ßaarige 
Paeetiende ndbetalt til de oveon«vnie Ifantier. (jfr. I. No. U27 ff.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 61. Ifo. 2., forraadnet og öden Segl, 
tildeU Bdfyidt öfter Arae Mag». Afakrift bL Apograpka. 

162« iS Marls 1327« Hamar. 

Jn nomine doauni amen. Anno natioitalia einadem. miiiegimo. 
ccc'*. xxvi}^. et xj«- die nieniia Marlii. Nouerint vninersi, qnod in pre- 
aencia mei notarii iafipaicripti el leatinm anbacripiomm venerabilia et 
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dtocretns vir dominitf Thorquilhig mantdllusi arehipresbiter el caMmeoi 
Hasleensu, qui ut asseniU colteötor futt decime jBexamudis [ima ciuii 
iii]agtstro Redaro ooncioontco suo in cioitale et diocesi UasIoetisL et 
venerabües et discreti viri domioi Tkorlauus et Basso cMoniei Haa* 
ioenaes^ qui dtxenuit et assertterunt ae b[id>ui}ss[e re]sij;du]aiii pecuaie 
dicte decifiie sexannalis collecte per prefatoa domioos Thorquiliüsi et 
Redamm in dictts ciailale et diocesi HadeensL Qiie quidem peoiiaia 
dicte dectne dictanim ciiiitatia et dioceais ascendit Ygqae ad auimnam 
^inqae latGuai et duarun marcarum cum dimidia et dimldia bora pame 
¥8dalia moiiete Noricaae ponderatarum ad pondm Ifor[ibergeiiae] oajl«- 
cuhtia et canipiiUftis :qiiiiiiisdam auwnta :SterIaigioram et vasia 0t firaM>- 
itteafis argenteia, qoe ia eadem aumaa pecitnie continehMUir prent 
ift qaedam iostromente per [nie] sttb[aoriptum tioitariiun] recepto au« 
per recogmdone et rece|Jtione dtde pecvnie et quitedkune .«ea abio<^ 
locione factia per venerabües et circutnapectoa ivkoa idominoa Iralrem 
Jöhannem de Scrone priorem frfatrun Predie&]tQrufli de 'Figi%ao et Bex^ 
nardmn de Orlolia rectocem eoolesie de Ifoualibns Oatureensia et Elec- 
tensis dioceatum nuacios doodini pape ad preoilaaa [in regnia Norve^ 
gie] Saecie cA Golie apeoialiter depiitat«s. Jtem dixeriuit prefiiü domini 
TborkiUua Tborlauna et Baaao oanenici Hasloencea confo[rmiler, et 
unaniHMter aaserujemnt quod ia dieta aummapecunie. dicte decimeaex« 
annalis quam ipsi raddiderunt prefatia unnciia domim pape arant ^ 

continebantur in imo [saoo] libre quatnordeeim solidi 0t 

octo denarii sterlingoram qui aterJingi nninerati fiierunt et calcolati in 

Aidtä gamma pro oetingentia trigiata qoinque maroia 

dimidia parva ;^iialis monete Iforicane. Jtem in alio aäco quadragfnta 
tres libre Septem solidi duo denarii sterlingomm qm anmerati et [cal- 
culati fuerunt pro] ducentis quinquaginta tribus marcis dicte parue mo- 
nete Noricane. Jtem in duobus saculis simul ligatis nonaginta marce 
qnatuor bore cum dimrdia [tarn in vasis qoam in aliis] fracmeiltis ar- 
genteis de qnibus qntdem vasis et fracmentis argenteis quelibet marca 
computata et calculata fuit pro quatuor marcis dicte parue mo[nete. 
que nonaginjta marce quatuor bore cum dimidia ascendunt ad summam 
trecentarum et sexaginta marcarum et decem et Qcto horarum dicte 
parue monete. Jtem sunt in alio [aaao viginjti due marce cum vna 
hora tarn in vasis quam in aliis fracmentis argenteis, que compotate 
et calcdlate fuerunt pro octüaginta octo marcis cum dimidia dic[te parue 
tn]onete. Jtem in alio aaco vndecim jnarce com qniiique koris tam in 
vasis quam in aliis fracmentis argenteia. q«e oomputate et oalcoiale 
fuerunt pro ' qnadvagmta aex marcis cum dinidia.dtcte parue monete. 
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Jtem sunt in alio saco octo libre quatuor flolidi et sex tfenarn stertin- 
gonim et due marce cum vna hora in flraementis argenteis qai Ster- 
ling! computati fnertmt et calculati pro quinqnaginta niarcis et vnde» 
cim hdi'is et quindecim denariis dicte pante monete. et dlcte [due 
marce] cum. vna hora computate et calculate fnemnt pro oeto marois 
cum dimidia dictc pame monete. Residunm vero dicte ^ecnnie vsqne 
ad dictam sammam qninqne [hiiltttm et doar]nm marcarftm eam dimi- 
dia erat In pama vsaali moneta Noricana. De qnibns omnibus et sin- 
gnlis premii^is prefaf! d^ymini Torquillus Thorlanas et Basso canonici 
Hasloences [s]oluenint et {ces]sarant mtcbi notario infrasoripto stipn- 
lanti et recipienti vice et nomine predietorum dominonm frairis Jo*^ 
hannis de Serone et Bernardi de Ortolis, nunciomm domini pape, [sn- 
pradictnm] pubifcnm instmmenfom et ad niaiorem firmitalem et lestv» 
moQium premissorum sigilla dominomm capftnK ecclesie Hasloensis et 
Thorqnilli mantelli presentibns fuenint appensa. Adafti . • / • . ari do- 
minomm canonicomm ecclesie Hasloencis, presentibas venerabilibi» 
et discretis Tiris domfnis Nicbolano. Pacdo. Germundo. HyaTrando canoni- 
eis Hasloencibus testibus ad premissa To[c;itis pariter] et rogatis. 

Et ego Guido de Auena de Porssano clertcus Magolensis Aocesk 
auctoritale apostolica et imperiaü notarius pubVcus predictis Omnibus 
vna cum dictis testibus presens fiii et ea omnia fldeliter scripri et In 
hanc formam redegi, meoque signo consueto consignaui rogatus et re- 
quisitus. Hoc est transcriptum sumptum ex quodam publico instru- 
mento scripto et signalo manu magistri Guidonis de Auen^publid 
auctorilate .apostolica et imperiali notarii. Jn cuius rei testimonium 
nos frater Jobannes de Serone prior conuentus fratram predicatorum 
de Figiaoo, et Bemardus de Ortoiis rector ecclesie de Noualibus Ca- 
turcensb et Electensis diocesium apostoBce sedis nnnoH sigiih nostra 
presentibns duximus appendbnda. Datum ^Hamarie xviij* die mensis 
Marcij anno domini millesimo. ccc<^, xxvij^. 

(1} Der aynes normest «t staa mancelli, gom og Arne har l«8t, men Erke- 
Poesien« Ifavn var Thorkeh Owmarssün m5tltU (monlelhis). 



11ünif9m, Hr. AaUrt^t LentmaiMly afMrer fen^^ffife IVov (aa^aaeode 
Oaarden IM %% bvad LasMaadan kiTde dtaiu 

Efter Orig< p. Perf. i nofilBe Mifiarhhr. SaglMe mmaie. 

163. 28 Novbr« 1327. Vinger. 

AUttm marnium ^ciin sem ^elte bref sea sMter iNByra ssBiidfar 
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l^orbiorn bnisniatr herrsB Andresier qua^iu gu6s ok sins ek gerer ydr 
kuoniki att a laugb»rdagben liest firir Andres inesso a ix are rikis 
mins vyrÖttlegs herr» Magnus®r Noregs Sais ok Ghuta konunkgs var 
ek a Vingri ok hoayrdi att Sigburdr a HofTe ok iErlingier j ^mbode 
modor siQiii ok Pali a LiAu veiti vidrgvigbu att j^seim var loglegba 
tiästsmt att bceyr» prof ok vitni vm iord fw er Homsr kisrir a j 
Lidtt. vijtnsDAa I>a j^iostolfvar a Myrkvi/ii ok Asli fiukar att ^BsAr vam 
j hia a AnueslaÖa a oöensdagbsn nest firir HaWarz messo a v are rikis 
er Hom«r j sinai balvu ok j vmbode t^orgrims j smare Ruzstafi ok j ' 
4uine&re halfw t^rondr a SkaAim v®ita viÖcrgangha att boar ^irs skildi 
{»er lata gangie siitt prof firir logmanne a fien dagb. lett {)a Homanr 
gangh» vitni firir logmanne er bam ^iostolve^r ok As® a Lidu att ^aa 
vam ) bia a Lifiu er Siaunz mz susinsr greiAu fulte psning» j oey- 
ris booi faat a h(eiftenfl& j iMsrdr® gard^nom a LiÖom. x aurse teigb- 
unnir. doßiQde ^a logmadr Home ok f^orgrimi att fylgbi» {>essere iord 
«ftir {)ui sem ^essor msen vitn»dcL baCSu ^»ir ok I>et i vitnis burd 
sinnm att j^ir toko vitni a Lidu att t^ronfir a SkaÖini var loglega 
st»mÖr tiil i»rAr skiptis ok vm eeit ar fylgdi Homer sua mykli iord 
sem banum var logskilaS. ok tiil sanz vitnisburdr ssttu t^iostolfvser a 
Myrkvidi ok Asli fiuksar sin insigli meÖr minu insigU firir ]^tt® bref 
er gort var a are ok tim® sem fyr ssgbir. 



^fpg MapiMt Eirikisdn forbyndor alle Mend i österdalen^ Solötr Qg alle 
OpUmdene, at Erkebiskop Eilif for haiii og Raadet bar klaget o\er den 
Urct, som Pilegrimene paa Veicn til St. Olaf tiirötcs, og befaler alle an- 
der Brevbrotfl Straf at afbolde sig fra sKg Ferd. (jfr. !. No. 87.) 

Efter Apogr. Arn..Magn. af Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. Ne. 10, 
der nn mnngler i SamlingeD. (Trykt i Norg. gl. Love. Ili. 154.) 

164. 14 August 1328. Oslo. 

Magnus med guds miskun Noregs Swya ok Gotha konongr 
Sender allum monnum j (Eystradalum Saioeyiam ok allum Vpplandum 
pmm sem {letta bref sea (edr boeyra q. g. ok sina. Af fmi at virdulegr 
herra vaar andlegr fader ok vin bin kerazste berra Eilifaer med guds 
miskun erchibiskup i Nidarose» leet tea oss ok raade vaaro nu j Oslo 
at ymisir menn vnada peiagrima {»a sem fara tili bins bs^lga Olafs kon- 
ongs j Nidarose ok taka af bryr firir j^im spjUa sund forum {leira. 
beita edr allungis innan gardz leggia aeuanga j^a sem f)®im ero skip- 
ad^ ok misj^yrma {»sim sealfuum vmfram logb ok rettyndi, fw biod- 
um ver aUurn ^im sem at j^ui vierda kunnir »dr sanner at {»at bafua 
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gort sedr hsdan af dirftiazst at gera. at f^eir suare j^ieim ymbodsmanne 
herra erchibiskups sem ban skipar f)ar tili af sitra vegna logbum ok 
rettyndum ^ar vm vitande tili sannynda at buser sem ^riotkazst retto 
at suara, »dr vnadar bsedan af j nokorom lul fyrsagda pelagrima aedr 
f)8&ira varnad ok vannirdir siia ^an varnad ok frelse sem Ter ok vaa* 
rer ror8ßII(r)ar konongar j Norege bafua gfl^foit Kristkirkiu j Nidarose 
hennar formonnmn ok ^mm sem tili hennar soekea saker aBaata s^ynda 
sinna skal snara oss atta ertoghom ok I>rettan morkum j brefnabrot, 
ok a ofuan saeta vaare sannre vblidu. Ok tili sanz vitnisbordar at raad 
yaart ha^fuir sua samf»yct setti med varo insigli, berra ErHingr Yid- 
kunnarson drotzsete vaar sitt insigH firir ^ttä bref er gort var j Oslo 
Hariemoßsso »ftan fyrra a tiiimda aare rikis vaars. berra Paall Baard«- 
arson canceler yaar insiglade, Paall ktorkr ritade; 
Bagpaa: Protectoria peregrinomm beati Olani. 



Synelmand Ftfui OgmumdBidn, Feiiirder Sm» BigmdMon med 7 andre M«ad 
i Bergen og flere fornemroe KTinder T»rdi«tle cfler OpTordring af Holw^ 
ftid ErUngsdaUer og hendes Datier Fru Margartta dennes Lösöre, lom 
hiui havde bragt med aig i Thorttei» Mitas tiaard og na flyttedes Ost 
tu Viken. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 22. Ko. 11. Alle 9 Segl mangle. 

165. 14 August 132S. Bergeo. 

Ollum monnum- f)flßim saem {»etta bref sia »da baeyra sienda 
Finnr Ommundar son *sylslttmadr j Biorgwtn. Su»in Siugurdar son 
fo&byrdr j ^teim sama stad. UtemtAr korsbrodr at Postola kirkiu. I^ordr 
* pnestr at Marin kfarkia. Einar j^orgills son. Magne a iEyrum ^organr a 
Staediu Juar j Haeinneks garde. Swaein j Grisinum q. g. ok stna. Mer 
gasrom {»at ollam kannikt at a sonnadaghen nesta firir Marin maauio 
dagh bin fyrra a niunda are rikis vaars virdulegs berra Magnosar masdr 
guds miskun Nora^s Swia ok Gota konongs. gasngom ver ifir a Strond 
a^ptir boenastad Holmfridar Erti(n)gs dottor ok fm Margrettar dottor 
baennar i fioddo biiss. ok virdum ^®tta godz som ba^r saeghir er fm 
Hargreta hafde ha^iman j gard ^or8t(as){ns mitu. ok aostr flattizt j Vik. 
var j hia ^«ssare Tirding sira Einar burst af vaegna ^orslaeins mitu ^o 
leigi fem fallr vmbodes madr. fyrst biedr maedr ta^fling ok annar miedr 
Strip ok hcBghende ok litill kodde firir stßx ma&rkr. jtem borgende maedr 
bastard ok kodde sanmadr ui«edr silki firir fim maerkr. fiorar bbBgbio(r) 
firir mork. jtem tnaer bteghor sprangadar firir mork. jtem tnaer bteghor 
ailki sprangadar firir fiorar maerkr. aeit salun firir tolf aura. aaitt saengiar 
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ki«de medr iiMtt balderiun firir sim mcrkr. jtem eil sUki pariak iniedr 
firiinnir slykkium firir smx masrkr« jtem mottall myrkmengen msdr 
gramskiniittm. kyrtiU ok kaprun nuedr firir nia mierkr. jtem mottuU 
blannengen meedr gramskinnom ok'miedr seit, kyrtill miedr firir balfa 
{»rcttando raork. jtem ssy kyrtill ok surkot firir {»riar m«rkr. jtem 
mottull gr<Biimengen meedr gramakinHum roiedr aalf ok lod, kapma 
miedr ailki firir tolf msrkr. jtem skallaz mottull ok svrkot ok mottul 
m»dr gramskionam kapma madr hu^m skinaom firir sex mierkr ok 
tuttaghiL jtem raamengen kyrtiU nwdr lodam ok mottuU medr huitum 
skinnam ok lodwn, ok kapruo mi^dr gramskimium firir f^riar mi^rkr ok 
fioretigJti marka. jtem j akautom fiorar msrkr. jtem. trezaur firir smx 
meAr. jtem j goUi «ü guiniBati anii gul^aylgbia ok «it gnll garland 
er st»ndr lertof h faat j mork. jtem awo mikitt br^ad aylfr gyllt ok 
> gort mottolla bunadr kyrtilia bonadr ok fiughur speiizl er attepidr^ allt 
aaman tiu mierkr brendar gyltar. jtem tiu merkr j »nskom peningom 
jtem lein litill rooa. ok mn apira lokat ok ein kross. ok lein sylfir 
skall er ateodr aHt aaman balfa fiordo mark ok halfan fiorda eyri 
brenda. jtem «Bit paallkliede fiurtan allna langt firir mork. jtem annat 
tapit viii aina la(n)gt firir mork. jtem palklede nyt fimtan alna la(n)kt 
firir tuser merkr. jtem tuier paldynar ok fiorer koddar firir fiorar merkr. 
jtem dukr sprangadr ok aprangat handklede firir fiorar mierkr. jtem 
psaltare firir {iriar msrkr. jtem ferskiepptor tuer tuier alna ok fioretighi 
alna ek «ledr vndr tiold firir ^(r)ettan msritr. jtem aer j laghQ ein 
gubingr er stendr taau anra er Holn^rid gaf fru Margreto dcettr ainni 
miedr ^ akHorde at ef llolm(f)rid lifir bea«e liengr. |»a akall hon aptr 
taka fyrnemfdM ring ok a«o bennar arfar «ptir hana. Svmma j kbe* 
dom siautantighi marka forngiMra ok fim m«rkr fomar. Summa j gyltu 
ok gorfn brendo aylfri tiu maorkr bn9odar er yirt var firir saxtighi 
marka fomra. Snmma j Tgyltu gorfu ok vgorfu fiartan merkr er virt 
yar firir sex msrarkr ok fioretighi marka. Summa mork gulz er virt var 
firir fioretighi marka fomra. Svmma allt aamaa ^riu hufidrad marka 
liriBtt fomgildnt tuttugbu merkr ok ein mork allt forngillL ^essom 
* firtt(m) hiauerandom fru Ragnildi Jons dottor, fru iGyuoru Gauta dot- 
tor^ fm Ronnogfa Reppis dottor. fru Sunnifu Brinniolf dottor. fru Gyridi 
Siugurdar dottor. Hmrdisi ThorvaUz dottor. Margreto Peters dottor. Ok 
tili sane vittnis burdar setto ver vaar jnsigU firir {>etta bref er gort 
'var a fyr saugdu are ok deghi sem fyr seghir. * 

Bagpaa med senere Haand: fru Ranaego Jons dottor — fhi Margrette 
hema fyllgia. 
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• Bitkop iltM^iiM ftf Berfea irettei ctter Almuen i FJordhi», fordi den har 
ntgter at yd« Tiende af Nödder som af aaden Jordens Gröde, og paa- 
IteggcrPresterne at band^iette dem^ som herefter negke en saadan Ydelse. 

EfU Apographa Arn. Maffn. og, haos Afskrin i Barth. lY. (E.) 236—237 

af ea tabt bergensk Codex. 

166. 20 Septbr. 132S. Stofrheiin. 

Audfinnr ete. Bender nünm rooiuittm i FyrAifylki €ic. Wer 
hafiim tndirstadet. $1 smnir menii bindazst flrir medr mikilH olydni at 
vilia ißighi gisra reltar Mundir af reursgfanom aiia. gefuande Utid gaum 
aal ^mm harde dorne, ter hiim h»lgfhi AugosUnas Usgfu |eiin YiAr. 
er i ^a vlydni falla. mt so seghir. at liu»r sem leight lykr gadi ok 
hiBilaghre kirkia reMitegha tiundir sinar. {»a kallar gad {»ann brolt af 
himirikia gtedi tili pters tiunda »ngia skara ssm fiell asedr andskota-« 
nem oor himnanK aakar aiiinar olydni ok ofba^Hdi. tili sfuentegfara 
qnala. Ma j^t ok hiußriiim godom kriatnam matine {»ikkia vndarhekt. 
at snroir msMin vilia eiglii gera tiund af iMtain so sirai af allu adm 
alMene. er gad gefuer momiam Ttan diz erfedea ok kosthnadar. ^ar 
siem |)aMr Inka tiund af akre sinun^ ler {»ceir lata vinna medr mikla 
viili ok erfiede marghrallz kostar. ssm margher hafva raun i hondom. 
at opt vierÖr minna skoret cen niAr saat. Nu af {»ui at ver vilium f>»rsa 
olydni medr anighom kietle lengr {»ola mole kristnuin rette ok hsil- 
aghrar kirkia loghum. |>ar siem I>au bioda huierium manne at luka 
tiund sina af allum rettfseghnom afla ok af allu alldene sma ok storo. 
)>ui biodom ver allum kerdom monnom her medr yÖr. at . gera f^eim 
monnum loghlsgbar aminaiogbar i hcilaghre kirkiu. er i fynuemfndre 
^riotsko ok olydni v»rda k»nAr. fiiodande profostam vaarom at ^mr 
scBke ^a «ptir kriatinsdomns reette ok Jueikighrar kirkia loghum. Ok 
tifl sanns vithnisburdar hs^r vm siettom ver vaart insighli firir ^elta 
bref »r gort var a Slofreimi aa Matbei messso eptan anno domini. m^. 
coc». xxvilj<>. 

threrikrift: Bref vm Mia Hondir i Firda fylki. 



Dr««w<en MitUmg Vidimnmdiu üaffeikifte »ad Siidwp SdloMMi af OmU, 
hvorved Erlnn; fear Margw^a AUerßis Gaard Äker i Slokke Sagn ved 
TOnaberg, Sltfarkebol, som TikoriUl/Erkepre^thavde givetdid, imodGaar- 
den Bleika, 6 Markebol^ i Asker Sogn samt 1 Markebol anden god Jord. 

Efter en VidiMc af 1 Febr. 1348 i Dipl. Arn. Magn. IVedenf. No. 288. 

167. 1 Marts 1329. Asker. 

Ollon monnum ^im a»m {Nato bref aia edr hwjne sendir 
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Erlingr Vikunnar soo drotaete konongs i Noreghe q. g. ok sioie» Ek 
gerir ydr kunnikt, at {»a er liSnir varo fra bnrd vars herr» Jesu Chri- 
sti {)ushundret vettra {)riu hundret vettra xx vetter ok niu veter, gerde 
ek j^ett» iardr *skippi vidr virdalegan herr» Salomoo biscup i Oslo 
at han fek mer j iorfi Marghreto altere j Halaardz kirkio j Oslo, er 
Akr leitir (i) Stokkie kirkiu sokn viSr Tuosb<ergh, attie mark» boO 
siBm sira l^orkiiell erkiprestr hafde gefaet fynuemfta altere tili alsz odal« 
ok frialsser leignar ok als afiraßdes metfr idlmn lutam ok Itmiuendom, 
er tili hennMr hafim leghet fra fomo ok nyu. Bn eki fek fyhieiiidfi 
altere her j mot meör sama skilorÖe jord j^a . er Bleikka heitir er lig- 
ger i Aska kirkiu sokn sex marksD boll, ok ^er skall ek tili legl^iie 
merker boll j godre iordu. yerftr fy(r)D89ind iord Bleikka talmad, vnadad 
eSr almagat firir Haloardz kirkiu, edr |)ieim ss&m alteret aa. f)a skall 
fyrsakt alt»re firialslegha aptr vilue tili Aluers siem ek fek j ^esso 
skipti. Ok tili sanz vitnisbordr setti ek mit insigli firir ^eiUß bref er 
gort var a Askum kaleudis Marcü, a j^ui are BBdm fyr seighir, ok a 
thiond» are rikis mins virdulegs herr» Magousssr Noregs Swiaok 
Obta konnongs. 



Katanmm, Grevittde af {Msnöeme og Katanes, meldar DraUetMi Qr. 

VidkmuiSn, al hun af deones Ombudsmand Hr. Sigurd Jodgetrssdn har 
kjöbt hvad Hr. £r/tft^, Hr. Haakm (Tkoressön) og Fru Kritlin (i Giska) 
eicde i Ragntaldsö, men at hun kun paa visse opgivne Vilkaar vil betale 
KjObetammen for Hr. Haakons og Fra Kristins Lod (jfr. No. 170). 

Efter Orig. p. Perg. i danske Gcheimearkiv. Istc Segl mangler; af 2det er knn 

Siyoldel (norake LOvc med öxtn) tilliage. 

16S. 24 Marts 1329. KirKjavaag. 

Lreleghom herra ok sinum herom vin herra Brlingi Vikunnar 
syni Noregs konungs drotzeta sendr Katerin kuncteis j Orknceyium ok 
j Katanesi q. g. ok sina, ek gerer ydr kunnikt at ek hefir kcByft af 
herra Siugurdi Jodgeirs syni ydrum vmbodz manne ^sr jarder sem 
f)er ok herra Hakon ok fru Kristin attot j Roghnals (By, en vm xhr 
punda virdi sem ^u herra Hakon ok fru Kristin atto j {>eim iordum 
sem minum herra iarllenom voro doemdar firir ^a skuld sem kerra 
Hoskollr atte Jone jarlle ok min herra gaf mer; hofum mit herra Siu- 
gurdr I)a semio a gort at ef {»er sendet minum vmbodz manne j Bcergh- 
uin ydart opet bref at f>er frialset mer allar {Kessar iarder af holfu 
herra Hakonar ok erfuingia fru Kristinar fyrsaghdrar, f)a vil ek saker 
ydrar vinatto gefa ydr y. pund ok xx ensk ok lata loka j sumar j 
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Bcerghoin ydr eda ydram vmbods manne I>eint sem fyrsagfht bref * hefiir 
f^eita sama godz j enskom penningruin eda godom forngilldum (eyri sua 
framt sem f)er uilit hallda fyrsaght satmal. En ef ydr likar f^at eigi 
standa ^at sama jardar mal ospilt til lagha vil ek f)a enga penninga 
luka f)ar j, ok uUU al ek hefdi ekki til nokors satmals genget her vm 
ef ek gerdi f)at eigi saker godnilia til ydar. Var {^etta bref gört j 
Kirkia uagfae a Uaria messo aflan j fostu a tionda are rikis mins vir* 
dnlegbs berra Magnus Nor^s Swia ok 6ota konangs ok til vitnisburdar 
vm j^ssa semio setti herra SiugnFdr fyr nefndr her firir sit jnsighli. 



Guii9tm Jüm$$9m tmigw for Hr. Fmm OgmwuUsön Gaardime SfAUMlofiif of 
Gerde i SamnaDger paa SöndbordeJaod til Tkargeir TotesaSn for 30 Mark 
i eogebke Penge. 

Rfter Orig. p. Perg. i Dipl. Ära. Mani. fagc. 22. No. 13. Af Sedene er kun 
det 6te tilbage, ög Brevet fraskih raac. 24. No. 3 (Dipl. Norv. 1. No. 202.), 

hvortil det har wret heftet. 

169. 28 Marts 1329. Bergen. 

Ollnm monnnm f^im sem ^etta bref sea eda hoeyra sendir 
Godj^ormer Jons son q. g. ok ssoa. I>at se ySr kunnict gort at (i) cefzsta 
ok ytzsta siofüar lopteno j Knansanom j Biorgwin. tysdaghen nesla ep- 
tir Mariemesso j langafostn a tinnda are rikiss mins virdlilegs herra 
Magnus Noregs Swyia ok Gota konongs, seldi ek Gud^onner j Min 
ok loghlego vmbode herra Fii^iz Ogmundar sonar epiir ^ui sem bans 
epet bref med bans insigli er her er medfest vattar. Nörgeln Tofwa 
syni. tugtughu manadam(a)ta hol jardar er herra Finner Ogmundar son 
atte j {lessom iordum. j Steinslande fimtan manadamata boL j Gerdi fim 
manadamata boL er liggia j Samfn angre a Sunhordulande« med skoghora 
ok allum adnim lutum ok lunnendom. f)eim sem tili firirsagdra iarda 
liggia eda leghet hafua jnnan gardz ok vttan fra forno ok nyiu. firir 
^riatigi marka brendra j enskom pennigom er ^orgeir lauk mer f»a 
^egar f)ar j hender med ))ui skilorde. at fyrnemfnör ^orgeir, ok bans 
erfuingiar. skolu firsagdar iarder frialslega eiga. byggia ok landskyld 
aflaka. » tili {>ess er berra Finner eda bans erfuingiar loeysa j^sr apter 
firir slika aura ok iamfegoda sem fyrr segir, vttan allra sokna a huasr- 
^ iom deghi sein {>eim likar, nema siegia t^orgeiri eda bans erfuingium 
adr firir nottena belgu a {»eim argange er herra Finner, eda bans erf- 
lungiar vilia firirsagdar iarder apterloeysa ok aura vpluka j Bjorgwin 
alla j senn. po med [>ui skilorde ef aurar lukazt seinna vpp. en a tys* 
daghen nesta epUr paskauikn j^a skall t^orgeir eda bans erfuingiar taka 

II. 10 
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landskyid Titi hmisteA epiir. a j^ni sama are. Na ef herra Finni ^\<Mt 
sem firir aagdar iarder hafue ofletliga steldar verit oc viil han'^nr 
eigi apterlceysa eptir {»ni skilorde sem adr er ma^llt. {)a sktilo iardernar 
fara Uli matz iiii j sumar. oc ef ^^ metazl bettri en adr ero aorar 
jgreiddir, ^a skal ^orgeir eptir mate aura tilkeggia. mettazt |){&r verri, 
^a suare herra Finiier ok bcele aua mykiu t^org^iri. eda teysi iarder 
apIer epHr ^ai skilorde sem adr er vniellt Jade di Gud^omier flrir 
sagdar iarder ^orgeM ok hans erfWingiom frialsar ok hehnolar irir 
huerium manne, {»essom godom monnum hiauerandom firirsagdu kaapl 
ok skilorde ok aura vplykting herra Barde Peters syni 6ula{)ings logh« 
manne. Sueini Sigurdar syni fehirdi j konongs garde j Biorgwin. 
Gunnare rasuein. Herbtmi Gud^orms syni ok Erlende kierk. med hnerra 
jnsiglnm tili sanz vitnisburdar. er ek setti mitt jnsigli firir t)etta bref. 
er gort war j {»eim stad are ok deghi sem fyrr segir. 

Bagpaa med senere Hnnder: bref firir Stsinslande XV «= laupa boll 

ok fim laupa j G»irda j Samlmangre i Sundhurdaland. — bref um 
Sundhaurdaland« 



KiUhmnim, €lf«vinde i Orknö og KalaaM, «fl^ölicr DrolBcCea Hr. BrUmg 
VidhmsMö» ep Del Jordegods ptia Ragtiwildsi^ tnm tothtm liavde lUhArl 
Hr. Haakon Thoreum, Fru Kritiin og Fru EUn. (jfr. No. 168). 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fajic 100 IVo. 8. De 4 Segl mangle. 

(Trykt i Saml. t. Norg. üisl VI. 129). 

no. 4 April 1320. Kirlguvaag. 

Ollum monnum ^im sem I>etta bref sea »Aa hosyra sendir 
Katerin cunndleis J Orknosyium oc Katanese quediu gufts oe sina. Ver 
gerom ydr kunight at ver kc&yplam af herra SiogurSi JoAgeIrs syni 
jarter herra Erlings Vidkunnar sonar Noreghs konongs drotzsieta {»er 
sem hann atte j Rognaldz oey oc oss varo »ighi aAr doBmdar hans 
fnllum vmbods manne til {less at seiia sem bref herra Erlings ^at sem 
ver hofum hia oss ^ar vm gort vattar oc swa heita j Stofum xx skil- 
linga kaup oc i Kuikobba .xx. skillinga kaop. Jt^m j Klete tolf m»rkr 
jtem sex peninga land i ^ordar eckru firir «ina mork oc xx. jtem 
•iij. peninga land j Borgh firir .ix. msrkr jtem j Leika kwi yj marka 
kaup oc j Lid xx skillinga kaup jtem a Haughs »ifti x skillinga kaup 
jtem Pellandz skier vttan bus firir xx msrkr. Lukum ver herra Siughurdi 
firir {irea Intina j {»essom iorÖum er herra Hakon f^ores son oc fru 
lüristin fengo herra drotzsetanom fimtighi marka brendra xij skillinga 
vj peninga j goÖom »nskom peningom ; xHj skiSinga oc iiij peninga j 



1829. 14T 

boeria mork. En firir ^anii flordongenn er fru iElin aUe j ^mm $omu 
jorÖuni bofÖum wer adr lokel henra Erlingi xviij mierkr iiij skillinga 
oc ij peninga sem hans opet bref vattar; Ok af j^oi g©rdl hana af 
weghna herra drotzsetans oflnaemfdz oss allar fyrsaghdar jarder freal- 
sar med huäum slikum sem nit ero a oc ollum ^mm luniMendom sem 
^mm fylghür oc {Keim a at fylghia fira forno oc nyiu. oc til sanz vitti- 
Didmrdar setto meÖ varo jiwigli sira Gannar Gellis son oc Hakon 
Biaroa aon sin instgli firir j^tia bref er gort war j Kirkiiiwaghe i Orkn- 
(eyiom in feslo AmbrosU anao gracie .m<^. cccxxix. 



To MMd küMlgiörej ai Tkoralf Sl0oUss&m Mi%te \ Mvkebol i Gaarden 
Lauiin i Yesong paa Romerike til Eyvmd i Loggen (i 0»lo). 

ETt Orig. p. Perg. i Dipl. Atd. Magn. faae. 99 (Osloensia deüructa). Seglene mangle. 

171. 14 Jaoi 1329. Oslo. 

Ollum monnum {Meim siem {)etta bref sea eder hieyra stenda 
t^omater Narfua son ok Erlerader kudzi q< g. ok [sina] mil gerom yder 
kannight at a odensdagen nesta ellir hiiita sonnudagh. a x are rikis 
okars vyrduleghs [herra] Magousar meder guds miskm Nor«ßgc Swia 

ok Gota kOQongs varom mit j Logganom j stofno iSyni^dar 

• sonar er ^teir heldo hondom soman fymsemfder iSyuinder ok j^or- 
alfuer Skieldar son, vasitli Ja fyr[n®mfder] j^oralfuer vidergangliu firrTt 
okker at han hafde {»a saelt iGynindi halfira mierka bell jau-dar (j Lau- 
tisi] j niedra gardenom er iigger j Vesöngh a Raumariki, mcder oHum 
lunnindum stem til [liggia ok] tegfaet hafiia vttan garx ok innan fra 

{inmo ok nyghiu, ok a • . ok cefsta ok aHa pter j me« ' 

Ml firir fyrnaemt halfira mflnrka bol . . . J gia. Ok tili 

a[anzl vitnisburdar okars hiausro so^ttom mer ok[or] insigli firir betta 
bref er gort [var] a are ok d»[gi s«ro fyr saegir.] 

Bagpaa omirent aemtidigt: vm Lautini. 



Emdtid SimonssSm, GnlathiagilagnaBdy Board Peiertsitm, og Ire Andre kvDd- 
gjöre et Forlig mellem Hr. Fmn Ogmundsson og Fni Krisim harsdatter 
paa dennes Datter Jomfru Aatat Vegoe pa« deo ene Side, og Tidemand 
ar Lybek og haos Hnstra Margarela paa den anden, om Arven efter 
begge Kvinder« Fader og Fm Krittinea Mand Hr. Peter t JSdö. 

Efter Ovig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fa«c. 22. Wo. 12. Af de 9 Segl 

er kan Na. 7 tilbage. 



10* 



148 1339. 

172. 2 Aogost 1329. Bergen. 

Ullum monnum {)siin sem {»etta bref sea eda bcByra. senda 
Eindridr Simonar son. BarÖr Pelrs son Gula|>ing8 loghroadr, Gunnar 
rasusin. Einar l^orgyls son ok Hsrbiorn Gud^orms son q. g. ok sina. 
t^att se ydr kunnigt gort at |>ar varom ver j hia j setzstofuonne j Hof- 
dinu j Biorgwin. Olafs uaku aeftan hin sidara a tiunda aare rikis wars 
wyrdulegs herra Magnusar Noregs Swyia ok Gotta konongs. er^ herra 
Finnr OgmunÖr son ok fru Kristin Jfuars dotter j fnllu vmbode inng- 
fru Aaso. dotlor herra Pelrs j iEdoeyu. ok fyrna^fndrar fru Kristinar 
af einu halfu, en af annare TidsmaÖr af Lybyku. ok Hargretta dotter 
herra Petrs j iEdoey kona Tidsemanz. heldo hondoin saman ok gerdo 
|)a ^at sin j millam. vm fodur arf ok modor arf fyrnaefndrar Margret- 
to. fyrst at ^au herra Finnr ok fru Kristin af halfu jungfru Aso. gafuo 
vpp viör Tidasman ok Margretto. dom {mn ok orskurd sem herra Haukr 
logmaSr med boÖe ok sam{»ykt herra Erlings Vikunnar sunar drotz« 
seta konongs j Moreghe* herra Hakonar Orms sonar. hsrra Gud|)orms 
Hsigb» sonar. herra Eindrida Simonar sonar. Jwars Ama sonar. Hai* 
dors Sagsa sonar, Gunnars rasuaeins. Jons ^Erlaondz sonar. Jons Kol- 
bffiins sonar. ^orgeirs a Stediu. Paals j Kannsenom. ok Hakonar skatz* 
soeta, dcemdo ^eim fru Jngibiorgu ok jungfru Aso. vm landskyldir ok 
auogst a godze Margretto systur {»»ira. er siolf gifti sik Tidsmanne 
vttan nokors frenda Sins rafla. eftir {»ui sem bref vndir {)asira insigh- 
lum I>ar vm gort vattar. Ok gafuo f»au Margretto frialsan ok lidagan, 
allan sin moSor arf. sua j iordu sem j lausa fe. firir sua mykit sem 
jungfru Aso t®kr. ^ar med gafuo ^an Margretto frialst ok lidugt 
halfs attanda ok tughtugu spanz boU sunmoerskt. af fodur arfue sinum. 
a ^essom iordum. j Sundale. j Meli ok Furu halfs annars spanz bot ok 
tughtugu, j Sande J Dolziay s«gs, med f)ui skilorde. at ef f^ieim Ti-- 
daemanne ok Margretto her {)orf tfll ^essar isrder at ss&lia ser til aflr- 
lausnar. {>a skulu ^au hafua aflr io&yst innan f^riggia vetra. en f»au 
loeysa ®ighi aflr. {»a skall iungfru Asa eda hennar loghlegar vmboAs 
madr aftrloeysa soknar laust, a huserium deghi sem |>8Bim iikser. firir 
is»mfegoda aura sem Tidaeman ok fru. Margretta toko j. ^o sua at ef 
^au hafua aeighi fuUa aura firir tekit. {)a skulu iaerdennar wyrdast ok 
sua mykit sem brestr at ^au Tidaeman ok Margretta hafua aeighi fulla 
aura firir tekitt. f)a skall af halfu jungfru Aso lukazst f^aeim Tidaemanne 
ok Margretto. fullir aurar eftir loghlegre vyröingu, vilia |)au Tidasman 
ok Margretta iaerdennar selia vttan aftr lausnar, |>a skolu f^au {)at a^igi 
gera fyr en iidnum fim vettrom hedan af ; ok ^o iungfru Aso fyr bioda 
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dt kaupa ok sna selia. en nokorom odrum firir füllt v«t6 eftir logh- 
Ie(g)re vyrding, yill ok iungfru Asa »ighi kaupa, {»a ssli |>au huserium 
sem ^xm likar; ymPram |)etta skall iangfru Asa ok henner vmboSs 
madr luka ^seim Tidsmanne ok Margretto fioratighi marka forngildra 
j kaupmana varningi ok skula tughtugu mserkr vpp lukazst a Hustod- 
um alt joolom nest er kcemaßr, en adrser tngbtuga m€erkr at Halwardz 
messo at vare nest I>ar eftir. En allsr adfser terder gull ok brsent 
sylfr. ok alt annat lausa godz sem herra Petr atti I>a er han feil j fra. 
ok fru Margretta stod tili le medan mall hennar var ospilt. skall jung-. 
(f)m Asa frialidigha eigha sfuenlega. ok henner eflirkomande, at allu 
^ui lokno sem j kaupmate {»»ira kom, ok at ospiltam allum rette fni 
Jngibiorghu systur jungfru Aso. Gerdo f^au Tideeman ok Margretta 
^essa s»tt med Ailln handiebande ok fulkommene ok obrigdileghre 
stadfestu. firir sik ok sina ®rfuingia »fuenlega; ok med sama hsette 
faerra Finnr ok fra Kristin af halfw jungfru Aso, nema sa er hennar 
fi^r meghe ^at tea ok syna med loghlego profue. at henne nokor skade 
j ^esso satmale gor verit, j^a eighi han kost a at riufua, ok fare f^a 
huarstueggia mabefni af sinii halfu ok annare at ospiltu eftir loghum. 
Ok tili sandz vitnisburSr med insighlum herra Finz. fru Eristinar..Ti- 
dscmanz ok Margretto oft nsefndra, settom mer var jnsighli firir ^etta 
bref er gort var j {»asim stad are ok deghi sem j fyrstu segir. 

Bagpaa med meget yngre Haand: Breff vm Sande i Dolzeyö SOken. 



Tharvid ThroHduön (Lagmand i T^nsberg), Thorkel paa Fratm og Atbiöm 
Andorssäm nditede VidisM af Brev No. 185. 

Efler Orig. p. Perg. i norake Rigsarkiv. De 3 Segl mangle. 

173. 21 Februar 1330. öden Sted. 

llllam monnuni ^eim s^m |)8atta bref sea edaer hosyra seiida 
^omidr Jh'ondar sun t^orki»II a Fraun Asbiom Andors sun q. g. ok 
sina yder gerom ver kunnikt at ver saam bref undir insigglum herra 
Onond^r Borgars sunar herra Gudf^orras Kolbiamsr sunar herra I^or- 
uarz Hauarz sunar ok Eiriks Jokasls sunar heilum ok uskoddum insiglum 
ord eptir ordc smm her seigir. [Nu fölger Brec No. 135 J Ok tili sanz 
vitnisburdar settom ver vor insigli firir I>6etta transkriptum er gort var 
lyrsdaghen fyrsta i fastu a ellifla are rikis vars vyrdulegs herra Mag- 
nuser med gudes miskun Noregs Syia Gota konongs. 
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til Thorkjöm Sveinss&i^ en Setting i Füket i Mukmk. * 

Eftcr Vidiflse af 4 Juni 1368 i norske Rigsarkiv. 

174. 3 Marts mo. TOnsberg. 

OUum inonnam ^tßim sem {»etta bref sea e5r hcsyr». sienda 
Basse Hunulfs son ok HafuarÖr RaBiÖSBrs son q. g. ok sin», yfir gerom 
mit kunnikt at j stofao ^orui&r logmanz j Tunsb»rghi laugherdaghen 
j annfi&re vikii fostu a (elliflu aare rikis okkars wyrftuleghs herra Mag- 
nnsar meör guds naafi Norcghs Sum ok Gola konoDgs varom mit j 
hta ok hoeyrdum aa. er Yigteikr 01a sob viÖrgek. at kan haffte sffitt 
I^orbiDni Sua^ins syni settongeu j all[ri] Mnlavika flski meör ollum 
lunnyndum sem tili liggi» ok leghet hafua fra forito ok nyu. viSrgek 
ok Yigteikr at ban hafde huarn pe^ningh firir admsemfda fiski eftir 
kaupi |>eira ok skillorAe. borghaöe ok Olafuer son Vigteiks firir inofior 
sins ok systkini sin. a4 l^orbion skildi hafua ok i^gha optnsmfda fiski 
frialsfl^ ok agangulaus^r firir hoarium manne. 



ßj9m Si^inansOn, Ame JSnmditiin, Odd og Sseln BalUitihner bevidne, äi 
Sorknr OrmtsöH solgte til Brynjolf Httisieinss9m 1 Maanedmatobol i Bir 
kjar (paa Vob) for 4 KjAr. 
Efter Orig.p. Pcrg. i norske Rigsarkiv. De 4 Seg] vedhicnge. 

175. 22 April 1330. o. St. [Vos.] 

Ollura monnom ^eim sem |>elta bref sia eda h(Byra, senda 
Biom Staeina svn. Arne Jonindar svn Oddr ok Svaein Halla synir kue-r 
diu guÖs ok sina. mer vilium ydr kunnikt gera. at ftar varo mer J hiä. 
ok hoeyrdum a ok saam handaband {»seirra Soerkuis Orms svnar. ok 
BrynioHs Halßl«ins svnar er fyr nefradr Soerkvir. seldi fyrr nefmdom 
Bryniolfe manadar matar bol j Birkium. firir fiorar kyr. gekk {)a Soer« 
kuir vid at ban hafde tvsBr kyr. en adrar tvaer kyr skal oft nemdr 
Biom luka Sodrkui at hausti. ok laeigur medr. ok til sanz vitnis burdar 
her«ym. settu mer fyrr nefmder menn vor insigli firir {»etta bref. er 
gort var a drotten^ dagen nesta firir litlugagndaga vm varet a .xi. are 
rikis vars virdolegs herra Magnus Norex Sya ok Gota konongs. 



Haldor DUk og Alfinn paa Ocrde afhöre de Vidncr, som Ame Jorundssön 
lod före om, at Sveimkes Fader Sigttrd uden Vederlag bavde boet paa 
Arnes Lod i Rmgheim (paa Vos). 
Efler Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene vedhenge. 
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176. 4 Mni 1330. Vossevangen. 

UlIaii%*moiuioum j^eim sem jietta bref sia eSa boBra senda 
Haldor dukr ok Alfinr.j GerÖi q. g. ok sina vitt villium ydr kuniktt 
gera aÖ a friadaghen j firidiv viku snmars a xi are okars virddegs 
biera Magnus Norega Suja ok G<^ konongs varo vUt j hia ok hiard* 
QRi a a Uange a Voss er Arne Jorundar sun. leU bera viltni firir okr 
Sji6i(n)ka Siogurdar syni j hia vorande ok tili st»mndr ad lyda. toko 
^eir so tili bokar ok sop at eiÖ Jorundr ok GiuIIsi at Singurdr fader* 
Saei(n)ka biugi a Ri(n)geiaii a fimnttan manadarmatabolle Ama ok tok 
Sittgurdr kom or biurdu Arna ser tillfra^s j alla aSr nemnda iorft var 
biiirdu lykill tekin af RogRe ok ei vissv ^ir Ama hafa vtdTÖ firir kora 
sitl ne lanzkyldina enn af Sygurdi ne af Suei(n)ka ok tili sanenda her 
vm settu Titt fyr nemnder menn okr inzigli firir {»etta bref. 



Haakon Tl^ettolfsslin, €hatorm Bitikswöns Lensnand, og Quüorm paa JffMii^ 
tkorp kuodipOre, at Tkurid Haakom$daiter solgte til Hente JotusöH hvad 
huB eder am Fader karde arvel i Gaarden A$kehau$ i Öyer (Gnd- 

braadsdal). (jfr. No. 196.) 

Efker Ong, p. Perg. paa Gaarden Bindal i öyer, Levniag af ddie Segl. 

177. 14 Mai 1330. Honthorp. 

AUum mannum fieim sem f^eta bref sea »der hoeyne sendir 
Hakon j^iostolfs son lensmadr Gudf^orms iEirix sonar Gad{>onner a 
Hunl^orpe q. g. ok sinie yds&r gerom mit kunnict at mit varom j hia 
a H|in]^orpe a Frone a manadagen nest» firir Haluars miesso a xi are 
rikis okars virdulix herr» Magnusar Norex Stiiie ok Gota konongs 
heldo })au ^er hondom soman Hiensi Jons son j leinni halfa en af an- 
nere ^urid Hakonar doter ok Finnar t^iostolfs so(n) j vmbode henner 
nuedr ^i skilyrdi at Hensi skal »iga ^a iord er ^urid laut ®ftir Ha- 
kon Cftudur j Asku haugi j (Eyo freals» ok hsimola firir ^uridu ok 
henner bamnum til alre ®igu ok afredes ok lauk ^a ^mm ü kyr log 
j hand ok {»a hafde hon alt firir f)a iord. til sannynd» situ mit okor 
insigli firir ^etie bref j^mmm mannum hia verandom iEiriki skiieg I^iol- 
liote Arnn» ryt Ogmnndi rigi Jone gyltu. 

Bagpaa omtreal saaitidigl: vm Asktth(a)ugh j (Ey». 



^ 
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4«W JMM Bramdm, Vtdgard JomwdH og Am€ % Osi bevidnto , ai bngerid 
paa Seire solgte til Simun NikuUutön en Del af Gaardea Smire paa 
Hudram. 
Efter Orig. p, Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle, 

178. 23 Novbr. 1330. Oslo. 

Uilum aionnoin ^aim sem ^tt» bref seaedr hcByr», SBsadtß 
Asiakr a Braudini Valgar^ Jons son ok Arne J Ost q. g. ok sino. 
Wer gerom ydr kiuinict at a Klemeths messodagh a xij. are rikis vars 
yirduleghs herrsB Magnns m®d guÖs miskun Noreghs Suiae ok 6ota 
konongs. warom ver hia j skytninghs stofuone j Nypingenam ok bceyr« 
dorn vidr gaunghu Jngiridi a Sabrum at hon hafde s»lt Simani Nikolos-* 
ser syny fim peninghe boll faat a seau (Br(to)gh8e boH jcarder j Sdrnm er 
ii^gr ft Huudrimuni, fim faat a fyghune o&rthogh» boU utten gardz en 
ceyris boU jnnan gardz frialst ok haimolt masd olluin lannindum for-* 
nom ok nyium ok at hon hafde |ia fyrsta peningh ok cefst» firir tsi* 
kil ok alljED f>er j milium firir {let fim peningh» boU faat a seau oer-^ 
togb® boU j fypsaghdre jordu, skildi ok Simun ser akoeypia {Heirijord 
sef henne aedr benner «erfuinghium kynni m»ir» faalt verdo J ' pmri 
jordu »ftir forno landkaupi, hiauerande Asolfui syny henner, ok Har-» 
aide maghe henner er ^eltaa kaup ok skilord sam^yctu msd sinu jaa 
ok hanzale. Som ver ^a hanzall ^mnd Simuner ok Ingiridi, ok Simu-* 
ner Asulfs ok Haralz fyrnsMnfdr» m«d j^ui skilorde sem fyr var saght* 
ok tili sannyndaß settum ver vor insighli firir ^eVUd bref er gort var 
da^ighi ok are sem fyr sflsighir. 



Olaf 8k€lduifs$d» atadfesler ain Broder KarU Salg af 1 Markebol i Gaacden 
KUweslad i Veso^ paa Romerike og 9 ÖresboL i iiaga iil Eirik Hath- 
pardtiön. 
Efter Orig. p. Perg. I Dipl. Arn. Magn. fasc, 62. No, 8. LevqiDg af 2dct Segl 

179. 21 Marts 1331. uden Sted. 

Oilum monnum f»»iro sem I>etta bref sea eder h®yra sender 
Oiafuer Ski^Idulfs son q. g. ok sina ek gerer yder kannight at a {»ors-» 
daghsen nesta firir *pamllsunnudagh a xii are rikis mins virdulegbs herra 
Magnoster med gudaes miskun Noreghs Suia Cok) Gota kononghs lo- 
fuade ek Karlle brcBder minum at solia buarium er han vildi msrkser 
boll mitt j Kiauflßstadum er liggser j Vesongh a Raumariki. var ek j hia 
samstundis er Karll broder min steldi ^Eiriki Hauard® syni fyrnemt 
m®rk®r boll j Klausestadum med oUum lunyndum er tili bafua leghetl 
at fomo ok nyu firir iii markier ganz peningha huart s^yris boll, sam- 



1^31. 153 

{lykti ok ek ^elta med Karlle brceder minuirn at han hafde ssbIU ^i* 
riki Hauardar syni niu aura boll j Haga. borghsd» Earll fyrnemfduin 
iEiriki al optoemd iord Klausestadum er fornt msBrka&r boUit er nu j 
fuidri byghingh ^«eima godum monnum. hia verandum j^ordse j Tunn- 
enom ok Gudthorme Pals syni tili sanz vitnisburdaer sellu {»sBir sin 
inaigli med minii inaigli firir f^ella bref er gort var a deghi ok are 
sem fyr seghir. 

Bagpa« yngre: bref vm Clane atadher. 



Emdrid ÖheruSm og Bysimn {ma fhakiaar kaadgj6re, al de vare tibtede 
dengaog Amald JosiemtMün faestede Morgreia Pkilippmsdaiier , ved hvil- 
kea Leilighed Ingeborg Erlendsdaiter havde lyst, at hun havde givet sin 
Boode PhiUppus 10 Maanedmatsbol i Hellem og Idö i Tieode- og Fjcr- 
dingsgave. (jfr. neste Pfo.) 

Efier Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 1 a., sammenl. med en 
Vidisse deraf Mmmest. No. 16 ; nedeaf. No. 291. Seg leae niani^e. 

Varianterne ere af Viduaen. 

180. 25 Marls 1331. udenSted, 

OUum monnum |>eim saem ^»tta bref sia »da hoeyra^ senda 
Eindridi Aulfirs^ son (Eystein a t^aklaam q. g. ok sina yfir se knnniki 
ad' t^at' varo^ mit ihia ok bcsyrdum a a Odenslande a kirmcDSSO^ da* 
ghen a Austreimi^ a .xvij. are rikia okars vyrdttteghs herra Hakonar 
konongha, {»a er Amalder Josteins snn fsati Margretto Philiphus^ dot- 
tor er Jagibiorg iEUens^ dotier lysti ad hon hafde giefit Philipusi 
bonda sinum .x. manada mata booll j a niempdom jardnm Haellsimi* 
.▼ii.en j Jdoey .iij. i Üundar giof ok fiordonghs giof. ok^^sanss vith- 
nis burdar setto mit okor insighli firir (rstta bref er gort var a Ma- 
rin massso dagh i langa fosstn a .xii. are rikis okars vyrduleghs herra 
Magnusar Noneghs Sya ok Gota^^ konongs. 

Bagpaa med nyere Haand: vm fiordongs gioff OC tionda gioff SOm 

Fhilipns gaf honom. 

VidiMen bar denne Paaskrift: X Ata boll j Heleymi 00 Idey j fior- 

dongs 00 tionda giof aem Amaldr Josteinson festi Margrette Philip- 
pna dottor. 

(») heyra; ligesaa riden altid ey. — (»1 Olfis, — («) far. — («)var- 
om. ^ (») kirkmesso. — (•) Auateriieimi. — (7) PhiUppus. 
— (•) iErlendz. — (•) Hellheimi. — (i*) iHLiOf, ~ (i.i) Skane. 
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Fire M««d kuiut(|0rf » «t ThargiU Tlor <f<io» og 6flMJi«(r (HafM^n alltgd« 

Yidoegbyrd for Fhilippus Erlendtsön, at de i 1322 körte ylnia/(f JotieuU" 
»9n og hans Hustru Margareta PKiUpjmsdaUer give sit Samtykke til den 
Fjerdings- og Tiende-Gave, som Philippus's Rustra Ingeborg dagavham. 
(jf^. No. 147. 180 og L No. 218.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Ma^n. fasc. 24. No. 4. Af de 4 Segl er 
No. 3 lUovera. Det fAr yedMleda Brev er ndeii TvWl No. 218 

i Iste Sämling. 

181. 9 April 1331. [Sogn.] 

Olium monnum |)eini sem ^letta bnef sia eda hceyra senda 
Gadleikr prestr a Austneimi Arne fiiir ofan natu Jnarj Biordale. Bi- 
nar a AustreßimI q. gu5s ok sina yder se kunnikt at mer Yanim ihia 
ok hoeyrdom a. a tysdagen nesta «eptir paska uiku ok saam a-handa- 
tekoe l^eirra Philipus Ertenzs sonar ok Porgyls Thordar sonar. Gim« 
nars Olafs sooar* ®r f>eir feata hooom uithnia biirS orÖ spUr orde so 
sem h®r segir. al ^ir uaro ihia mr FHippus iErionss aen <A Amaldr 
Josleifls son' Margret Philippus dotier hsldo hondom saaaaQ ok skil* 
ado 1^ yndir handa band at Fiüpus skyidi eiga giof ^a ®r Jngibtorg 
huspnßia Philippus gaf honom i anffifndom ior[Öoin] i Hiellsimi vii ok i 
^iy . . li} manadamatabol i tiandar giof ok fiordo(n)ka gioL aatado Ar- 
naldr ok Margret at su giof skyidi haldazt. ok {»tH med at Filipua 
skildi akierolaus u»ra af ^im um alla luli^ uar fwlta skiiord gort 
drotens dagsen nesta leptir Olafs uoko foprri a üi are rikis uars uir^ 
dulegs herra Magnusar Nonegs Syia ok Gota konongs. fssti ok Olafr 
>Eiriks son Pitipusi uitni at han hceyrdi Jngiburgu lysa j^i at hon hafde 
gefst Philipusi tiundar giof ok fiordonks giof anemfda. Ok til saax 
uitnisburdar ssttom mer uor insigli ftrir ^etta bref er gort uar a 
tysdagen nesta eptir paska uiku a xii are rikia uara uirdalegs herra 
Magnusar Noregs Syia ok Gota konongs. 
Bagpaa: tce fiate bol J Helkeymi. 



Eantoleren Paal Baardnikh Oyia paa AMn m og Jm A»Mtssön iadgaa 
ForÜg med lünanden, om kvad Jörn fkulde bettle Kantsleren for et af 
Egil paa Vinjarskaal begaaet Drab, og Gyda for uloviig Brug af en Del 
af Gaarden Askheim. 

£fter Orig. p. Per?, i Dipl. Arn. Ma^n. fasc. 62. No. 9., nu tildels ulsselig, sam- 
menlignet med Arne MagnitssOna Afskrift bland! Apographa. Seglene mangle. 

1S2. 30 April 1331. Oslo. 

Ollum monnum j^m sem fietta bref sea etr boDyra senda 



.% 



1331. 155 

Paäl Baardarson kanceler 6yda a Askheimi ok Jon Azsnra son q. g. 
ok sina. Ver genim ydr kunnict at a tysdaghen nesla firir Philipp! ei 
Jacobi a tolila aare rikis vaars virdulegs herra Magnusar N^regs 
S[wy]a ok Gota konongs gerdum ver (»essa sam scU aa vaar j msel- 
lim, al ek Jon Azsura aon fyr nffimfir lauk herra Paale firirsagdom 
halfs annars Cßyris bool iosrdar i Gnbbagarde i Birgis heimi er liggr 
j Aas sokn afoilo, tili [sfwenlegrar eignar]^ medr allum lunnyndum 
fomam ok nyinm, firir I>at halb annara CByris bool j Askheimi er BgiU' 
a Viniar[skale kafde lok]et i ^egn firir aftak Jons Gantz sonar er haa 
▼ard aaC skada. En firir ^r fimtan merkr gangs pennigs gern • . • . 

raaro dcemdaar af 6ydu modor modor minni firir ^at al hon 

hafde vtoglega seiet vm nokora [tima aa halfnu adru]^ (Byris boole j 
Askheimi er Egill lank j ^egn, |^a lank ek herra Paale optntemdom 
^riggia anra bool [i»rdar] ^ i Gnbbagarde j fyrsagdre jord Birgisheimi, 
tili efwenlegrar eignar, medr allum lunnyndani fomum ok nyivm firir 
[toir merkr gangs penn]igs^ medr ^eim htette al Gyda modor moder 
min baftto loket herra Paale adr niemdom {»»r j[>rear [merkr gangs 
penings sem]^ j^a standa »fUr af {»eim fyr sagdiim fimtan morknra, aat 
Halluardz moesso nesto er k«mr, elliger see ^esse vaar sattmale sem 
Ygor, hiauerande ^essare vaare samsaett ^orallda Brandz syni loghmanne 
j Oslo er siti insigli [setti medr vaamm]^ insiglnm firir {lelta bref er 
gort yar i Oslo a fyrsagdum degi ok aare. 

Ba^aa med njere Haand: Breff for ij' ceyris boll til Marie kir- 
ehenn y Gobbagaardenn y Aass sognn paa Folio. 

(') Allerede paa Arnes Tid lüsseligt, og af ham saaledea adfyldt 



6n Msttd fafU»tte cfler Kongent Bnd» hvad Gudirrnndm Gudhtmiu9m 
flkulde betale i Aabod og YaAbrag i 14 Aar af Gaarden LmiUvu 

Eller Orig. p. Perg. i danske Geheiniearkiv, oprindelig vedbeftet 
rfo. 213 nedenfor. Iste Scgl vedhenger. 

183. 23 Juli 1331. Lautin. 

Allnm mennnm \&m sem ^etta bref sea eda hosyra. senda 
Jon a Trygstadnm AlAier a Frannn. Audun a Vaghastadum. Gntti a 
ByrghinL Jon a Jla ok Arne snarte. q. g. ok sina. Ver gerom ydr knn- 
nigt at ver varom a Lanlini a dagben nesta leftir Marie Magdalene a 
tolfU are rikis vars vyrdolegs herra Ihgnusar medr guds misknnn 
Noregs ok Swya ok Gota konongs. ok mato ver efkir brefne ok bode 
vars herra konongsens. abndrfall ok alla adra vanroekt jardarinnar Laa-- 
tinar. sem Gndbrandia Gudbrandz son hafde gort a fieim fingbertan 
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vettrom sem han bio a Lantini. fyrst firir CBfra garden lottägliii mer- 
ker gangspeninga. medr {»eima saladaf^mn vpp at lukazst a cefra gar- 
denom^ Lautini. a vettrar daghea fyrsta nesta er ko&mer. tiu merker 
peninga. ok a Mari messo i fostu nesto ^ar «ftir adrar tiu msarker 
peninga. Ef raeidu peningar ero asighi jia tili, f)a lukizst j adm baugh- 
(g)ildu fee eftir gangspeningum metlet. En firir nedra garden a Laa- 
tini mato ver ]^riatighi marka gangspentnga. fimtan m»rker j huarom 
firirsodgdam saladeghi j^ar vpp at lukassl f nedra gardenom. fdttir j^ui 
sem fyr aegkir ef oeighi ero {»a gangspeningar tilL Mato ver f^esaar 
fyrsagdar firatighi marka peninga firir alt Lantitt. af ®rfaingiiim Gud-» 
brandins firimefnz. sUkt huorium vpp at Inka sem tala rennar tili at 
»igha j jordenne Lautini oftnemfdo. Ok tili sanz vitiHsburSr settom 
mitt Alfner a Fraunu ok Audun a Vaghastadum firir sagÖr C^ast in-«* 
sigli) firir (»etta bref. En af ^ni at ver firimemfdr Jon a Trygstadnm 
Giitti a Byrghini. Jon a Jla ok Arne suarte hafdnm seighi ]>a insighli 
tilL j^a badom ver sira Haiward a Vllinshoftie sem hia var meAr mor- 
ghum adrum godom monnum lysing ^essarar varar *sam{»ykstar ok 
doms sietia sitt jnsighli af varar vegna firir j^etta bref er gort var a 
deghi stad ok tima sem fyr seghir. 



Pave JohamwM XXII tiI1a4er Koog Magnus at lade mg Ted en selvTalft 
Skriftefader tildele den fuldstendige SffndsfQrladel$0, 00m Paverne knn 
yed 8«r]igt Privilegium pleie at tilstaa. 
Efter Arne MagnussÖns Afskrirt „ex onginalibus literis, qu» postea periere.* 

184, 20 August 1331. Avipon. 

Johannes episcopus seruus seruorum dei. Carissimo in Chri- 
sto filio Magno Swetie et Noruegie regt illustri, salntem et apostolicam 
benedicüonem. Personam tuam paterna diligentes in domino caritate 
petitionibus tnis libenter annuimus, Ulis presertim quas ex affectn tue 
deuotionis procedere tuamque salutem respicere intnemnr. Hinc est 
quod nos tnis deuotis supplicationibus inclinati, at confessor tnus, 
quem duxeris eligendum^ omnium peceatorum tuorum, de quibus fneris 
corde eontritus et ore confessus, 'semel tantum in mortis articulo, eam 
plenam remissionem, quam Romani pontifices consneuerint interdnm 
per speciale prinileginm personis aliquibus imperttri, tibi quatenus eb- 
nes ecclesie se extendunt et gratom in oculis diuine maiestatis extite» 
rity auctoritate apostolica concedere valeat, denotioni tue tenore pre- 
sentium indulgemus. Sic tarnen, quod idem confessor de hiis, super 
qoibtts fuerit alten saUsfactio impendenda, eam tibi, per te si super- 
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vixeris nel per heredes luos si tanc forte iransteris, fadendein injanr* 
gat, quam In uel ipsi facere teneamrai ut prefertur. El ne, qiiod ab* 
$il, propter huju^modi gratiam reddaris procUoior ad ülicita' impofite- 
rum committenda, volumus quod si ex confidenlia remissionis hujus- 
nodi aliqua forte committeres, quoad itta predicta remissio tibi niiHa- 
teims snffragetor. Nnlii ergo omnino homiaum lioeat banc pagiaani 
Boatre concessionia et Yoluntatia infringere uel ei auau temerario eon-r 
traire. Si quis autem boc attemptare presvmpserit, indignatioHem om-* 
nipotentia dei et beatomm Petri et Pauli apostolorum eiua se noueril 
incttrsurum. Datum- Auiaione xiij kaL Septembria pontificataa nostri 
amio quintodecimo. 

Ovenpaa of ander den ombAiede Rand: Yitalia« B«(^aa: Albertus Jo«- 

hannis. R. 



Eimnd PresI ved N^irkm og Aasulf t BUkopnrud odstede Vidiwe af Brev 
No. 150 ovenfor. 

Eftcr Orig. p. Perg. i norako Rigsarkiv. Seidene mangle. 

185. 23 August 1331. Biskopsrud. 

vllvm roonnvm I>flBim sem I>]etta bref sea eSr bo&yra sendir 
Evindr prestr att Nyiv kirkiu oc Assulfuer i Biscops ru5i q. g. oc sin« 
mit vilium yftr kunnickt gera at mit som oc hoeyrdom bfef Ions Biier- 
mer svnar med hanganÖi insiglum oc oskaddom sua vattanSe. [Nu 
fölger Brec No, iSOJ Var j^etta transkriflum gort i Biscops ru6i a 
Bartholomiei moBSSO leftann tili sannynÖa settum mit okkor insigli firir 
|®tta bref a fyr sagSan dagb a tolfte are rikis okars YyrAulegbs herra 
Magnus med gufts miskun Noreghs Suia ok [Gojta konongs. 



Sex Mcnd knndgjöre et cdcÜgt Prov om, at Board ptm Mid»tr€»d sterncde 
SalQöm paa Bruggene$ for at modtage Betaling for et Haanedmatsbol i 
Gaarden Midtirand (Yaldres). 

Efier Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

186. 1 Oktbr. 1331. Midstrand. 

OUom monnum f^eim sidb j^ietta bref siia leda bcsyra scnda 
^ord«er KolNemar san Haraildar Nikvlas sun Arste Jonns sua Guauar 
Narwa sun Jwer Jobs sun OUaflr smidar q. g. ok siaa ydier uillium 
mer kunught gtbra al m«r komom ' tai Midstrandar tysdagfasn atesiha 
eflir *llikUas messo a *^ndai|dc ar» rikis yars TirdaUax herra 



^ 
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MafnoNir modar gadcfl miskan Nemx Syiia Qk Gotha koAonx. toko 
^ fiiessier msn Sana tili bokar itifeda[r sa]ornoiii eidstaf Osmimdnr 
pau» Fridikar Lamba sun at {»ler varo fMBi[r ihi]a eo Bardar a Mid- 

atrond stsmdii Saebirni a Brugia nesm j nsattio firi ker- 

Ungu suDiiu dag a ad^r naimdaa dag tili £yr wßwz byiiar at [tak]a ]^ 
Tidar iardar aurani firi manadar matar boU i Midatrondd eftir j^ smm 
Tatar aUtiora bref ^®ira Siguas Ara^lla auiuur ok Bardar. mathoiB m$ar 
fmit fimkyr huadrad ^ianra firi manadar aiatar boU i Midatroad baud 
Bardar ^ima iardar (syrii vp Saibirni »dar bans u(in)bod«aa manae 
ok aagd« af sioa mag ok abyr^ en teigi vardvslltt. (at hofdu fwt 
ok i vitnis burdd siaum at i adar naemdar» viku stemdii oft niemdar 
Bardar fyr nsMidaiii' Ssbimi a Halluarz uuesso dag usestba ea k®-^ 
mier til Midstrandar at taka pmr vidar iardar auram firi ^annaat maoa* 
dar matar boU efUr t»ui sem vatar fyrosnit skillorz bref. Ok tili sau- 
ynda vane hiavero ssthum mier .vor incigUi firi f^a^tta bref en gort 
war a fyr memdan dag ok tina s^am fyr aagiir« 



Pave Joktmnes XXII overdragor til Kanoiken Peirui Gerwun som aposto- 
lisk Ifantiufl at indkreva den i Norg$, Stetige og Götaland indestaaeode 
sexaarige Tiende til det Hellige Lands Hjfelp. (jTr. de folg. No.) 
Efter Yidisse i Dipl. Arn. Magn. af 1333. Nedenfor No. 199. 

187. 29 Januar 1332. AvjgDon. 

Johannes epiacopna senius seruomm dei. dilecto filio Petro 
Geruaaii canonico Vinariensi apostolice sedis nuncio salutetn et apo-* 
stöEcam benadiotionean. Atlendentea dudum qnod decima aexannalis 
quam feBcia recordacionia Clemens papa v. predecesaor noster in con- 
cilio Viennensi imposuit in Terre sancte aubsidium et alias contra rebd- 
les et inimicos fidei catholice conaertandam. in regnis Nogv^eye, Swe- 
cie et Gocie fuisse dicebatur, pro magna parte coUecta, et diqoa re- 
stabant eUam eiusdem decime in eisdem f egnis residua colligenda, cer* 
tis collectoribns, quos ad partes dictoram regnormn transmisimus in- 
inngendum duximus et mandandum, vt ab Omnibus prelatis et ecclesia- 
rum cathedralium dictorum regnorum capitulis, aliisqae predicte deci- 
me oollectoribus et subcoUedoribus, dictmn collectam dedmam necnon 
et quecumqve ipsius residua que coUigenda restabant, ab Omnibus et 
singiilis dictorum regnorum qui ad ea teoerentar, petero, eoBigere^ ex^ 
igere et recipere integraliter precurarent, qui licet circa hoc diligen- 
oiam exhibuerint studioaam adhuc tarnen nonmdle peoonianuB aumoM 
de decima supnidicta coUecta penes prelatos et capitula, sea coUecto-» 
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r^ et subcdlleclores predictos existunt, ac imilta ipsitts decime rosi'^ 
im restant in fegnis eisdeon sicut asseritur coliigenda. Qnocirca dis- 
crecioni tue per *apostolica scripta Gommittimus et inanldainQs. quatenus 
ad parted eornndem regnorom te personaiiter cotiferens, peconiam hn- 
iQsinodi petere exigefe ac recipere, dictacpie rasidua per te uel aliom 
Beu alioa eolligere stodeas diKgenter, pfelatos, capitula, oollectores et 
subcellectores fcuiasinodi et quosuis alios ad quos dicta pecniiia qii(K 
iiiodolibet pemeneril adülam tibi nostro et eedesie memorate noRiine 
Itilegraliter aasignandam neenon prelatos ipsos et qaascBAqne personas 
ecdestasticas ad dicta residüa integraliter persoluenda prout ipsas et 
eamm aiirgulaa ad bee feneri notieria, andorRate nostra appellacione 
post posita compeRendo. Non obstante s\ eis uel eomm aliqoibiis oe^ 
munlter iiel diufsim a aede apostofica sit indvltuin, quod interdici, sus-^ 
petidi uel excommiicari non possint per Ktteras apostolieas non faci-* 
entes plenam et expressam ac de nerbo ad uerbum de indaito favins-* 
modi mencionem. Nos autem tibi premissa omnia faciendi et plenarie 
exercendi, necnon ab eiadem prelatis, capltnlia, coliectoribos et subcol-* 
lectoribns racionem super eiusdem coflectione decime andiendi, eosqne 
quittandi et absoluendi de hijs, que inde receperis ab eisdem, sie ta- 
rnen quod super singulis assignacionibus confici publica facias instru- 
menta que nobis mittere fideiiter non postponas, plenam concedimus 
tenore presencinm facultatem. Datum Avinione .iifi. kal. Februarii pon- 
tiGcatus nostri anno sextodecimo. 



Pare Jokmme$ XXn paal^i^ger sin Ifanlius Pefnw Gertani onderhaandeii 
at skaffe sig Undarrvtnnig «ai de kos Geistlige og Verdslige i Nttrge, 
Scerift og Qöialand indestaacnde pavelife Tienderg BelOb, og derpaa 
med apostolisk Myndighcd at iodkneve dem. (jfr. foreg. og folg. No.) 
Indtaget i samme Brev. Nedenfor No. 199. 

188t 29 Januar 1332. Avipona 

Jobannes efptscopns seruas semonira dei. dilecto illo Petro 
Gemairii canonico Yinariensi «postolice sedis noncto salotem et apo- 
stoiicam benedictionlm. Fidedigna relacione percepimus, quod non- 
Biilli ecclesiarum prelati et alii clerid seculares et religiös!, ecciesie, 
monasleria et loca, capitda, coDegia et connentus, exempta et non ex- 
empta, necnon comites barones et nobiles ac alie inferioris statns per- 
sone, communitates quoque seu miuersifates per Norweye, Swecie el 
Gocie regna constitnla, certum censum nobis et ecciesie Romane sol-* 
aere tenentur annis singnlis qoodque ptares ex eis a ionge retroactis 
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temporibus ab ipsius censiu soludone cessarant. Nos antem volenles 
nostris et eiusdem ecciesie Romane indempnilatibas prouidere dLsore- 
cioni tue per apostolica scripta commUtimus et mandamus, quatenns 
saper premissis summarie simplidter et de piano sine strepitu et figoni 
jttdicij per te uel alium seu alios te informanSy censiun huiusmodi ab 
Omnibus et singulis, qui ad ipsius soiucionem tenentur ab eodem tem* 
pore, quo ab ipsius solucione cessarunt et etiam in posterum usque 
ad beneplacitum apostolice sedis exigere ac redpere nostre et eiusdem 
ecciesie nomine cum integritate procures, eos ad id si necesse fuerit 
auctoritate nostra appellacione postposita compellendo. Non ohstante si 
eis uel eorum aliquibus comuniter uel diuisim ab eadem sit sede in- 
dultum, quod interdici, suspendi uel exconunuificari non possint per 
litteras apostolicas non facientes plenam ei expressam ac de uerbo ad 
uerbum de indulto huiusmodi mencionem. Volumus autem' quod eos 
qui tibi dictum censum uel eins residua duxerint persolnenda plenius 
absoluere valeas et quittare de hijs que inde ab ipsis recq>ere te con«- 
tinget, inde confici faciendo publica instrumenta, nobis postmodum fide* 
liter assignanda. Datum Amnione .iiii. kaL Februarii pontificatus nostri 
anno sextodecimo. 



Paye Jokatmes XXII. oyerdnger lil Peirus Gervani at indkr»Te deo i Norgt, 
Sverige og Göialand indestaaende ei Aars Indlmgi |af alle ledige geUt- 
lige Beneßcier, som for 3 Aar er forbeholdt den pavelige Stol. (jfr. 
foreg. og folgende No.) 

Indtaget i samme Brev. Nedenfor Ifo. 199. 

1S9. 29 Januar 1332. Avignon. 

Johannes episcopus seruus seruonim dei. dilecto fflio Petro 
Geruasij canonico Yinariensi apostolice sedis Jiuncio salutem et apo* 
stolicam benedictionem. Yolentes dudum nostris et ecciesie Romane 
necessitatibus quibus grauabamur sicut adhuc grauari dinoscimus pro* 
uidere, fructus, redditus et prouentus primi anni omnium et singulorum 
beneficiorum ecclesiasticorum cum cura uel sine cura, dignitatum etiara 
personarum et ofBciorum, monasteriorum, prioratiAm et aliorum loco^ 
rum ecclesiasticorum tarn secularium quam regularium exemptorum et 
non exemptorum, que in regnis Norweye, Swecie et Gocie tunc va~ 
cabant et que usque ad triennium quaUtercunque et vbicunque etiam si 
apud sedem apostolicam ea vacare contingeret, certis ecclesiis, mo- 
nasteriis dignitatibus et beneficiis tarnen exceptis per nostras certi 
tenoris lileras de fratrum nostrorum consilio reseruandos duximus et 
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nostre camere deputandos, certis collectoribus snper collectione fnic* 
tinim, reddituum et prouentuum huiusmodi et jesiduonim ipsoniin per 
diaersas nostras liieras diaersis temporibus deputatis. Et licet collecto- 
res ad partes dictorum regnoruoi se personaliter conferentes circa col- 
lectionem huiusmodi diligenciam adhibuerint studio^m, adhuc tarnen 
stcut accepimus nonnulia ibidem remanent reiiidua de dictis fructibus, 
reddiiibus et prouentibus coUigenda. Nos iiaque Volentes super hoc 
prottidere discrcfbioni tue de qua fiduciam in domino gerimus specia- 
lem per aposlolica scripta committimus et mandamus, quatenus per te 
uei aiium seu alios huiusmodi residua per quoscnnque debeantur super 
qnibus summarie simph'citer et de piano, ac sine strepitu et figura ju- 
dieii te informes nostro et eiusdem camere nostre nomine, petere, exigere 
ac recipere cum integritate procures. contradictores quoslibet super hijs et 
rebelles cuiuscunque Status uel condicionis fuerint etiam si pontificali 
uel quauis alia promineant dignilate auctoritate nostra appellacione post- 
posita compescendo, jnuocato ad hoc si opus fuerit auxilio brachij 
secularis. Non obstante si eis uel eorum aliquibus comuniter uel di- 
uisim a prefata sit sede indultum quod interdici, suspendi uel excom- 
rounicari non possint per literas apostolicas non Tacientes plenam et 
expressam ac de uerbo ad uerbum de induito huiusmodi mencionem. 
Volumus autem quod eos a quibus residua receperis supradicta absaluere 
Yaleas et quitarc de hijs que inde ab ipsis recipere te continget, nee- 
non et eis a quibnsuis spiritualibus senlenciis quas prp eo incurris-* 
sent quod huiusmodi fructus, redditus et prouenlus uei residua in sta- 
tutis ad hoc terminis non soluissent beneficium absolucionis iuxta ec- 
clesie formam impendaa cum eis super irregularitate quam ligali dic- 
tis sentenciis celebrando diuina uel inmiscendo se illis forsitan con- 
traxissent auctoritate nostra nichilominus misericorditer dispensando. 
Datum Auinione iiii kal. Februarii pontificatus nostri anno sextodecimo. 



Ptre Johatmm XXII overdrager lil PHrut Gertftuii at indlmBTe deo i Nor^e^ 
Sverigt og Göiahmd indesftaaende ei Aon Indtagt af alle geisiHge Be- 
nefieier, som for 2 Aar er forbeholdt den pavelige Stol. (jfr feregaa- 
rndc og folgende ?io.) 

Ind läget i samme Brer. Nedcnfor No. 199. 

190. 29 Januar 1332. Av^dod. 

Johannen episeopus senms senionim dei dtlecto filio Petro 
Gemasii canonieo Yinariensi apostoiice sedis nuncio salutem et apo- 
stolicam benedietionem. Dudnm ad multiph'cia expensarum onera qui- 
ll. 11 
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bus nos et ecciesia Romana grranabainnr sicot adhiic granamnr multi- 
pliciler atilias releuanda fructus, redditus et prouentus primi anni om- 
nium et singulorum beneficiorum ecclesiasticonim cum cara uel sine 
cura etiam dignitatam personatuam et officiorum quoramlibet ecclesia- 
sticorum, monaßterioram, priorataum et aliorum quonimcun(i«e ioco- 
rum ecclesiasticonim tarn secularinm quam regfularium exemptonim et 
nou exemptonim qui in ciuitatibus et diocesibna in regnis Norweye, 
Swecie et Gocie conststentibus tunc vacabant et qne Tsque ad bienninm 
continuum extunc computandum Yacarent reseniandos per nostnis certi 
tenoris iitteras sub certis modis formis et condfcionibus in eisdem lite- 
ris expressis plenius duximus et nostre camere pro nostris et ecclesie 
Romane reieuandis ntilius necessitatibus deputandos certis collectori- 
bus super collectione fructuum, reddituum, et prouentuum bniusmodi 
deputatis, qui licet circa collectionem eorundem fructuum, reddituum 
et prouentuum diligenciam adhibuerint studiosam, adbuc tarnen non- 
nuUa eorundem fructuum, reddituum et prouentuum remanent residua 
sicut accepimus colligenda. Nos autem volentes super hoc prouidere dis« 
crecio^ii tue de qua fiduciam in domino gerimus specialem per aposto- 
lica scripta committimus et mandamus, quatenus per te uel alium seu 
alios huiusmodi residua per quoscunque debeantur super quibus sum- 
marie simpliciter et de piano ac sine strepitu et fignra judicii te in- 
formes nostro et eiusdem camere nostre nomine petere, exigere, ac 
recipere cum integritate procures, contradictores quoslibet super biis 
et rebeDes cuiuscunqne Status uel condicionis fuerint etiam si pontiS* 
cali uel quauis alia promineant dignitate, auctoritate nostra appellacione 
postposita compescendo, jnuocato ad hoc si opus fuerit auxHio bra- 
cfaii secularis. Non obstante si eis uel eorum aliquibus corauniter ud 
diuisim a prefata sit sede indultum quod interdici, suspendi uel ex-* 
comunicari non possint per literas apostolicas non facientes plenam et 
expressam ac de uerbo ad uerbum de indulto huiusmodi mencionem. 
Yolumus autem quod eos a quibus residua receperis supradicta^-absol- 
uere valeas et quitare de hiis que inde ab ipsis recipere tc contin- 
get. Necnon et eis a quibusuis spiritualibus sentenciis quas pro eo 
incurrissent quod huiusmodi fructus, redditus et prouentus uel residua 
in statutis ad hoc terminis non soluissent beneficium absolucionis iuxta 
ecclesie formam impendas, cum eis super irregniaritate quam iigati die- 
tis sentenciis celebrando diuina uel immiscendo se illis forsitan con- 
traxissent, auctoritate nostra nichilommus misericorditer dispensando. 
Datum Auinione iiii i&al. Februarii pontificalus nostri anno sextodedmo. 
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Pi^Ye Johannei XXII overdrager til Peier Oittani at iDdkrsve den I^enge- 
flum, flom Biskopperne og Geutlig^heden i Norge, Stetige og Göialand 
have bevilgct Pavestolen til UJtBlp mod Kirkens Fiender, iswr i Italien. 
(jfr. forcf^aaende og folgende No.) 

Indtaget i samme Brev. Kedenfor No. 199. 

191. 29 Januar 1332. Avigoon. 

Johannes eptecopus semm senfornm dei dilecto filio Petro Ger- 
uasii canonico Vinariensi aposlolice sedis nuncio salutem et aposto- 
lieain benedielionem. Cum nonnulli prelati et persone ecciesiastice in 
Norweye, Swecie et Gocie regnts consistentes grata et benigna con* 
aideracione pensantes grauia onera expensornm quibas nos et ecclesif 
Romana pro ipsius defensione ecciesie taicioneqae fidei catholice que 
per rebeiles et hereticos presertim in partibas Ttalie tunc impngnaban- 
tur et adhuo impugnantur pericttlose nimiuin grauabamar et granamnr 
continne super vires, certnm pecuniarium subsidium pro vtiUori releua- 
cione onerom buiusmodi uobis et eidem ecciesie duxerint libefalitcr 
aicut accepimus offerendum. Nos intellecto quod certa pars einsdem 
anbsidü preiatis predictis ab inrerforibus extitit persoluta, et magna pars 
alia tarn per prelatos ipsos quam alias personas ecciesiasticas restare 
noscitur persoiuenda, discrecioni tue per apostolica scripta committi- 
mus et mandamus, quatenus ad partes dictomm regnortim te öoitferen^ 
ab eisdem preiatis tarn collectam quam debitam ut prefertnr de sub- 
sidio predicto pecuniam, quam aliis personis ecclesiasticiir supffldicti^ 
petere ac recipere non postponas. Et licet probabiliter estimemus quod 
nullos super tarn caritatiuo subsidio sie oblato liberafiter persoiucndo 
difBcultatem prestabit, ex habundanti tarnen si hoc contingeret, quos- 
cunque qui ad illud tenentur contradictores, cuiuscunque Status, gradus, 
ordinis uel condicionis existant etiam si pontificali uel quauis alia pro- 
mineant dignitate, auctoritate nostra appellacione postposita compescas. 
Non obstanle si eis uel eorum aliquibus comuniter uel diuisim a sede 
apostolica sit iudultum quod interdici, suspendi uel excomunicari non 
possint per literas apostolicas non facientes plenam et cxpressam ao 
de uerbo ad uerbum de indnito buiusmodi mencionem. Volumus autem 
quod eos qui tibi pecuniam dicti subsidii duxerint persoluendam uel 
etiam assignandam absoluere yaleas et quitare de hiis que inde ab ip- 
sis recipere te continget, nos reddendo per instrumenta publica que inde 
fieri veUmus nichllominus ce^iores. Datum Auinione iiii kal. Februarii 
pontiScatus nostri anno sextotfeciino. 
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PtT« JohamuM XXII bemyndiger PeiruM Ger^ani tU at mdMife dp Pettge- 
suDimer, som i Narge, Sverige og Gö^aUmd i ibrslyellige Anlednioger 
skyldes den pavelige Stol. (jfr. forcgaaendc No.) 

Indtaget i samme Brev. Nedenfor Pfo. 199. 

192. 29 Janaar 1332. AvipoD. 

Jobanires episcopus seraas senioram dei dilecto filio Pelro 
Geruasii canoDico Yinariensi apostolice sedis nuncio jsalutem et apo- 
stolicam benedicUoaeiiL Accepimas nnper qiiod nonauUi prelati et per- 
sone in Norweye, Swecie et Gocie regois coasistentes io dioersis pe* 
coniaram summis ex causis dioersis camere nostre tenentnr^ nos aa- 
tem Tolentes ipsius camere indempoitatibus precaueri^ discrecioni tae 
per apostolica scripta committimus et mandamus quatenus super hiis 
et ea quomodolibet tangentibus summarie fimpliciter et de piano ae 
sine strepitu et figura judicii te informans pecanias et bona qae in 
eisdem regnis repereris ad prefatam cameram pertinere, petere, exigere 
ac recipere nostro [et] eiasdem camere nomine, cum integritate pro- 
eures, contradictores quoslibet et rebelies per censaram ecciesiasticam 
appellacione postposita compescendo. Non obstante si eis uel eorum 
aliquibus [comuniter] uel diuisim a sede apostolica sit induUum, quod 
interdici, sospendi uel excomraunicari noo possint per literas aposto^ 
licas non facientes plenam et expressam ac de uerbo ad uerbum de 
indnlto huiusmodi mencionem. Volamus autem quod eos a quibos boaa 
et pecunias reccperis antedicta, plenius absoluere valeas et quiUire de 
hiis que inde ab ipsis recipere te continget inde publicis iastromenti^ 
confectis [apostolice] camere per te postmodum fideliter assignandis* 
Datum Auinione iiii kal. Februarii pontificatus nostri anno sextodecimo. 



Björn Bryde paa BJerkß og Gunnar Gaar forklare, livad der i 1329 paa Eide- 
berg yar forefaldet mcllcm Abbcd Alhrekt af Uovedö og Klostrets Land- 
bonde Thorkel Salomonssön angaaende dcnnes Gjeeld-til Klostret. 
Efler Orig. p. Perg. hos Capt. Bfuothe pa^ Kroken. Segicne mangle. 

193. 12 Marts 1332. Fraun. 

Oiluro monnum ^mm ssem fietta bref sea eder hoeyra send« 
Biom bryti a Biorku ok Gunnar gaar q. g. ok sina. vit gerom yder 
kunnict a a tiunda are rikis vars vyrduleghs herrt Magnusar meder 
guÖs miskun Noreghs Swia ok Gota konongs varom vit i hia herra AI- 
bricti abota j Howdoey. a iGizberghi i Hasggini at fiokotysdagh. ^a er 
herra Albricter abote skuldi vp taka vierSaura af ^orksle Salomonar* 
syni a iOiszberghi ok dorn ok vitni firir fynu&mda iordh. er korkst 
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hafde brigÖat. en herra abote vildi engha vsrSaura taka fyr en j^or- 
k®l hasifdi loket {)re8eres lanzskyld. er han hafde wloglcg^ha iuirsetet. 
kuadde {>eUa herra abote oft ok idalegha at jaghum a {)en sama dagh. 
en I^ork»! sagöe sik ißighi msira »igha at luka en iuexT^s lanzskyld 
af fyrsagde iordu. aflyddiz {)a I^orka^l vplyktar landskyldar sum herra 
abote bffiiddiz ok baud fram va^rdanra firir ioröena fia SBdm herra abota 
^otte «ei toekelegher vera ok |»er meder skildttz ^mv a fisim sama dasghi. 
ok al swa gorro for herra abote tili ^enols tili matar, ok {)eghar i 
aamre stand saendi ^orkiel sit bod tili herra abota tili ^enols {>et er 
sagdhe at vm var skipt vaerdaurum. ok gildare gorrer en ^der. ok herra 
abota after at koma ok vp taka va^rdaara. Nu ssm fyr morghonen a&f- 
tir kom herra abote after. en fan na fymseinöa vserfiaura slika ss^m 
fyr j »nghom lutum vinskipta. sagöe nu en herra abote sik seighi j^essa 
verdaura vp vilia taka, nu hslder en fyr vttan loghmader i Oslo ok 
radesmen kallaÖe gilt vera ok f»o fyrnsmdri lanzskyld m fyrlokne. »f* 
iir {>etta gek herra abote tiH hssta ok skuldi bort rida, en l^orksel wseik 
0ftir hanom baeifiandez herra abota byggingar seer af oftna&mdre iorÖu 
frauileidis {>o vilJi han mi va^rdaura vp taka. swaraöe herra abote sek 
^uisider honom vilia byggia framlaeidis, at han firi band honom logh- 
legha a fyrnanndri iordu tenger at sitia. eder at firir klaustrino at hin- 
dra. ok rcid swa herra abote vaegh sin ok funnaz ekki maeir at fiui 
sinni. Ok tili sanz okars vitnisburdar aeftir {»ui ssem vit uillain swa^ria 
^eghar mit vaerAom tili küadder 8<et(om mit okor jnsigli firir {>etta bref 
er gor war a Fraunu a Polio anno domini m^ ccc^ xxx&o die Gre- 
gorii pape* 

Bagpiia med yn^re Ha«nd : bref vm ^idzbergh sem vardar vmiuirtialdh 
a X are rikis Magnusar konogs. 



Steinfinn Eysteinstöns Testamente, hvori han skjienker 10 Öresbol i Gaarden 
fitsten i Hofe Sogn paa Fauskar til Mariekirkm i Oslo. 

£Aer Ong. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc 62. Ifo. 11. Seglene redhsnge. 

194. 20 April 1332. [Oslo.] 

Ja nomine domini amen gerer ek Steinfinnr (Eystein sonheil 
at viti |)0 krankr se at likam fiessa skipan ok testamentum gudi til lofs 
ok salo minni til hialpar fyst at ek kyyss mer legstaS inni j Hariu- 
kirkiü j Asio jiar sem kanceler ok korsbrcBdrom synizst |iar meÖ gefr 
ek til kirkionar x aara boll iardar j Nesten j Hofs sokn a Faaskam 
frialst ok heimelt meA ollom lunnendam fieim sem til b*ggia eÖa leget 
hafiia at forno ok nya jnefr fmi skilorfie at korsbroedr ok prestar skalu 
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Vera skyldughir at lata lysa altid minnl ok halSa vppi senenlegha med 
merkr kerti ok lesnoin salalidom ok syngiahÖe mcesso ok hafa piteoz 
i koDiani sein j allid sira Rognalfir Eilings 8onar korsbroSor. ok Ul 
sanz vitnis burdar setti ek raitt insigli firir f^essa mina skipan ok giof 
med insigli t)essa godra manna Petrs olniefs ok ^ordar Hakoaar sonar 
er hceyrdu fiessa mina ßkipm er gor var annan dagh paaka a xiij are 
rikis vyrdulegs herra Magnus med guAs misknn Iforegks 9wia ok Gota 
konongs. 

Bagpa«: Testamentum Steiofiozs (Ey^teins ^onar, x 9ura boljNe^ 
^tien j Nes sokn j Fausskmn, 



Oriolgard Prest paa Haas giver Björn Steinaruön Faldmag$ til at indfordr^ 
noget Jord i T\nlde af Htuivardt Arvinger paa Ueplin, 

Eiter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiy. Seglet vedbicnger. 

195. 28 AprU 1332« Voss. 

Ollum monnam a Voss |>eim sem ^etta bref sia eda heyra 
sendr Griodgardr prestr a Hausi q. guds ok sina ek vill ydr kunnikl 
gera at ek hefnir fengel Birni Steina syni TuU ok loghlegt vmbod miti 
at heioita af erfoinggium Hauardar a Heptini balsroanadamata boU iardar 
] Tuyldi skal ek ^att halda ok bafua vm fyrsagda iord sem Bion ge« 
rir radd firir ok tili sans vitnist bardar her vm setti ek mitt in sigU 
firir ^etta bref er gor var a tysdagen nesta eptir Marpi euangelist« a 
i^iii are rik^^lams virdylex herra Hangnusar Norex Sya ok Gota knngs. 



f'ire Mffind kundgj/)ro, at Guttorm paa HutUhorp heCalte Eldrid Berior^dmi» 
ier(?^ 7 Kyrlag for Gaarden Askehaug (i Öyer i Gndbraodsdal). (Jfr, 
ICo. 177.) 
Bfter Orig. p. Perg. paa Gaarden Rindal i Öyer. 2det Segl vedbsoger, 

106. 5 Novbr. 1332. [Gudbrandsdal.] 

Ollum monnum ^eim sem fietta bref sia eder hoeyrae senda 
Hogne a [^ordh]»stadum ^orleiraer a Raud[8ßb«e]rghum Aszte buiteV 
ok Hakon Bogo son q. g. ok sina. mer vilium yder kunnikt gera at 
mer varom i hia ok saghum a er Gudthormer a Hun{»orpe lauk Eldridi 
B[erd]ors dottor siau kyriog j ierder verd firir Auskuhaiig ^u er fyr- 
nemfder Gudf^ormer ate luka Heins®, ok til sansx vitnis burdar seitt- 
um mer vor insigli firir {»etta bref er gort var a {»ofsdaghen nesla 
eptir aUsi[lagra] messe a xiiii are rikis war[s vy]rdulex herra Magnosar 
med gttdis miskun Norex ok Sya ok Gota kpnQngs. 
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Ogmimd Press og Uahard Qamle bevidne, at Borgar AtumumUgdn solgte 
Tkard p«a Glame 9| örtugbol i denne Gaard (Kraakstad Sogn paa Folio.) 

Eiter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Segleae vedhtenge. 

197. 5 Novbr. 1332. Kraakstad. 

vllam roonnom pmm ssm {»»tta brefsea edaer h(Byra.s®nda 
Ogmund»r prester a Krakustadum ok HaUuard»r gamble q. g. oksina 
ydsr genim mith kunnigt at müh varum t»»r j bia a Krakusladum a 
{»orsdaghsn oest® »flir allraheiiaghne mcBSso a fiughortanda are rikis 
okara vyrdutegs herr» Magnuser nieder gudes miskun Norega Snia ok 
Gota kopongs er ^m helldo hondum saman Vorder a Glsnna ateinni 
halFu. ok Borghar Asmunder son ok Ronnogh j^orkiels dolor hus- 
prcByiu bans af annsere balfu meder {)eim bete at {)au hion selldo 
fymemrdum ^orde balft tiunda ertogba boU jarder j Glenna er lig- 
gher j Krakastada sokn a FoUo frealst ok beimoDt firir buarium manne 
meder ollum lunnyndum er tili baAia legbit fra fomo ok nyiu vttsn 
gardz ok innen ok at t)au bion Borgbar ok Ronnogb veita |ia vider- 
gangbu firir okker at ))aa bafdu f»a fyrste peningha ok QsFste ok alla 
per i mellum firir fymeft balft tinnda ertogha boli. |»eima monnum bia 
verandum Basse prestbrcedre Ganleifi Sindra syni. Bimi a Hisseimi ok 
Asbirni a lisle Hisseimi ok mart annere godra manne ok tili sanz 
Titnisburder settum mit okor josigli firir petta bref er gort var deghi 
ok are sem fyr segbir, 

Bagpaa med nyere Haaod: vm Glenno. 



KoDg MagtuiM atadf^ater de af haMs Forfsdre Norgea Kooger giToe Prtoi- 
Ugiar for det kongelige Kapel MaridUrkm i Oslo, (jfr. I. Ifo. 92. 131.) 



Erter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 51. No. 17. Seglet mangler. 

(Trykt i Danake Magazin. I. 331.) 

19S. 30 Decbr. 1332. Oslo. 

Alagnus med guds miskun Noregs Swya ok Gota konongr 
aender allum verandom ok vidrkomandum guds vinum ok sinum j^eim 
sem {)etta bref sea effr hoeyra q. g. ok sina. ver ok raad vaart saam 
skodadnm ok inuirdilega ifuirfaiasom priailegia ok anour frealses bref ok 
vemAar sem Tirdulegr berra agetrar aminningar Hakon konongr modor- 
fiider vaar hin kerazste ok adrer vaarer forelldrar konongar j Norege 
bafua gefuit heilagre Mariakirkiu capello vaare j Oslo, bennar for- 
maone ok -prestom ok Jilerkom er heftoe j^ona, Ok af fioi at ver Ti- 
liom tili aUra- godra lata giemsamlega fylgia fotsporom vaara forell- 
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dra Noregs kononga. |>a viliam ver at aller menn viti at ver stadfestom 
oc fulkomlega endrnyum fyrsagdre Mariukirkiu, hennar formanne, oc 
{)ionostunionnum sem fyr segir oll adrnsemfnd priuilegia vernÖar brcf 
ok freal^es j allum sinuin greiaum ok articulis sem {)au vatta fulkom- 
lega firirbiodanöe huerium manne huerrar stettar eedr tighundar sem 
haer er {»eim at riufua j nokorom lut bsdan af s5r rofsm^un tili al 
fa. Nema haer sem at {>ai vesrÖr kunnr «edr sannr 'vili suara ^niHkri 
aekt sem vattar j sealfnum brefaonum ok a ofWan sflBta vare folkomre 
vblidu. ^elta bref var gort j Oslo setta dag iola a fiugurtanda are rikis 
vars herra Paall Bardar son kanceler vaar insiglade Paall kterkr ritafte. 
ß9gpaa: Stadfestu bref vm priuilegia Marie kirkiu. 



Pttnu Gervasii, apostolisk Nuntius til Ncrge, Sterine og Göiakmä, medde- 
1er Norges Biskopper, DomkapiUer, Klosterformend m. fl. lodholden af de 
ham medgivne pavelige Buller (ovenf. No. 187—192), og paalteggcr dem 
luden Jacobi Dag förstkommende til ham i Bergen at b<fta1c, hvad de 
akylde den pavclige Stol, soni subsidium terra snnclte, denarius Pelri, 
treaarige og toaarige Annater, frivilligt Bidrag til Kjaltemet Vddrmelsß 
af Italien m. v. 

Eiter Orig. P. Perg. i Dipl. Am. Magn. faac. 23. No. 1 b. Seglet mangler. 

199. 13 Febraar 1333. Skara. 

lieuerendis in Christo patribus dominis [Salomoni, Halvardo, 
Erico et Haquino] ^ dei gracia Asloensis, Hainarensis, Stauaugrensis et 
Bergensis ecdesiarum episcopis ac venerabilibus viris dominis .... 
, . . . .^ vicariis seu yconomis ecclesi^ Nidrosiensis sede vacante, nee-* 
non capituiis, eollegiis et connentibus, Cisterciensis, Cluniacensis, Pre* 
nionstralensfs, sanctorum Bencdicti et Augustini et aliorum ordinum 
abbatibus, prioribus, decanis, prepositis, archidyaconis, archipresbytcris, 
plebanis et ecdesiarum rectoribus, celerisque personis ecclesiasticis 
exemptis et non exemptis per predictas ciuitates et dioceses constitu- 
tis. Petrus Geruasii canonicus Vinariensis apostolioe sedis nontius pro 
infrascriptis et nonnuUis aliis ecdesie Romane negociis ad regna Mor- 
weye, Swede et Gocie destinatus, salutem in domino et nostris ymo 
verius apostolicis firmiter obedire mandatis. Literas sanctissimi patris 
et domini nostri domini Johannis diuina prouidencia pape xxlf Teras 
et integras ac omni suspicione earentes uera ipsius bulla plumbea in 
filo canapis buUatas nos recepisse nouerili^, tenoreis in mödum qui se* 
quitur contineptes. [Nu folge Brevene ovenfor No. i87 iü i92J Nos 
igitur predictus nuncius predictaram literarum auctoritate nobis in hac 
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parte commissa requirimus et monemus semel, secundo et tercio ae 
pereinptorie tos predictos domtnos, episcopos et vicarios ac abbates, pri- 
ores, decanos, prepositos, ärchidyaconos, archipresbyteros, plebanos et 
ecclesiarum rectores, capitula, collegia et conuentus, Cisterciensis, Clu- 
niacensis, Premonstratensis, sanctonim Benedict! et Augustini et alio- 
mm ordinum exeinptorum et hon exemptoruui , ceterasque personas 
ecciesiasticas predictarum ciuitatum et diocesium exemptas et non ex- 
emptas cuiuscunqne condicionis aut Status existant necnon quoslibet 
coilectores et snbcollectores, conseruatores, depositarios, detentores et 
debitores decime sexannaiis supradicte ac census ecciesie Romane, seu 
denarii beati Petri, necnon fructuum reddituum et prouentuum primi 
anni beneficiomm eccfesiasticorum dudum per triennium, et alias per 
biennium .in predictis ciuitatibus et diocesibus vacancium per dictum 
dominum papam pro necessitatibus camere sue reseruatorum, ihsuper 
et predicti oblati ipsi domino pape subsidii pro expugnacione hereti- 
corum et rebellium in partibus Ytalie ac quorumlibet aliorum bonorum 
et rerum pecuniarum et summarum auri et argenti, ad caroeram ipsius 
domini pape quomodolibet et ex quacunque causa spectancium, quate- 
nus collectas pecunias ex predictis negocijs penes vos et quemlibet 
vestrum seu loca vestra restantes vna cum hijs que rcmanent insoluta, 
que per "hos dominos episc.opos ac vicarios et alios collectores et sub- 
collectores, statim coUigi et vobis assignari, precipimus et roandamus 
in Tirtute sancte obediencie et sub excomnnicacionis pena nobis in ci- 
uitate Bergensi hinc ad festum beati Jacobi npostoli persolnatis nomine 
domini pape et Romane ecciesie et integraliter assignctis facturi nobis 
Infra dictum terminum de predictis omnibus debitum compotum et legit- 
tiroam racionem in predicta ciuitate uel in locis vestris si ad ea nos 
interim contingerit declinare. Alioquin nisi omnia et singula supradicta 
feceritis cum eflTectu infra terminum memoratum dos, predicta moni- 
cione premissa, Tobis dominis episcopis si predicta uel aliqua predic- 
torum neglexeritis contumaciter adimplere uel super bijs contradicto- 
res fueritis uel rebelies ingressum ecciesie interdicimns, in alios autem 
omues et singnlos supradictos, qui super predictis ^ontradictores Tue- 
rint uel rebelles, excomunicacionis in capitula uel collegia et conuenlus 
suspensionis et in ecciesias ac monasterid contradictorum et rebellium 
huiusmodi ex nunc ut extunc interdicli sentencias proferimus in hiis 
scriptis. Preterea requirimus et monemus eadem audoritate semel, se- 
cundo et tercio ac peremplorie vos predictos dominos episcopos ac 
vicarios seu yconomos ac quoscunque administratores bonorum mense 
archiepiscopalis eoclesie Nidrosiensis sede vacante, qualenus predictunt 
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sabsidium ac decimam sexaunalem predicUm de frucUbos redditibiis et 
prouentibus vestris quibnscunque ad mensas vestras episoopales et ad 
mensam archiepiscopalem Nidrosiensem spectantibus si iuxta morem 
solitttm non solaistis seu de dicta mensa archiepiscopali non est sola- 
tum ad plenum in ciuitale Bergensi uel in locis vestris vt supradic- 
tum est infra dictum terminum nobis integraliter persoluatis, et nisi 
loco seu locis ac terminis supradictis solueritis subsidium bttiusmodi et 
decimam supradictam, nos exnunc ut extunc in vos non soluentes sns- 
pensionis ab officio sentenciam groferimus in hiis scriptis, quam sos- 
pensionis sentenciam si per mensem post monicionem nostram seu ter- 
minum supradictum immediate sequentem animis sustinneritis indi^ra- 
iis exnunc vt extunc hijs eisdem scriptis in vos contradictores et re- 
belles huiusmodi excomunicacionis et in ecclesias vestras contradictorum 
et rebellium predictorum interdicti sentenctas promulgamus, requirea« 
tes te notarium vt de predictis vnum uel plura publica facias instm-« 
menta. Actum et datum Scaris in connentu Predicatorum, presenti- 
bus venerabilibus et religiosis viris fratribus Algoto Scarensi et Ma* 
theo Yisbicensi, conuentuum ordinis Predicatomm, prioribus, ac dis- 
cretis viris, domtno Petro Strangonis canonico Roskildensi, Jacobe de 
Eusebio de Bugella clerico Yerceliensis diocesis auctoritate apostolica, 
notario publico et Nicoiao Thorberni clerico Roskildensis diocesis, te- 
stibus ad hoc vocatis speciaiiter et rogatis, pontificatus dicti domini 
nositri pape anno jcvii. anno domini m^. ccc^. xxxiii« die xiii« mensis 
Februarü, jndictione prima. Jn cuius rei testimonium sigillum nrostrum 
duximus presentibus apponendum. 

Bagpta : Ecclesie Nidrosiensi. Litern Petri Geruasii nttocii sedis apo- 
stplice pro subsidio Terre sancte. 

(^) Aabenl Run i Origiimlen. 



Vikmg, Haldar EfftmäsgöHs Lensmand, og Hdgt Jamisöm optage forsKjellige 
Prov om^ at Jon Thordsssön bavde kjöbt og betaU 3 Maanedsmatsbol i 
Gaarden Notvin (i Valdres). 
Efter Orig. p. Pctf^. hos Capt. Munthe paa Kroken. Iste Segt vedb^nger. 

200. 13 Marts 1333. Yang. 

OUum monnnm fi^im scm j^lta bref sia sefir hoeyra senöa 
Vikingr lensmadr Halfiors (EyuinSr sonar Heilgi Jons son q. g. ok sina 
ydr villum mit knnnigt gern at fiersor vitni barozt firir okar a Wange 
i Odar sokn a laugardaghen nersta »ftir Gregori pape a xüH are rikis 
virdolex herra Magnusar med guöes mistaui Norex S«ia okGottakon- 
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ongs. tboko fieir suo tili bokar ^rondr ok Sigualtr at ^ar uaro ^eir i 
hia ok h(Byr0tt a a Huale en Jon ^ordar son staBindi Kara presi syni 
einetta sUemraa tili sins heimilis ok fiadan sionatta dag, at koma tili 
Yanghx a adr nemfdan laogardagh at lyÖa sina profe ok skilriki um 
^t .iii. m bol sem Jon ok Margretta modr hans kcBypttn af Holfe i 
Nosuin. fnir nesC vitnado fieir med fuHum sidstaf Biorn siettr ok j^rondr 
al Kare lognarde halft kyriax boU i Nosuin firir Jone ok kallade kono 
sini. Bfttir |>at vitnaöo ^ir j^orieifr ^oralfr Atsle ok Jnghibiorg oll 
med einum »tdstaf at ^au uaro i hia a fieim by sem Lid heiltir i Hen- 
gia aokn, en Margretta moder Jons lauk Holfe eina kyr. vidr gek fia 
oft nemffir Holfr at ban hafde fyrsta peiningh ok lefsta ok alla {»ai* i 
millim af Margreto ok Jone firir .iil ifi boU i Nosuin fiat sem han seldi 
{)eim ok tili sanz Ti(t)nisburdar settum mit okor inzigli firir |»etta bref 
er gort nar a deghi ok are sem fyr seigir. gceymi ydr guA amen. 



To Bl«nd kundgjAre, at Paal Ohertt^n af 7%or^etr Audtms99n modtog fvld 
Belaling for ^ Markebol i Gaardea Gmusm i Botne Soipi (Yeaifold). 

Efter Orig. p. Perg. i Di|d. Arn. Maga. fasc. 62. No. 16. Iste Segl nangier. 

201. 11 April 1333. Oslo. 

UUum monnum ^mm sem fiett» bref sea eder hoeyrie siend» 
Barder Ogmunder son ok Eimer Ogmundaer son q. g. ok lyme müt 
TÜium yder kunnikt gera aU a sunme daghosn j quasi modo geniU ok 
a xiiii are rikiss okars vyrduloeghs heme heme Magmis®r med gudss 
miskutt Norceghs Swighie ok Gota kononggs varom mit j stofüo ^orgieirs 
Audnns sonar j AgatenooL soom ok hoeyrdum a |ia er {>®tr toko hand- 
um saman ^orgieir Auduns son ok Fall Aulftairs son veitti fia fyr 
nsmfdter Fall vider ^ngu att ^orgieir hafde fia lokcet honom fyrst» 
piening ok «Bpsl« ok allie pB^r j millium firir halft merker booll jer- 
dier j Gausienne er Uger j Botnie sokn a Yest foU ok tili sanz vitniss 
burdter ssttom mit okor insigli firir fiettie bref er gort var a are deigi 
ok time sem fyr seighlr. • 

Erling Sienuarssön, Tkorsiem Besseisih$ og Rrlm§ FotkumgMiän bevidne en 
OverenskoBMt mellem Sigurd Andoruöm og EyHem Muggü angaaende 
Herlighederne Ted Gaardeo Hvomh, (jfr. I. No. 214.) 
Efter Orig. p. Perg. i oorike fligiiirkiT. Segicne mangle. 

202. 4 August 1333. . HvajD. 

Ounm monnum ^im sem ^ett« bref sia eda b«yra sendir 
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ElUngr Steinars fion ^ostaein Bassa son Eilingr Folkongs son q. g. ok 
sina. ydr se kunnigU at a odensdagen nesta eftir Olafs vokv dagh sid- 
arra a .xiiii. are rikis vars virdvieghs herra Magnus med gvds miskun 
Norex Syia Gola konongs j lofte Sigurdr Andors sonar j Hvamme varo 
mer j hia ok hoeyrdum a kovp ^eira (Eysteins mvggv ok Sigurdr Andor 
sonar fyrnemrz er {>eir toko hondum samann med fvllu kovpi at f»at skal 
hrar bafa öör Monom firir vttan Hvam sem at forno hefir skipt veret ok 
hvar hefir fylgt sidan bede etRgia teiga ok vidar hogstr. En oll notar 
verpi sem iiggr til Hvams skal half eiga hvar ^eira hvar sem {»ov ero 
ok til sannenda hervm setti med varom insiglum (Eysteln mvgga fyr 
nefndr sitt insigli firir ^etta bref er gort var a degi ok are sem fyr segir. 



Hammeri DomkapiUel, Eirik SteinarssSn, Lagmand paa Oplandene, og iiii- 
dres Skolemester i Hammer udstede Vidisse af Bisp Ivars m. fl. BrcT om 
Thesser^Vand i Gadbraodsdal. (jrr. No. 4. 205. 265.) 
Eftcr Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, flammenhefL med Pfo. 205 og 265. 

203. 11 August 1333. [flammer.] 

Olium monnum {»eim sem {)etta bref sea sder ho^yra. senda 
capitulum ok korsbrceddr Cristkirkiu j Hamre ^irikr Steinarsson logh- 
mader aa Ypplandum ok Andres skulaemeistare j {>an sama stad. q. g, 
ok sins. yder se {)at kunnigt at daghen nest» sftir Lafwranzs vaku 
aa fighurtandae aare rikis vaars vyrduleghs bcrr® Magnuser med guds 
miskun Noreghs Swya ok Gota konongs saom ver ok ifuir lasom bref 
virdulegs herr» Jwers med guÖs miskun fordern biscups j Hamre med 
hangande insigli h^ilu ok vskoddu er vatar swa ord fra orde sem her 
fyllghir. [Nu folget Brev No. 4J Ok tili sanz • vithnisburdar settom 
ver vor insigli firir ^etta transscriptum er gort var a deighi ok aare 
sem fyr seghir. 



Tre M»nd kundgjöre, at Arne HaraldsiöH, Cborabroder i Hammer, föile 
^ Yidner om, at Tkora paa Segestad havde givet 2 Öresbol i Gaarden lille 

Röfkol i Öyer til Kirken paa Skodin, samt at 2 Öresbol i Övre-Lid var 
givet til samme Kirke. (jfr. No. 212.) 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene vcdhcenge. 
SigiUat. forbundet med No. 212. 

204. 14 Decbr. 1333, Orrestail. 

Allum monnum ^mxa ssm ^etta bref sia ®dsr hcByra senda 
Erikr presk j Ringabn Hakon prestr j Foldabu ok Bferghsuiein Sigh-^ 
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urdason q. g. ok sina {>al se yder kunnigt al wer warom j hia a Or- 
riestaduin vii nattiim firir Thome apostali a .xv. are rikis wars wyr- 
dtttegs herra Magnusser mmA guös miskun Noreg's Swia ok Gotha kon- 
ongs ok hoeyrduin aa er sira Arne Haralzson korsbroÖr j Hamre tok 
prof ok skylriki wm .ii. aura boll jaerdcer j liste Roefholom er liggr 
widsr Gildabu [i (Eya] ^at ssm ^ora a Sseghastaudum gaf kirkinni [a 

Skodini] ser tili altida haiz wm {)8Bir baro swa witni 

Kolbiorn ^orfinzson ok Joseppr Botolfsson at sira Erikr prestr j (Eya 
fek Jware Audanarsyni sit fult wmbod ok logtekt at stasrnfna Nikulasse 
a Alme ssem arf tok seftir Ragniidu modor sina er serfwingi war fyr- 
memfdri I'^oro ssrn {»lessa jord gaf adsrnefdre kirkiu tili sira Arna Ha- 
ralzsonar tili Orsestada .iiii. natta steinfnu ok hofdu ])essir men {>at j 
witnisbord siniim at fymaemfdr Jwar stsmfdi Nikulasse j ])a sama stiemf- 
nu ssm fyr ssigir tili sira Arna at lyda oftn»mfdo profwe. krafde ])a 
Jwar wmbodsmadr sira Eriks Nikulaas j ^sß'iri slffiinfnu ok han kom ®kki. 
«ftir ])at baro swa Asbiorgh I^ronda dotter ok t^ronÖr son hennar at 
{>au waro j hia ok 'hoeyrda at t^ora j Sffighastadam gaf jsiduzstadagnm 
kirkiuni a Skodini s»m fyr saßigir ii. aura boll jaerdser j *litlsa Roefho* 
lom, warom mer ok en {)a j hia at Petr raudi vsitti viÖrgaungu at 
Alfas^r brodr bans gaf kirkianni a Skodinoi ser til vpphceklis .ii. aora 
boll jserdsr j (Efralid. war ^etta brefgorta are ok tima ssrai fyr seigir. 



Kon^f JHagmus siadfvster et »Idre af Biskop har i Hinnmer^m, Fl. opta^el 
Prov om RcttCD til Tkesser-Vand i Gudbrandsdalea. (jfr. No. 4. 203 
og 265.) 

Efter Orig. p. Perff. i norske Rigsarkiv, med Brudst. af Kongens Segl 
i gult Vox, tfammenhertct med No. 203 og 265. 

205. 1 Mai 1334. Tönsberg. 

Magnus med guös miskun NoregS'Swya ok Gota konongr senAer 
allum monnum I>eim sem {»etta bref sea leAr hoeyra q. g. ok sina. Ver 
ok rad vaart sam Ytskriptar bref {)at sem her er vidrfest ])etta vart 
brefy vndir insiglum capituli j Hamre ok fieirra annara sem j sealfuu 
brefueno nemfoazst, vattande vm prof ])at ok skilriki sem virdnlegr 
berra Jwar godrar aminningar fordum biskup j Hamre, f^orgeir erki- 
diakn ok marger adrer goÖer menn hafua t®kit vm vatn f>at er ^essir 
heitir, ok ymisir menn veila nn ranglega atolur tili. Ok af ^ui at ver 
vilium at huer madr verdi sins rettar niotande einkanlega heilogb kirkia 
ok hennar formenn. I>a firirbiodum ver huerium manne firirsaght vathn 
at hindra leör talma j nokorom lut, mote firirsaghAu profue ok skil- 
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riki. N«ma hner sem ^ü g^erer Tili suara ote, atla morkmii j breftta- 
brot. ok a oFuan s»ta vare sannre vblidu. ^etta bref var gort j Tons- 
berg^hi tuffiggiapostolamcesso dagh Philipp! el Jacobi a fimtanda are ri- 
kis vars. hiauerandom yirduleghom herra ok vin Yarom hinum ke* 
razsta herra Salomone meA gvtds miskun biskupi j Oslo, harra Hakon 
Oghmiindr son insiglaAe Paall Uierkr ritaÖQ. 



Fire M»nd optage Vidnesbyrd om, at Ogmumd og Thorer havde aftalt ai 
niAdcs angaaende Ogmunds og bans Datterbörns God«, og hvis de ei 
forligtca at faa Dom paa Gulathing, aamt at Ogmond bavde givet rio 

. Datler ^a 3 Maanodsmatabol i Gaarden Orwuutaä, (Valdret.) 

Rfter Orig. p. Perg. hos Capt Maothe paa Krokeo, 1 og 3 Segl redbsiige. 

206. 28 Mai 1334. llausaker. 

Ottum monnum {iceim sem {letta bref sea eir hosyra seoda 
Arne lens mafir, Eiliruer stakker Erlinger Audanar son SUDini Jona 
son q. g. ok sina, yftr viliam mer kunniki gera at ^essor Yüni barost 
firir OS a Hausakre a laugardagen nesta eflir irinitalis messo a jhf. 
are rikis vars virdulegs herra Hagnusar med gufis misknn Noregs 
Suia ok Gota konongs. ioko sua til bokar med fullum »idslaf Narfue ok 
Jon at {)ieir varo hia ok hoeyrdu a, en f»aeir loghdu dagh Ogmiydr ok 
^orer a fyr nemfdan dag at koma tll Hausakers huar med sinu pro- 
fne ok skilriki vm ^mr aksror sem Ogmnnir k»rde a j^ore vm sil 
goz ok dolorbama sinna> ok ])ar at siettast en goÖr men giete {»ar 
sffith ^a, vyrdi ^»ir leigi fiar satter {)a logdu {)»ir sit mall til Gula 
Jiings logmanz at koma f^ar iii nattom firir Ssßliu voku, ok suara j^ar 
haar adrum loghum ok dorne, f^ar nest toko ^au til bokar Rolfuer ok 
t^ordis at j^u varo |»a i hia ok hceyrdn, en OghmnnSr gaf Jngu dotor 
sinni iii mbol i Ormastodum med {Mii skilorde at hon skildi taka [Mur 
af halft huart smo^r ok kom, en engl annur forrede skildi hon a ior- 
denne siga, ok att sua allu fram fornu krafde Ogmundr i^ore tia ser 
nokora vsedfestn firir bama peningnnum, ok feksl leingi. Gerdi Og- 
manfir|]^ore after fimtar stefou med Jisim peningum sem Jngibiorgh 
kona Ogmundar hafde fenget ^ore ometna, ok ogefna af hende Og* 
munAr, ok tu sanenda her vm settom mer vor insigli firir j^etta bref 
er gor(t) var a f^eim tima ok degi sem fyr ssegin 
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OverendLomtt melleni Amftm Prf»beBdar ved BrMrealleret S Bergen« Dom- 
kirke og Jon Sltmduüffh med Hustra Valborg, at dme ^glefolk skulle 
opbygge to ildfaste Stcnkjasldere i Gaarden Sheggen i Bergen, hvori Al- 
torcl eier cn Lod, imod at do og Arvinger skoUe cie den halvc Gaard. 
Öfr. Wo. 215.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 2. 2det Segl mangler. 

(Trykt i BjOrgv. Kalfekinn. ed. Munch. p. 103.) 

207* 16 Septbr. 1334. [Bergen.] 

Jn nomine domini amen. I>at se allum monnum konnigt at f»a 
er lidit uar fra bnrd vars herra Jesu Christi tushondrad uetra {iriu hund- 
rod ])rirlighir ok fiorer uetr a friadaghen ntesta eptir krossmoBsso vm 
haustet, med samf)ykt vyrdulegs herra herra Hakonar med gufis miskun 
byskops j Biorgvin capitoli ok korsbroBdra at Krtst kirkiu j ^eim sama 
staö uar {lesser kaupmale gor millim sira Amßnz prebendarium at 
brcBdra alten j .Kristkirkiu j Biorgvin ar einni holfv ok Jons standu- 
CByks (ok) Valburgar husproeyu hans ar annarre at fymemfA hiun skulu 
Tphosa til helmings {Min Iota j Skeggenoro er fymemft brcedra altert 
a. med {lai skilorde at f^au skulu gera lata tua steinklallara vnigga firir 
elAi med iamhurdum ok iarnginggum ok oU onnur hoss at cefra ok at 
neAra eptir }»ui sem uyrdulegum herra byskupenom j Biorgvin sira And- 
fimi ok aAmeFdum biunum Kkar, skulu ok fymemfÖ huss vera vpgord 
innan tueggta uetra, skulu ok TyrnemfA hiun ok |)eira loglegher erf- 
vingiar fylgia holfum husum ok holfbm tuptum firidiungenom j katlenom 
ok oHum holfum olgognum ttl euenlegrar eignar, skuhi I>au ok huarke 
megha gefua ne selia kirkium lye klaustrum ne nokorom manne ne mefi 
nokorom hetto megha firir gera vttan sa prebendarius sem brcßdra al* 
teri a j Krist kirkiu elghi kaup a. eptir goAra manna metorAe, kan ok 
nokor lutr fair at uerAa vttan att neAan eAa ofan att eAa huar sem 
]^at uerAr er loghen fymemfA prebendarium ok hiun leiAa til fyrsta 
kaups Im skal prebendarius at fymemfAo alteri einsaman ei^a fyrst 
kaup a. |>essom goAom monnum hia ueranAum Thorleifui rika ok Gud'* 
brande j Skeggenom. ok til sanz vitnisburdar setti vyrdulegr herra herra 
Hakon byskupen j Biorgvin sitt insigli aAmemft capitulum sitt insigli 
sira Amfimr ok admemfdir goAer menn sin insigli firir {)etta bref er 
gort uar a deghi ok are sem fyr segir. 

Bagpaa samtidigt: bfef vm tuptena i Bierghwin sem ^eir pydzsku 
hafua nw byght. Og med senere Haand: stenkiallarana i Skeggenom i 
var frv kirkio sokn. 
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Ivar Alf§&k^, Lagmand pM Haalogaland^ optagper Prov om da Gaver, som 
Eirik Vükjahnssön paa Torgar havdo givet sin HiuAm CeciUa Baakons- 
datter, för han drog af Landet, samt om hvilke Kostbarfaeder hun af 
Andre havde faaet. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 9. No. 7. Seglet vedhenger. 

20S. 16 Novbr. 1334. Torgar. 

OUum monnum {)sim sein ^etta bref sea eda hoeyra sendir 
Jwar Airs son loghmadr a Halogha lande q. g. |ok sina. Ek vil ydr 
kunnikt gera, at a tyrsdagen ok odensdagen nesto »ptir Martains messo 
a sextanda are rikis mins virdulegs herra Magnusar meÖr guds miskunn 
Noregs Swia ok Gota konongs Yar ek i Torghom fra er Ciceliu Hak- 
onar dottor varo vi[rÖ] ])ing sin ok godz or arfe Eiriks Vilialms sonar 
er aat hafde Ciceliu. Suoro ^a firir mer medr stafadom bbkar si^i La* 
franz Raumdcel ok Groa, at f)au varo hia i Torghom a niunda dagh 
jola {>a firir tuieim arom er Eirikr Vilialms son gaf Ciceliu husprcßyu 
sinni, «^ina gyllU spiro {>a sem j^a var j^ar fram logÖ» ok stsndr nitian 
aura, ^ar aeptir suoro f)au »n meör stafadom bokar seidi . . biorn klierkr 
ok Groa at {»au varo hia f)ui i Torghom vm sumaret {m er Eirikr biozt 
af lande brot "^at fara ^a lagde han sealfr ^essa samu spim medr ml 
stettar ker ok s^ina sylfr skaal er han haföe mn gefet heone ok lein 
h»iÖneskan vaef ok seit fingr[gull] er herioghinnan gaf kenne ok an*^ 
nat fingr gull ok mn saltara er moder hennar gaf henne ok lein syifir 
bikar er Andres Jons son [gaf] kenne ok fiar meÖr sit stört hörn buit 
er f(|der hennar gaf henne ok lysti {)ui ok vidr gek firir ollum mon* 
nnm er ^ar varo at I>[essa] luti alia alte Cicelia obirda i hans garde, ok 
sua atte hon f>a vpp at taka ^egar misdaudi ftsBira vyrdi, lagde Groa 
ok f)at j 8D[id sinn] ok sira Jon i Brunncey sagde a sin prestdom at 
{)ar fylgdi skurn meÖr loke stettarlaus. su er ®n var ^ar fram Iog6. 
Ok »ptir sua suoret tok Cicelia ])essa luti f^a alla obirfta vpp sptir 
minum dome ok orskurft. Ok. til sannz vitnisbnrftr sstti ek mit insigli 
her firir. 

Bagpaa med yngre Haand og Indholden uvedkommendei Breff wmgods 

i Raumsdalen Hardangher ok i dombrefTomEleiTHysßme. — Torgabrefil 



Bmard Peter$sön, Fehirde i Nidaros, og Olaf HermanssÖHf Lagmand »am- 
mestedtf, udstede Vidisse af Brev No. 120. 
Bfler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 9. No. 4 a. Seglene mangle. 

209. 3 Decbr. 1334. Nidaros. 

Ollam monnum {»sim sem {)etta bref sea eda hoeyra senda 
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Baardr Petrsson fehirÖir i Nidarose Cok} Olafuer Hermanz son logh- 
madr j {^im sama stad q. g. ok sina, kunickt gerande at vii saom ak 
ifuir lasom bref herra Petrs Andres sonar med hanghande jnsighli sua 
vattande ord fra orde sem her ssigir. [Nu fölger Breo No. i20J Ok 
tili sanz vitnisburdar settom vit ockor jnsigli firir {»etta transgriptum 
er gort var i Nidarose a laugar daghen nesta firir Nichulas mc^sso a 
fimtanda are rikis ockars virdulegs herra Magnusar med gnÖs miskuii 
Noregs Swia ok Gota konongs. 



Kong Magnw byder Alle, der skylde Bergens Domkirke og Biskop gsinmel 
eller ny Gjield og Afgift, a( betale denne inden en Maaned efkcr dette 
BrevB Forkyndelse. 

Efter en Afekrift blandt Apogr. Arn. Magn. i KjAbenhavn. 

210. 15 Jannar 1335. Strengnes, 

Magniu med gads miskunn Noregs Syia ok Gota konnngr 
sendir oUuin monnum I>eiDi sem {)etta bref sea eda hoeyra q. g. ok sina. 
fiel er Tulkomet bod Yaart ok sannr vili tili allra manna {)eira sem 
kirkiani j Biorghwin ok biscupcnom hennar formanne leighu at luka 
skulldir fornar eda nyar j hueriu sem hua^rt er ok han getr loghlegha 
profuat huerrar steettar eda tighondr sem haer er at pmt hafue loket 
honom efta hans vmbodesroanne med godom gneidskap innan manadar 
fra {)i sem |»eir hafua seet eAa hoeyrt Jietta vart bref vitande tili sans 
at huer sem Jienna vam bodskap firir niemzt skall suara oss fiorum 
morkum j brefua brot ok ^o luka skulduna at sidare se. {lelta bref 
var gort j Slnengi nesi. droUensdaghen nesta eflir firettanda dagh jola. 
a sextanda are rikis vars ok jnsiglat sialfwm oss hia uerandom. Juar 
Audunar son ritade. 



8iyr Ogmvndssin og Eirik Hahardssän vidne, at Brlend Jon$$9n aolgte (il 
Smhjöm Älfssdn H öresbol i MikUkage i Udenes Sogn (Romerike). 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

211. 19 Januar 1335. [Udenes.] 

Ullum monnum ^mm sem {)etta bref sia eda hoeyne senda 
Styr Ogmnndar son ok Eirikr Haloarz Cson) q. g. ok sinaB mit gerom 
ydr kunnikt at mit varom j hia. {)a er {)sir toko hondum saman Sffi- 
biom Alfs son ok iEllendr Jons son. {>a vieitti fymemfdriEltendrvidr- 
gongu. at han hafdi sialt S»birni halft v ceyris boll j Mykia hagha j 
II. 12 
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Vdyghiness sokn frialsl ok hsaimolt» ok {>a hafdi han fyrsfae pening ok 
sidest» firir {>a iord. var ^etta skilord gort a isinum^ ^millum Groruu 
ok Fyris a |)osdagh8^n neske firir Pals moesso a xvi are rikis okars 
yirduleghs herra Magnus»r med gu5s miskun Noreghs Swia ok Gota 
konongs. 

Bagpaa med en seoere Haand: Bref vm Myltehaga j Vdynessoktl j 

Nei? firidiung. 

(^) d. e. paa Glomen EIv mellem Gaardcne Grov og Fyri i Udenes Sogn, 



Biskop Halvard i Hammer tildöromer Kirken paa Shodin 2 Öresbol i Gaar- 
den lille Röfhol i öyer, som Hustru Thora paa Segestad havde skjenket 
Kirken til Aartidehold. (jfr. Ho. 204.) 

Efter Orig. p. Petg. i norsko Rigsarkiv. Biskoppcns Segl 
forbindcr dettc Brev med No. 204. 

212. 10 Februar 1335. Hammer. 

Ollum monnam f)eim ssem f)etta bref sea eda hosyra sender 
Halluardr med gnÖs miskun biskup j Hamre qusdtu guÖs ok sina. fiat 
(se) ydr kunnigt. at lidnum fra burdar tid vaars herra lesu Christi .m. 
ccc. XXX. vettra ok fim vetr jn die Soolastice virginis j biskupfi garde j 
Hamre. let sira Eirikr prestr j (£ya ganga M. manne vitni firir oss. at han 
hafde staemfnt Nikalase a Almö firir oss halfsmanada sterafnu ok at 
{)a var f)ann daghr. vm tuasggia aura boll jardar j lilla Rcefholom er 
liggr vidr Gildabu j (Eya. ok t^ora husproeya a Seghastadum hafde ge» 
fuet kirkiunni a Skodinl ser tili altida haliz. ok af pui at ver saom {>ar 
loghlegha framfasrd ok godra manna bref firir liggia er j^etta vaart 
bref er viÖr faest. {)a doemdom ver {>a jord med lagha orskurd kirkiunni 
fyrnemfdri tili fulrar ok frialsrar eigu. ok tili sanz vitnisburÖr settum 
ver vaart jnsigli firir {)etta bref er gort var j stad are ok tima stem 
fyr ^eghir. ^ 



Kong Magnus bcfaler Thora, Gudbrandin Gudhrandisdnt Enke paa Laulin, 
samt dcres Borns Verger inden 2 Maaneder paa Lautin at betale den 
Aabod, som de vare idömte. (jfr. No. 183.) 

Ef^er Orig. p. Pcrjr. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 52. No. 1 b. Levning af Seglet. 

Forhen sigillat. forcnet med No. 183 ovcnfor. 

213. 27 August 1335. Tönsberg. 

Magnus med gudes miskun Noregs Swya ok Gota konongr 
sendir f^oro a Lautin er atte Gudbrandin Gudbrandz son l^orbimi ok 
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Jone inaghom (judbraifdins ok vmbodsmonnum barna hans 4. g. ok 
sina. {)at er fulkomet bod vart ok sannr vili at f)er komer til Lautinar 
innan lueggia inanada fra ^i sa^m f>er hafucr seett cda hosyrt |)etta 
vart bref, at luka {)ar vpp domfe {)at so^m dcemt er j abuudafall ajord- 
enne Lautin (eptir {)i scem vaattar domsbref |)at ssem her fylgir varo 
hrefue. vitande til sanz ef ^cr komer eigi j aderneßfndan dagh ok relto 
suarer at {)er skulu luka oss tiu ma^rkr j brefuabrot ok {)0 gera ret 
at sidare se. {)etta bref var gort j Tunsba^rgi drottcnsdaghen nesta sep- 
tir Bartholomeimesso a seautianda are rikis vars ok insiglat sialfwm 
oss hiauerandom. Jwar Audunar son ritade. 



KoDg Magnus stadffester paany alle sin Morfaders Kong Haakons Gater til 
Mariekirken 1 Oslo, og sferlig Syslernc i Vestre^Bergheim, Lomedal og 
Margreledal, (jrr. Vo. 224 og I. No. 241). 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 52« No. 1 a. Seglet mangler. 

214. 25 Septbr. 1335. TOnsberg. 

Magnus med gufis miskon Noregs Swya ok Gota konongr 
[Bender allum verandum ok vidrkomandom guds vinüm ok sinum f)»im 
Sern ])et(a bref seä aefir hoeyra q. g. ok sina. Ver vilium at ])er vitir 
at ver stadfestum enn af nyiu med ^esso varo brefue gerd ^a alla ok 
skipai} sem vyrdulegr herra Hakon konongr ag^tiaraminningarmodor-^ 
fader vaar hin ksrazste gerdi ok skipade j Mario kirkiu j Oslo, gudi 
aliz valldugum ok hans heilaghum monnum tili lofs ok dyrdar. en ser 
ok' sinum seflirkomandum tili ^alohialpar. einkanlega gisfuer \fmr allar 
sem han gaf tili kirkiunnar sna sem er syslan j vestra Bergheimi, Lo- 
madal ok Marghrettardal. visceyre ok leidangr ok allar adrar gsefuer 
smerre ok stocrre j hacfri grein tdÖr namfno sem huert er. kirkiunni 
tili asfuenlegrar eignar ok freals forrsedes, fulkomleg^a firirbiodanöe huer- 
ium manne t>essa vaara gerd ok »fuenlega stadfesto at riufua j nok-' 
orom lut. nsenia huer sem aat f)ui v»rdr knnnr «Ör sannr vili suara 
oss tuennum atta ertoghum ok f)rettan morkum j brefuabrot. ok a of-> 
wan tuigillda kirkiunni allan sin skada. I'at vilium (ver) ok at aller 
menn viti at ])0 at ver garfuim nokor bref vtt her vm mote ^esso varo 
brefue saker vaarar vangocymslu seÖr j^seira sem nester oss ganga. at 
ver kallum {)eim oll afir ok vnyt gerom. ok vilium at {)au hafuezst firir 
engo. ^etta bref var gort i Tunsberghi nianadaghen nesta firir Mich- 
ialsmosso a siantianda are rikis vars ok insiglat oss sealfuuro hiauer- 
andum« Paall ßtyrkars son ritaÖe. 

12* 
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Bagpaa med yngre Haand: stadfsslobrer vm vestra ^erghsin Lo* 
madall ok Margretto dall. ^ 

Lagmand Ämßnn Sigurdsson og 8 Mtend erklere, at Kongen og Berget» 
By vare skadbslAse ved den Maade, hvorpaa Jon SlanduSyli, med Fe- 
hirdens Hr. Paal Eirikssdns, Samtykke^ havde bebygget sin og Sira 
ArAfinn* Lod i Gaarden Skeggen i Bergen, (jfr. No. 207.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 3. Af Seglene mangle No. 2-6. 

rehirdens Brev er na ei vedheftet 

215. 27 Januar 1336. Bergen. 

Ullum monnum f^eim sem {)etta bref sea a^da hceyra senda 
Arnfinnr Siugurdr son loghmadr j Biorgvin ^ordr Arnbiannar son Mangne 
f^orlaks son Oghmundr Erlenz son Paall ^Eindrida son Gunnar Sighuatz 
son Arnülfr Haluardz son ^orer borgh ok Baardr a Hiartakre q. g. ok 
sina. ydr se kunnikt at a laughardaghin naesta firir kyndils moßsso a 
siautianda are rikis vars uyrduieghs herra Magnusar med guds myskun 
Noregs Svya ok Gota konongs gengum ver tili seplir boen Jons stand- 
iio&yks at skoda ok inuyrdulega at athyggia ok skipa huersii loghtigazt 
Jon matte vpp husa sin luta ok sira Anfinz prebendari at Kristkirkiu 
j Biorgvin inrameghin j Sksegginum. saam ver f>a att giorsamligha. al 
varum herra konongenum ok stadenum Biorgvin var skadalanst {>o at 
Jon husade so vpp sem |>a var tili byriat ok Jon hafde fia vtt fcBii 
eftir lofve herra Paals Eiriks sonar konongs fehirdiss j Biorgvin ok 
bref hans {)ar vm gort ualtar {>at sem her er med fsest {letta vart bref. 
yi var {)at allra varra domr ok sam|)ykt at optns&mdr Jon skall sva 
frialslegha vpp husa lata sin luta j adrnemdum Skaegginum ok ryV- 
nsemdz sira Anfinsz so sem }>a var tili byriat oc adr seghir. Ok tili 
sanz vitnisburdar ok meiri stadfestu settuin ver vaar jnsighli med stad- 
arens insighli firir |)etta bref er gort var a deghi ok aare sem fyr 
^se^hir. 

Bagpaa: vm Sksgginn. Og med Haand fra 15deAarh.: bref vm Skeg- 
gen i war fru kirkio sokn. 



BJörgulf Asiessdn, Hr. Ivar Agmundssöni Ombadsmand i Skien^ kvitlerer 
BJörgulf Hudfais Arvinger for Drabsböder i Anledning af Drabel paa 
Helge Thorgeirssän. 
Efter Prof. Manchs Afakr. af Orig. p. Perg. paa Gaarden Roaldstad. 

216. 6 Marts 1336. Brunkeberg. 

Ullum monnum {»»im swm j)etta bref sea ledr ho&yra. s»ndir 
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Biarghulfuer Ast« sun vmbods madr beit» Jfaars Agmundr sunar j 
Skidu syslu q. g. ok sina. ek gere ydr kunnught at ek tok tyttughu 
msrker af fe Biarghulfs hudraatz msd ssiiniV {)8eiri saem arfuar Bi- 
arguirs giserdo vidr heme Jfuar sialfuan at godz Biarghulfs skuldi vera 
kuitl ok lidught vm fall H»lgha t^orga&irs^ sunar er Biarghulfuer vard 
at skada ok hnaar ^mra addrum. ok til sandz' vitnnisburdr setti ek mit 
insighli firir ])etta bref er gort var odsnsdaghsen niest firir Gregorii a 
Brugghaberghom a seautiandse are rikiss mins Tyrduteghs heme Mag- 
nussr nusd guds tniskun Noreghs Swyia Gota kononghs. 



Bjärgmlf (AitessSn) paa Mierdin, Björgulf AnundssSn og Gunleik Andrtssöm 
kundgjöre, at Hr. Ivar Ogmundssöns Ombadsmand Jon Baardsslm mod 
Borgen titSölve paa Limin Idslod en fengslet Mand Thorleif, somskulde 
inAde i TOnsberg og der svare for sig ved Haugatbings Dom. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Segleae mangle. 

217. 12 Marls 1336. Bfatsberg. 

Ollum monnum ^mm saem ^etta bref sea »dr hceyra stenda 
Biarghulfuer a Msrdini Biargulfuer Anundr sun Gunteikr Andres sun 
q. g. ok sins. ydr vilium mer kunnigt gera at a tyrsdaghen nasst ep- 
tir^ midfastu a siautiandae are rikiss vars vyrduleghs herra Hagnussr 
msdr guds mtskun Noreghs Swyia Gota kononghs varom mer j hia a 
B[ra]tzbsrgbi oc hceyrdum ok saam handsall {»seira Jons Bardr sunar 
vmbods manz herra Jfuars Agmundr sunar oc Saulfus a Linini^ »r 
Saulfvi borgade t^orteifvi or fangaelssom j^sim ssem herra Jfuar let saetia 
han j firir brot sin maed {>aßim hielte at l^orteifuer skuldi koma in til 
Tunsba&rghs halfvm manade eptir annan dagh paska ok suara {)£r Hauka 
dorne firir haeilaen ok atlaupaet ok herra Jfuare sin nett koemer ok j^or- 
teifuer aeighi j staemfnunae {)a skal Saulfvi suara med sinu godze baede 
kononghenom ret oc akiaerslo mannunum dorne vyrdi han ok aeighi satt- 
er ^a skal afler fara j {)uilik fangha^Lsi saem fyr var han. borghade ok 
iEirikaer Haluardz sun maed sinu godzse firir ^Erik brodor I^orlaeifs at 
han skuldi koma intill Tunsbaerghs ok saara {)aer l^orstaeini dorne firir 
haeitaen ok herra Jfuare sin ret maedr {>niliku skilorde saem fyr saeighir. 
satte iGirikaer a Lifnanghre halft [Haslaeim] fymaemdom JEiriki frialst ok 
akiaerslo laust firir huaerium manne firir ^a borghan en han gek j firir 
han iEirik oc tili sandz vitnhisburdaer settom var insighli firir Jietta bref 
er gorl var a fymaemfdom daeighi oc are. 

(^) Kan og leaea firir, og bliver Brevet da af 5 Mwts. -~ (>) Skrivfea for 

Limini. 
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Olaf Hnhardssön, Harald Qudmmndstdns Lensmiuid, og Erhng Kvikssöm 
kundgjöre, a( Thorberg Ivarnön (?) havdo flolgt kil Thard Koll^&mssm 
3 Maanedmatsbol i dore Hof i Rogns Sogn (i Valdres). 
Efter Oi'ig. p. Pcrg. i norske Rigsarkiv. Scglcnc mangle. 

ZiS. 21 Mal 1336. Skrauthval. 

Ollatn monnam- ^eim sem f)eUa bref sia edar hieyfa senda 
Olauar Halvardz son lensmadar Haraldar Gudmundar sonar ok Erlingar 
Kuighs 8on q. g. ok sina ydar kunnighl gerande at a manodaghen ne* 
;5lha eflir trinitatis mopsso a seautanda are rikis okkars virduleghs herra 
Magnnsar med gudas miskun Noreghs Sya ok Gotha konongs varom 
mit a litsla Skrautuale en I^orbergar J[vars] son vidar gek Qrir okkar 
at han bafde sfelt t^orde Kolbiarnar syni {>riggiia manada mata[boH ij' 
iord ^2Bm sem osfra Hof bceitir j synsta garddenom sem liggar jRoghns 
kirkiu sokn friast ok hseimhoU ok aganghu laust firir ser ok huserium 
manne hanum ok bans erflngium tili fulrar seignar ok alstz aritedes 
ok fulla aura firirtha^kit af t^orde sex kyriogh firir buart manadamata- 
boll j allum fullum skillum ok f)a tok fyr nemdar I'orbergar [i ho]nd 
t^orde ok borggade banum firir nemdo }>rigg{ia manadamatabole frialsu 
ok beimol[tu ti]H aBighu ok alz afrades ok tili sansvitnis burdarsetth- 
üim mit okkor insigh(l)i firir ^ett[a bre]f en gort var. 



Haldor paa Lund^ optager forskj ellige Prov om, at Tharbjöm paa Sastre 
bavde kjöbt 2 Örcsbol i uordre Gaarden Garder i Ullensakcr Sogn (pa« 
Land) af Shafhugg paa Medalheim, 
Efter Orig, p. Pcrg. bos Capt. Munthe paa Kroken. Lcvning af 4de Scgi. 

219, 6 Marls 1337. Garder. 

Allum monnum {)cim sem f)etta brefsea eSr hcaym, siendr 
Haider a Lundi q. g, ok sina. yÖr gcrer ek kunigt. at a |)orsdaghsn j 
fyrstu viku fastu a .xviij. are rikis vyrÖulegs herra mins Magnusar 
medr guÖs miskun Noregs, Suia ok Gota konongs var ek j Garftum 
stemlViubynum a V»st|)orpe. lett j^a I^orbion a Sstrum ganga ij. manna 
uitni er sua baro Biorn Eiriksson ok Arne kterker at |)eir varo |)fler 
j hia a Medalieimi j Flughabergss sokn a [»orsdagbien halfum manasde 
^sr firir ok hceyrdu a at i^orbion a Sa^trum gerÖe Skafwogge a MeÖ- 
alleimi halfs manaeÖs stemfnu tili Gardae at lyfis yitnum sinum ok pro- 
fue vm {)ffit tueggia aura boll ia^rÖr j ncersta gardennm j GarÖum er 
Skafvoggsr bafde s«llt hanum, ok f)a var |)a»n stemfnu dagser. kuad-* 
de {)a t^orbion fyrnaemfdr ok krafÖe Skafwogs eör hans vmbods manz 
kom ^dsr huatke Skafuoggsr ne hans loghleg»r vmboÖs madr. I^a^r 
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eftir baro ])au sua vUni Reifir Gadj^nllfs son ok KoUz Siggffi at ])au 
vare j^®r j hia j iEngium a osystra Sinninum ok sagho a at [)au hcldo 
oll hoodom sa^an t^orbion a Se^inmo. Skafwoggser a MeÖalleimi ok 
Vnnser Aste dotier husproey hans vndi {)i skillyrdi at Skafuoggsr ok 
Vnnffir fyrnsnifd saeildu t^orbioni a Seetrum ij aura boll iasrÖr j noarsta 
garÖenum j GarAum j Vllinssaksrs sokn, vidr gek {)a Vnnsr Aste 
dotter vndir pi handbande at pddi var sua goÖr hennser vili sem SkaF- 
uogs husbonda henner. Jtem baro I)eir sua vitni Asle j Haukerdalum. 
Kietill j Gardum ok ReiAr Gudj[)u]fsson. at f)eir varo {>«r j hia a S«et- 
rum ^a er t^orbion oflnemför lauk Skafuogge a MeÖalleimi tu»r kyr 
ok ein sauÖ. veitti ])a ok Skafuogger a Medalleimi viÖr gangu. at han 
faafde ^a alte verAaura af I^orbinni a Saetrum firir oftnemfl .ij. aura 
boll j Gardum er Skafuogger ok Vnner husproey hans hardu sslU 
hanum meÖr allum lunnendum ok tillaeghium er tili eighu at liggie aat 
forno ok nyu uttan garfiz ok iiman. Till sanz vitnisbur5r setto f)esser 
goÖr men er j hia varo {>a er fietta prof gek. sira t^orer j Kin. Asle a 
UmblauzstaÖom. t^orer j Haslid. Fridiker j Valofft ok Asle j Hauker- 
dalum sin insigli meör minu insigli firir f)etta bref er gort var a deghi 
ok are sem fyr seghir. 



Fire M»od kandgiöre, at Jon Andressön solgte Thorsiem Kol^dmssdn Fjer- 
dingen i GamaUgaard \ Oslo for 50 gamle Mark, som denne betalte med 
18 öresboi i Gaardene Vidar i Skaun og Sigmundestad paa Veldre. (He- 
demarken.) • 

Efler Orig. p. Perg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene mangle. 

220. 20 Juli 1337. Oslo; 

(lllum monnum ^im sem f)ett» bref sia eAr ho&yra, senda 
GyrAr Palsson Alfuaer Gunnsrsson Jon Andressön ok AlFusr Pallsson q. g. 
ok sinae. Mer wilium yÖr kunnigt gera. at mer varom j hia jGamalsgarde j 
Oslo. Margretto mffisso dagh.a atiandsB are rikis vars virduleghs herra 
Magnusar med guÖs miskun Moreghs Swia ok Gota kononghs. er Jon 
Andresar son s»lldi ^orstSDini Kolbiasrnsyni .... fiordonghen i Gam- 
als garde. m»d oilum lutum ptßim ssm f)[ar eijgha retlegha til at lighia 
firir v. tighi marka forngilda. Lauk {)a ^orstsein aör nsmför Jone fyr- 
nemfdum x aur® boll j Vidum er liggaer j Skaun j Otlastada sokn. ok 
ma^rkeer boll j Sigmundastaudum er liggser a Forberghi a Yasldrum, 
tili alre »ighu ok afrsds. ms&d f^sim hstte en f^ette atian aurse boU 
m»szt msaira en til v. tighi marka forngilda »ptir godra manna matte ok 
retto lanz kaupi. ^ skall Jon luka ^orstcini sua roargba peningha s»m f»ar 
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j millum fara. en ef jorden mszt minne, t)a skal t^orstein luka Jone 
sua mykitt j audram jerdum {>ar a Hsidmorkenne ssm honom falnizst, 
at han hafue til v. tighi marka forngilda. skal ok ^orstein vera kuilter 
ok liduger vm alter gardleighur smm hati harde vpp tiDikii af adr 
nfl&mfdum fiordonghenom j Gamats garde. er Jon alte. Ok Uli sanz yi(- 
nisburör ssßttum mer vor jnsigli firir ^etla bref er gort- var dsigbi are 
ok stad ssem fyr se&ighir. 



Kolbjöm Amundasön og Tkorhel paa Gran fcundg<)re, al Sudre kvitierede 
Kroh ptta Skediof for 9 Öresbol i Bö i Sandvin Sogn (Vestrold). 

Efter Orig. p. Perg. i norsfce Rigsarkiv. Iste Segl vedbeoger. 

221. 19 August 1337. Skediof. 

OUum monnum ^mim sem I>etta bref sea »der hcera senda 
Kolbiom Amundar son ok i^orksell a Gron q. g. ok sina yder vil(i)iim 
mit kunnikt gera at mit varom a Sksdiulfi a tystdaghen niest® leflir 
Mariw mtesso fyrri a xviii arse rikis okkars virduleghs herra Maghnus^- 
er msder guds miskun Norseghs Swya ok Gotta kononghs h^rdom mit 
er Sudrir vider gek at han hafds fyrst® p»nigh ok sfst» ok alla ^ser 
j millum af Krok» a Sksdiulfi firir ix aura boU j iardu ])sirL er Boe 
h»itir er ligber j Sanduinar soknn. söm mit bandar .(oeks at fyrsa(g)der 
Sudrir ssldi Krok» iii aura boll j samrs jardu a -^asn halt at Kroker 
skal teder han(s) sruingher luka .iii. tester salsz a .iii. arom. jtem .u 
test sals at Haluars mssso ub^sUb |>aßr sflir,' ok sua at hu»rri Hainars 
msesso ok skal wpp va^gas a sydrae Seluikum ok ligh» {)f8r tili er Sudrir 
kemadr «eflir a {»a ^Krokrs Jord»n msder lutum ok ^lunnildum vttan 
gars eeder iiman I>a&t sem tili ha^fuer Isghet fra forno ok nyw ok tili 
Sans vitnisburder settom mit okkor insigli firir ^ette bref er gort var 
deighi ok araß sem fyr seghin 



Biskopperno Hahard af llammer og Haako» af Bergen samt 3 Chonbrddre 
i IVidaros kundgjOre, at de havde tilraadet Erkcbiskop Pool at indgaa 
det nyssluttede Forlig med Kong Magnus, 

Efter Arne Magnussöns Afskr. af Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Maffn. fasc. 9. No. 14» 
der nu mangler i Sämlingen, (jfr. Norg. gl. Love. III. 161—162.) 

222. 4 Septbr. 1337. Oslo. 

AUum monnum fieim sem {»elta bref sea efir hoeyra, senda 
Hallwardr ok Hakon med gufis miskun biskupar j Hamre ok BisBi^win, 
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BaarAr Binarsson. I^orgils Erlendzson. I^orsteinn Eiriksson. korsbroedr 
i Nidarose q. gu6s ok sina. Ver gcrom ydr kunnigi at ver kennuinzst 
^ess med j^esso vaaro brefue at ver reedom vaarum virÖuleghum herra 
ok andleghutn fsÖr, herra Pale med guÖs miskun erkibiskupe i Nidar- 
ose sakar friÖars aBlsku ok naaÖa ok meire heiSr ok sptirlsete vid 
yaarn virSuleghann herra Magnus med gufis miskun Noreghs Swyia 
ok Gotha konongh at han gerde {)at sammsele aa viÖ vaam herra kon- 
ongen um umdoeme aqu»ddra fear sekta er standa i kristinreet, er 
nylegha reistizst deilusßfni aa {)eira i millim, huort {)at skildi kirkiunne 
cor konongdomenum lil hoeyra, at ofBcialis ok loghmadr i Nidarose 
baader samt sitiande i konongs garde i Nidarose legge orskurd aa um 
firirsagdar Fear sskler sinn dagh sdr sinar seau nstr huaar {)eira, 
baadum I>o hianerandum ok sam^ykkiandum annars orskurd, suo at 
{)essor skipan ok sammele skal standa i Nidarose I>ar til er vaar herra 
konongrenn ksmr til Nidaros ok vaar herra erkibiskupen gstr suarum 
firir sik komet med raade tillaghu ok sam{)ykt sins capituli, broedra 
sinna biskupa i landeno ok I>ejra capitnlorum, aat oskoddom med j^es- 
sare gmrb allum |)eim reett sem huor haefuir »dr fenget gietr um um- 
doeme firirsagdra Fear s»kta. Gerdezst |)etta sammele ok skipan millim 
firirsagdra herra a laughardaghen a^tir decollacionem sancti Johannis 
baptiste a Aakrs huuse i naauist allz rikissens raads i* Noreghe. Ok til 
sannz vithnisburdar settom ver vaar insigle firir {»etta bref er gordt var 
i Oslo in translacione sancti Cuthberti snb anno gracie millesimo tre- 
eentesimo tricesimo septimo. 



Lagmanden, Underfojfden og 10 Raadm^nd i Bergen skifle paa Opfordring 
af Ingtbcrg Paalskam§ i BrÖdresgaard (i Bergen) dcnne tiaard i to lige 
Dele, den tndre og den ytre, hver paa 19 Hase, hvorpaa ved Lodkasi- 
nmg den ytre Del ttifaldt Ingeborg, og den indre SigUrd i Ose og Gud- 
Ifrand GudbrandsMÖn, 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 6. 2 og 7 Scgl vedhenge. 

223. 18 Septbr. 1337. Bergen. 

Allum monnum j^eim sem {>etta |)ref sea eder hoeyra senda 
Amfinner' Sigurdar son loghmader j Biorgbwin Steinfinner Nichulass 
son ^vndirfulghviti {»ar I^orgeir Biamnar son j^oorder Arnbiannar son 
Arnnc Jons son Amnulfuer Haluards son Binar Haluards son Arnfinner 
Amna son Gunnar Sighwatz son Baarder aa Hiartakre Eflifner Orms 
son t^orer borgh radsmenn j {»eim sama stad q. g. ok sina. Veer 
gemm yder kunnikt at aa j^rssdaghin nesta efttir kross messu vm 
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haustet, aa nitianda aare rikia vaars virduligba herra M^gnuaar med 
guÖs miskun Noreghs Swia ok Gota konung^, genggum ver tili efttir 
boen Jngibiarghar Paals kono j BraeAersgarde at skipila busum vid Sig- 
urd j Osa ok vid Gudbrand Gudbrandz son inra veghin j Brsders garde 
j Biorgbwin, leidde ^a Jngibiorgh [)ar fram firir oss twa skilrika vatta 
er sua heita Jngibiorgh Sigurdar düttßr ok Marghreth systur dotier 
Sigurdar. er {^ar varu {)aar j bia ok hosyröu aa a daghin naesta ader 
firir at Jngibiorgh stemdde Sigurde i Osa {>aghat j gardin at skiptta 
husum vider sik ok ^ar kom Sigurder Jia efttir [>eirri slcfnnu ok vid- 
er ek at han var loghligha tili stemder husaskipttis vid Jngibiorghu, 
sua leidde ok Jngibiorgh fram twa vatta er sua heita Jngibiorgh Sig- 
urdar dotter ok Gudrun heimakona, er sua soro {)ar {>a aa bokk at 
])ar varu ^Bdt j hia. ho^yrdu aa ok saa aa, at adernefnder . Gudbrander 
lagde med ia ok hanzale stefnnu tili husaskiptis vid Jngibiorghuj fyr- 
nefndum garÖe vm sin luta a dagbin naesta ader firir. Ok efttir I>essi 
vitnni genggin, genggum ver tili ok skodadum sem inuirdulighast seer- 
ligha huert huus j garÖenum ok samaniamnnaöum efttir {)ui sem her 
seghir. Jn primis, fisr twaer siofwarbudinnar en inzstu j Bra)dersgarde 
ok {^riu loflten ifuir ok lemrren med seer j lutt. En j annan lut su 
ydsta siofwarbudin ok twau loftten ifuir, ok lemrren med ok gardbu- 
din su er n®st er olbudinne ^ok lofltet med firir setzstofwnne ok en 
lemren en firir setzstofwnne. En brioststofwan }>eim inra luianum,jtem 
SU Gsfsta budin nsßst gilbuÖenne ok su oefsta i midplacenu skall fylghia 
f)eim ytra lutanum. En |)£r twaer budinnar er {^ar eru j millum skulu 
fylghia {)eim inrra lulanum j siofwar husunum, jtem f^er twsr budin- 
nar er nsest er ofwan at ridinu ok su oefsta budin j midplacenu skall 
fylghia |)eim ytra lutanum. en f)sr |)rlar er f)ar eru j millum skulu 
fylghia ^e\m inra lutanum, su cefre f)ydeskra manna stofwan skall fyl- 
ghia |)eim inra lutanum. en su nedre j[)eim ytra lutanum, jtem oefra lofttet 
vndir setzstofwnne skall fylghia f)eim inra lutanum, jtem f)at nedra j^eim 
ytra, jtem ij loft firir neÖan setzstofworidet ok eit {>at nedsta j osfsta 
placeno skall fytghia |)cim inra lutanum. En f)at nedsta litlla lofltet ok 
j^au twau j oefsta placenu skulu fylghia ytra lutanum, jtem lofttet firir 
ofwan setzstofwona ok stofwan su oßfsta skall fylghia |)eim inra luta- 
num, jtem {>au ij. loftten er {)ar eru j millum skulu fylghia |)eim ytra 
lutenum. Eru t)a nitian huus j huarn lutin, Jtem eru {)essi huus vskipt 
fyrst selzstofwan ok nedsta siofwarstofwan er TiÖaman fin lin hafÖe 
ok eit ' beimpkono loft olbuud ok gilbuud erldhuus ok oUgogn ok alt 
])at sem^eim fylghir. Ok at fiessu allu gersamligha atthughöo kast^d- 
ttSt ^ lutir j skauty laut ^a Jngibiorgh ^n ytra lutan j siorwa(r) hus- 
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unnin ok alt f>at sem honutn fylghir. -en Sigurder ok Gudbrander {)an 
inra lutan ok alt ^at sem |)ar fylghir. Ok tili sanz vitnnisburdar sett- 
um ver vaar insighlle med stadarens insighlle firir fielta brcf er gort 
var a deghi ok aare sem fyr seghir. 



Kong Ma^us stadfiester paany sin Morfader« Kong Baakons Gaver og Fri- 

heder for Mariekirkm i Oslo, isfer vedkommende Syslerne paa FollOf 

Nesodden, Veslre-Bergheim, Lomadal og Margretadal, med Tillieg, at 

disse Gaver skulle staa vcd Magt, om end Kongen tilbagckalder alle an- 

, dre sldre Gaver og Forlcninger. (Jfr. No. 214. 289 og I. No. 241.) 

Efter Vidisse af 1343 i Dipl. Arn. Magn. Pfedenfor Pfo. 256. 

224, 29 Septbr. 1337. Oslo. 

Alagniis med guÖs miskun Noregs Swya ok Gota konongr 
Sender allum verandum ok vidrkomandum guÖs vinom ok sinum {)eim 
sem f)etta bref sea seder hoyra q. g. ok sina. Ver vilinm at f)er vitir 
at ver hafuum enn af nyiu jnuirdulegha skodat ok giorsamlega ifuir- 
leset oU bref ok priuilegia {lau sem virdulegr herra merkitegrar amin- 
ningar Hakon konongr modorfader vaar hin kaerazste ok ver hafuum 
gsfuit ok veitt Mariukirkiu j Oslo capello vare, hennar formonnum, 
korsbrodrum, prestum, kiterkum, leikmonnum, ok allum adrum sem henrre 
heyra tili ok allra I>eira t)iono5tumonnum ok varnade. einkanlega Grir 
syslunni a Folio Nesodda vestra Baergheimi, Lomadale, ok Marghrett- 
ardale, leidangre ok visoyri, firir iaerdnm, skoghum saltkstilsatom, vat- 
num veidistadum, mylnum, fiskiueidum, myrnm ok moom j herade firir 
gardum tuflum, strselum ok almenningum j kaupstadum, skipum, ok 
allum adrum lutuui ok lunnyndum rette ok allu frealse |)ui sem fyr- 
nsmdre Mariukirkiu, hennar formonnum ok aHum adrum |)eira j[>ionostu- 
monnum ero veitt ok gaefuin a kanongdomsens halfuu. t^ui viliüm ver 
at aller menn viti verande ok viÖrkomande at ver stadfestum fyrnsemd 
priuilegia med |)esso varo brefue herra Erllingi Gulla syni hennar for- 
manne ok allum adrum hans »fUrkomandum formonnum j aÖrnemfndre 
Mariukirkiu, hennar korsbrodrum, preslum, kterkum, ok allum |)eim 
js&msaman ok serlega huerium einum {)eira vm sik ok alium {)eira {)io- 
nostumonnum ok varnade j allum ^eim greinum ok articulis sem.standa 
j ^eim brefue ok priuilegiis sem kirkian ok I>eir hafua firir ser med 
j^eim h«tte at t>o at ver kallem aftr syslur isrder «der adrar vaeitzslur 
{la^r sem ver hafuum veitt adrum monnum j landeno, {)a skolo }>esser 
lutir, ok alt annat frealse, sem nu er Mariukirkiu veitt ok hennar for* 
monnum ekki vndir {»ni aftrkalle haUdaflst ne fiydazst j nokorum lut 
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tedan fra ne optare {>arfua vaar bref {^ar firir at taka. pui at ^essor 
Taar gaerd ok skipan skall vbrighdilega standa ym alldr ok »fue. firir- 
biodande fulkomlega huerium manne haerrar stettar xÖr tighunÖr sem 
huer er, her a at ganga, sder j nokorum lut at hindra esÖr talma {»enna 
varn goduilia. n»ma hu^r sem aat ^m vserAr kunnr seder sannr, skal 
sa^ta af oss reidi rffifsingum ok hinnm hardazstum afuarkostum, ok a 
ofaaii saara fearpinurn t>eim allum sem ader ero vider laghdar j fyr- 
n®mf<)uin brefuum ok priuilegiis. en hinir aller sem {>etta allt saman 
hallda stadught ok stadrast skolo odlazst af oss aast ok vinatto med 
sannum goduilia. I^etta bref var gort j Oslo Michialsmesso dagh a 
nitianda are rikis vars ok insiglat oss sealfuum hiauerandum. Paall 
Styrkacsson ritade. 



Alle Jonsiön, Ettrald Gudmimdttdtu Letiimand (i Yaldres), optager forskjel- « 
lige Prov om, atHaakon Baardss6nhti\de iWhudi Sighv4itÄtlessön oght^n» 
Dattcr Margrtta Bctaling for 4 Maanedsmatsbol i Gaarden Mid-Strand, 
hvoreftcr 7 Mend na fastsatte Betalingen, som Haakon atter stillede til 
Modpartens Raadighcd. i 

Eftcr Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv^ sammenhcft.. m. No. 124. Seglene mangle. 

;225. 30 Septbr. 1337. Mid-Strand. 

Ollnm monnum f)»im sem {»etta bref sea eda heyra sender 
Atsle Jons son leinsmadr Haraldz Gudraundar sonar q. g.' ok sina ydr 
se kunnnikt at a tyrsdagben nesta efter Mikials messo a nitianda are 
rikess mins virdulsghs herra Magnus med guds miskun Noreghs Swya 
ok Gota konongs kom ek tili Mldstrandar j noersta gardenn at setenni 
stefno a huerre er Hakon Bardar son krafde Sighuatz Atsla sonar ok 
Margrettaf dottor hans edr {>eira loghleghs vmbods mannz {»rim sin- 
nom j f-idenne ok fckzst einghinn. Sidan toku ^eir suo tili bokar med 
suornum eidstaf Juar I^oresson ok I^orbiomn Alfs son at {»ar voru 
{»eir j hca a BoÖunghom en ligr a Rauma rike er Hakon ^stemfdre 
fyr sagdre Margreto a freadaghen nesta efler Mariu messo vm varet 
nesta firir kenne eder hennar loghlegr vmbodz madr tili Midstrandar 
a ader n^emfdan tyrsdagh at taka t>ar vidr aurum firir fiugurra mana- 
mataboll jardar j Hidstrond, efler j[)ui sem skilordz bref vatlar f)at sem 
{»ar er vm giort ok. her er med fest, suo ok nemfna matz menn halfua 
vidr sik, ok at lyda stemfno vithnum at han stemfde kenne tili fyr 
nemfdrar aura toku ok allz annars skillrikezs sem han hafde med logh- 
um fram at fcera. ^at hofdu ^eir ok j eide sinom at ^ar voru {»eir j 
hea a j^amla slodam a manadaghen nesta efter fyrnemfda Hariumesso 
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en adrnemfdr Hakon stemfde ^ighuate Atsia syni med sama hefte ok 
han hafde stemft jHargretto dottor hans, en honoro beere nokkurar logh- 
vamer firir Tyrnenifdre jorda at hallda, krafde |)a fyr nemfdr Hakon 
doms ok maaiz manna af halfuu Sighuatz ok Margretar at moeta fyr 
nemfda jardar aura ok fekz einghinn ok einghin onnur loghlegh mote 
fooU. Krafde |)a Hakon niik Atsla at neinfna allan dorn af haara- 
tneghiu halfunne {)a sem ek se at loghlegr vere at mcBta opt nemfda 
jardar aura ok samstundar nemfde ek |)essa menn tili maatz t^orstein 
Siogurdar son Gudbrand ok Narfua Jons son Peitr Pa(I)na son Vardiulf 
^oresson Jogrim Olafs son Asmnnd Otreksson. maato peir {>a med 
fullum dorne ok mcUto tolf salld koms firir fiagnr kyriogh tuier kyr 
kollottar adra snarta ok adra randa firir manamataboll. jtem fiugur hand- 
rat jarns ok tusr kyr raudflekotta ok adra suartsodlotta firir annat ma- 
namatabolet jtem ein best blakkan fim yetra gamlan er mcßtinn var firir 
sex kyr firir {»ridia manamataboll jtem halfua fimtando stiko kledez j 
taeim dykiam annat liosblat ok annat myrkblatt firir fim kyriogh ok 
eina ku raudsldotta firir fiorda manamatabolet. Synde f)a Hakon mer 
Atsla ok adr nemfdom maatz monnum seau kyr toau hundrat jarns. en 
^riar kyr sagde han oss daudar vera sem fader hans hafde fyr meta 
latet firir tueggia manamatabol j opt nemfdre jordu ok vendizst par 
vatta vm en ^an hefde hea veret Sighuattr ok Margrett a adr nefndan 
stefno dagh. krafde |)a Hakon Sighuatz ok Margrettar edr ^eira logh- 
leghs vmbods mannz ok baud {)eim vpp at taka fyr nefnda jardar aura 
efter {)ui sem mettner vorn pat huaro {>eira sem taka tette efler logh- 
om ok sagde af sina eighn ok abyrgslo en eighi geymslo, ok giorde . 
^eim fimtar stefno brott at taka fyr nemfda jardar aura bcßde nya ok 
foma. Ok tili sannynda her vm selto firir neinder maatz menn siin 
jnsigle med mino jnsigle firir {>etta bref er giort var a {)eim deghi ok 
are sem fyr segher. 



Fitm OgmumdsMön, her Ogmundttön og Eirik Sieinarstön, Lagmand i Skien, 
paadöRiDie en Trette og Slagrsmaalssag mellem Böndcrno paa Lindheim 
og Hern gamt Bönderne paa Laducold og Hauktmk i Saude (Nedre The- 
lemarken). Paa en oprindelig vedhcftet Lap tilfötea, [at Samtlige lovede 
at holde Forligety og at den ikulde T«re gridmdingr, som brOd det. 

Efler Orig. p. Perg. tilhdrende Sognepr. S. 0. Wolff. De 3 Seg] mangle. 

220. 13 Decbr. 1337. Skieo. 

vilam monnam {)eim sem ^etta bref sea efta hosyra senda 
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Finnr Ogmanfirson Jwar Ogmunfirson ok Eriker Steinarsson iogmaÖr 
j Skidu q. g. ok sina. Mer gerom ydr kunnigt at aa nitianSa are rikis 
vars virduleghs herra Hagnusar med gufis miskun Noregs Swya ok 
Grota konongs a Lacie miesso sptan ok Lucie ma^sso dagh j Skidu komo 
firir oss a almennilegha stomfno Lindaeimingbar Hsmboar mykil /fiolÖe. 
j^eiria fraenfia' ok magha af einni halfw. en ar annare halfw t^orÖr a 
Laduuselli Erlingr j Haukauik synir {»eiria ok fiolÖe annara frtenda ok 
ma'gha {»eiria Haukuikinga. kserdo j^a huarer a aÖra vm mapgha luti 
|>a sem |)eiria mellum hafde Taret bsde i ofdom ok verkum. ok lagda 
vndir varn dorn at {>at skyldi |)eir til aeuaerligrar *sBdi haua sem mer 
gerdom med dorne eda hueiraleid adra sem oss likaÖe peiria j millum 
at gera, doemdom ver fyrst at Erlingr j* Haukauik sk^ll ganga Borgh- 
are a Haem setta suoere firir {>at at Borgar kaerÖe at Haljiardr Erlings- 
son hafde skotet Borghar j armlsggen med spiote. ok gewet As- 
iaughu kt>no Borghars iarduarp, trodet hana med fotom ok kallat hana 
{»a v®sto kono er a gek grase heima at sialfra f)eiria a Ha&m. skall 
Erlingr Yndanfoerslona ganga a Sa(u)dum daghen nesta eptir Blasii nu 
nest er kcBmr, en ef han faelzst at yndanterslonne {la skal Erlingr 
luka Borghare twaer merkr gulzs firir spiotslaghet en saex merkr firir 
pat at Aslaughu var mist>yrmt ok lukazst vp a Saudum halft at mid- 
fastu nesto er koemr en halft at Marteins ma^sso nesto {»ar eptir j baug* 
gildu fe. En allr annar askilnaÖr sem uard millum HaluarAs ok suna 
Borghars skal allungis vera saat En vm rada sok {»a sem Erlingr 
hewir geuet Borghare ok Aulwiri syni hans vm dauda HaluarAr sonar 
sins skal Borghar ganga tylptar swcBre, en Aulwir son hans settar- 
sucere ok hawa genget daghen nesta epiir Blassii sem fyr seghir a 
Saudum. en Asiaugh ok Vaetrlidi son hennar skulu t»ar lidugh vm vera. 
Jtem vm {»aer akuamor sem Borghar fek vm Lafranzsuaku a Saudum, 
{>a skal HaluarÖr ^olfsson luka Borgare {>riar merkr firir hofwÖ hogh 
l^at sem han hio han en Lrduardr broder HaluarAs mork gulzs firir 
spiotslagh t>at sem han lagÖe Borghar j tendannar. en Geirmundr Er- 
linghs son tolf aurae firir hogh |)at sem han hio Borghar j haket. En vm 
f)at annat hofwÖ hogh sem Borghar hafÖe fenget ok |)eir sem a hon* 
uinf vunnu kuadozst ei vita huer {»eiria gort hafde. ^o uiÖrgengo {>eir 
at |)at var einshuers peiria handaua^rk. |)a doemdom ver vp a alla ()eim 
fim Steinulf ^orörson GeirmunÖ Erlingsson HaluarS j^olfsson Liduorft 
brodor hans ok t^orer Arnason |)riar merkr, skal {»esse domr vplukazst 
samastad ok tima sem fyr seghir halft j huom saladaghen. Jtem skal 
Yetrlidi Borgharsson luka Haluarde ^olfssyni halfa mork med fyrra 
skilorde firir {»at at han aeiti houora UlraBÖe med spiote. skal ok Vetr- 
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lidi Borgarsson luka Halaarde ^ordr syni fioi^r merkr ßrir hott j^au 
sem han heitadest viör han med sama skilorde sem fyr seghir. Jtem 
skal Aulfuir Borgarsson luka Haluarde t^ordr syny f)riar merkr firir f)8ßr 
\nmr sem han skyldi haua loket honom at Marteins messo nest er uar 
ok skal loket h^ua manadag nesta eptir Thome nesto er kcemr a Saudum. 

Med ssmme Haand paa et löst Pergamcntstykke, nden Tvivi nmiddelbar 

Fortssttelse af dct uslnttede Hovedbrev: Skulu {)eir ^nv matsmen Vera sem 
ek Jwar eÖr min vmboSsmadr nemfnir til ^a j sama stad ok sti)nÖ 
sem peninganner skulu vplukazst. lofuado ok lattado aller fyrnemfder 
]>rlr sttabolker at aller ^eiria frsendr ok maghar eÖr ok adrer vskyldir 
menn j^eir sem med |)esso matemfni hafdu nokot at gera skulu allun- 
gist saatter vsra. En huer sem ssttena ryfner skal vera sannr grid- 
nidingr ok sellar skom allra sinna frsnda. Hewir ok nokor maSr gloemt 
sini aksro edr Ic^nt ok vildi eigi ksra {la skal han f)ess mals hedan 
ijra aldre vpreistn megha hawa tili {)ess at nokor vseimia efir vandrseÖe 
oukist optare millnm {)eiria. Ok tili sanzs vitnisburda settom ver vor 
insigli firir j[)etta bref er gort uar j fyrnsemfdum staÖ degbi ok are 
sem fyr segir. 



Kong MagmuM tager Fra Aata paa Tunini og alt hendes Gods i kongeligt 
Vera og Yaretegt, samt ado»vner efter hendes Bön Hr. Erling Vid- 
kunssön til hendes Ombudsmand og lovlige Ytergc. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Ära. Magn. fasc. 52. No. 3. Slump af Seglet tilbage. 

227. 10 Marts 1338. Tönsberg. 

Magnus med guSs misknnn Noregs Swya ok Gota konongr 
sendir allum monnum |)eim sem petla bref sea »Ar hoeyra q. guös ok 
sina. Ver vilium at {»er vitir at ver hafuum tekit fru Aso a Tunini 
jarder hennar ok godz med skoghum, mylnum, fiskiuotnum, laxa fiski, 
sslatmm, haghum, *holtonm, moom, myrum, ok alluln adnim lutum ok 
lunnyndum vttan gardz ok jnnan ok allan annan varnaS hennar ok godz 
er hon a xÖr eighande vserAr j lande ok lansum CByri j guÖs valÖ, vara 
veernft oc kononghleght traust tili alra rettra maala. firirbiodande ful- 
komlegha huerium manne huierrar stettar tedr tighundar sem huer er 
nokorar ranghleghar agongur at veita henne. hennar varnade ok godz 
j nokorum lut afloghlegha. [nejma huer sem at f)ui vsrör kunnr sdr 
sannr vili ssBtta af oss reidi refsingum ok hordura afuarkostum ok aa 
^afutm suara oss atta «rthoghum ok prettan morkum j brefuabrot ok 
henne fulrette sit sptir loghum. Hafuum ver med vara godra manna 
sampykt ok leptir sealAiar hennar benastaS skipat ok sstt henne tili 
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vmbodzmanz at slyrkia ok fremea hennar rett j annm Iijitain teptir lanz 
loghum serleghan ok velboren mann herra Erlingh Vikunnar son. Biod- 
um ver allura monnum einkanlegha 'syslumonnum, logbrnonnum, hand- 
gengnum monnum ok vmbodzmonniim varum allum, at {»er styrkii^ hana, 
hennar varpaÖ allan ok godz ^vA allu frammare tili lagha ok rettynda 
bade vm loghleghar skuldaheimtingar hennar ok adra luti viAr huat 
manna sem hon hefuir |)at at skipta at ver hafuum gefuit henne ok 
hennar varnade ok godz petta vaart varnadabref tili styrks ok frealsis 
ok iatter hana ^ess sua nlotanda verda sem {»er vilir odlazst af oss 
aast ok vinatto med sannam goöuilia. I^elta bref var gort j Tunsberghi 
tyrsdaghen nesta firir Gregorii mosso a nitianda are rikis vaars ok jn- 
sighlat oss sealfuum hiauerandum. Halldor Aghmunfir son ritade. 
Bagpaa megex senere: Ass a Tunins wardnadhe bref. 



To Mtend kanägjAre, at Kolbein paa Ldovin f<5rte to Yidoer paa, at han havde 
• ftwnt har Matuverk til Gukthing angaaende Laadskylden af Thenrar 
(i Sogrn). 
Efter Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 5. Seglene mangle. 

228« 17 Marts 1338# Aurlandsvangen« 

Ollum monnum guÖs \inum ok sinum ^»im sem petta bref 
sea eÖr hoeyra, sendir Erlingr a t^enrum, Andres BaarÖar son q. g. 
ok sina, {»at se oUnm monnum kunnigt at a tyrsdaghen nesta firir 
Mathias messe vm varet a nitianda are okars virdulegs herra Magnu- 
sar medr guÖs miskunn Noregs Suia ok Gotha konongs, a Vanghenum 
j Aurlande j stofo Jons Haiders sonar verum mit j hla säum ok hceyr- 
Öum a er Kolbaein a Lauin teidi framvitni sin er sua hseita iGilifr 
tollr ok Susin Alfs son, logdu {)sir sua hondum a book ok suoro at 
fulla siÖ, at j^«ir voro hia a I^enrum a {»orsdagen nesta eftir Mathias 
messe er Kolbaein fyr nemfdr stemfdi Juare manz uerki manaÖar stemf- 
nu fra {»sßim sama {»orsdeghi til Gula{»ings logmanz til Biorgwinar firir 
landskyldar laup {»an er Kolbsein misti af honum nn i haust ok annan 
j fyrra haust, er han var fyr vanr at luka Kolbteini ok {)eim broed- 
mm, eftir {)ui sem Juar vidr geek firir okr ok morgum o6rum go5um 
monnum, af jorÖu {»seiri j I^enrum er Aslakr broÖr Kolbieins koByfli 
^sim baÖum til handa af Jvare klegg, logÖu fyrnemfd vitni vndir m6 
sin, at {»seir voro hla er Aslakr fek Kolba&ini brceÖr sinum füllt ok log- 
ieght vmbod sijt at stemfna Juare manz uerki {lessa lagha stemfnu firir 
sina hond säum mit ok fyrnemfdir handa tcBke ^»ira broßdra KolbeBins 
ok Aslaaks ok hccyrdum orÖ Kolbeins er han fek Aslake broedr sinum 
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fultt ok logleght vmboÖ af sinni vegna at ksera a Juar manzuerk firir 
lognianne j ^esse slemfnu, ok til sannynda her vm scttum mit Tyr- 
nemfdir okor insigli firir {»ctta bref er gort var a tyrsdaghen nesta 
eflir Gregorius messo dagh a are sem fyr segir. Vera guÖ iqed ydr. 



Kong Magnus skjseoker Hr. Paal Eirikssön og Arvinger Gaarden Hvaal i 
Hvams Sogn i Yaldrcs, som Svein Sigurdssöns Arvinger havdo afstaaefc 
Kongcn i dcnncs Regnskab. 
Eft€i* Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. No. 13. Seglet manglcr. 

229. 2 Juni 1338. Bagalius. 

Magnus med guds miskunn Noregs Swya ok Gola konongr 
sendir allum monnum f)eim sem' t>etta bref sea sedr hceyra q. g. ok 
sina. Ver vilium at j^er vitir at ver hafaum gefuit erleghom manne 
herra Paale Eiriks syni jord vara Hwall tolf manada matta booU er 
liggr j Hwams kirkiu sokn a Valldrese med allum lunnyndum fornom 
ok nyium er erfuingiar Sweins Sighurder sonar luku oss j reikningli 
hans, tili sßfuenleghrar eighu ok freals forrsdes honum ok hans aep- 
tirkomanÖum. Skall hau ok {»eir pessa jorA megha gefua giaellda selia 
ok af gera huat honum ok {leim likar. firirbiodande fulkomlegha huer- 
ium manne fyrsaghda lorÖ at hindra aeÖr talma firir honum j nokorum 
tut. nema hner sein {>at gerer vili ssetta vaare fulkomrc vblidu. I^etta 
bref var gort a Baghahwsi tyrsdaghen j hwitasunnu viku a nitianda 
are rikis vars ok insighlat oss sealfuum hiaueranÖum. Halldor Agh- 
munder son ritade. 



Baard, GuUorm Eirikt$öns Lensjnand, kundgjdr forskjellige edeligc Vidnes- 
byrd om Veien over Sigurdsrudy og Sta^vningerne desangaacnde. 

Eiter Orig. p. Pcrg. i norske Rigsarkiv. Scglene mangle. 

230. 24 Juli 1338. SIgurdsrud. 

OUum monnum J^a^im sem {>etta bref sca eda hogyra ssDnÖr 
BarÖr liensmaÖr Gttd{)ormss Erikssonar q. g. ok sina. pat se yÖr kunn- 
igt at a Jacobs vaku aeftan aa nytiande are rikis mins virdulegs herra 
herra Magnusar med guÖs miskun Noregs Swya ok Gota konongs var 
ek j SiugurÖr rudi ok tok ek vitni er GudbranÖr let gangg«. baro {»au 
sua bokat vitni firir mer OSystsein Symonar son ok Ganiilda Ottars 
dottcr. at GudbranÖr kom til Erlingsberghs ok sta^mfdi a f)orsdaghen 
Ogmundi torgseirssyni seinsttengh ofuan j SiugurÖr rud firir Bard 
II. 13 
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Isensman. M [ly]da vitnum sinom. thi TCBgho I>a er han herair laght 
ranglegha vm »ign Ckidbranz. hafdu {)aa j^at j (eidzstaf sinum at Gad<^ 
branör sUeimPdi sua haat at OgmunÖr malte hccyra ef han var j barinu 
ok j^at {>otte peim llkliegt at han Y»re innl j burinu. t»ui at hespsn 
var af ten lokan inneen firir. item hafdu ^an pat j a&idi sinum fyr- 
n«&mrdr CEyst^ein ok Gunillda. at GudbranÖr stsemfdi Auduni kirkiu 
spid a sama dagh j heeimili sihu vm sama maall ok fyrns^mfda vsgho 
firir Bard tensman. eflir I>at baro pmr bokat vitni firir mer I^orer Er- 
lingsson ok Bardr Finzsson. at Erlinger rudkall bad Siu[gur]d fadnr 
Gudbrandz lofs aat at fara ifuir SiugurÖrrud huart er han var j noerdra 
Bserghe eÖr sydra. hafdu ^mr [ok f)at i »idi. sinu]m at {>at hoeyrdu 
|)8eir iGrlingh rudkaall sa^gia at huarke laa or Erlingsberghi eÖr Alfs- 
berghi noekor skyHduusegher vm SiugurÖr nid vtt»n med lofue. tok 
{>a Gudrunn dotier Erlings rudkallz bok j hond ser ok sannade vitnis- 
burd I^bres brodor sins ok BarÖr Finz sonar med suornom leidi. ok 
firir sannynda saker saBttu Eilifuer a Joregstadum ok Paall lange sin 
inzsigli med minu inzsigli firir {lelta bref er gort vaar a dieighi ok 
are sem fyr sseghir. 



8yr Mfend kundgjOre^ afc Sörhver OrmsMün forte Vidner imod sin Sliftnoder 
Orm Kafles Enke Ingegerd Thargauisdatier om de Yilkaar, hvorpaa han 
bavde faact Brugen af Gaarden Hyllin paa Voss. (jfr. föl^^. flo.^ 
Efter Orig. p. Perg. i Bergcns Museum. Alle 7 Scgl mangle. 

231. . 6 April 1339. Hyllin. 

Uilum monom {>eim sem {>etta bref sea eda hoera senda 
I^ostein geslr Anfinr Sueins son Brynniolfr a Nydrin Ashie j Medaluin 
Siugurdr a Gridini Rikolfr Ama son ok Ulfr a Lid q. g. ok sinna ver 
villium yder kunnigt gera at a tystdagen nesta eplir paska viku a tut- 
ugta are rikis uars virdulex hcr(r)a Magnusar Norex Syia ok Gotta 
kunnungs komo I^au a stemnu firir oss a Hyliini i {>a stofv er at hafde 
Ormr kafle Sorkuir Orms son af annare holfu (en af annare holfu) 
Jngigerdr ^orgauds dotr loglega {>igat stemd at lyda vitnum {>eim sem 
Soerkuir lete bera vm ^eira mall um |)at tolf mamatta boll er han veiti 
hene a kasro i Hyliini. toko ^ser so tili bokar med suornom teidi Sig- 
rid Froysteins dotr Gyda Holiofs dotr ok ^ora CO Ton at {lar varo 
{»ser j hia a ofrvm Graudum at skipttum eplir Orm kafla ok sa a handa 
bond f)eira Haisteins ok Soerkuis Orms suna af annare holfu en af 
annare adr nemd Ingig(e)rdr stiuk moder t>eira med fiui skilorde at 
f>eir broBdr logdu ut med hanna tolf mamatta bolL j Hyliini j halft {>inga 
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ved hennar en halft ^eir adrer pennigar er hon sagde sig eiga i garde 
Orins bonda sins fodur j^eira ok skildu |)au oll saman rada bygd ok bolla 
a fyr nemdri iord en Jngiigerdr landskyld af taka {)ar lil hon hefdi 
pcnniga sinna so inarga sem hon a?te i. ok loeyssa med guili ok brendo 
sylfri ok i bui körne ok smo^ri ok huertt annat loßssa ok taka aptar 
brigdar laust ok soknar a ^hierium degi er {»eir villia ok segia vm 
hustit er {»eir uildi loßsa um varet ok segia vm varet er |>eir vildi loBsa 
vm hustit var {>at {)a alsat viu sat sini millim ok tili sanenda herum 
settu mer fyr nemdir men var insighli firir fietta bref er gort var a f)ui 
are sem fyr segir. 



Tolv Mend kundgjöre, at Sörkter Ormssön forte Vidner Ter, at han liavdc 
sin Broder Uahtems Fuldmagt, at hao havde stnvnct sin Stifmoder /n- 
S^9^rd til at modtage Lösoingssummcn, og at hun havde vedgaact Bio- 
dreiies Ret til Gjenlösning, alt vedkonimende Gaarden Hyllin paa Vos. 
(jfr. forcg. IVo.) 

Eftcr Orig. p. Perg. i Borgens Museum. Alle 12 Segl mfingle. 
Med samme Haand som foregaaende« 

232. 6 April 1339. IlyllJD. 

Ullurn monom f)cim sem f>etta bref sea eda hoera senda 
Suein Halla son t^ostein gestr Gudfeikr Jons son Anfinr Sueins son An- 
bion Biannar son Brynniofr Brynniofs son Gautr Sueins son Erlingr 
rollr Siugurdr I^osteins son Ashle Siugurdar son Rikolfr Arna son ok 
VIfr a Lidd q. g. ok sinna vcr villlum ydr kunnigtt gera at {)au komo 
a stemnu firir Odd Halla son ok oss fyrnemda men i f)a stofo a Hyllini 
en Ormr kafle a Graudum atte a tystdagen nesta eptir paska viku a 
tutugta are rikis vars virdulex herra Magnusar med guds miskun Norex 
Syia ok Gotta kunnungs af annare ^hulfu Sorkuir Orms sun en af ann* 
are holfn Jngigcrdr I^orgauds dotr. let |)a Soerkuir ganga vatta sinna 
Brynniolf ^osteinssun ok Sorkui ^ordar son. toko ^eir so. tili bokar 
med fullum leid staf at ]Nir vorro {)eir j hia a Tomass messe dag i 
vetr firir loU nu er var er Haistein Onns sun fek Scerkui broedr sinn- 
um füllt ok loglegtt sit vmbod at soDkia Jngigerdi stiukmodor sinna ok 
firir sognn at veitta firir {)ui tollf mamatla bolle j Hyllini er fader {»eira 
ate aura at reida ok alla loglega sokn ok suor firir at hafa. logdu 
{»att ok fymemdir men j sin sid at |)ar voro {»eir j hia a Ringaemi j 
heimilli Jngigerdar a tystdagen nesta eptir fyr sagda Tomas messo at 
Soerkuir tok so tiU orda. ef en penningar {»innir hafa j komet hu(s)- 
pro^ya i {)at tollf mamatta boli j Hyllini er fader min atte I)a segir ek 
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{^er firir Jngigcrdr at {)a feker vidr aunim tysldagen nestta eptir paska 
viku ^hlikum sem logbok vatar at malla konna a at hafa j^inga vedes 
aura or arfa garde nema vattar {)innir vitti at adrer aorrar hafa j verit 
lagder j^a segir ek f)er iam vall firir f)ciin sem {»cmnia ok gerir ek per 
stemnu tili fyr nemdrar iardar at vera {)ar a adr nemdan tystdag eptir 
paska viku medr ollu ^innu profe ok skilriki |>Qi sem pu at a(t) hafa 
vm j^ctta mal huart sem {)at er innan by(g)dar eda utan ok [)ar at hcByra 
alt okat prof ok skilriki ^at sem genge .vm {)etta mall ok pat medr at 
ek hafde falt vmbod Halstcinns brodor mins vm f)etta mafl ok f)ar 
medr aurum at taka eptir godra manna mate. Tede ^a Sorkuir bref 
imdir godra manna jnsiglum kuassu pe'w hofdu körnest at fyr nemdri 
iord. krafde f)a Soerkuir Jngigcrdi er hon hefdi nokora malsboßtr tili 
^essa mals hui hafa aura hon aste j {»eiri lorda ok fengost enger. {)» 
let SoBrkuir 1)eraa vitni. toko {)eir so tili bokar medr suornom s^idi 
Siugurdar a Gridini ok Bese f^ores son at f ar voro J)cir ihia a Vange- 
nom a Voss j vikunni firir ader nemdan Tommas messo dag er oplt 
nemd Jngigerdr vidr gek t>ui at ^eir bro&dr Haistein ok Scerkuir atto 
aptar lausn a oplt nemdu tolf mamata bolle j Hyllini er hon sagde j 
ligia |>inga ved sit en j halfre sagde hon adra penniga sinna j ligia. 
ok tili sanenda her vm sctu nier fyr nemdir men vor insigli firir f)etta 
bref er gort var a |)ui are er fyr segir. 

Bagpaa med niesten samtidig Ifaand: Hyllins bref ok OrniS kafia ok 

sonar hans Sorkuis. 



Kong^ Magnus ta^^cr ain Moders Rerto^rinde Ingeborgs Gods i Bergms Fe- 

hirdsle i sit kongelige Vicrn i alle Dele, og befaler hendcs Skyldncre 
inden en Maaned at betale deres Gjield. 

Efter Vidisse af 1347 i Dipl. Arn. Magn. Nedenfor No. 286. 

233. 9 Mai 1339. llclsingborg. 

Magnus maedr guds miskun Noreghs Swyia ok Gota konongr 
sendr alhim monnum j Biorghuiniar faehyrdslu. pmm sem petta bref sa^a 
a^dr hoByra q. g. ok sina. Yer vilium at {>er vitir at ver hafwm tsekit 
sem ver erom skylldughir modor vara hina ka^razsto, fru Jngibiorgha 
msdr guds miskun hertoghinnu j Swyiariki Hallaiide ok Samsoey, eigh- 
nir hennar ok godzs. maedr gardum, myllnum, fiskiuotnnm, skoghum, 
vt^engium, sellnatrum, vluasrium. ok allann annann varnad hennar ok godzs 
sem hon a sedr a^ighande verdr her ma^dr ydr j lausu ok fostu j minna 
lut ok ma^ira. j guds ualld uaara vernd ok kononghleght traust tili 
allra rettra maala^ firirbiodande fulkomlega huerium manne hucrar stellar 
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sdr tighundar sem huer er, nokorar ranglighar agangur, at vseita henne 
®dr hennar godzse ok varnade her i nokorom lut afloghliga. nsma 
huer scm at {»ui vserdr ksndr. sßdr sannr vili ssta af oss rmdi refsing- 
um ok hinum hardazstütn afuarkostuin ok aa ofuann suara oss tuinn- 
um atla srtoghum ok {>rettann morkum. ok henne fullrette sit sepplir 
ioghum, halfu aukU saker {»ersa uaars brefs. En hinir alier sem tili 
hennar varnadar aedr godzs gera vell ok vinsamligha skulu odlazst af 
oss aast ok vioatto msdr sannum goduilia. Biodom ver allum monn- 
um her »inkanlightf syslumonnum loghmonnum, haridgengnum monnum 
ok vmbods monnam uaarom allum. at J^eir styrki hena ok hennar vm- 
bods menn ok godzs. {)ui allu frammar tili lagha ok rettynda, j sinum 
mallsernfnom vidr huat manna sem {»at er at sklppta, at ver hafwm gef- 
uit henne hennar varnade ok godzs j^etta uaart varnadar bref tili styrks 
ok frealses. ok later hena |)ess sua niotande verda sem ^mr vilir nok- 
* orn ksrteika ok goduilia af oss venta. I^at biodom ver ok allum monn- 
um her. {»eeim sem henne »ighu skuHdir at luka smssrre ledr sto&rre. 
at |)8eir hafue loket henne sdr hennar vmbods manne {»a^r allar mtedr 
godom gneidskapp innan ^mss manadar sem ^mr hafua seet sedr hoayrt 
t>etta uaart bref, 8^r nokora loghliga uissu firir gort En huer sem 
adru uis gerer skall suara oss atta sertoghum ok |)rettan morkum j 
brefuabrot. ok |)0 luka skulldina at sidar se« {»sir ok aller sem henne 
ero rseikningh skylldugir ok »igi hafua fyrgort. kome firir hennar vm« 
bods menn her innan fyrnemfdzs tima. ok rs&ikni msedr fuUnade. ok 
upp luki ^at allt sem a huern rseiknazst maedr rsBtto, eellighar suare 
fyrnemfdo breruabrote sem vaatta vm skulldahsimtingar vttan han geri 
loghligann afgangh msdr hennar vmboÖs manne innan fyrnemfdzs tima. 
j^etta bref uar gort j HsUsingborgh, sunnudaghenn nesta firir huita 
sunnu. a tuttughta are^rikis uaars ok insighlat oss sialfum hiauerandom 
Halldor Ogmundarson ritade. 

Bagpaa Vidissen med yngre Haand.- Om fru JngeborgO hertoginna 

hennis varnadr brefil 



To Mend kundgjöre, at PreUeo Amund Thoryilssön gav sit Barm Moder 
J&mn Thoresdatier den lialve Gaard Uu$ebö i Hofs Soga paa Hadrum, 
hvorimod hun gav bam 14 Alen brygsk Klede. (jfr. No. 236.) 
Efter Orig. p. Perg. i Oanske Selsk. Saml. i Kbhvii. 3die Segl mangler. 

234. 1 Janaar 1340. Oslo. 

OUum monnum ]fmm sem {»etta bref sea aeder hsyra sender 
Lodhsen iEindridh® son ok Haluarder Hauarder son q. g. ok sina mitt 
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vilmm yder kuntct gera att mit varom j skytninghs stofone j Daglis* 
gardhe j Oslo er siri Amonder ^orgiolsson gaf Joron» ^oresdother 
bamsmodor sina ok aOiendi halafan Husabe j aars giof er Kgger j Hof 
sokn a Hudrimam henno ok bennom anienghom meder allum ^mm Iud-* 
indhfini sem tili hafa leghet fra forno ok nyuen Joron gaf siri Aiti- 
nndi ok afhendi xiiii alnar bryggyst ktedhe er Paal Sigurder son lauk 
hfenne {>a tili iolanae firir beCseldh» boU jardher er ligger j Rustodh j 
Aulini sokn a Raumariki tili sans vitnisz bard setti ek mit insigli meder 
l^sire insigli firir ^etta bref er giort var a atendh^ dhag iol» a «ino 
are ok xx rikisz vaars virdhidex herrc Magnusar meder guds nadd 
^oregbs Suia ok Gotha konogns. 
Bugpaa: bref vm Husaby, 



To Kannrker i NidaroM dOmme paa firkebiskop PooIm, \egne Islands faremt 
til at yde Tiende af Skreid, Tran og «Svovl, lige^aavcl som af Vadmcl, i 
Anledning af Klage fra Kapitlet og Erkebispens Raadsmand over to Is- 
liendinger Tfikulas i Löxa og ßjat^e Scalbygg, som negtedc at ydo 
d«nne Tiende. 

Eiter Or%. -p. Perg. i Dipl, Am. Magti. fasc. 23. No. 9 b., og 
Arne^ Afskr. bl. Apograf^a. Seglet mangler. 

235. 22 Februar 1340. Nidaros. 

J namfne guds amen, j^a er iidnir yaro fra burd yars herra 
Jesu Christi m. ooo. ok xl ve^ttra in cathedra sancti Petri komo {)ar a 
/st<Bmfna firir okkr Hakon (Eystoinsson ok Arna Halkia^lsson korsbrceÖr 
ok commissarios virduleegs herra Pals ssrkibiskups i Nidarose i com-« 
munsstofuo korsbroßSra, sira Thorer Aronson korsbroÖer i umbode ca* 
pituli ok sira iSiugurÖr r^SesmaÖr a »rkibiskupsgarÖe af »inni halfo. 
Nikulas i Losxo ok Bieerne Ssßlbyggr af annara. Ki«erdo fyrnsMnder 
Thorer ok Siugurdr a Nikulas ok Biierna adrnemda Jslandzfara um 
kaupoeyris tiund af skrsßid lysi ok brennastseini er |)»ir hafÖu aÖr opt-> 
Isßgha krapt ok ^igi fengit. en ^x'iv suaraÖo sua til at {)aDir atto enga 
tiund af fyrnaemdom lutum gera aÖra en i vadmalom i peira stad {)i ollu 
ma^ira »flir rettre tiltalu marchatals sua sem aller adrer Jslandzfnrar 
hafflu adr flrir pi^im gort at fonnre sidueniu. Var|)SBim sua f)ar til 
suarat at firir skommu fluttiz litil skraeid af Jslande, er {>a var kallad 
matskrsßid. ' en i vadmalom hinn moste varnengr. en nu flytz ok af Jslande 
hinn meste ok biezsti varnengr i skrs&id ok lysi. Varo f)sir ok spurdir 
en ^ceir hs^fdi nokkorskonar priuilegium af pauanom seÖr adrum hsei- 
lagrar kirkiu formonnum um Haan fyrsagdrar tiundar geröar. En ^seir 
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qaadozsi »kki aiuiat hafua firir ser, utan sagdu at 6ua haföu adrer 
firir ^mm gort, leftir f)at kraföu ^mr sira Thorer ok SiugurÖr laga 
orskurd af okkr. Ok at skoÖadom tiltalum ok f uarom buarartasggia 
balfu, iaga graeinum ok skynssemdam meÖ goÖra manna raade, funnum 
mit at textr bokarennar hseÖe i nyum kristnum rette ok fornom ok s«tt-^ 
argiaerd millom kirkiunnar ok* konongdomsens ok sua hoilagrar kirkiu 
logh bioda at gera tiund af oUum rettem fongum ok afla. ^i ^r {»at 
okkar domr ok fuller laga orskurÖr at p»ir gere tiund sina saa af 
skra&id lysi ok brennasteioi ok oUum aÖrum rettom fongum ok afla, 
slikt i bueriu stem foellr sem af vadmalom. Ok til sanz vithnisburÖar 
settom mit officialatus insigli firir {»etta domsbref er gort var i stad ok 
tima som fyr segir. 

Bagpaa senere: Nota bene vm oskurdhar bref tiundargerdhar Js- 
landzfarara. — Vm tiundar gi»rd af Jslandz fara. 



To Miend kund|(jöre, .at Amund Thorgilssön, Prest ved Mariekirken i Oslo, 
solgte 1 Markebol i Huseby i Hofs Sogn paa Hudrum til Ketil KoUson. 
(jfr. No. 234. 237.) 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saitil. i Kbhvn. Seglene mangle. 

236. 10 Marts 1340. Oslo. 

Ullum monnum f)aBim sem {»etta bref sia eder hceyra senda 
Krake Andressr son ok Asmunder Haraldz son q. g. ok sina mit ger- 
om yder kunnikt at mit varom j Bratz garde j Oslo j stofwo Ketiuls 
Kolls sonar a friadaghen neste firir Grcgorii moesso, a seinu are ok tytt- 
ughta rikis okkars virduleghs herra Magnussr maeder gudes miskun 
Noreghs Swia ok Gotha kononghs, saghom hansall ^Bdm sira Amundser 
^orgykier sonar prestz at Mariu kirkiu j Oslo ok Ketiuls fyrneemfdz, 
er Amunder adaemaemder sa^ldi Kethli maerker boll jaerdaer j Husaby er 
ligger j Hofs soknh a Hudrimuro frialst ok haeimolt maeder ollum lun- 
nyndum er tili hafua leghet vttaen gardz ok jnnaen fra forno ok nyu, 
firir xiii maerker ok xx, maeder {»aeim haltte, at ef fymaemdum Kethli 
kynni j[)esser iord fall vaerdae fia skildi hau fyrstu biodae fyrnaemdum 
Amundi en han vere for at kaupaB, sua ok en'sira Amundi virdimaeirae 
fallt J»a skildi han biodae fyrst broeder sinum, ok |)a Kethli en han 
giaßte m kcByft ok maeder sama verdi, vaeitti han |)a vide^rganghu at 
han hafde ^a halfua adrae mork ok tyttughu j |»a samu iord. Ok tili 
sanz vitnisburdaer settum mit okkor jnsigli firir fietta bref er gort war 
a daBghi ok are saom fyr saeghir. 
Bagpaa: bref vm Husaby. 
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Firc lUend kundgjöre, &t Amtmd ThorgiUsöH, Frest ved Mariekirken i Oslo, 
solgte 1 ftlarkebol i Uusehy i Hofs So{^n paa lludrum til Ketil Kolssön» 
(jfr. foregaaende No.) 
Efler Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i Kbhvn. Levning af 1—3 Segl. 

237. 2 Ayril 1340. Oslo. 

Ullum monnum |)feim ssem ^etta bref sla edcr hasyr® s^ndae 
Krake Andreser son Asmunder Haralz son AlFuser Endridrson okBot- 
olfua^r Gad{)onns son q. g. ok sinse mer gerom ydcr kunnight at mcr 
varom j ^Hmidzgarde^ j Oslo a kia^rslce sunnudagh j stofuo Kctils Kols 
sonar a teinn are ok xx rikis vars virdulegs hcrra) Haghnu^er med 
gudes miskun Noreghs Swia ok Gota kononghs, {)a er sira AiiiundsDr 
I^orgylsffir son er syngher at Mario kirkiu j Oslo va^ilti vidrgauhghu at 
han hafde sffilt Kethli Kols syny merker boll j Husa^by er liggerj Hofs 
sokn a Hudrimum frialst ok hsimolt med ollum lynnyndum er tili hafua 
leghet vttffin gardz ok innan fra forno ok nyiu ok med pui skilorde 
at er Kethli adcrnemfdum virdu j^esse jord fall |)n skildi han inghum 
fyr bioSae en fyrnemfdum Amundi, ok sua ef sira Amundi vyrdi faalt 
niseSra {)a skildi han ^inghun sdulim vttasn Kethli cf broder hans vildi asi 
kaupq^, vaeitli ^a ok oftnemfder Aniunder vidergaunghu firir oss at han 
hafde fyrst® peningh ok Cdkied firir oftna^mfdaß jord ok tili sanz vitnis- 
burda^r settum mit okor jnsighli firir j^ette bref er gort var a deghi 
ok are ♦sjer fyr seghir. 

C) jfr. I. No. 138 og 288, 



Tre Mend optage nogle Yidnesbyrd om paa hvilke Vilkaar et Fjerdingsbol 
i Gaarden Loyhvin (LOkcn) var solgt. 

Efter Orig. p^ Perg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene mangle. 

23$. 28 April 1340. Löken. 

Ollum monnom |)®im sem f)ella bref sea edr hoeyra sendr 
Eirika licnsmadr Audun 6ra[t]z son Kuighar Bardr son q. g. ok sina. 
mcr vilium ydr kunniet gera at a friadaghen nesta eptir paska viku a 
fysta are ok xx rikis vars vyrdulegs herra Magnusar med guds miskun 
Noregs Sya ok Gota konnngr koniom mer tili Loeykins. toko |)8eir sua 
tili bokar firir os Vikinga ok Olauar med fullum aeidstaf at Oddar vidr 
gek at han hafde fyrsta penig ok eE^psta ok alla par j millum firir fiord- 
onz boll j Hauardz garde j Loaykini. va&iti ok ^rondr f)ui vidr gongu 
at Oddar skildi aptar Iceysa {)at fiordonz boll firir ku ok niu maela korns 
vm haustet ok at osoto komazt. toko ^mr ok hondom saman Oddr ok 
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^rondr ok samfiyktu dt f)essor vitni skildi ganga a fyrsagdan dagh. ok 
tili sanynda her vm settu mcr vor insigli firir {)etta bref en gort var 
a dseighi ok are sem fyr sssighin 



Konf( MagwuM kuodgjör, at han har skjtenkct sin Dronning Blanka til hendes 
FornAdenbeder 2 Mark Guld kölnsk Viegt aarlig, og paala>gger sin Mynt- 
mester % Lund at udbetale deUe Bclöb, saalsnge hun lever. 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 53. No. 1. Seglet manglcr. 

239. 2 Januar 134L llelsingborg. 

Alagnns dei gracia rex Swecie Norwegie et Scanie. omnibus 
presens scriptum cernentibus salutem in domino sempiternam. Nouerint 
vniuersi quod nos consorü nostre carissime Blanche duas marchas auri 
pondcris Coloniensis de monetaria nostra Lundensi pro commodiori sui 
sustentacione et fisco suo dimiltimus et tenore presentis deputamus. 
jta quod premissas duas marchas auri de ipsa monetaria debeat anno 
quolibet quamdiu vixerit per se vel procuratorem suum quem ad hoc 
constituendum duxcrit integre pro suis vsibus percipere et leuare im- 
pedimentis omnibus circumscriptis. et si contingat ipsam mo[ne]tariam 
aliquibus per nos titulo pignoris assignarL Quapropter monetario noslro 
Lundensi qui nunc est vel qui p[ro] tempore fuerit. sub obtentu gracie 
nostre firmiter precipimus et mandamus quatenus niemo^ate consorti 
nostre vel ipsius [in] hac parte procuratori de premissis duabus mar- 
chis auri studeat expedite satisfacere cum effectu sine aliis nostris lit- 
teris vel mandatis. Datum Helsingborgis anno domini miilesimo ccc^ 
xl primo crastino circu[mcisionis] eiusdem sub s[igillo] nostro. 
' Bagpaa samtidigt: super duabus marchis auri deputatis domine re- 
gine de monetaria Lundensi. 



To Miend kandgjdre, at Tkorgils Maihias9on afstod lil A$le Kolbjämssön det 
Löbsbol i Sabu, som han havde pantsat til Eyvind paa ShaßelU, Tor 6 
Kjör, med Ret til at gjenlAse samme. (jfr. No. 303.) 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

240. 12 Januar 1341. lloldal. 

Ullum monnum |)ffiim sem {>etta bref sea eder hoeyra senda 
^orstein Ketils son oc Jogrimer Olafs Cson) quediu gudes oc sina kun- 
ikt gerande at mit varom i Holdale daghen efter Braetiuu messe dagh 
a od[ru are] oc tuttugta okkars vyrdulex herra Magnusar meder gudes 
miskun Norcx Syia oc Gota konongs oc saom h[andarband oc] hoyrd- 
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um skilord f>(eira Atsia Kolbiarna soner oc Porgyls Mathios sonar meder 
^»im hstte at l^org^Is [seldi Atsla] {lat manadamatebol iardar i Sebu en 
han hafde vsdset CEyuindi a Skarhellum frsBlst oc haeiiooU [vttan] garz 
oc innan. skal Assle laka honom ij kyr i haust oc fiora at odru vare. 
va^rder oc t^orgylse msira *fust oder falt {)a skal Atsla kaup a vera firir 
sex kyrlogh huart manadamatabol oc [skal] ^a ^^rgyls kost a eigba 
at Icsysa firir slika peninga sem Assle lyker i. vil oc Atsle luka bo- 
nom e[n] siaunda kyrlaghet firir huart laupsbolet |)a skal han f)a iord 
eigha til sverdalegrar «eignar. fenge oc Atsle nokot koyflt af odrum 
monnum i «der nemdo Sebu {»a skal Atsle fraetalslegha kaupa firir honom 
oc iil sanz vitoisbuFdar settum mit okkor insigli firir ^etta bref ^essom 
monnum i hiauerande Jone Eriks syni oc [FJinui Atsla synL 



€httorm Eirikstm kundgjAr, at Haldör Gudirtmdssön modtog ftf Kolifjöm 
og Veseie paa Raumsaas Kjöbesummen for 3 Öresbol i dcnne Gaard. 

Efter Orig. p. Perg. i Daiiske Selskabs Saml. i KjGbenhavn. Seglet mangler. 

241« 4 Februar 1341« Raumsaas« 

Ullum monnum fmm saem f^etta bref sca sder hoeyr® sender 
Gud|)ormer Eiriks son q. g. ok sin« ek vil yder kunnict gera at a 
Agato messe en»n a odru are ok xx rikis mins vyrdulsgs herre Mag«* 
nus msd guös miskun , Noregs Swia ok Gota konongs var ek j hia a 
Raumsase er fisir helldo hondom Vesete a Raumsase ok Haider Gud* 
brandz son mccd ^i skylyrdi at Haider vsita pa vidr gonghu at han 
hafde fia fyrst® peningh ok efstsen ok alte |)ser j millum firir {»rigiae 
aursß booU j Raumsase er han hafde saalt Kolbini |)o sua at Vesete lauk 
honom i halft, kyllagh en alt ann»t Kolbion til sannyndae setti ek mit 
in sigli firir {»ette bref er gort var a deghi ok are saem fyr steghir 
{»sßirase godo(m) monnum hia verand» Alfue Finz syni sin Amund j 
Fodvangghe ok Siugurde slagh ok marghum odrum godom monnum. 



Nidaro» Domkapitiel fastsstter med Erkebiskop Paals Samtykke, at den Kan- 

nik, som efter Omgang forestaar Communshusei, skal Aaret forud öden 

Lön betjene Klemens-Kirken i Nidaros, samt anordner^ hvad han som 

Communcts Forstander bar at varetage. 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn.fasc. 10. No. 1. Erkebiskopens Segl tilbage. 

242. 11 JuDi 1341. Nidaros. 

J namfiie gu6z amen, anno eiusdem a natiuitate millesimo tre- 
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centedmo quadrag^esimo primo. in festo beati Barnabe apostoli. var 
{»esser skipan gor samf^ykkibega allra yara medal j capitulo korsbroBdra 
j NiÖarose er {»a varom hieima med samj^ykt virÖutegs Rerra vars Pals 
med gubS miskann »rkibiskups j admemfdom stad. er ver vilium at 
Stande obrigÖitega. fyrst at buer sem skylldugr vcrÖr firir at ganga 
cominunshnsi varo. skal {>iona gratis Clemetz kirkin vm {>a tolfmanaÖa 
nesto aÖr firir sem han t«ekr saman intekiu hennar oss til vmsnunings 
ok kostar kanps med yaro vitorSe vndir allra vara abyrgdziu ok auih- 
ningi, taka vid henne in dominica misericordias ok sua afiata. en vid 
husino aat Luchasmesso nestre {lar »flir. po ok at han laate af at 
f^iona Clemestz kirkin in dominica qua cantatur mesericordias. skal han 
{»0 fylgia fiska tiund j verinm {>eiri sem feiler framan til vtetmatta er 
liggr til prest rento ok lysingar sua lengi ssm var herra sBrkibisku- 
pen vil at ver hafiiem lysing ok fiscatiand ^a sem til hennar hefair 
leghet. en lysing kirkiunnar skiptizst {lo vm aat misericordias ok skal 
|ia sa sem afletr fa ^mm sem vid tekr halft .iij. pund vax. skillding 
enskan ok mork peninga. Sa ok sem vid skal taka hasinu. skal lata 
vinna vm varet adr teign vara ok saa. med godze Clemetz kirkin., 
skera ok innlada ok husinu hagsnua ok hafua |Mir til hesta husins ok 
verkmann frialsa sua lengi sem han ^serf. han skal ok firirganga at 
grasgarör var se roektr lata foera humla ok setia ok grafua vm ok ro^kia 
ok gefua grasgarÖzmanne teigu {»egar han er bordfastr hia oss firir 
fiat sumar. skal ok verkmadr husins skylldugr at vinna j grasgarde med 
grasgardz manne vm .iii. vikur. lengr er lengr [larfnadz han. Jtem skal 
han lata sla engiar varar ok giaerÖa vm a |)i sumri vm verkmann varn 
ok gi^fiia honom teigu en kost hafue han af husinu. Jtem hafue pre- 
positus futurus gceymslu ifuir laxum er takazst a {»i sumri ok fae oss 
{>ar af til kostar dagisga sftir ^eira vilia ok firirsogn sem sitia huset 
ok til sanz vithnisburAar settom ver capituU vars insigti med insigli 
virftulsgs herra vars Pals serkibisknps firir ^etta bref er gort var j 
NiÖarose a deghi ok are sem fyr seghir. 

Ba^aa samtidigrt: bref vm {>ionosto Clemesz kirkin ok capituli. 



Fni €hrom TharleifsdaUer firer for Bit Gravtted og Aartidehold Drag$mark 
KUster Gaardene Bakke og SkeUlferud i Lyngs Sogn (Elvesyssel.) 

Efker Orig. p. Perg. i danske GehehnearkiT. Levoing af 1 og 3 Segl. 

(Trykt i Suhms Danm. Hist. XIH. 788.) 

243. 12 Juni 1341. uden Sted. 

J namfne »ins gudes j heilaghre bnsnneng. fadors ok sonars 
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ok hsilaghs anda. Ek Groa f^orteifs dolter hseill biede at Titi ok lik- 

ainc gerer ftsesSa skipan. gudi tili haeidsers ok bans signada mcBder 

Mariu. mn incr tili salo hiaHpar fyrst at ek gefuer gudi sialiruum sali 

mina. een likame minum hefuer ek koset leghstad at Maria kirkiu j 

Draghsmork. ok gefuer ek j^ar firir hallfura merker boU j Bakka er 

lig'S^r j l'Y^Ss sokn. En mer tili aartida haldz gefuer ek xü aura böll 

iarÖar. j fiaeima iorduni. merker boll j Sksellffillfua rudi ok hallfua mer- 

ker boU j fyr^oghdum Bakka, med {)»sso skilorde at herra abote ok 

broeder j Dragbsmork skulu halda aartid mina a^fuelegha med sungh- 

num salatidum ok salamcesso a huaern aartida dagh miin. {)ar med 

skulu fta^ir foeda x fatoeka maen ok lata brasnna tuau kcerty ifuir greft 

mina. {)au er stände mork huert. medan aartidin ok salamoössor segh- 

iaz. Skulu {>»ir ok seghia lata eeina salamcesso. a husern dagh j {»seim 

vij nattom sa^m aartid min hefuer veret vil ek ok at fyrnsemft xii aura 

boll falle apter vndir mina »rfuingia. ef aartidin ok alt annat {)at seem 

ek hefuer skipat j ^edsso minu testamenta brefue vorder sei haldet. 

Ok tili sannynda sffittu sira JSiriker (Eystaeins son ok Hallfuardar Bioms 

son korsbroeder j Oslo siin insighli med minu insiglili firir I)etta bref 

er neruerandae varo |>a er ek gerde I)Sßssa skipan a jtyrsdaghen nesta 

oeyptir Barnabe apostoli anno domini m^, ccc^. quadragesimo primo. 



Fire Maend kundgjöre, at Prestcn Audun Halvardsson, lians Söster Gudlaug 
og dennes Maod Thorer encdes om Gaarden BJarve (Folio). 

Eftcr Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 64. No. 3. Levn. af 1 og 3 Segl. 

244. 2\ Juli 1341. Bjarve. 

Ullum monnum f)eim sem f)etta bref seea oder hoeyra sendaa 
Rapider a Fosse Kai a Smidabcsle Emunder smider >ok Eaeilifer smider 
q. g. ok sinae mer vilium yder kunnikt gera at mer varom a Biaruinni 
daghen nestaß eptir Margareto messo dag a ii are ok xx [virjdeleghs 
herrae Magnusser med guds nad konongs sam mer at f>aßir heldo hon- 
dom saman siri Audun Haluarson ok Gudlaug systyr hans ok ^orer 
magher hans at {»au varo sat ok alsat vm iord I)a Biaruini hun ate ok 
*lofmader hafde skylat honom. kiendusz {)au fia at f)au hofdu up boret 
fystae paeinig ok oefstae ok alla ^er j millum [f)vi at] |)au vildu engha 
iord hofua sum han hafde latet meta {»aeim ok til sansz vitnis burder 
setum mer vor insigli firir f>etta bref er gor(t) var ' degi ok are sem 
fyr saeigir. 

Bagpaa samtidigl: vm Biorghwin. 
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To Mtend kondgjAre, at SAster Qttdryn Anna i Nonneklostret t Oslo «olgte 
til Atmund HaraldMSön 3^ Öresbol i Östre Aasmyr i Gerdrums Sogn paa 
Romerike. 
Efter Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Alagn. fasc. 64. No. 5. Begge Segl itu. 

245. 23 Deck. 1341. Oslo. 

Ollum monnnin f)aßim S9&m |>ctta bref sia aeder hssyra seenda 
t^orstffiin Harals son ok f^orkaBlI Haluars son q. g. ok sin« mer gs^rom 
yder kunnikt at mit varom j nunnuklavslri j Oslo a sunnudagha&n ns&sta 
firir jolIsptansD a f>ridiffi are ok xx rikis okars wirdselaeghs herra Mag- 
tiusar med gudes miskun Noreghs Swia ok Gota kononghs sam ok 
hseyrdum |)a er ftau haeldo hondom saman af einni hoiruu Asmunder 
Harals son en ar annari systyr Gudrun Anna med {>ui skilordse at hun 
kcendizs at hun haPdi ss^lt Asmundi fyrna^npdom halft Gordo^ seyris boU 
jardar j Asmyrum j »ystra) gardsnom er ligger j (%rdrini sokn a 
Raumariki frialsae ok hasimola firir huorium manns vtan gars ok innan 
med ollum lutum ok lunyndum S8?m tili liggia ok Imghst hafua fra 
fomo ok niu waeitti ok {>a fyrncenpd Gudrun vidergongu firir oss at 
hun hafdi fyrstsß psenigh ok spst» ok alla {»er j millium firir fyrnienpda 
jord. ok tili sannynda ssettom mit okor jnsigli firir {>etta br»f er gort 
war a da^ighi ok are ssm fyr seeighir. 

Bagpaa med nogct yngro Ilaand: bref firir Asmyrum i Sunlsm. 



Fire Mend kandgjöre^ at Erkebiskop Paal i Ntdaros overdrog Thrond Kra- 
kesMön 3 Markebol i Egge i Skaun, som llr. Sigurd (Jodgeirssüm) Lande 
bavde eiet og Haakon HJali testamentcrct til Nidarog Kirke. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 23. No. 11. Seglene mangle. 

246. 30 Januar 1342. Nidaros. 

Ollum monnum I)eim sem {)etta bref sia eda hoByra senda 
Biorn tor[es son] Frosto |)ings loghmadr, Jfwar ok Arne Andors synir 
ok Jfwar Bis&rna son q. g. ok sina kunnikt gerande at ver varom |>i 
hia hoByrdum ok saam a j so^mn haerbyrghi vars wirdulegs herra Pals 
med guds miskunn erkibiskups j Nidrose a miduikudaghen nesta firir 
kyndills mcesso a {){ are er lidnir varo fra burd vars herra Jesu Christi 
m ccc xl vetra ok ii vetr at var virduleghr herra Paall erkibiskup 
adr nemfdr tok j hond f'rondar bonda Kraka sonar ok anduardade 
hanom upp iii markabol j Eggiu er ligr j Skaun er herra Siughurdr 
lande hafde aat ok Hakon hialltr hafde gefuit Nidros kirkiu j testamen- 
tum Sit en var herra erkibiskup Paall tok halft buzsu uerdit af sira 
Ballta eftir ^i sem hanom var dcemt. ok til sanz vitnisburdar settom 
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ver yar in sigffali firir {»etta bref er gort var a deghi ek aare sem fyr 
seghir^ 

Bagpaa: bref vm Eggiu. 



Andreas, Abbed i Lyse, kvitteror paa HerUi^ de Jngehorgs Vef^no Haldor 
Jonssön, Kannik i Bergren, for en Del Penge og Klenodier, som han havde 
modtaget til Forvanng af Hertugindens Ombudsmand Herr Henrik. 
Efter Vidisse i Dipl. Arn. Mago. af 18 Marts 1345. 

Ul. 5 Februar 1342. Bergen. 

Pateat vhiuersis presencia visoris quod nos frater Andreas 
abbas jn Lysa recognoscimus nos leuasse nomine illustris domine do- 
mine Jngiburgis dei gracia ducisse Swyecie infrascripta res et pecu- 
niam a venerabili viro domino Haldoro Jonsson canonico Bergensi caius 
custodie bone memorie dominus Hinricus eiusdem domine ducisse aduo- 
catus eadem commiserat obseruanda. jn primis. xxix libras sterlingas 
in aureis et sterlingis, vnam cistulam de dente cetino ornatam argento, 
armiUam anream babentcm in pondere dimidiam marcam, ij vasa argen- 
tea non deaurata dicta stettarker, jtem duas fauces cetinas cum denti- 
bus vocatas hualshausi. jtem quatuor solidos auri in tribus paruis pecUs. 
jtem literam/Johannis Gonneskse impignoratam pro viij libris sterlingis. 
jtem pignora alia respondentia xiiij solidis grossis. Jn cuius recep- 
cionis euidenciam presentes literas nostro sigillo munitas sibi dedimus 
vna cum literis acceptacionis domine memorate. scripta Bergis anno 
domini m^^. ccc^. xl^ secundo die beate Agale virginis et martiris. 



Chinhild Sigurdsdalters Tesiameff^e, livori han velger Gravsted i Nidaros 
Domkirke, og skjienker forskjelligt Jordegods til denne og dens Kanniker 
forudcn Gods og Penge til sine Slacgtjljinger, til Pra^dikebrödrene m. fl. 
Eftcr Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 10. No. 3. Seglene vedlisßnge. 

248. 9 Mai [April] 1342, Nidaros. 

Jn nomine domini amen, anno eiusdem millesimo trecentesimo 
quadragesimo secundo septimo jdus Maij.^ gerdeek Gunildur Siugurd- 
ar dotier heil at samuidsku {»o at krank j likam {»etta mitt testamen- 
tum gudi til hsDidrs jumfru sancte Marie ok hinum helga Olafue kon- 
onge. salo mini til seilifuar saelo. inprirois kys ek mer leghstad j Krist- 
kirkiu garde hia Brynildi modor minni. ok gefur ek [)ar til halfua .x. 
spanna leigu jardar j Oraldsuik er Uggr d Nordmere j Aura skipreidu. 
jtem gefur ek Cristkirkiu til uppheildis .iii. spanna leigu j Itenso vik« 
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er liggr a Nordmaere j Hanlsynia skipreido. ok Hi. spanna leighq j 
Ba^rge er liggr a Nordmsre j Aura skipreidu a f>tenn hatt at CrisU 
kirkia gere mina uirsBrd med iiij. pundum vax. mork peninga. ii skill- 
inga enska. ok luka korsbrsdrom x. aura brenda. firir motegangu lik* 
aras mins ok skrasaBttningh namfns mins j aartidarbok. jtem skolakler- 
k(ifn mork peninga. jtem gefnr ek til Olafas kirkin halPua adra spans 
leighu j S»tre er liggr a Nordmaere j Soteyiasundi a {»en haat at sok- 
nar prestren gere f)ar vtferd mina med halfu adru pundi vax ok hal- 
fure mork peninga. skal jorden liggia efuenlega prestenom til bords. 
jtem gefur ek Predicara brsdrom. fim merkr forngildar. jtem gefur ek 
sira Saerkniri brodor mionm ok langu fyr gefuet h»fuir min luta j 
Brattanom med oUu {){ sem til hseyrir. jtem gefur ek mer til seaundar 
gerdar Olafue minum ij. spanna leigu j Linuik. er liggr a Nordms&re. 
jtem hefuir ek langu gefuet Olafue minum so mikit j Mioifua sem fader 
min atte j. ok skipet Stongena. ok en stadfestir ek {»erssa giof. ok allar 
adrar her nemfdar til obrigdileggrar f)erssa mins testanicnti stadfestu. 
hia uerandom Olafue loglimanne Juare Andors sym ok Ssarkuiri Arna 
syni. var ^etta gort skipat ok stadfest j Nidarose a tyrsdaghen sidasta 
a uettre^ a ^i aare sem fyr sseghin 

Bagpaa samtidigt: Testamentum Gunildar systur meistara Sorquirs 
vm iiBrdsnar Oraldzuik Honsauik ok Bsrgh a Nordmore.* 

(') Dateringerne fOrst og sidst i Brcvct stemme ikke, idet Teatamentet erkleres 
gjort 9 Mai, mcn udsle,dt 9 ApriL 



Tre lUend kand^öre, at OUtf Kikuiassm mageskiftede 7 öreabol t Kmddal 
i Öjer til Alf Haakontiön imod 1 iMarkeboi i BrdJte. Q(r. No. 252.) 

Efler Orig. p. Perg. paa Gaarden Rinddal i öyer. f og 2 Segl Yedhenge. 

249. 12 Juni 1342. Rinddal. 

UUum monnum |)aeim sa^m ^etta bref sea »der heyr» send» 
Arniinni a Widseimi Olafuer a Hofve ok Bardsr a Hamre q. g. ok sins 
mer wilium yder kunnict gera at a odensdaghen ncst firir Botolfs woku 
a {iridiu are ok xx rikis wars wyrdulsgs herre Magnus msder gudes 
miskun Noregs Suy» ok Gota konongs waro mer j hia j Rindsdalii j 
GEy» er ^mr heldo hondom somon Alfuer Hakonsr son ok Olafuer Ni- 
knlas son mieder ^uy skylorde at Olafuer *Nikulals son fek f>a Alfue 
Hakonsr syni *siaune boll j Rindsdclli frialst ok hsimolt m»der ollum 
lynniendom en Alfuer fek f>a Olafue ^®r after j motte markier booU j 
Brekko ma^er sama skytorde a («en haatt at AIRier skall sna myklo 
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medall gioerd Olafue at haustinu s»m Gudthormer Eiriks son tegher tili 
ok AlFuer Finz son. tili sannyndae f)a settum merworjn sigbli firir {)ette 
bref er gort war a dcghi ok are saem fyr seghir. 



Fire M»nd kundgjöre, at Jon paa Garlar og Ragnhild i Fa/iiatife» afstode 2 
Spands Leie i Baldersnei paa Hiteren til Chorsbrödrene i Nidaros, der 
havde skraasat Nikulas i Löxa og bans Sön Andres i Domkirkens Aar- 
tidebog, og bekostet dercs Gravfa^stning i Klemenskirken. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. Tasc. 10. No. 2. Seglene maitglc. 

230. % August 1343, Nidaros, 

UUum monnuni f)»im s»m ^etta bref sea a^Ör hocyra senda 
ErlenÖr prestr a Yffiiklini. Hallstaeinn prestr a Siteini. t^orcr preslr 
Finnz son ok Nikulas Ranguallz son q. g. ok sina. kunnigt gerande at 
f>a er lidnir varo fra burd vars herra Jesu Christi m. ccc. xl. ua^tlra 
ok .ii. U8Blr a tyrsdaghenn nesta firir Lafranz voku. varom ver ^wr j 
hia j communs stofuo korsbroedra j NiÖarose. er Jon j Gortum erwingi 
Nikulasar j Lobxo ok Ragnilldr j Yathnausunni. luku ok ser afhendo 
med hanndlage ok fulia laga skilorÖe ij spannateigur j Balldrsnese er 
liggr j Hütr ok aatt hafde fyrnsemdr Nikulas j Loexo coininuni ok kors- 
broedfom Tyrnaemdom j NiÖarose til allda oÖals ok eeuentegrar signar 
firir skraselning j artiÖarbok aat Krist kirkiu namfna {)8ßira fedga Ni- 
kulasar j Loßxo ok Arna sonar bans ok firir ofir ok vax aar fyrnsmder 
korsbroedr bafÖu tilfenget aatt salatiÖum ok salainesso fyma)nidra fa&dga 
j Klemetz kirkiu. en ef minkan a^Ör nokkor ofrialsteikr kynni finnazst 
j Balldrsnese borgaÖe aÖmaemd Ragnilldr at gera korsbrosÖr ok capi- 
tulum skaÖalaust. Ok til sanz vittnis burÖar settom ver vor insigli firir 
{)etta bref er gort var j stad ok tima sem fyr seghir. 
Bagpaa: vm Baldersnes j Hitr. 



Trc Mfpnd optage de Vidncsprov, som Baard forte om at han bavde kjöbt 
en Del af Gaarden midtre Hvaal (i Valdres) af Sigurd Brynjulfssön, og 
derfor betalt KjObesummen. 
Efter Orig. p. Perg. bos Capt. Muntbe paa Krokcn. 2det Segl yedbtenger. 

251. 7 Novbr. 1342. Sied. 

Ullum monnum ^mm saem I)etta bref saea asdder hoeyra ssnda 
Audun Branz son Villialmer a Hoeynin ok llalvarder iEllinghz son q. 
g. ok sina. nier villium ydder kunnikt gera at mer varom a Staeydi a 
{)Osdaghen ncsla aefter alteylaghra moesso a fiorda are ok xx rikis vars 
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virdulex herra Maghnifs msDdder guddes nadd Norex Suya ok Skana 
koflungs. thoko {»aeir so tili bokar maedder fallum sBidstaF Halvarder ok 
Birghir at {»ar varo ^mr j bia ok hesrdu a a iEiklidi a manadaghen 
fyrsta a vetlrse en Barder sterdi Sigurdi Briniulfs syni ok Gyddu 
huspraeiu hans til Steddas a Valddres I)ar at koma a Tyrncfdan t)osdagh 
at lyda f)®iin vittnum at Barder hafdsB kaeypt af ^2dm hiunum fiord- 
onghs boll ok iiii manada matta boll j midgardenom a Huale ok sua 
at lyda vidder gaungu vittnum sinuin at {)aa hafdu fulla aura. {)ar ncst 
thoko ^seir tili bokar Halvarder ok Birghir ma^dder fullum asidstaf at 
f>ar varo {)a^ir j hia ok hserdu a a Norraeymi firir ii vetlrom sen Sighur- 
der ok Gydda saslldu Barde fiordonghs bol ok iiii manada matta boll j 
midghardenom a Huate. gaf |>a Gydda np ^^inghabedd {>at sem hon 
kallade ser {>ar j skyltt skildi ^a Barder baua jordena frialsa ok ba;y- 
mola firir huarium manne firir {>essa jardder aura a^in haest firir iiii 
kyrlogh ok halft annatt kyrlagh ok xx. j bu ok smoerui ok varu. a&ftir 
fiat Ihoko {»aeir til bokar Jvar ok Birgir ok Arne ok Haluardder med- 
der fullum a&idstaf af {>ar varo f)asir j hia ok haerdu a a Yristodum j 
fymi haust aer Sighurder Bryniulfs son vidder gek at han hafdae af 
Barde fyrsta pennengh ok lefsta ok alla {»ar j millum firir oftt nefda 
jordd. ok til sannynda her vm settum mer vor jnsighli firir {>etta bref 
2er gort var are ok deighi saem fyrsasyghir. 



Guiiorm Eiriknöm kand^ör, at Alf HaakontsöH flk 7 Örcsbol i Hinddal af 
Olaf Nikulassön imod 1 Markebol i Nabograarden ßrekke i öyer« (jrr. 
T«o. 249.) 
Eftcr to ligclyd. On^. p. Vcrg. paa Gaarden Rinddal i Öycn Seglet fiiangler. 

252. 13 Decbr. 1342, Hioddal. 

Ullom monnom {)ceim siem f>ette brcf sea asder hcpyrae sender 
Gudthormer Eiriks son q. g. ok sinas. Ek gerer yder kunnict at a frea- 
daghcn nest eftir Nichulas magsso a fiordse are ok xx rikis mins vyr- 
dula^gs hcrra^ Magnus maeder gudes miskun Noregs Suyae ok Gota kon- 
ongs war ek j hia j Rindaedali er f>a;ir skiptu iordum sin j millum 
Allfuer Hakonaer son en af anna^re halfu Olafuer Nichulas son mseder 
ia ok handsali. fek ^a Olafuer Alfue allt {)et er han atte j ftinda^dali 
siau auras boll tili frialsasrc cighu ok alz afra?des en Alfuer fek {>a 01a- 
fue {)aer j mote^ merker boll j Brekko er iiger nesta^ garde Rindaedali 
tili frialssre eighu ok alz afra^des maed {)i skyllyrdi at BrekkaB skall 
eighae frialst bog ok hofn j Rindasdals niork ok veghaen frialsaen ifuir 
Rindaedals eighu {»en sa&m Alfuer faer varet ok haustet. {)sr ma^der 
II. 14 
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skall AlFuer lube Olafue ii kyr at Halvardz oiosso ok kyllag korns ok 
ii hundred ians al midfostu tili sannynd» {»a setti ek mit insigli firir 
{lette bref er gort var ssm fyr seghir. 



Kong Magnus melder Bönderne i Vam^^og VaaU Skibreder (i Borgesyssel), 
at han har givet Kannikeroe vcd Mariekirken i Oslo den kongelige Bor<{- 
ieding hos dem, som de derfor hyer Böst og Yaar skulle yde Kanni- 
kerne. (jfr. I. Wo. 173.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Maga. fasc. 53. No. 4. Seglet mangler. 

253t 2 Januar 1343. Vardberghus- 

Magnus mted guSs nad' Noregs Swya ok Skane konongr s»n- 
dir ollum monnum j Warno ok Wala skipreido {Meim sem {»etta bref 
sea 8edr hceyra q. guÖs ok sina. Ver tilium at {»er vitir at Ter bafuuBi 
gefuet slskaleghom oss korsbrodrnm ok kla^kom varom at Maria kir- 
kiu capellu vare j Oslo alt leidaoghs fall her m»d yder af bordleidangre 
varom er {»»ir aeigho vpp at bera vm baust ok yaar at S0kia sek seal- 
fuum tili handa fulkomlegha firirbiodaade huarium manne hueim {>eir 
kunnu h»llz tili at hoyra at ski»rdha nokot i adernerofdum bordleid- 
angre frammare meir en hyrdskra ok loghbok vattar. nema huar sem 
^ess firimems ok m gerer oftn®mdan leidangr ytt j rsettom tima vili 
suara oss fiorom morkum i brefua brot ok ^o gera ytt leidangren at 
sidare se ok leidangrs fall »ftir ^ui sem loghbok vattar. Var ^etta bref^ 
gort a Wardb«erghs husi {»orsdagben n»sta firir j^rtetlande dagh jola. 
aa XX iiii. are rikis vars ok jnsiglat oss sealfuum hiauerandum. 

Bagpaa scnere: jtem brelT om leidanghers fall at sokie oss sielff- 
wom tili handhe. 



Tolv Msnd optage forskjellige Yidnesprov om Hun Halvardssms og bana 

Hnstrn Borghild Fredriksdatttrs Ret til en Lod af Gaarden Budü (i 

Valders), som de derefter tildömme hine iCgtefoIk fra Thorberg Grimsson. 

Efter Orig. p. Perg. bos Capt. Munthe paa Kroken; sigillat. forenct med No. 257. 

254. 16 Januar 1343. Kvidin. 

Ullum monnum {)sim ssem {»etta Cbref) s®a sddr hceyra. sienda 
^ilifwr stakkr ok iEirikkr iGilifs son t^rondr iGysts&ins son Kare Asla 
son t^rondr a Loeykyni f'rondr ok Arniie Pals synir^ Jngiualdr ok Jngi, 
Gunnar Audunar son, Haldor JEyuindr son ok (Eystetn Kuiks son qued- 
ia guds ok sina.. msr yilium ydr kunnikt gera, at meer varom a Quid- 
iBi a I)orstdaghen nesta saftir Bretiuu moesso a iiii are oIk xxta rikis 
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Varer virdulieghs herra Magnusur msedr guds miskun NoroBghs Swya ok 
Skane konungbs en ^mr baro vithni fyrir oss med fullum bokar a^id«- 
ßtaf Vardfiiufwr ok iEirikkr at {)aeir varo j hia ok bcByrdu oh sa a, a 
(Brra Hsßliinum i noardra gardenom a tysdagben nesta {»ar fyrir, en 
Borgillda Fridix dotter fsek aftr vmbod siU Hwni huusbonda sinum med 
fulla handdabande. en sidan i samre stund fask Hwn Haluard^ son med 
fullu ia ok hanzale sit fult ok loglskt vmbod f'orde Fridix syni, at 
suara ok soekia vm sin malaefni sma ok stör; {»ar nest toko f^eir sua 
tili bokar med fullu bokar atake, Fall ok iEirikkr, at ^mr varo i hia 
ok hoeyrda aa a (Eyriakre a odens daghen nesta fyrir adrnefdan ftors- 
dagh, en admefdr t^ordr stsefdi Porb^dtge Grims syni or haeimili sina 
sin netta stsemfhu tili Quidins. at hoeyra {>ar pröf ok skilrikl. at Halaardr 
hafde gsefwet Hwni syni sinum fyr; )>at iii manadamataboll iardar s»m 
I^orbergr hsefwir i Rudinu fyrir orwa(n) St«d. Qk at snara sser {»ar loglr- 
um ok domer fyrir {)aa iord; hofdu f^ieir ok f)at i seidi siniim fyrnefdr 
men Fall ok iGirikkr at optnemfdr f'ordr stiefdi a sama deeghi ^mm 
hinnum Haluarde ok Gunnildi or sinu hceimili tili Quidins i optnefdan 
{lorsdagh at lyda {»»im vithnum at {>au hofdu gefwet oftnemfda iord Iii 
manadamataboll i Rudinu fyrir ofwan Stasd fyr Hvni syni sinum< en f'or- 
berge mage sinum bsfile han vsBdsetta fyrir kliede. Bptir {»at toko{iatt 
tili bokar med suormim »idi iOrlingr Audunar son ok Giinfior Susins 
dotter. at f^au varo i faia ok hceyrdu ok saa aa i niBrdra gardemim a 
Jomfnu fyrir xvi vettrom. en Haluardr ok Gunnilda gafwo Hwni syni 
sinum iii manadamataboll i Rudinu fyrir ofvan Sted med iat ok band-^ 
zaium tili alz avaxtar frialst ok haBJmolt fyrir huarium manne ok fengo 
^rlinge Aqdunar syni vmbod ifwir ^seiri iord ok hafde han siaifwr 
^rlingr j^at i Vithnisburd sinum ok f)au Gunnor. Yar {>8Bssor giof gef- 
ven a viiidft qneld iola. Eflir sua oUu framfornu {m nefde t^orstaM'n 
lensmadr ssem {>etla prof tok med oss. oss xii men i dom vm {»etta 
maH. Var fiat vaar domr ok sam^ykt aeftir |)»sso profoe ok skilriki 
stdm meer hceyrdum, doßmpdo mer admefdom Hvni aftr af Porba^rge 
optnefda iord iii manadamata boll i Rudinu fyrir ofvan Sted, ok tu»nne 
landzskyldir msedr okjoghnar at sumar malum no i aan ok tili sann- 
ynda hsDr vm settom ma^r vor inzsigli fyrir ])etta bref idt gort var a, 
are ok ttma s»m fyr ssegir. 



Chorsbrojer i Nidaros Arne Halkehsöns Tesiamente, hvori hRn skjiDnker 
forakjcUigt Jordegods, Penge, Kliedcr, Varcr og Böger til Kirkcr, Klosire, 
Mtend og Kvioder i dct Throndlijeniske. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Aro. Magn. fasc. 10. No. 6. Levmng af 2det Segl. 

14* 
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255. 1 Februar 1343. Nidaros. 

Jn nomine domini amen, anno eiusdem m^. ccc^. xP. lercio 
proxima feria sexta posl purificacionem beate Marie virginis. gaerde ek 
Arne Hallkiaelsson korsbroÖer j Nidarose ha^iU j samaiti {)o ai krankr 
j likam fietta iniU testamentum sein ek vil halldazsl lata »ftir mitt fra- 
fall. guÖi til hsßiÖrs ok vare fru sancle Marie. h«lga Olawe kononge 
ok ollum guÖs hsailaghom monnum ok mer til salohialpar, fyrst at ek 
kys mer tegstad j NiÖaros kirkiu hia fseÖr minum. Wil ek hafa xii. 
aura peninga til offrs ii. skilldinga enska ok fimm pund vax af kirk*- 
hinni firir füllt vserd er ek vil lata luka j forngilldum morkutn. Jtem 
serdeeilis gis^fuer ek biAnm heelga Olafue kononge ok kirkiunni til vpp* 
htelldis fiogrtan spannal^igu j iElene er liggr j Birgsa firir saal mina. 
faöur mins ok moÖor. Jtem gia^fuer ek firir tegstad minn kirkiunni ok * 
capitulo pundi faat j atta spannateigu j Salltnese j Krislinar luta a {)enn 
haatt at kirkian ok capiluliim hallde artid vara fa^dgina faÖur mins ok 
modor a faÖur mins artiÖar dagh nieÖ iiii. morknm vax ok halfre mork 
peninga ok skilldingi enskom. Jtem korsbrodrom ok capitulo skrukku- 
kiser.er moAer min atte gyllta roos ok spon. tanntafuel med tafuej* 
borde palidynu ok pallkteÖe. Jtem JngiriÖi Thorsta&ins dottor j pro- 
uendo til Rseins »xl. marka, ok kenne ser j laghe .x. merkr til klaBÖa 
Tffirdz xdiT t)i sem vattar saml)yktar bref mins herra Pals serkibiskups 
{)ar vm gort ok blaatt kothardi med mardskinnum. Jlem kterkoni mork 
peninga firir mote gangu. Jtem almusu folke .x. skippand baxtrs med 
bygg ok rugh. ok t>i sem {)er {)8ßrf til j suflum. Jtem .ij. salabod »ftir 
fornom vanda ok ringing vm boeenn. Jtem mork til hueiTar kirkiu j 
boenom til {trittugta faÖur minum ok mer. jtem mork til vppgi®rÖar 
Mariu kirkiu ok »inn suord. Jtem Predicarom mork til f)rittugtar. jtem 
firir gropt ok ringing at staÖenom vi. aura. Jtem broSor Jware Hauks-* 
syni korkapo mina ok xii. alner hamFnar vaftar. Jtem sira BarÖe iEi* 
narssyni sambroÖor minum skurn. gambrs klo ok sua&rd {)at er Fall 
Paalsson gaf mer. Jtem sira Hakone (Eystseinssyni sambroÖor minum 
tab8M*d hoBttu ok syrkot raudt med ^grasinar klaeöe foörad. Jtem sira 
Skopta kothardi suart med hoettu tuibyrdri. Jtem Asia mage minum 
buinn linda grosnan ok suserd ok kiasr bans er stenAr j pant firir mork 
brenda ok atta skilldinga enska er ek IceÖe honom. Jtem Biaerna lithla 
suffird. Jtem SigriÖi systur minne skarlatz raottul med gram skinnum ok 
skarlatz capruiT med huitum skinnum. graskinna hufu. sylghiu. fingr- 
guU ok stokka spendzel. er {)etta allt kenne aÖr af hendt. Jtem sira 
Arna tyttu menginn tabaard med skinnum ok capruni. Jtem sira Half- 
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dane blaann taba^rd vndir ssci. ok vastabsßrd med hcBttu ok kyrtil ^'nn 
blaatt. Jtem kirkiunni lil vppgissrÖar breuiarium minn. Jtem messöbok 
. . . . til Mariu sluko forno. Jtem geruer ek hus minn f)au sem ek 
leet vpp gera j felaghe hinum iuelga Olarbe ok kirkiuni ftsim godom 
manne til nytsa^mdar ok jvero sem prouendona fa^r s&flir mik. Jtem 
prouendo minni^ giaßfuer ek psaliteri med salatiiÖum. Jtem gffifaer ek 
▼pp vid Karla magh minn .cc. vadmala er han er mer skylldughr. Jtem 
giiefuer ek Ambiorga systur dotlor minni peningabunad gylltan er stenör 
Tj aura. Jtem vii ek at sira Ballte luki capitulo .c. vadmala er ek leede 
honom firir |>£r ij. merkr er ek er ^»im skylldaghr firir scraselhning 
namfns faÖur mins. Saetr ek exequtores ^essa mins testamenti sira Bard 
iGinarsson ok sira Hakon (Eyst^insson sambrcedr mina aeftir fii sem 
heilagrar kirkiu logh vatta. Ok til sanz vithnisburSar settu {)aßir sin 
insigli med minu insigli firir ftessa min(a) siÖasto skipan ok testamen- 
tam er gort var a daßghi ok aare sem fyr seghir. 

Bagpaa med samme Haand: jtem sira Amdore til Krosskirkiu rauSa- 

klsde min med sliku sem til er. Med andcn samlidig Haand: bref vm 

Saltnes j Boduiik. 

Thord Eirikssöm, Lagmand i Oalo, Brynjolf i SkarihiBlm og DagfUm Tavet- 
sön ndstede Vidisse af Brev No. 224 ovenfor. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fa'sc. 52. Ko. 4. 3die Segl vedha^nger. 

236. 18 Alarts 1343. [Oslo]. 

Ullum monniim {»eim sem fietta bref sea «Bder hoeyra senda 
t^order Eiriks son loghmader j Oslo Bryniulfuer j Skartalenom ok Dagh- 
finner Tofwa son q. g. ok sina. vcr gerom yder kunnigt at a manti- 
daghen nesta {eflir Gregorii messo dagh a fiorda are ok tutlugta rikis 
vars vyrdulegs herra Magnusar med guAs mtskun Noregs Sw^ya ok Skane 
konongs. saom ver ok inuirdulega ifuiriasom brer vars virdulegs herra 
konongsens fyma^mfnz med hans hanganda jnsigli heitu ok vskaddu sna 
vattande ord j fra orde sem her seigir. [Nu fölger Brev No. 224.] Ok 
lill sanz vitnisburdar settum ver var insigli firir {»etta transcriptum er 
gort var a deighi are ok tima sem Tyr seigir. 



Harald Nikulatsän, Sygselmand i nordre Yaldres, afliArer forskjeüige Yidner 
om Eiendomsretten til 3 Maanedsmauboi i Gaarden Rud (i Slidre), hvor- 
om Sira Thord Fridrikisön paa sin Maagg Huns Hahardssäns Yegne og 
Thorberg Gritnssön trieltede. (jfr. No. 254.) 

Eflcr Orig. p. Perg. hos Capl. Munthe paa Krokrn. Sigillat. forb. med No. 254. 

(Trykt i Saml. til Norg. Bist. III. 178-181.) 
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257. 1« Mai 1343. S(ed. 

Ullum monnani ftsim sem |»etta href sea s&da heyra sendir 
Haralldr Nicholaasson syslumadr vrn nerdra lutan a Valldrese q. g. ok 
sina, kunnigt geicande at freadaghen nesta sptir Haluardzsmesao a 
fiorda are ok tuttugta rikis mins vyrAulegs herra Magnusar med guds 
naa5 Noregs Swya , ok Skane kbnongs, i stiefnu ^stofwinni a SlseAi, koroo 
a stsefna firir mik af sinne halfw sira f'ordr FriAizksson en af annare 
hairw ^orbtergr Grimsson, Iceidde sira t^ordr ^a fram vatta ersnatßita 
Paall Biomsson ok Gudlseikr B'er^rsson ok sua suoru a bok al {»(eir 
varo i hca a Eyrakre iaugardaghen nersta firir admemPdan freadag. en 
sira I^ordr i fullu ok loghlcgo vmbode Hunnz Halluardar sonar mag 
ßins, stflßiqfdi ^orbergi adrnemfdom sex netta stefha tili Staedz firir mik 
at lyÖa huerso loghlegan vitnisburÖ han fram teidfte a Hun fyrnemf- 
dan, a manßdagben nesta aaflir pallmsunnu nu i aar, vm sattmaala {mna 
sem Halluardr, Hqun son bans ok t^orbasrgr magr fMBira, skilldo gort 
bafua a annan dagh brudlaupisi ^orbaergs fyrnemfdz i miilem matar a 
Karastadum, vm I)riggia manädamata bol i RuuÖeno firir ofvran Staedb, 
pk sua at lyda^ allu f>uf profue ok skilrike sem ban hefSi tili bans at 
fora af veghna Iluunz mag sins. Suoru ^mr ok sua a bok med fuUum 
a^iÖe Paall ok YaalÖiufuer Biorns synir, at {)8&ir vom i bea a Fylkinom, 
en sira t^ordr admemPdr stemfdi Arna Jonssyni hemsings I)riggia vikna 
ataeFnu *ar freadagbcn nesta a)n]r paska viku tili Stsedzh at heyra buerso 
nettlega ban bafSe boret fyrsagt vithne med ^orbergi vm adrnemfda 
lorÖ Ruudet, »da buar han var {>ann daghen, er han skiUde bea bafua 
veret fyrsaghÖu skilmaale, krafföe f)a sira t^orAr fyrnemfAz Arna sedr 
bans vmbodsmannz, ok fekkz engbin. Eftir fiat suoru {iseir sua a bok 
med fullum asidstaf Birikr Eilifsson, Jfwar a Karastadum Kolbiorn smidr, 
Narfue mylnare ok Narfue Benla son, at ^seir visso {»at firir guAi saat 
vera at {»ann sama dagh i annars dags brudiaups I^orbsergs sem adr- 
nemfdr Arne hafue suaro^t sik vera a Kaarastadum bea handabande 
j^fl^ira fymemfdra Halluardar Hunz ok t^orbsrgs saa {la^ir han vera a 
Sta^Ai i brqdlaupi Jnga a Gardzstadum vm morghin maat, at daghuerAi 
ok vm kuflßlldit ok optlega {>ar i miliem boAi vti ok inne. En i miilem 
admeuffdra bea Stsdzh ok KarastaAa suoru pmr vera balfua rost a lanAe 
en langan fiorAungh a vatbne at fara. t^ar ®ftir toku {)8eir sua tili bok- 
ar med suornum seide Paall ok Yalfiiufuer at {>8Dir vorn i bea a Eyra- 
kre tyrsdaghen nesta seflir paska viku nu i aar er sira I^ordr i vmboAe 
Hunz maagsins krafAc af optncmfdum t^orbergi, (ui era landzskylld af 
^riggia^ manadamata hole i Ruudeno firir efuan Stsdh »flir |>ui sem 
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domr haröe dermt ok bref ^r ym gort vatlar f»at ßem her er med fest, 
ok fekk ekki. Sua heyrSa ek ok f>a at sira ^ordr af vegna Huunz 
maagfa sins bauÖ t^orbsrgi tili ssttar ok vmdoinis mins ok annara godra 
manna heima i by(g)d6inni ok saara honum i admemPdo maale i allum 
gneinum sein ein leikmadr hans like. Jtem a tyrsdaghen nesta eeftir 
hwitasunnu a })ui are sem fyrsegir. baro fiaeir sua vithne firir mer a 
Hausakre med fullum liokar miÖe Paall Biornsson ok Gudteikr Berdors- 
son at {>ieir varo i hea a manadaghen nesta {»ar firir a Eyrakre en sira 
t^ordr stiefmdi optnemfdom l^orbergi einnietta sUcfnu firir mik tili Haus- 
akrs at lyda ^ui profue sem han hefde af Teghna Hunz maghsins vm 
optsaghda iord Rundet t^ar a^ftir toku {)8&ir sua tili bokar med suor- 
nura eiöe Alfuer Biornsson ok j^orbiorn SingnrÖar son at pmr yoru 
i hea a bnidlanps kuieltdi fymemfdz Hunz a SteÖi en Halluardr fader 
hans lyste j[>ui firir allum godnm monnum })ar at han hafde gefuet tili 
kuanfangz Huuni syni sinum sex manadamata bol i Hellenum a Hord- 
ini ok I>riggia manadamata bol i Rnudeno firir ofviran Slsdh fiui sem 
fyr segir frealst ok heimollt firir huarium manne hea uerandnm ok a 
heyrandum {lessarre hans tysing ok giof t^orbergi Grimssyni maagi 
{»d^ira ok ekki heyrftu ^»ir han j^ar nokot nsBi i mote segia ok engan 
tnnan leda nokorar ak»ror vsita at suu giof msetti »ighi med loghum 
Stands. Ok tili meire sannynda vm |)etta mitt prof sflBtto med mino 
insigli Thorstein Jonsson ok AuÖun Brandz son sem hea varo allum 
fyrsaghdum vithnisbardom sin insigli firir J^tta bref er gort var a degi 
ok are sem fyr seghir« 



Piarget Biges Riddere og Vt^bnere Btadftfste Kong Magnn^s Valg af sin yngre 
Sön Jaoker Haakon lil Ktmge over Norges Rige, med - Forbchold af Kong 
Ma^nus's Ret til at raade i Norge, til Sonnen bliver myndig, samt love 
at hindre Junker Haakon fra at irenge aig ind i Sverige, i Haab om at 
Sveriges Stormend ville bindre lignende Fortög fra Janker Eriks Side 
Imod Iforge. Qtr. I. Ifo. 290.) 

Eller Orig. p. Perg. i danske GefaeimearktT. Af de 10 Segl ere 1—4 og 8 tiUiage. 

(Trykt i Saml. til Norg. Hut. V. 575 ff.) 

258t 15 August 1343. Vardberg. 

Vniaersis Christi fidelibos ad quos presentes pervenerint Er- 
lingns Vidkunni Iwams Ogmundi Johannes Haftiiorie Haquinus Ogmnndi 
Ogmundos Guthormi VIfo Saxonis milites. Sighwardas Hafthorie Ber<- 
nems Erlingi Ogmandns Finnonis Gerdems Smidonis et Elaws Elaui. 
armigerL salutem in domino sempitemam. Notum facimus per presen- 
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les, quod anno domini m^. ccc^. quadragesimo iercio in caslro Vard- 
foergbis in festo assumpcionis beate Marie virginis convenicntibus nobis 
in consilio coram excellentissimo principe domino nostro Magno. Nor- 
uegie Swecie ac terrarum Soanie et Hallandfe rege illustri. intellexJ- 
mus ipsum id velle grala mentis deliberacione perficere quod nos priüs^ 
ab ipso plena instancia et concordi animö petere volebamus. Nam 
filium suuin juniorem, scilicet domicellum nostrniu Haquinuin, regem ha- 
bere voluit super regnatn Noruegie. ad quod totis nisibus anhelamus. 
Unde celestis gracie dncius instinctu idem dominus noster rex Mag- 
nus sanus et incolumis presentibus nobis pro firmiere pacis federe in- 
ier filios suos et regna Noruegie et Swecie securius conservando eun- 
dom filium suum juniorem, domicellum nostrum Haquinum predicium 
regem feeit et constituit super Noruegiam. terras. provincias. et insu- 
las. Iributarias ad idem regnum pertinentes. Deditque ei ipsum regnum 
Noruegie et nomen regis cum omni honore et dominio emoluroentis el 
cpmodis. serviciis et homagiis. que vero regi Noruegie de jure et con- 
suetudine debentur et ex facto. Nos igitur proul domini nostri regis 
4Magni prefati ac prelatonim regni Noruegie litere super hoc negocio 
plenius deolarant et insinuant lelo animo hoc eins factum amplectentes 
ipsinn eundem filium eins domicellum Haquinum statim in mediale eo- 
dcm loco et tempore nobis in verum regem assumpsimus, et lenore 
presencium assumimus. pro nobis et heredibus nostris amicis et fau- 
toribus tocius regni Noruegie ut premittitur cum omni honore dominio 
emolumentis serviciis et homagiis consuetis impensis seu impendendis 
vero^regi Noruegie debitis. eidem domino noslro regi Haquino et in- 
clite domine nostre matri eins regine Blanche cum omni fidelitate ser- 
vire promittentes bona fide et sub honore nostro et preoipuecum idem 
dominus noster rex Haquinus nobiscum in regno Noruegie edueatus 
fuerit. salvo per omnia domino nostro regi Magno patri eins jure pre- 
pipicndi" ordiin^n^i et statucndi circa nos. suos subditos et regni res et 
negocia. que pro comodo et vtilitate regni et filii sui memorati viderit 
Gxpedire. quousque idem filius suus et dominus noster rex Haquinus 
annos discrecionis attigerit, quod votis omnibus, deo auctore, preopta- 
ifius. Jnsuper nullatenus consonciemus ope ponsilio vel fauore. ipso 
domino nostro rege Haquino viuente et nolcnte. ut alius in regem 
Noruegie assumalur. Et si contingat ipso supcrstite uel elus liberis, 
domicellum Ericum fratrem eius principatum seu regimen regni Nor-* 
uegie tamquam seniorem filium regis contra patris sui factum velle 
vsurpare tunc ei totis viribus nostris et posse resistemus. quod et pro<- 
ceres et domini in regno Swecie promittent ut speramus quod in nullo 



1343. 217 

penitus eidem domicello Erico consilium auxilium vel favorem iii[inis- 
trajbunl, quorum pretextu contra' hanc patris sui constitutioneni veniat 
vel conlrauenire aitemptet in futurum. Similitef si contingat dominum 
nostrum regem Haquinum supradictum ad regnum Swecie velle se in- 
trudere domicello Erico pfedicto vel eins liberis exstantibus. pari modo 
promittimus quod in hoc facto ipsi domino nostro regi Haquino me- 
moralo nullatenus coadiutores erimus aut fautores. Set si contingat 
quod uterque dictorum fratrum vel eorum alter contra premissa patris 
eorundem facta venire voluerit et alienigenamm seu exterorum ad boc 
auxilium adduxerit et per hoc regnorum predictorum aliquod hostiliter 
inuadere seu subintrare temptauerit. extund regnum vtrumque scilicet 
Noruegia et Swecia vnanimiter et insimul totis viribus et posse huic 
eerum voluntati resistere efficaciter laborabit. quodcumque regnorum 
pretactorum prius vel pluries circa talia fuerit necessitatum. Ad hoc 
fmaliter et intente vt hec eorum patema et tarn prouida pacis simul 
et concordie congrua preordinacio in suis viribus et pleno robore in- 
uiolabiliter 'perseveret et si memoratum dominum nostrum regem Hag- 
num plures in posterum contingat habere liberos. protunc promittimus 
vt superius quod ipsorum quemlibet vtriusque sexus in iure suo et 
honore iuuabimus pro ut ipsis et eorum statui conditioni simul et sexui 
congruit et competit secundum leges et statuta predictorum regnorum 
tam Swecie quam Noruegie et iuxta consuetudines in eisdem regnis 
approbatas. Hec autem omnia et singula premissa deo auctore finem 
efficaciorem consequentur cum utriusque regni scilicet Noruegie et 
Swecie consilium contigerit xonvenire vt tunc maturius excogitaro va- 
leant et finire pociores et prudenciores regnorum predictorum per quam 
viam et modum quid salubrius et magis proficuum ipsis liberis domini 
nostri regis Hagni predicti et vtrique regno Noruegie et Swecie et 
regnicolis possint consulere vt inter predictos fratres aliosque liberos 
domini nostri regis Magni sepedicti. quos eum habere contigerit. vera 
possit vigere concordia et inter regna predicta perpetue pacis tranquil- 
Utas validius solidari. Jn quorum euidenciam pleniorem et seriem firmi- 
orem sigilla nostra presentibus duximus apponenda. Datum anno die 
et loco supradictis. ^ 

Bagpaa samtidigt: Militum et armigerorum super eleccionem domi- 
celli Haquini. 
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Sigmrd OamisMdn Ted^ar, al han har aiaf t Kongeii RegiMkab for TSt 
bergs Fekirdsles tndtmgter i et Aar, Ul Belob 270 gamle Mark, 5 Örer 
og 2 örtoger. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 65. No. 1. Seglet mangler. 

259. 21 Septbr. 1343. Vardberg. 

Lk Sy^urdr Gautzsson vidr gengr medr f^esso inina brefae 
at swa marghar skerdingar leidangrs ok landskyldar reiknade ek min- 
um herra firir fiorda aair ok tuUngta sem ek gerdi reikiring firir a 
Vardberghi af iDgioldum allrar fehyrdslunnar j TunsberghL firir Ttan 
veitslu jardir. twaa handrada inarka tolfrced ok 'forngild .xxx. marka «t 
aura ok ij ertogar. ok tili sannenda her vm szdiii ek miil iosigli firir 
^etta bref er gort var a Vardberghi Mathei messo dagh a fimta are ok 
tuttugta rikis mins virdutegs herra Magnosar medr gttds naadNoreghs 
Swya ok Skane konnngs. 



Pire Mfend kundgjöre^ at Thorer OgmtmdiiSn og F««e#a paa Ltnule mageakif- 
tede Jordegods med hinandeo. 

Efler Orig. p. Perg, i norake Rigaarkiv. ßeglene mangle. 

260. 3 Novbr. 1343. Björgc. 

Onam rnonnum {>8eini sem j^etta bref sia eder hoeyra senda 
Pall ^ostflrins son Biorn Haluarder son ^oralder Haaarder son ok iEi- 
ninder Amsson q. g. ok sine. {>et se yder kunnict at a manedagcn 
nesUß eptir festnm omnium sanctoram a v are rikis ok.xx vyrdalex 
herre Magnoser med godes misskun Norex Suia ok Skans konongs 
varom mer i hia a nedre Biorgum i Biaerase ok beyrdmn Tidergooga 
med hansale {>(eir8ß i millum ^ores Ommunder soner ok Ueseta a Londi 
Tndir {>i skylyrde ^t Ueset® bafdi fenget ^ore til »igu ok als afredes 
viii ortogas botl iä^rd»r or Lundi i Om [»»r^ med iii merker fongilder en 
t^orer fek Uesete f>er firir halft ^ridm (Eyrisbol or Lundi er Ugger i 
Bisrase til »igu ok als afraedes ok skal huar iordcen borgas annaer» at 
frialsser se ok firir sannyndae skyld vm fresse vider gangu settnm met 
fyrnemdir men üor insigli firir fiettae bref er gort aar arr ok degi sem 
fyr segir. 

To Miend kandgjöre, at Jon Ogmundssdn aolgte ea Fjerdmg i Vidarsgaatd 

i Oslo til KolbJiHm TKorleifstSn, da Tkrond Throndssön, Bom eiede de 

3 Fjerdinger deri, ikke vilde kjöbe den. (jfr. nnste No.) 

Efter Orig. p. Perg. i danske Gcheimearkiv, men hörer ifl. Apogr. til Dipl. Arn.« 

Magn. fasc. 64. No. 25« Seglet mangler. 
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261. 10 Decbr. 1343. Oslo. 

Ullum monnum f)aeim sem {^eü» bref sea eder hceyrsß sendir 
Hiarrander Halluardz sun ok Jon ^ores sun q. g. ok since, mit gerom 
yder kunnight, at mit varom {>er j hia j V4d8Bsgarde j Oslo, a odens- 
daghen nestie »ftir Nikulos mo^sso, a v. are ok xx rikis okars virda- 
leghs herr» MagnussBr meder gudes miskun Norex Swia ok Skane kon- 
onghs, hcßyrdam a at Jon Ogmundaer sun band Fronde H^ronds^p syni 
^en sama fiordonghen, er Jon hafde afler koeyft af H^ronde ^rondsr 
syni oflnssmfdum, ok vildi I>a eighi Wonder oflnsender afler kaupa, sa^Idi 
{>a ok Jon Ogmundser sun Koibirni f^olteifs syni, {>en sama fiordonghen 
lutar f>es at Kolbiorn atte ader f)realutin® j fyrn»mfdum Vidsesgarde, 
{>ni 8l Kolbiorn vildi SBngbaBn man kaupie lata ban, firir vttten «ik, ^o 
vildi ^ronder leighi kaup» sem hanom bodet var, ok tili sanz vitnis- 
burder sa^ttum mit okor insigli firir {>ett8e bref, er gort var j fyrnsmf- 
dum stad de^ghi ok limie. 



Fem Mtthd kundicjöre, at Kolbjdm Tkarleifudm afstod lil Jon O^mmnätädn 
Gaarden Stokke paa Hadeland i Afdrag paa Betaliagea tot den kjdbte 
Del af Vidar$gaarit i Oslo. (jfr. foreg. No.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 64. No. 25. 5te Segl Tadhenger. 

262. 11 Decbr. 1343. Oslo. 

Ullum monnum ^mm sem f^ettse bref sea eder Koeyr» send® 
Jon Ogmundsr son 01a[ruer .... ]lidersson Linker Gud{>ormssoR 
I^orer Gunn»rsson ok Jon i^oresson q. g. ok sin» yd»r gerom m[er 
kunnijght at mer varom {»er i hia ok margher adrer goder men j skyt- 
liinghs stofüonne j Hyklaegarde j Oslo a {»orsdaghen nesta^ sflir Nike* 
los m<BSSo, a v are ok xx rikis vars virduleghs berre Magnusier med 
gudes miskun Norex Swia ok Skane konongs soom ok hoByrdum a at 
Jon Ogmundaßr son sstdi Kolbimi ^ollaeirs syni fiordonghen j Vides- 
garde j Oslo f>en er han koeyfti af l^urridu Ragnildu dcetsr firir viii 
mierker ok xx, tauk {»er j Kolbiorn aderna^rofder birifre hcefsieldo boll 
iardsr i Stokke er liggher vider Asieskogh a Hadalande firir x mserker 
p^eninglue med {)ui skilorde, at Jon oflnapmrder, skail hafua {>ridiunghen 
af husateighu {)»iri er nu j vetier feiler en Kolbiorn tualutine, {»er 
liH skall ok Kdbiom oftnemMer Ink» j kledom ok knupraanme var- 
nenghe, tili {>es er viii merker ok xx ero vttfulnieder sem fyr seghir, 
skall {>etta huar {»eira adrum frealst gera firir huierium manne ok 
heimholt med (»eim lonnyndom ollum er tiU liggia ok tili hafua leghet 
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fra forno ok nyu. ok tili sanz vitnisburdier ssttum mer vor insigli med 
Jons insigli firir {)ette bref er gort var a dagh ok tima sem fyr sseghir. 
Bagpaa nyere: Viderssgarden. 



Bjäru Thoressön FrostcthiDgslagmaod og 3 andre Mend udstede VidUse af 

Olaf Hermanssöns Lagmands i Nidaros og 2 andre Mfends Brev om, at 

Peter Gudleikssön gav Kapitlet og Chorsbrödreno i Nidaros i Provent for 

sig 15 Spands Leie i Rehenes og 1 Spands Lcie i Rttmsheim i Rennebo. 

Efter Orfg. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 10. No. 7. Iste^ Segl mangler. 

263: 8 Mai 1344. Mdaros. 

Ullam monnum {»eim sem {)etta bref sea «dr hoeyra. senda 
Biorn ^oresson Frostu fiinghs loghmadr Olafaer Klemetzson Serqnir 
Arna son ok Olafuer Anfinz son q. g. ok sina kannught gerandi at ver 
h(Byrdum a sam ok ifuirlasom bref med hangandi insighlam haeillt ok 
vspellat ok j »ngum lut gronsamleght sua vattande ord fra orde siem 
haer fylghir. 

Ollum monnum {>eim saem {)etta bref sea s&dr hosyra senda Ola- 
fuer Haermanz son loghmadr i Nidarose Asbiorn Hallstasins son a Msd- 
alhusum ok Arne Nichuias son j Krunkanum q. g. ok sina^ kunnight 
gerandi at a IBmtta aare ok tyttughtta rikis vaars yirduleghs herra Magh- 
nusar med gudrs miskunn Noreghs Swyia ok Skane konongs a laugh- 
ardaghin nesta eflir krossmesso vm varet varom ver {>ui j hia j oßfsto 
fiioear lofll^o j Krunkanom j Nidarose saam ok hoeyrdum a at {)eir 
sira ^orgyls Erlendz son korsbroder j Nidarose af vasghna capituli i 
Nidarose sambroedra sinna ok Petr Gudleiks son af sina v»ghna gerdu 
f>etta kaup med handabande ok fullu lagha skillorde, at Petr adrnemfndr 
gaf firir sik j prouento sina i felagh fimttan spanna laeighu jardar j 
Raßkonese, ok spanz leighu i Ramsseimi {)ar j hia er liggia i Raenna- 
bue, capitulo ok kommuneno til allda odais ok asfwenleghrar aeighnar 
med ollum lutum ok lunnendum so^m til liggia ok leghet hafwa fra 
fornu ok nyiu ok bsettra er at hafwa en on at vera. En ef minkan cedr 
ofriab leikr finzst j fyrnerafndum jordum {)a skal capitulum aßigha i 
hans odrum baestum jordum annat iammykit sasm ha^r finnzst ofrialst 
€sdr minkat j. Skal Petr adrnemfndr hafwa haer j mot aefuenleght bord 
j feiaghe med ollum |)uiiikum. kost ok sta^thninghi, saem korsbroedr hafwa 
j mat ok maldrykkiu suo j vttoku ef hau kan krankr at vera aeda odru-» 
uis skynsamlegha ha^ftr vera at han meghe m til bordz at ganga sasm 
innsa^ttr j commune, ok f)ar med hus {)au hafwa saem han meghe liggia 
j ok naudsyniegh I)arfyndi sin j hafwa. Skal ok Petr lidugr til vera 
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ät gera comunsens »rendi {)au ssm honom sfsndr ok hau ma vset gera 
vltan sina skada saem er vin iarda skodan formanzskapr vm tiunda sam- 
toku ok annat vidrlikt. Ok til sanz vilhnisburdar vm allan fyr saghdan 
skilmala ok kaup ss&ttom yer vor insighli firir {>eUa bref er gort var j 
stad deeghi ok aare s»in fyr seghir. Kallar ok gud allzwoldugr Petr 
adrnemrdan bradlegha tii sinn ^a skal nanifln hans skrast jn j aartiida'^ 
bok j Krisi kirkiu ok han luttakare verda allz |)ess godz boenahallz ok 
bro^dralaghs, sem gerest j kirkiu ok commune, en capitulum seigha 
frialslegha fyrnemrndar jarder huart er Petr sittr proueniu sina^ lengr 
»dr sksmmr. Ok til sanz vilhnisburdar siettom ver vor jnsighli firir 
{)etta brer er gort var a stad ds^gbi ok aare sem Tyr s»ghir. 

Ok til sannynda her vm ssttom ver fyrnefnder menn vor jnsighli 
firir {)etta transcriptum er gort var j Nidarose a odensdaghin nesta 
eflir huitasunno a fimtta aare ok tyttughta rikis vaars virduleghs herra 
Maghnusar med gudrs miskunn Noreghs Swyia ok Skane konongs. 

Ba^aa omtrent samtidigt: wm jordena Riekaness ok Ramseim. Or- 
kadalz fylki. 

To littnd kundgjfire, at Tkrond Björnssön forte to Vidner paa, at han Iiayde 
givet Haakon 4^ Mele«bol og sin DaUcr Jngerid ^ Kyrlagsbol i Haa- 
vardsgaord paa Liken, 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene mangle. 

264. 9 [m] Juoi 1344. Lomen. 

Ollum monoum {>8eim sem {)etta bref sia edder hosyra senda 
Audon Brans son (ok) i^order Biarnar son q. g. ok sin®, mit villium 
yder kunnikt gera at mit varom firir sunnan <Bfsta Lomene a vellinum 
odens dagen nesta firir Bottulf saku »ptan a v arc ok xx rikis vars 
virdulex herra Ma(g)nas med guds nat Norex Syia ok Skane konungs. 
tettar |>a Sonder Biarnar son fram vitni {)au en sua eitta Odder Hauarz 
son Cok) Hauarder Joars son. toko f)sir sua tili bokar med fullum 
»iydstaf at {»ar varo mit j hia ok hoeyrdn a j ader nsemdan stad en 
f^ronder gaf Hakone hallf v mflelles boU j Hauarz garde a Loskini. f^at 
hafdu I>sir ok j vitnis burd sinum fymemder msn at ^ronder gaf Jn- 
giridi dottor sini half kyrlax boll jardar j Hauarz garde a Lcekini med 
fuUu handa bände med allum tillseghum sem tili eighu at liggia at 
fomo ok nyiu. skall ok Ijronder byggia ok boela ^mm tili rettra lanz 
skyl ok auere. ok tili sanz vitnis burdar settom mit okkor insigli firir 
I»etta bref er gort var dseghi ok are sem fyr sseghir. 
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Gmttcrm Eirikttön og Tkromd Krak9$$ön knndgjdre, ai da de eftei Kong 
Magnus's Bud bclbre Oslo FehirdsU for at efterspore de kongelige Ret- 
tighedcr dcr^ saa de og Brevene angaaende Thesser Vand, soni den hel^ 
ligc Olaf Konge havdo give( Thorgeir gamle paa Garmo og* hans ^t, 
hvilken Gave Kong Magnus bavde stadfiestet, og de nu'*paaoy i Kongend 
Ombud stadfiMte. (j^^r. üik 4. 203. 205.) 

Efler Orig. p. Perg. i iiorske Rigaarkiv, aigillal. sammeDheft. med Ho. 209 og 205. 

265. 3 Novbr. 1344. Lom. 

Ullum monnum {iieim sem I>istta bref sea »dr hoyra. senda 
Guthormr Eiriksson ok I^rondr Kraka son q. g. x>k sina. ydr se kunnigt 
at odensdaghen nersta »ftir allraheilagramesso a setta are ok tuttugta 
rikis okars virSutegs herra Magnusar med guda nad NoFßgs Swya ok 
Skane konotigs ba er mitt farom aila Asioar fehirözslu »fUr hans 
boAe ok brefue at skoda ok »fter profua vm aUa][)a luti sem honom 
vardaÖe j adrsaghdre fehirdzsiu ok gortz [hajrua sidan han varÖ kon- 
ongr j Noregi. saam mitt ok inuirÖutega ifuir laasom a almennilego 
fiingi a Honom a Loom bref {)aa sem her ero med fest ok vatta vm 
yathn {>at er ^essir sBitir at hinn hslgi Olafuer konongr hafde gsfuit 
^1 ^orgffiire gamla a Oarmoo ok hans afspringi efiienlega. ok at fyr- 
nsmfdr Magnus konongr hafde stadfest ^at med sino brefue. Oksaker 
sua langrar heföar ok fyrnsko sem adr segir sftir {>ui profne sem 
her fylgir. {»a syntezst okr {>ar raett laga framferd hafua a verit ok stad- 
festom {mt [enn af nyiu ha;dan af. af okars herra konongsens vtfgna 
sflir I>ui vmboÖe sem han hofuir okr j s»tt firir honom ok hans leftir 
komandom. ok tili sannynda settom mitt okor jnsigli firir j^etta bref er 
gort Tar a degi ok are sem fyr segir. 



Jon Prest paa Kraak$iad udsteder med 5 Andre Vidnesbyrd om üdtkiftmmg 
af Gaarden Store Misseim i Kraakstad Sogn paa Folio. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigaarkiv. 3die og 5te Segl Uloveri. 

266. udcD Dag 1344. Misseim. 

Olhim mannom {Meim siem f)etta bref sea »der ho^ra sendas 
Jon prester a Krakostadom t^iostotfuer j Fola Rsidhar a Fosse Lodhen 
a Rndhi ok Eiuindher a Mork q. g. ok sina mer gerom yder kunnikt at 
mer varom a mykkla Misssimi er liggher a Folio j Krakostadha sokn er 
nefdhir varo vü men med os tili iarda skiptis millinm sndher garstens 
ok nordae garstens a fyr nefdo Missaeimi af seinni halfuu veghna Asta 
Gunnars sunar ok af annare halfw Bierner t^orteifs sunar. Heldo ^a^ir 
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|»a handom saman ai ^ei aknldhu ^hr haldha ok hafua er mer gerd- 
om {>»iiTa j mellom obrighdalegha vm f^a samu jordh. laghda mer {)a 
{>et tv^'sighia aura bolet er Haluardz kirkia atte j alt j sudher garden ok 
fimtan peningha bol er Krakostadar kirkia a j en annat fimtan pen- 
ingha bolet lagtidu mer j norda^ garden ^et sem fyr nefd Krakostad» 
kirkia a j. Till sanz vitnisburdar settom mer vor insigbli firir f)etta bref 
er gort rar anno domini m^« ccc^. xl^. quarto ok marghom adrom 
godom mannom hianerandom. 

Bagpsa vked nyere ntand: breff ODL mida Missem. 



Fire ]li«^nd kundgjOre, at Hr. Haakan Ogmmuhsdn pia siD Dattera BarghUdt 
Vegne sol^e til Erkebiskop Paal af Jiidaro$ paa Domkirkens Vegne 
Gaarden Aar paa Nordmöre, som Jon Hemingssön bavde elet. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 10. No. 9. Seglene mangle. 

267. 3 Januar 1345. Oslo. 

^ Ollnm monnum ^eim sem {>etta bref sea »Sr ho^yra senda 

Olafuer Jons son Bryniuiruer Eiriksson Gyrd Paalsson ok Olafaer Baar- 
darson q. g. ok aina. Ver gerom yfir kunuct at ver varom biaj susfn 
atoftionne j biskupsgarde j Oslo tinnda dagh iola a setta are ok tiitt- 
nghta rikis vars heidrlegs herra Magnusar med gtida mi&kan Norcgs 
Swya ok Skane konongs. ok saam a handateke {leira vyrdolcBgs herra 
Paala med gads miskan erkibiskupa j Nidarose, ok herra Hakonar Ogb- 
mondr aonar j vmbode Borghilldar dottor sinnar. Skildizat f»at vndir hand- 
sale {»eira at herra erkihiskop fyrmemdr ko^ypti iordena Aar nitiaa 
q>anna leighu er liggr a Norjimoßre, ok Jon Hemmingsson hafde aatt 
kirkia hins hielga Olafs j Nidarose tili lefuenlegrar eignar, med skogom, 
mylnum laxafiskiam^ ok dlum adrum lunnyadum sem tili hennar liggr 
ledr leeghit hsfuir fra fomo ok nyiu, vttan si^Iiieret, firir atta merkr 
forngiltdar hveria spanzteigu. ok fiora peninga ok fim akillinga enska 
gillda j hueria mork. {mt med sslMi herra Hakon ok herra erkibiskupi 
fiogrtan kyr er stodo a gardenam firir slika vierdaura sem kyr .giellda 
^r Dordr. Skolo |»iesser peningar vpplukazst j Biorghvin aat sumar- 
stiemfnn nesto er lutmr, Borghilldu sdr hennar vmbodsmanne j hendr. 
Ok tili sanz Titnisburdr |»®ssarar.Tanir hiauero settom Ter Tor insigli 
firir {»etta bref er gort Tar a deghi ok aare sem fyr segir. 
Bagpaa: Vm jordena Aar. 
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Alf FUntsüfi giver Alf HaahonsMon Fuldmagt at ültale de Ma&nd, som hare 
telt ilde om harn i Ouiiarm (Eirikssöns^ Syssel (Gudbrandsdalj, eller 
iövrigt gjort hain UreC 

Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden Rinddal i öyer. Seglet mangler. 

268. 25 Februar 1345. [Gudbrandsdal.] 

Ollom monnom f^sßiin sem {>etto bref sea eda hoeyra sender 
Alfuer Finz son q. g. oc sin® f^et se yder kunnigt at ek heifuir fen- 
gct Alfue Hakonar syni mit fult vmbod oc ^logtligt at soekia {)a menn 
tili lagha oc rctl ifuir at gera er mer hafua talatt illa tili j Gud{)onns 
syslu eder j nokorom lutt misgort vider min» »igu oc vm alla adra 
luti ^a sem mer varda oc tili sanynda saetti ek mit insigli firir |)etta 
bref er gort var a friadaghen nest» epiir laupaars messe a seto [ar]e 
oc XX rikis mins vyrdulegs herra Magnus konongs. 



Kong Magnut udstedcr ved KanUleren Hr. Arne Aslahtgön Landsvistbrev for 
Sigurd Skulessön og Roald Ormssön i Anledning af Drabet paa L$§- 
var Peterssön. 

Eftcr Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglet mangler. 

269. 6 Marts 1345. Asio. 

Magnus med guds miskun Noregs Swya ok Skanp konongr 
sender allum monnum |)eim sem {letta bref sea aedar hosyra q. g. ok 
sina. Ver vilium at {>er viter at ver hafuum gsfuet Sighurdi Skula 
syni er aftok Jnguaar Peters son ok Roalde Orms syni sem aatuistar- 
mader var aat med honom grid ok frid firir oss ok allum vaanim mon* 
num tili Olafsuaku ncsta er koemer. med f>eim h»tte at |)eir beste vidr 
gud ok erfwingia hins dauda. ßiodom ver syslumannenum ok {)eim sem 
alsigumaall vaar hefuer at profija {>eira maall oll aatoik vphaf vidar- 
ato gridastade viglysingh ok huorsso langtt er lidit fra |>ui sem ^eCta 
vigh var vunnit. hiauerandum sBdar loglega tili stemdum erfwingum 
hins dauda. ok huat vissu |)eir gera firir ^ceghn ok botom »f ^eir 
profuazst aat botamonnum. ok riti f)at prof afler tili vaar sem f)eir fa 
sannazst aa ^esso maale fulkomlega firirbiodande huerium manne vand* 
rffide at auka sedar auka lata vider {)eim j {>essum vaarum gridum. nema 
huar sem {)at gerer vili hafua firirgort fe ok fridi. f)etta bref var gort 
j Aslo vm midfastu aa setta aare ok tuttugta rikis vars. hefra Arne 
Aslaks son canceller vaar jnsiglade. 
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Eirik Minoriter-Gardian i Ber^^en og Sahnnud StyrmetssSn Kanuik i Sta- 
ganger udstede Yidisse af foreg. Brev Ko. 247. 

Ellter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 23. No. 10. Seglene mangle. 

270. 18 Marls 1345. Bergen. 

niouerint vniuersi presens scriptum inspectun nos Ericuin 
gardianum domus Minorum Bergis et Salinunduiii Styrmen canonicum 
Stawangrensem Feria sexta ante dominicam palmarum proxima anno 
gracie m^. ccc^. \l^. quinto vidisse et diligenter inspexisse literam 
venerabilis domini doniini Andree abbatis jn Lysa suo cum pendente 
sigillo iUeso, non rasam nee abolitam, tenorem qui sequHur continentem. 
[Nu folger Breo No. 247 J Jn cuius rei testimonium et ad euidenciam 
firmiorem sigilla nostra presenti transcripto sunt appensa. Üatum Bergis 
die et anno quibus supra. 



Fem M»nd kundgjöre, at Guttorm J%iostotfss6n solgte 5 Örcsbol i Gtiaf-den 
Rinddal i Öyer i Gudbrandsdalcn til Alf Haatumssön, og ai Guttorms S6n 
Paal hcri samtyktc. 
Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden Rinddal i öyer. Segfene mangle«- 

271. 19 Mai 1345. Riaddal. 

Ollom monnom ^sim [sem] {>etts bref fiea ledcer hoByr» send® 

Bardser Olafs son Gunn»r ^ . . . Porer snyrii ^Anfinni Pe- 

tors son ok Halsla^in a Liidstadum q. g. ok sin» mer gerpm [yda^rj 
kunnict at a ^osdaghen nest eftir Haluardz mcesso a setto are ok .xx. 
rikis vars yy[rdttl]8egs herr® Magnus med guds miskun Moregs Suyie 
ok Skan8ß konongs varom mer j bia j Rinda^dalii j CEyaef er Gudthor- 
ma^r ^estolfs son seldü Alfue Hakoner syni fim aur» boll jserdaer j 
Rindffidallii frialst ok haeiiilolt firir huarium manne med ollom. lymia^n- 
dum S6&m tili eighu at lighiffi at forno ok nyu vttaen gardz ok jnnaen 
firir {)esse alnsmdae peningghaß fim kyr j var ok fim hundra^t Jans ok 
fim hundriet jans at midfostu {>8er nest eftir ok .x. kyr at Haluardz 
mcesso ^ter nest eftir {>ett f>a heldo ^mir {)a samstundis ok s^mdax 
hondom somon Fall Gudthorms son ok Alfu»r Hakon®r son med {>uy 
skylyrdii at fyrno^mdsr Fall sam])ykty f»a vidser Alf med ja ok hand- 
salii f>uy ja&rdser kaupii siem Gudtbormaer fader F^als hafde gort vidaer 
Alf vm fyrnflemt jserdsDr kaup j Rinds^dalii at I>e(t skall standas *vbrigh- 
dilighser a veghnsen Falls siem Gudthormier fader bans gerde sua at 
aldrii skuldii oft naemdser Fall aghaunghu {»esse jord *v»jtti huarke 
Alf ®dsr bans arfum setozst j)»ir fra ok vinsamligha? med handasr- 
II. 15 
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bände oft niemdcer Paall ok Airusr a f^snn haatt at Paall gaf {>a Alf 
allungis kuittsen ok lidughsen firir {hbU knifs lagh saeni AIhner hafde 
gefuet Paale sua at [{)»i]r skulu nu vera sater ok alsater liuar {)»ine 
vidser annsn en huar ssßin ^ette [ryfuier] aßds&r rofs men tili fser {»a 
skall f)aßn t>uy1iku firir suara ssui han ganghe a gr[id o]k gorrsr set- 
ter Uli sannyndie sakar {>a settuin mer vor jn siglii firir {lette bref [er 
gort] var a deghi ok are siem fyr seghir. 



Erkebiskop Paal af Nidaros o^ hans Kapitiel skiffce mellem s\g med til- 
kaldtc Mfend paa bcgge Sidcr det hidtil uskiftede Jordcgods. 
Efier Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 10. No. 10. KapilleU Segl vcdhengcr. 

272. 7 August 1345. [Nidaros.] 

J namfne guSs amen, {»at se ollum monnum kunigt {>eim sem 
f)etta bref sea eda hoeyra at a snnnudaghen nesta eftir Olafs vaku dagh 
sidara anno domini m<^. ccc^. xl^. quinto gerdom ver Paall med guds 
nnskun erkibiskup i Nidarose ok capilulum vart medal var sam|>y€ki- 
ligha I)etta lerdaskippti sem haerTylghiraf oskipptum iordom [icim *som 
ver attbm i aller saman. til kalladom skilrikom monnum or hueria *he- 
dane I>&im sem vissu lost ok kost ok mikilcika ierdanna. haorumtueg"-« 
gia sin tuta os ok capiiulo til allda odals ok efuenlighrar eighnar. 
fyrst at ver lutum tiu spanna leighu j Vinn er liggr i Fioln» en ca- 
pitulum vart {)ar L mote fimtan spanna leighu i Koghur vagfaum er 
liggr a Nordmo^re. jtem i Oraldzviik halfs lionda spannz leighu mote 
^m sem ver attom i Berghe ok Hc&nsauik er gaf GunniUÖr dotter Si- 
gurdar stanfar. jtem lutum ver so mykit smm korsbrosör atto i Rodo- 
dal. Lud ok Solliid ok Berdorosettre mote fiugura spanna leighu sta- 
darens i VlfuasaBttre a Nordmoere. jtem i Ramnaloe f)riggia spanna 
leighu ok pundz leighu mote {)riggia spanna leighu ok pundz leighu i 
Biorghum er liggia i Holdtdale. jtem i Kotom i Ytirs^oey sex aura bol 
mote aex aura hole i Gsmiene er liggr vid Lifuangr. jtem so mykit 
sem capilulum atte i Berghe ok Moskoncse ok fim ertoga bol i Sksidi 
mote fim spanna leighu i Vaghna berghe a Frosto. jtem i Velle i R«n* 
nabu ^riggia spanna leighu mote merkr hole i Hordhteimi a Snos ok 
tueggia aura leighu i Hellu a Beidstod. jtem i Medalhusum i Odenssall 
halfrar merkr leighu mote spannz leighu j Timber vaghum a Nordmo^re. 
i ^riugstadum i Yttrffioey. tueggia spanna leighu mote tueggia spanna 
leighu i Lffiirskala ok Skcighu. jtem i Folstadum a Ryr. tueggia marka 
bol ok 'halfrar merker bol i Grundum i Veradal mote tuttugha aura 
bole i Berghe osfra vid Sorshaugh. jtem i I^omlkiun ok Finuikum so 
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mykit sem atto korsbrceSr motte f»i sem stadren atte i Engiom i Sie- 
labu. jtem i Salltnese tuttughu spanna leighu ok tueggia aura leighu 
ok (Byrisbol i Staghio mote fiugura marka bole i Lyngi i Veradal ok 
tueggia spanna leighu i Ryghium i Sparabu ok fimtann aurabole i Bserk- 
nese i Jnra^ogy. jtem f^riggta spanna leighu i Gortom mote {)riggia spanna 
leighu i cefra Feuaghum. jtem fiugura spanna leighu vtt i Skaunn i Si- 
fl^imi ok halFs spannz leighu i Lidargerdi mote fiortan aura bole i Aust 
iiaku er liggr i Veradale. ok til sanz vithnisburdar setti med varo in- 
sigli capitulum sit insigli firir {)etta bref er gort var a deghi ok are 
sem fyr seghir. 

Bagpaa: De diuisione prediomm inter archiepiscopum et capitulum. 



, To MfDnd kundgjöre, at Thord KoVyornssdn betalte Nikulas Tkorleiftsän og 
bans Hoslni Gyrid KjAbesummen for 2^ Maaoedsmatabol i Gaarden Iford- 
ikorp samt Mellenilaget for ÜMdin. 

Efter Orig. p. Pcrg. hos Capt« Mnnthe paa Krokeo« Seglene maofle. 

273. 8 Oktbr. 1345. DUmin. 

Ullum monnum f^sim sem {»etta bref sea edr heyra senda 
^orbflsrggr Siguatzson ok ^orgi&ir Grims son q. g. ok sina. mitgerom 
ydr kunnikt at mit varom i hia a Hylmini a drottens daghen nesta firir 
vettr netr a xxu ok vii are rikis ockars virduleghs herra Magnusar 
med guAs nad Noregfas Syia Skane konungs ok saam a en ^orAr Kol- 
biarnnar son lauk Nikulasse ^orteifs syni atta kyr firir halfs annars 
manadr mata boll i Nord[>orppe ok ^ar med laup smosrs ik halfs. ma- 
nadr matarsla i landskyld firir aÖr sagda iord ok {>a i samre stundu 
toko |>au hondom saman ^ordr Kolbiarnnar son af leinni halfuu en af 
annare fyr nemfdr Nikulas ok Gyrid kona hans med ^vA sküovdpe at 
Nikulas ok Gyrid uidr genggo at ^ordr hafde locket {)®im atta kyr ok 
fiorathighi firir iord{)ena i Nord{)orppe ok {)ar med atta varkyr i med- 
algserd millim Gudinar iard{)ar ok Nord{)orps. var |)at {)a i {»»ira handda 
bandde at {)a uidar genggo adar nemfd hiun Nikulas ok Gyrid at ^a 
hafde l^ordr locket f>«im fyrsta pening ok of^fsta ok alla ^r i millim 
firir iordfiene i Nord{)orppe ok sua medalgerd millim fyrnemdra iard^a 
Nord{>orps ok Gudins huart «ptir f^ui sem skilord {»sira uar ^ordr 
Kolbiarnnar sonar ok Hakonar Jons sonar {m en {»eeir kieypptu iard- 
^unum Gudini ok Nord[)orppe ok allt i fullum skillum. borghade f)a 
opt nemfd hiun iamfrialssa lord^ena ^orde sem han ^im aurana. (][>iess- 
om] monnum ihia uerandom (Ellafue f^olfssyni ^ore iEllinghs syni j^ronde 

15* 
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Allfs syni t^ore Arndors syni ok Barde Halstaeins syni ok tili saii2 
vitnis burdar her ym settum mit ockor insigli Grir {)etta bref. 



Tkorodd Tkorsteinstön, Chorsbroder i Hammer, magcskifter %\\' Andres ßjar- 
nessdn, Prest paa Stange^ paa ingjald Guttormssöns Vegne, 5 Uresbol i 
övre Hofvin i Bergs Sogn paa Nea, imod ligesaamcgct i övre Jtsnet paa 
Furnes (Hcdemarkcn). 
Eftcr Orig.-Dentur. p. Perg. hos Capt. Munthe paa Krokcn. Seglene mangle. 

274. 28 April 1346. Staoge. 

Ollum monnum {)8ßim sem {)etta bref sea eder hoeyra senda 
i^oroddr I^orsteinsson korsbroder j Hamri ok Andres Bisrhersson pre- 
sta^r aa Stanghum q. g, ok sina. {)et se yder kunnight at aa friadaghen 
nesla firir PhUippi ok Jacobi vm varet anno domini m*^. ccc<*. xl^. vi. 
vanim mit aa Stanghum i Skann ok gerdom f»etta iserder skipti. Tek 
ek i^oroddr sira Andrese i vmbode Jngiaelz Guthormssonar Om aurae 
bool iaerder i Horuini i oefra jgardenum er liggr i Bergsokn aa Nese 
fornt ok uaukit frialst ok heimolt ßrir huarium manne med allum ]>seim 
lunnendum ok tillsegium sem tili hennaE^r eighu at liggia at forno ok 
at nyu vten gardz ok innien. ok med saumu skilorde fek mer sira 
Andres i vmbode JngisBlz fim aur® bool i oefrs Jaesnese er h'ggr aa 
Fnrnese. ok tili sanz vithnisbnrder sakar sinner neruero settu sira Gun- 
naer Jfucrsson vicarins aa Stanghum ok sira Estein Ormsson vicarins aa 
Koemestadum sin inzsigU med okkrom inzsiglum firir |)enna cyrografum 
er gor var aa deghi ok are sem fyr seghir. 
Bagpa# samiidigi : vm Houini a' Nese. 



Vigulf paa Aspestrand, Lagrettcmand i Aremark, optager Prov om hvorledea 
Delesgangen nylig f5r var bleven fastsat mellem Gaardene Flataland og 
Kollernd i Aremark. 
Efier Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Levning af 3die Segl. 

275. 3 Augast 1346. Aremark. 

OUum monnum |)aE)im sa^m {)etta bref sea eder hoßyrae sendet 
Wighulfer a Aspae strond loghretto mader a Aramork q. g. ok sinae. 
Ek ger yder kunnight att ek war i deilisgongu millium Fiatalanz ok 
Kolloruz a Olafs woku dagh oefne a seaundse are ok tyttughu rikiss 
miins wyrdulaghs herra Magnusar medcr guds naad Noreghs Swias ok 
Skane kononghs leiddi {)a t^ollaker i Kollorudi tueggias manna witni firir 
mer ^ollak Orms sun ok Onund Gunnulfsun er sua suoro Qf) bok at 
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{»eir warn i hia j kirkiu ^rdenum a Aramork a sunnu dachen nest 
eflir Botolfs woku nest {)er firir at f>elr heldo hondum saman ^oUaker 
fyrna^mder Grir Kollorud. en Trygger ok Vorder sun hans ok Eghill 
KetilLs sun ok Jfuuser Gyrder[sun] ßrir Flataland at pmr skuldu koma 
allir i fyrnsmdas deilisgongu nieder ollu sinu skilriki a ^fyrnaemdsm 
[dagh ok nemdi ek] tili sex maen skilrika at profuuae {»sesser vitni ader 

en ek tc&ke ^mm, Nu komo ^eiv af i fyrn2ßHid8& deilis- 

gongn t^ollaker nieder sinu skilriki firir Kollo rud en Eghill ok Vorder 
firir Flataland a TyrnaBnids^n dagh ok byriede {)eir sin® deilisgongu i 
Kaflsbrunni er ligger a Kollo ruz ase or Kafiaebruni ok i Skielda^ stei- 
na^n or Skinsidse «teininum 'ok i Kolohae , . ien a Kollo rud ein eigh- 
num frialsse sins skogha ok vtwegho norden at deilunum en Flataland 
sunnsn att suoro pesser msen ^esste deilisgongu a bok firir mer Au- 
dun t^oUeifs sun t^ostaein Biserns sun at t)eir hafuua genget han» t)re- 
liuor ok suoro ^a en fyrr firir {»aeim [>a samu deilisgongu Olafer a 
i^olfsboe ok Gautaer i Jghte rudi ok Sinoerbion ok Ufeigber firir t)sim 
j fyrniemd endsmerki. Nemdi ek tili sex men skilrik® at profuus 
{lesser vitni ader en ek Coeke ^eim. tili sanz vitnis burder settu fiesser 
goder roaen siin jnsigli firir t)etta bref nieder mlnu er j fiesse deilis 

gongu waru meder mer t^ollaker sun Audun Heigh® sun ok 

Steiner j Kirkiu rudi er gort war a deghi ok are saem fyr C^aeghir). 



Jon Biskop paa Grönland, Olaf Abbed i Nidarholm og 8 andre Mtend kund- 
giöro et Forlig mellctn Kaare Thorleif$sön, Chorsbroder i Nidaros, og 
dennes Stifmoder Astrid Eindridtdatier , bvcm han forpligter sig tii at 
afstaa 10 Mterker Guld og 2 Spands Leto i Gaarden Fifteri Dönne«Sogn 
paa Ilaalogaland. 

Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. faac. 10. Ifo. 11. 
Af de 10 Segl mangle ^ og 9. 

276. 11 August 1346. Nidaros. 

Ullum monnuro ^asim sem ^etta bref sea aedr heyra. senda 
Jon med guds miskun biskup aa Grenalande broder Olafner abote j 
Holme Ballte Klemaetzson ok Jon Eiriksson korsbredr j Nidarose Har- 
alldr Niculaasson fehyrdir j f>aßim sama stad Suorkuaer Arna son Frostu 
t>ings logmadr. Erlendr t^orgautzsson prestr aa Vasiklin Arne Asbiaer- 
Jiar son prestr aa Sorshaughi Olafuer Klomaettzsson ok Alsle Jfuars son 
q. g. ok sina. ydr gerom ver kunnigt at freadaghen nersta firir Marie- 
m0sso fyrre t)a er lidit var fra burd vars herra Jesu Christi ^ushund- 
rat vastra priu hundrat fiorer tigir vaetra ok sex va^ttr j communsstafuu 
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j korsbredra garöe j Nidatose. varom ver {)ui j hia heyi^om ok saam 
aa. er |)au hsBlIdb hondum saman «f einni halfuu sira Kare J^ortseiTsson 
korsbroder j Nidarose. en af annare Astrid EndriÖa dotier tili efueti- 
legs sattmala ok vbrighSilcgs vm godz f^at ok geafuer s^m hon atte j 
garÖe ^orlsifs huusbonda sins ok Tador sira Kara ok vm talu ok alla 
adra misseiniu sein f^eeira j milium for eedr fanet hefuer fra fyrsta degi 
ok ^I f)ersa dags med ^s&ire grs&in ok skillorAe at sira Kare skall luka 
adrnaßmfdre AstriÖe tiu mserkr guilz ok tusggia spanna lieigo jsrAar j 
Vikum er liggr j Dyniunes kirkiu sokn aa Halogalande ok luka vpp j 
|)ersa saala daga. lest j miole ok mailte nu j bendr. okadra lestj {^sim 
sama varningbi at hauste nerslo komande j Biorghwin. Jtem tuaer lester 
j mallte ok miole at Jonswaku nerst er komr j Biorgwin. Ok {>at sem 
f)a brestr aa. tiu mserkr gullz |)a skall sira Kare henne ypplnka ledr 
hcnnar vmbodsmanne j adrsaghdum stad ok degi. j brendo sylfre rsiA- 
om peninghum smere jaerne vauru terofle katlum Taxse ok allum atlrum 
kaupmannz v^rninghi ok bauggilldum tili rorngilldra marka »fter ^xn 
$en) sex raadzsmenn j Biorghwin meta. Ok at {)erso allu lokno ok v®I 
fram kommo f^a skalo |)au vera saat ok allsatt vm adrsaght godz gaa- 
fuer ord ok missemiu. en huarghe hairuan skall nokor vppkast tili Taa 
huarke ny aedr Torn. {)enna saatmala riufa sdr rofsmenn tili faa. vtan 
huer sem |)at geref skall sliku fir[r suara sem han riufue dorn ok log- 
mannz orskurd. Ok tili sannz vithnisburdar her vm settom ver vor 
insigli firir |>etta bref er gort var j stad deghi ok are sem fyr seghir. 
ßagpaa: Vm tuffiggia spanna Iseigho j Viik j Dyniunss sokn a 
Halagha lande. 



Oarald Alfstön, Laj^mand i Tönsberg, tildömmer Jon Kamp 4 Örtogsbol i 
Gaarden Rungstein i Borgcsyssel, hvoraf Guilarm Thnrkelssön endvidere 
ßkulde beule harn LaadvsDrd og Landnam efter 6 Ma^nds Dom. 
Efler Orig. p. Perg i Danske Selskabs Saml. i Kbhavo. Seglet manglcp. 

277. 30 Sep(br. 1346. Tönsberg. 

Ollum monnum ^a^im sasm f^etta bref sea eSr hosyra sendir 
Haralder Alfsson ioghmaftr j Thunsberghi q. g. ok sina ek vill ydr kun-- 
nikt gera at oSensdaghen nest aeftir Mikials moesso a attande are rikis 
ok XX mins vyrduligfaa faerra Magniisar medr gudes naad Noreghs Swya 
ok Skana konogns komo {>er a almaennilagha sta&uirnu firir mek j setz-- 
stofuone noerdra lutanom JonsgarSe j Tunsberghi af sBini halfw Jen 
kamper ok annare Gud{)ormer t^orlakx son kisenduz I>a baSr at fiatt 
var I)»ira reter staemnu dagher. kiaerde Jon kamper a Gud^orm adr 
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asBoirndan at han hafde saeet jord hans fiogfaura srtogha booll j 
Kungstsini nu i sumar vtasikit er ligger j Theesalle j Bargharsysllu en 
Ged{»oriner suaraÖe at ban lauk Askiaßlle klasa tu»ggia »rtogha booU 
j Bungstseini j sakarcpyri t>aU ssem {)u Jon att nu {»att saghÖe han, at 
aldre vissi han firir huat |)att var loket. spiirdi Jon ^a adernsemfnder; 
Gui!I>orin kieennitz t>u at {)u atter luka hcrra Oghmundi Gud{)onnssyni 
fionr merker j sakaroeyri ok |)er firir lankt ^u mer en annat tusßggia 
s&rtogha boollet i Rungstaeini at ek lauk honom ^»r fiorar merker 
firir t>ek; {)a saghfie GttA[>ormer {)att allt er satt ger va^ll Jon lat mer 
annat tuceggia »rtogha holet ok annat «igfa {lu frialst; en Jon nsitade 
ader memfnder ok krafÖe niek {ler lagba vm; ok saker vider gangu 
seairs Gud^orms ^orlakx sonar {»aßssarar; ok f>£S5 auk at han vider 
*geg fier i\|rir uier at han hatSe saeet oft nsmfnt fiora »rtogha holet 
j Rnngstaeini vtsikit af Jone ok sflir (neim godra manna brefuom s®m 
Jon teÖe mer ok her ero vider fest ^a doemde ek oft nsemrdum Jone 
kamp meder lagha pskorde oft nemfnt fioghra srtogha booU j Rung- 
stsini tili frialses ok allz af r»Aes ok a *afuan luki Gud|)ormer Jone 
ladavflerd sfter godra sex manna mate ok lannam meder. tili sannynda 
sietti ck mit jnsighli firir {)eUa oskordr bref er gort var a dsighi ok 
are sem fyr sa^ighir. 



Fire Mai^Dd kandgjöre,~at Jtm Prest pa« UUenshof gav sin Datier Aata den 
hal¥c nordre Gaard Holte i Igoebakke Sogn (Romerike), samt lovede hende 
30 gamle Mark. 

Efter Or'ig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 65. No. 21. 

Levning af 1 og 4 Segl. 

278. 8 Novbr. 1346. Ignebakke. 

tlllum monnum ^mm ssem fiette bref sea eSa hoeyra sasnda 
Arne Haluardz son prestr a Jgmerbakka l>ormoAr J^orAr son. Gunnsr 
Arnae son ok iCilifuer I>orgyls son q. g. ok sina. yÖr gerom mer kunn- 
igt at mer varom a Jgnerbakka a odensdaghen ncsta firir Martseins 
moesso a attande are ok tyttukta rikiss vars vyrduleghs herra Magnu- 
ser medr guÖs miskun Noreghs Swia ok Skana kononghs. hia pm er 
sira Jon a Vllinsbofue ok As» dotter bans haeldo hondum soman. gaf 
f)a sira Jon ok ailuendi Aso dostter sinni halfuien ncB(r)dra garden j 
Holte er lighsr j Jgnsrdale frialsen ok hsimoten firir huaerium manne' 
medr ollum lunnyndum vtten gardz ok innen, ok p^t meSr iattsde 
han bflenne tili ^reatigbi marka fomgildra. Ok tili sandz vittnisburÖr 
sstti sira Jon sitt insigli meÖr varom insiglum firir t>ette bref er gort 
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uar a are ok d»ighi Sffim fyr steigfhir. {i»ima godom mannum hiauer^ 
andum Asmundi a JEikddfbidtgbl HaluarSr a Holte. OdAr a Byrtuii^ 
Erlingaer Audunaer son. Halbioro smidr. Sueeinungr Andors son. Kn- 
ke stall, ok Gautl furter ok niargher adrer godr men. 

Bagpaa flafn|idigt: Vm balfuen noerdra garden j HoUte j Jg- 
nsrdale. 



Erling Vidhunn$M6n, Sysselmand paa Söndmöre, itievner Sigurd Fgrd til ^eö 
angaaende 2 Aars Leding og Ledingsfald, samt for liaas ulovlige Bes.d- 
delsp af Gafirden Shreim, der tilhörtc li^gna Jonsdaller, 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sigillat. forbundct med niesto p^o. 
4de Segl vedhsnger. (Trykt i Lpndhs Spccifiicn Dipl. Norv. p. 8.) 

279, 11 Marls 1347. ' Giskc. 

hk Erlingr Vidknnnar son sysslu madr aa Simdmcere ho^jU- 
sar f)er Siughurder fyrder ok kunngerer at ek leet Gunnar HaHdorssoii 
ßternfna {»er tueggia natta stepifno heiqnan fra {)in tili Gidzska nu nest 
er Elin min var a CByra skoghe firir leidangrin ok leidangrs fellU er 
6u hefuir yiokit nu tuau aar ok f)a yilMe {»u ekki fara er {»er var 
stemft. ^ii stemfnir ek {)er nu med {>essu minu brerui siaa natta stemfno 
fra j^einf) d^ghe er {>u hefuir sastt »der hoeyrt {)etta mitt bref tili Ve-> 
Qsyar j Raumss()all bade firir leidangrin viokin ok leidangrs fallit ok 
so firir iord {)a er {)n hefuir lenge halldit firir Rognu Jons dottur 
frendkono minni yretiigh^. Ok tili sannenda setti ek mitt jnsigli firir 
{)etta bref er gort var j Gidzska Gregorius moesso eflan aa attanda 
aare ok tuttugta rikiss mins wyrdulsegs herra Magnusar med guds naad 
Nor»gs Swya ok Skane konongs, 



FIre ]M»nd kundgjöre, at Hr. Erling Vidkunsfön, cfter forgjeves iit have 
paaraabt Sigurd Hatnundssön Fyrd, fremlagde Beviscr for, al denne var 
sta^vnet at möde, og forte to Vidner om Ragna Jonsdalters Ret til Gaar- 
denp Shreim i Romsdal og Sylle(?) paa Söndmöre. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 1 og 2 Sejd forbindc dctfe med No. 279. 

(Trykt i Landhs Spec. Dipl. Norv. p. 8.) 

280. 22 MaHs 1347, Veö. 

Auum monnum {>eim sem {»etta bref sea «der hosyra senda 
Olafuer Siughurdar son Arne Hellgha son Eirikr Emodz son ok Jfwar 
Ottarsson q. guds ok sina. yder vilium ver kunnigt gera at aa ^orss- 
dagfaen nesta firir pallm sunnu aa attanda aare ok tuttughta rikiss vaars 
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wyrdategs herra Hagniuar med gnds naad Nors^gs Swya ok Skane 
konungns. vaarom ver aa steinfno j stofwonni j Biarna garde j Veoey 
ok hoeyrdum aa at herra Erlingr Vidkunnar son krafde Sitighurdar 
fyrdz Hermundar sonar »der hans logtegs vmbodz inan(z) ok kom huar* 
ke han seder hans vinbodz mader. leett {)a herra Erlingr lesa stemfno 
brcf sitt sem her er viderfest. ^ar med leet hanok lesaoppid brefsira 
t^oriss a (Eyra skoghe ok Jfwars j Liidh ok Erlings aa Mom er vatt- 
ade at fyrsaght stemfningbar bref var Icsit Grir fyrnemrdum Siaghurde 
Tyrdh aa f)orssdagen nesta eftir Gregoriass moesso. I^at vitnum miU ok 
Ohfaer Siughurdar son ok JFwar Ottarsson fymemrdir men at mitt 
vamm hia er herra Erlingr talade tili Olafs a Slitin vm iordena Skr»im 
j Raumssdalle ok so vm iordina Syelltlr er ligger a Sundmoere. hoByr- 
dum mitt at Olafuer kendizst at han hafde fcngit fyrsaghdar iarder af 
Paale Paalls syni ok kendizst at Ragna ions dotier atte |>essar iarder 
aadr en Paali fenge hennar. Ok till.sannenda settum ver vaar insigli 
firir ^etta bref er gort var aa deghi ok aare sem fyr seghir. 



Tre Hcnd knndfg^re, at Bi«kop Halvards i Hammer Dom, hvorved en Jor- 
deparl i Thuriderud tildömtes Dole i Mörkoed, blev oplfest for Harald 
Flak og Andres Haraldssön. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 2det Segl vedha^nger, men Domsbrevet ikke. 

281. 30 AprU 1347. Duflaa« 

Ollnm monnnm ^teim sem ^etta bref sea eÖr h<£yra send» 
Fall I^orsteins son Arne Odzson Arnulfuer Jngieldz son q. g. ok sine 
kunnigt gerande at a turgia postola ipesso eftan vm varet varom mer 
j sezstaufuanni j ceystragardinum a Doflo a Furnese a viii are ok xx 
vars virdulegs herra Hagnuser med gadis misknn Norex Swya ok Skana 
konongs saam ok hoByrdom a er vpp var leset Grir Haralde flak ok 
Andrese Haraldz syni bref vars virdalegs herra herra Halwards med 
guÖs miskun bisknps j Hamrc j haariu han hefuer dcemt sira Jone 
Arnaldzsyni j vmbode Data j Myrkvidi fiinlan peningha boU minne en 
helfdana j ^urida rudi er {>etta vart bref er viftr fest eflir |>et fengo 
fieir sira Jone Arnaldz syni j vmbode fyrnefms Data jordsna j ^urida- 
mdi swa mykkia sem fyr nemfniz med hanzsale tili eighu ok allz afirs- 
diz ^er med hefseldo sma3rs eina kyrhud oeris hgh lerefz. skulu f)eir 
l^a vera satter ok allsatter vm allar tili talur ok aliar jemfnagiefuer sem 
faret hefaer millum Data ok Haraldz. firir sannynda skyld settom mer 
vor jnsigli firir ^elta bref er gort var a are ok tima sem fyr ssighir. 
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Tolv Miend kandgjöre en Skovgangsforretoing mellcm Gaardeoe Fos9tr^ 
Fifliethveii og Daulini (i Rakkestad, Borgesyssel). 

Ef^er Oi'ig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

282. 5 Juni 1347. Rafoebergl 

Ullum monnum f)seiin ssm I>etta bref seea 8?dar hoeyra sssnda 
Bion bonde a Grffinistadhum ^orer a I^orpe Asskiael a Gyrdini Olafuar 
Darre Haluardar a Hardaeimi Grundi a Smidsaughum Raßidulfaar a f^ors- 
b(B<B Amonde a Vatnamillum Reeidar j Hslghurudi Arnne a Heidhum 
Raeidar j Aso rudhi Birg hir j ^Engh q. g. ok sina msr vilium ydar kun« 
ikt gera at msr varom a tysdaghsn in octauis corporis Christi a .viii. 
are ok xx. rikis vars virdnlsghs herra Magnusar med gu$s nad Norex 
Suia ok Skana konongs a .ii. fiordongha f)inghi j Fossa skoghe a Leegho 
backa vidar Ramfnabasrgh. ]»idhi j[)8ess8ßr msen fram firir oss .ii. manna 
Tiltni saem AsskiasI ok Gunni a Fossoin haeita vm .ii. fiordongha I)ingb 
saBm sua haeita Bardar ok ^otgmir saem sua suoro a bok ät Asskiael 
ok Gunni hafdu vp skoret .ii. fiordongha ^ingh tili rettra skoghar ganga 
masdal Fossar ok Fyliu{)aaßitar ok Dauiinis. laeiddi ok en ()a fyr nemf- 
dar madar Asskil firir alla I>a mn j atto skoghenom med honom ü. 
manna vittni saem sua hmia Jfuar ok Haluardar saem sua suoro a bok 
at fyr nemfdar Asskil kuadde ok kvMed Asskiaels konongs vmbodes 
mans at taka skylriki sit vm {>a sama skoghar gangu. Eflir ^ette gaerdo 
opt nemfdir maen Asskiaßl ok Gunni a manadaghennest eftir trinitatis 
mcBssoej kirkiu gardenom a Rakkastadum Asgauti ok Smiddhi haeim- 
sta&mpnu at vera haeima firir sasr ok samstundist gengo I>aeir haeim til 
fiaeira ok saetto ()aßim fimtar stempnu fra f)aeim t>osdasighinum en j[)a var 
naestr asftir {)aen manadaghen til rettfa skogar gangu ok j fyr nemfdan 
stad. En eftir {)ette gaerde. ok en opt nemfdar madar AsskiasI Nicho- 
lose a Fyliu^uaeit haeimstempnu j kirkiu gardenom a Rakkastadhum a 
|>aen sama t)Osdagghen at vera haeima firir sasr ok Samstundist gek han 
haeiui til hans ok saetti honom fimtarstempnu til rettra skogar gangu 
ok j t^asn sama stad sasm fyr saeighir. Eptir {>ctta tokom maer .ii. manna 
vittni saem sua haeita f^orga^ir ok Haluardar ok sua suoro abok at Ass- 
kiael ok Gunni hafdhu staempt fyr nemfdum monnum Asgauti Nicholose 
ok Smiddi til Leghobakka vidar Ramfnabaergar ok t>a til rettar skogar 
gangu ok hafdu t)aet j aeidi sinum at ()a var ok rettar stempnu daghar. 
Eflir f)etta stodo vp fyr nemfdir men Asskiael ok Gunni kuaddü ok 
krafdu oss alla saman til skoghar gangu ok allan t)inghlydin med oss. 
Gaengo f)aessaer men firir oss saem sua haeita ^orgrimaer bonde a Haughi 
Amondaar Ellenst son ^ostaein Jfuars son Haluardar Ogmundar son. 
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byriade ^teir sua sina ganga at {»sir gengo vtt a bsrgh leit ok retto 
faendannar wt j vatnet j snnnanvserdha grcen engh ok sagdhu sua at 
I)»t var fyrsta »ndha maerki msedal Fossar ok Fyiiu{)Ufleitar ok Dauli* 
nis. ok sua {»edan ok j Rarofnabsergh ok sua or Ramrnabsrghi ok j 
flata stffiinin ok sagdhu ok j[)a mn fyr nemtdirmen at [)SBt endar ms^rki 
var vsstaste ok Fossa ineen atto sunnan at steintnum en Fyliof)n8eiiar 
men ok Daulini(s) [mten] firir nordan slsinin. Eftir f)etta gsßngom mser 
alter aflar til |>ingsins til Legho bakka vidar Ramfaabergh. toko* {»a 
fyr nenrifdir inien en sua b«ita Gunnar langar j^orgrimer a Haughi 
Amondar Ellenst son ^ostsin Jfuars son Haluardar Ogmundar son ok 
suoro sua a bok, at |>8ßt varo ret asuda mserki sum nu gengom mser 
miHum Fossar ok Fyiiut)asitar ok Daulinis. hafdhu {>»ir ok {»st j eidi 
sinum at {)a en berra Gud{)ormar logmadar tet ganga fyrma&ir {)flessa 
sama skoghar ganghu f)a varom m»r |>aBr j hia at {>«ir ma^n budhu 
sie t>a til vittntst burdar. en sua hteto Arne a HostSDini ok I^osta^in j 
iEngh ok Sigurdar broder bans Rolfoar j Datenom ok Gunlasifuar j 
Tigurunese. budu {>»ir sie sua til leidar vm {)sessa sanm lenda msBrki 
Stern msr hafum wm suorct. stettist ok herra Gud[)ormar ntdar a Ramf- 
nabsrgh ok sagde sua. vilir {)£r nn kaennast sua sa^m |)®sscer men 
bioda sie til ®idar {»a |)urru ^fBt »ighi lata suseiria. ksendest ok ^a 
herra Gud{>orinar firir sie nordan til ok Smiddar a Fyliuf)U8ßit ok Arne 
a Gapastaudum Koll ok Vikinkar. En sunnan til Hauardar a Fossom ok 
Stsinar broder bans ok iGirikar a Fossom ok alter {»spir dsn sunnan 
atto til. ksandost {»a ok ailsr saman at f)8et varo ret enda msrki sssm 
fyr nemfdir men budu sie til s&idar. Eptir {)elta gengo fram .ii. systar 
scem sua hseita Amba ok Tobba. En Tobba tok sua til bokar ok suoor 
at vm attatiu vsttar hcsyrdi bon aldre annat en Fossa mcen hafua at 
skoghen amaghalaust firir huieirium manne. En Amba tok sua til bokar 
ok suoor at vm sextiu viettar at hon hoeyrdi aldre annat fra fomo ok 
nyiiu at Fossa men hafua at firir huseirium manne. Ok til sannynda 
sfl^ttom m«r var insigll firir |>etta bref er gort var a da&ighi ok are 
etsm fyr ssighir. 



To Mfend knnd^öre, al OUif Haitardtton sollte \{ öresbol i Brynhilderud 

i Aas paa Folio til Tkorgeir AudunssSn. 
Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Munthc paa Kroken. Scglene mangle. 

283. 10 JuDi 1347. Oslo. 

Ullum monnum t>8Bim s»m {»etta bref sea eder ho^yra. senda 
t^order ok Sigurder ^orgyls synir q. g. ok sina. yder gerom mit kunn- 
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ight al mit varom i hia i Mykklugarde i Oslo a sannndagen nesta firir 
Barnabe apostoli a viii are ok xxt« rikis okkars vyrdulegs hcrrci Hag- 
nusar med gudes miskun Noregs Swya ok Skane kononghs. er ^mv 
heldo hondom saman ^orgseir Audunar son ok Olafuer Haluardz son 
med [)ui skilorde ok handarbande at *Haluarder kendizst ok vidergek 
firir okker at han bafde seilt ^orgsßiti adernaMnfdum balfs aonars oeyris 
boll isrdar i Brynildu rudi er ligger a Folio i Aas sokn. med olluni 
iutum ok lunnyndum SBsm til liggia ok leghet hafaa fra fomo ok nju. 
frialst ok hasimolt firir huerium manne, ok i ^ui sama handarbande 
kendizst fyrnsemder Olafiier firir okker et han bafde f>a af t^orgeiri 
fyrsta peningha ok ccfsta ok alla [)sr i millum firir adernaemft halfs 
annars oeyris boll ia&rdar i Brynildu rudi. eflir {>ui saem 1 kaup {»aeira 
kom. Ok til sanz vithnisburdar settum mit okkor insigli firir {^tta 
bref er gort var i Oslo deghi tima ok are ssdm fyr segir. 



Kong Magnus skjenker Kolbjöm ThorleifssöM og bans Arvinger en Strimmel 
af sin Almenniog ved Vidarsgaard i Oslo, forsaavidl dei ikke er Byen 
cller Andre til Skade. Qtr, No. 261.) 

Efter Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Ma^n. fasc. 53. Ffo. 7. 
Seglet mangler med dct vedhte/tede Brev. 

284. 21 Juni 1347. Töosbcrg. 

Magnus med guds naad Noregs Swya ok Skane konongr Sen- 
der alium monnum j Aslo quediu guds ok sina. ver vilium at |)er vitir 
at ver hafüum gefoet Kolbirnni ^orleifs syni tili »fuenlegrar sßighu ok 
kans erfuingium »flir han {iriggia allna brseida tupt ofuan ok alen breida 
nedan af aalmenningi vaarom nordan vidr Yidesgard. ok sua langa sem 
vaattar j brefue Hakonar konongs modur fadur vars j[)ui sem her er 
med fest, sua ^o at j[)at se bynum ok annara manna gardum j Aslo 
alhingis skada laust firirbiodande huarium manne, j^enna varn goduili^ 
at hindra firir honnm. aema huar sem f)at gerer vili ssta vaare, sanre 
vuinatto. [)etta bref var gort j Tunsbergi tusima daghum firir Jons vaku 
seftan a attande aare ok tuttugta rikis vars ok jnsiglat oss sealfum 
hiauerandum. 

Gulathingslagmand Greip Thoressön stadfiester ved sin Dom et leldre Forlig 
mellem Gunhild Petersdalter og Arne Throndssön om Hr. Audunt paa 
Slinde Gave til Arnes Moder Jorun; hvorcfter Arne af 6 Ma^nd dömmes 
til at böde 8 gamle Mark til Gunhild, fordi han imod Forliget havde 
klaget over hende for Kongen. 
Efter Orig. p. Ferg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 23. No. 15. Seglene mangle. 
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285, 21 Juni 1347. Bergen. 

Ollum monnum {)elm sem f>etta bref sea »dr heyra. sender 
Gra?ipr l^ores son Gula f)ings logmadr q. g. ok sina. kunnigt gerande 
at {)orsdaghen ncrsta firir Jonsuaku aa aüanda are ok tuttugta rikis 
mins vyrÖulegs herra Magnusar med giids nad Noregs Swya ok Skane 
konongs. Varo aa Iogh|)ingi firir mer j Jonstufun j konongsgarSe j 
Biorgwin af einni halfuu Gunnilldr Ps&ttrs dotier en af annare halfun 
Arne l^rondar son ok Jorunn moder hans; thsSe Arne ^a fram bref 
mins herra konongsens j hueriu er band fyrnsemfdre Gunnillde vtt at 
luka innan haifsmanadar sem hon hafÖe heyrt «Bdr seet adrsagt bref 
iiundar gio^f I>n sem herra Audnn aa Slindom hafÖe gs^fuet Jornnnu 
moSur fyrmemfdz Ama. TbasÖe Gunnilldr fram annat bref vndir insig- 
tum herra Guthorms biskups j Stafuangre herra Erlings Vidknnnar 
sonar Bisma Erlings sonar Jaars Andres sonar ok margra fleiri godra 
manna er vattaSe at fymsemfdr herra Erlingr j vmboÖe firir Aso modur 
fyma&mfdrar Gunnilldar hafde gort endilegan saatmala vidr admeemfda 
Jorunno ok f^ore tandra vmborlsmann hennar vm Fyrsaghda tiundar giof. 
Ok at inuirSulega skoftadom allum greinom ok articalis j fyrsaghdum 
brefttttm ok I>Qi profne sem {)a kom firir mik. {»a loghsagbAe ek med 
fullum laga orskuröe med raaÖe ok sam{)ykt hseidriegs herra herra 
Erlings Vidkunnar sonar Sigurdar Gautz sonar fehirdiz j Bioerghwin 
Haralldar Niculassonar fehirdiz j Nidaros ok allra loghra^tto manna in- 
nan vebanda ok vtan at fyrsagdr sattmaale skall standa vm admo^rnda 
tiundar gioef sua j allnm grseinom sem {)an er aa kommen, ^ar aeftir 
kraße Gunnilldr mik laga orskuröar firir {)at at adrnaßmfdr Arne hafSe 
ranglega aaksert hana firir minom herra konongenom ok t(ekit bref vpp 
aa hana vm |)at maal sem adr var saat. saghÖe ek henne f)ar firir af 
Arna sex manna dorn, ok samstundis na&mfde adrniemfdr Sigurdr Gautz- 
son I>erssa goAa menn tfll doms {)ar vm tenr sua hseita I^orer Kolbia^r- 
nar son ^orstaeinn Sigurdar son Andor j Maatre Pa^ttr j Nordrenghre 
Eist€Din aa Rond ok Baardr rs&fuer. Var |)at })eira domr ok sampykt at 
firir adrgrseiinda ranglega aaksro ok rop at optnasmfdf Arne skall luka 
Gunnilde Psettrs dottor atta msrkr forngilldar ok lukazst tuasr masrkr 
innan ncrsta manaäar tuaer ma»rkr at HarteinsmoRSSo nerstö kommande 
XnfBT meerkr at Hallnardzmcesso nerst er komr. En ef optna^mfdr Arne 
sucer {>ann md at bann hngdizst »rtir rsetto male sokia |>a falle nidr af 
fyrsaghdum dorne tua^r merkr. en ef bann suser eighi {)a skalu f)a?r lu- 
kazst at Harteinsmoesso nersto f)ar ®fUr ok lukazst vpp [i Biorjghwin 
j alltt bauggilldo fe. Ok tili sanz vithnisburAar vm t>enna {»eira dom ok 
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vi^in orskurd setto fyrneBmfdir herra Eriingr Sigurdr Gantzson Haralldr 
Niculaasson ok adrmefndir domsmenn sin insigli med mino [insiglf) 
firir f)etta bref er gort var aa degi ok are sem fyr seghir. 



Biskop Guiiorm af Stavan<i;er, Einar AmeuSn og Thoniem Oifmundsiöm od- 
fltede Vidisse af Kong IMagnuss Brev ovcnfor No. 233. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 2. P^o. 14. 3die Segl tilbage. 

286. 8 Novbr. 13«. ' Ogoe. 

Ullum monnum {»»im sem f)etta bref ssa »Sr hceyra senda 
Gudf^ormr medr guds miskun biskup j Stafwangre. Einar Aama son ok 
^orstein Oghmundar son q. g. ok sina. ydr gerom mer kunnight at a 
f)orsdaghenn nesta firir Marteins messo. anno domini m®, ccc^, xl^ 
sepümo, saom mer ok ifuirlasom oppet bref uaars vyrduleghs herra 
Maghnusar m»dr guds naad Noreghs Swyia ok Skane konongr ma^dr 
hsßilu ok wskoddu ok bans storsla insighli. sua vattande ord fra orde 
sem her fylghir. [Nu folget Breo No. 233.] Ok iill^annynda her 
vm settom ver Gud{)ormr uaart secretum ok mit Einar ok f^orstein okor 
insighli firir petta transcripptum er gort var a Oghno deghi ok are 
sem fyr seghir. 



Ogmund Provst paa Lit, LafrtuUs Gunnessön Lagmand og 11 Prcster og 
Bönder i Jamteland kundgjöre, al Sysselmanden Ifikuloi PeierMsdn til- 
talte menige Almue for den Yanhiedcr, den i et Klagebrcv til Kongen og 
Norges Rigsraad havde tilföiet harn, hvortil Almuen avarede, atde ingen 
Del liavdc deri, og al de ingen Klage havde at före enten mod ham 
eller hans Svende. 

Efter Orig. p. Perg. 1 den kongclige Perg.-Brcvaamling i Stockholm. 
Af de 13 Segl ere kun Levninger af 4 tilbage. 

287. 30 Dccbr. 1347. Berg i Fröysö. 

Ollum monnum I>eim sem f)etta bref sea edr hosyra senda 
OgmunÖr profastr a Lite i Jamptsalande Peter prestr a Rosdhene Laf- 
ranz Gunnason loghmaÖr i Jamptaelande. Gudthormr Dagfinzson. Andris 
prestr j Aßloardall Lafranz prestr a Berghe Towe presir j Froeysoey. 
Nichulas a Slandrungum hirÖmaÖr Olafuer Hakonarson hirdmaÖr Jon a 
Steine (EuinÖr bunge Jon (Esteinsson ok Ketill a Berghum q. g. ok 
sina. Wer viliom yÖr kunYiight gera att ver varom f)ar hia ok hoeyr- 
dom aa; a thuinnum steimnom. firir Berghe j FroeysoBy annat sinne a 
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Thomas messo dagh. »n annat sinne a setta dagh iola a-nionda 
are ok tuttughta rikis vars virdolegs hcrra herra Magnusar med 
guÖs naad Noreghs Swyia ok Scane konongs; at tuteir men komo 
af huserre soknn af ollu Jamptaslande j fullo ok loghlegho vmbode 
almogans. Talade ^a Nichulas Petersson syslomafir i J^mpt«ßlande. 
Uli t)eira ok kiaerde vm {>at roopp ok vanheiÖr er {)eir hefdo gort 
honom i |)ui brefiie sem f)eir hefdo vtt sa&nt varom herra kon- 
ongenam ok Noreghes rade. siivaradc swa })ar tili |)cssir men af 
altnogans veghna at {>eir aldregh visso hwat sem j {»at bref var skri- 
uat, ok aldregh var {)eira samf^ykt f)at, sin sysloman att vanfrsgdha i 
minne lult eÖr meira; ok bodo f)ar vm stora vndanfcerslo vm {)etta 
mall; ok kicerdo hardleka vpp a {»a men sem insighlett hiefdo go&yma 
ok firir sagdo brefueno; att {>eir Forriedo bsßde landet ok sua fyrsag- 
dan Nichulas Petersson med sinu rope ok osannind; ok sagde ok ekki 
meira hefua sanit)ykt »n ^a articulos sem |>eira boeyn var tili vars 
herra konongsens ok laiidzsens f)arf vm |>eira skatt ok kaup. Stod ok 
vpp optnempdar Nichulas Petersson. bsde a almanna (ingo. ok swa a 
^essom twiennum steimnom ok spurdez firir ef nokor madr hefde hon- 
om eÖr bans sweinom nokora skuld att gefua annat hwart iekr eÖr 
terÖr. Swarade ^b {>eir tili aller einnom munne att {»eir heffto honom 
einga skuld att gefua vttan goda. hwarte j minne lutt eÖr meire. Ok 
tili vitni^burdar settum mer van insigbli firii' {)etta bref er gort var j 
slad deighi ok are sem fyr seighir. 



Tkord ThorffilssSn og Gudhrand AlfssSn ndstcde Yidisse af Drotoeten Er^ 
ling Vidkunstüna Mageskifke med Biskop Saloman, ovcnfor No. 167« 

EAer Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 61. No. 7. Seglene vedh»Dge. 

288. 1 Februar 1348. ndenSted. 

Ullum monnum |>®im sem {»ett® bref sia eSr hceyre senda 
^orSr ^orgylssar son ok Gudbrandr Alfsz son q. g. ok sin», mit ger- 
om ydr kunnikt. at mit saam ok ifuirlasum bref herr« iGrlingbsz Vi- 
knnner sonar medr hseilu ok vskiaerÖu bans insigli ~ orÖ fra orÖe s«m 
her vattar. [Nu fölger Brev No, 167 J Ok tili sanz vitnisburdr set- 
tum mit okor insigli firir f)elt® transkriptum er gort var a kyndilsz 
messo leptan, aa ix are ok xx rikis okars virdulegs herrie Magnusar 
medr gudes misknn Noregs Swia ok Skan® konongs. 
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Kon^ Magnus sUdfe^er paäny de af harn og Forfiedre givne Prwilegier for 
hans Kapel Mttriekirken i Oslo. (jfr. No. 224. 402.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 53. No. 8. Seglet mangler. 

# 

289. 18 Februar 1348, Oslo. 

Magnus med guds naad Noregs Swya ok Skane konongr scn- 
der allum monnum {>eim scm j[>etta bref sca sdr hopyra (}. g. ok sina. 
ver Yilium at |)cr vitir at ver stadfcstom enn af nyi'u Mariukirkiu ca- 
pello vare j Oslo profastenom korsbrodrom ok kterkum vaarom {(ar 
oll {)aa priuilegia ok frealse sem ver ok vaarer forslldrar konongar j 
Noreghi harnum {>eim gaßfuit j huerri grein ok namfne sem huert er. 
ok f)0 at ver gaefuem nokor bref vtt h«dan fra, aedr her tili hafuem 
gaefait vm nokorn almennilegan rett j kaupstad «dr byghdum. {)a vilium 
ver med engom landtun at fymsmd priuilegia liggi |>ar vndir edr 
minkizst j nokor Grir |>eira saker vttan stände iamnan heil ek vsk^rd 
j allam sinum greinum ok articulis sem |)au vatta. sd huat vmskipti ver 
genim a adrum lutum, iirifbiodande fulkomlega huerlum manne f)essa 
vaara g»rd ok skipan at riufua hindra »dr talma j nokoromlut nsraa 
huer sem/ |)at gerir vili suara oss atta ertoghum ok {)reltan uiorkum j 
brefuabrot ok {)eim fullrette sitt »fUr loghum. halfuu aukit saker |)essa 
vars brefs. vndir sama brefuabrots pinu firirbiodum ver at nokor dirfui 
sik at leggia almennings vegh i[fu]ir j[>eira eighur vloghlega. |)etta bref 
var gort i Oslo seau nattom firir lauparsmosso a niunda aare ok tutt-> 
ughta rikis vars ok j[nsigla]t oss sealfuum hiauerandum. 



Kong Matjnus fastsstter, at i Henhold til bans Morfadera Kong Haakans An- 
ordning skulle Chorsbrödrene ved det kongelige Kapel Mariekirken i Oslo 
have den höieste Rang i alle Tilfailde, og cne bestyre Kirkens Gods, 
mcdcns Alterpreslerne kun skulle have det ved deres Alter faldeudo 
Offer. (jfr. I. No. 92. 143.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 53. No. 9. Seglet mangler. 

290. 20 Februar 1348. Oslo. 

Magnus med guds misknn Noregs Swya ok Skane konongr 
Sender ^korsbroedr ok prestum at Maria kirkiu capello sinni j Oslo q. 
g. ok sina. Eftir |)ui sem ver hafuum vndirstadet at skipan ok for- 
hugsan vyrduleghs herra Hakonar konongs modorfadurs vaars hins 
kaerazsta var vm ydr alla saman. J)a gerom ver |)a grein ok skipan aal. 
at j^eir sem kors brodr ero her skolo j allum lutum frammare ok hesre 
stett hafua. ok einsamner rada vm alit j^at er kirkiuni ok communi 
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vardar biede vm godz, iierder ok adra latj. vUan ^eira atspurningh er 
allter eighu. Sua vilium ver ok at korsbredr einsamner take allt haf- 
alteres oSer en huer h[afe] fiat offer er a huers {>eira alltere kasinr. 
t^etta bref var gort j Oslo odensdaghen nesta firir lauparsmesso a 
niunda aare ok tattughta rikia vars ok insiglat oss sealfuum hiaoer- 
andum. 

BiigiMt med Haand fni I3de Ajirh.: Bref Tm horu ofTerskal at skiplas 
oc at canoker sre eltre en korprestana i allam luthum. 



Tkorer Fredrikssön, Chorsbroder i Bergeüf og Ire andre Mend odf tede Trans- 
skript af Brevet ovenfor No. 180. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc 23. No. 10. 3 Segl ere tilovers. 

2iK. 27 Februar 1348. [Bergen?] 

OUvm tnonnvm {»eim sein jietta bref sea eAa heyra senda 
f^orer FriÖiks son korsbroder at Christ kirkiv i Berghvin ^orir Berg- 
vlfs son, Greipr l^ores son, *Rarfn Eiriks son, q. g. ok sina, ydr gervm 
mer kvnnikt at mer saam ok ifirlasom, opit bref, vndir heilvm ok 
vskaddom insiglvm, EndriÖa Olfis sonar, ok Eysteins a ^akklaain svo 
vattande orft ifra orfte sem her seghir. [Nu fölger ßree No. i60j 
Til sannenda settvm mer fyrr nefndir menn var innsigli firir fietta trän- 
scriptvm, er gort var a j^orsdaghinn nossta eflir laupars messo, a ni- 
vnda are ok tvthvgta rikis varft virÖnleghs herra Hagnhvsar medr gvSs 
naA, Noreghs, Svia ok Skane konongs. 



Tre Mend vidne, at Emar Olafudm aolgte til Tkorgeir AndmmuHt H Oref-* 
bol i Brynkilderud i Aas Sogn paa Folio. 

Efler Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle* 

202. 24 Marts 1348. Oslo. 

Oilum monnom ^eim sem {»etta bref sea tdit h<]&yra send» 
Kolbiom f^orleifs son Einar Palsson ok Peter Fundinsson qoedin gudes 
ok sina mer vilium ydr kunnight gera at mer varom i hia i Agatenom 
i snemstoftto Olafs Porgeirssonar a Marin mossso eflan i langha faustu 
a ix are ok xx^ rikis vars vyrduleghs herra Magnnsar mied gudss 
miskun Norex Swia ok Skan» kononghs. (la er Einar Olafsson seldi 
^orgeiri Andumesyni halft annat oeyris bol iardr i Brynilda nidi sem 
ligghar i Ass kirkiu sokn a Folio mied oUnm iutum ok lunnindumsem 
II. 16 
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tili ligghia ok til hafaa loghet fra forno ok nyu vitan gardz ok ihiMiii 
firir vi m^rkr penigha ok samstundis lank Thorgeir Audana son adr- 
nemfda penigha os a siande. veitti {)a oft nemfdr Einar Olafs son vidr 
gaunghu firir os at han hafde fyrsta penigh ok osfsta ok alla |>er i 
millum firir admemft halflannat oeyris bol i Bryniida radi. en admemfd 
iord YSBrdr ei frials fymefdom ^orgeiri f)a skal adr nefdr Einar OlaCs 
son luka aftr oft nefdom I^orgeiri Auduna syni vi merkr penigha al 
sua godom penighum sem nu gengfar. sua at lei skal f^orgeir ^urfaa 
scekia {>eim innan ^es manadae sem hanom vserdr tili sakL en |>a en 
ei er sua loket ^a skal oft nefdr ^orgeir Audunason eigha halfs ann- 
ars oeyris boll iardr i Yaudini sem liggar i Haufuini sokn j Lysadale 
frialst ok heimolt firir huerium manne mied ollum intum ok lannynd- 
um sem til liggia ok til hafna leghit fra forno ok nyu vtian gards ok 
innan. Ok til sannynda settom mer var insigli firir {)etta bref (er gort) 
var a degki ok are sem fyr seghir. 



- har marueudn skjienker Bäord EmaruSn^ Oiorabroder i Nidaros, 1 Mnr- 
kebol i Gaarden Röveskard i Beitstaden, aom denne havde giret ham 
med sin Söster Ingeborg. 
Efter Orig, p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fagc. 10. No. 15. Seglene vedhttDge. 

293. 4 April 1348. Nidaros. 

Ollum monnum ^»im 8»m ^letta bref sia sda hoeyra saendir 
Jfiiar Biiema son q. g. ok sina kunnigbt gsrande at «ek haeill ok osiukr 
gsefuer sira Baarde Einars syni korsbrodor j Nidarose »f han Urair 
mer Isngr merkrbol jasrder j Roefuoskarde ser liggr a Beidstod ok han 
gaf mer hasiman maed Jngebiorghu systur sinni. maed ollum ]fmm lutum 
ok lunnaendom saem til liggia ok leghet hafiia fra forno ok nyo. {)aess- 
om monnum hiauerandom Athla Jfuars syni ok Ama Andors synisasm 
til sannynda her vm saetto sin insighli masd mino insighli firir {»aBtta 
bref aer gort var j Nidarose a freadaghen naßsta firir kaera sunnodagh 
a niunda are ok tyttugta rikes vars vyrduligbs herra Magnusar msed 
guds naad Noreghs Svia ok Skane konongs. 

Bagpaa: Vm maerka bool j Raeifuoskarde i Ba&idstod. 



Aslak Söhesson tilstaar, at hans Fader har givet et örtogsbol i Berd&rsrud 
til Aas Kirke, og lover inden Hosten at betale Prestcn der Sie^^dm 3 
Aars Landskyld deraf. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkir. 3die Segl tilbage. 
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294. 2 M 1348. Aas. 

Ulluni monnum |>®im sem ^eiUe bref sea eder hteyra senda 
Amonder Thorgards son ^orstsin a Welli Jon gruti. q. g. ok sina ver 
vilium yder knnnikt gera at a oOensdaghen firir Selio mcBSso a ix are 
ok XX rikis wars wirdolaghs herra herra Magnaser med gnÖes naÖt 
Noregx Suia ok Skana kono>ighs varom mer a Ase ok hieyrdurii att 
Asiaker Saulio son hs^ill att aldre samuizsku vider gekk al Saulii fader 
hans hafde gefuel (ertoghe boll jardar j (eStara Berdols rndii er liggir 
j Ass sokn kirkiunni a Ase tili »freleghre leighu. firir gaft fm sira Se* 
biom prester a Ase Aslake Tymemdom at han bafde wloket hanum 
lanskyldenna vm iii ar. med f)en liaatt at Asiaker skyMi hika hanum 
alt hansti eflir sem nest halft annet pnnft salts eüegher taere wpp- 
giften ingfain. Till sants her vm seUnm veic vor insigiii firir {>ett» bref 
ei| gort war a deghi ok are sem fyr seghir. 

Bagpaa samtidlgi: vm oerthogha boU j oßfra Bsrdorsnidi j Aäss sokn. 



hat AndretsSn, Sysselmand i Ber^n, indberctter til Köng Mapmu Anled- 
Dinn^n til og Omstieadighederne red Afne Alfinsslhu Drab paa Einar Aüga, 

Efter Orig. p. Perg. i B^i'geM Musetfm. Segleoe manglfl.- 

205. 7 August 1348. BergeD« 

Vyrdulegom herra sinam herra Magmise medr gads naaS 
Noregs Swya ok Skane kononge sendir Jfnar Andresson sysllimadr j 
Biorgwin q. g. ok sina skyllduga ok andmiuka |>ionosto< kminigar ek 
ydr min herra at aa f^orsdagen nesta firir Lafranznakn a ninnda aare 
ok tnttogta rikis ydars aeftir ydru brefue ok boÖe tok ek ^etta prof 
vm aftak iEinars augha sem Arne AlBnzsson tok af oflrirsynin; var 
^at fyrst ypphaf vm {Meira vidr aato at Arne Tyrnefdr sto0 j snohmom 
firir gilldaskalanom j Biorgwin ok hafde oexij hondom ok biftade fauos- 
bonda sins, kom ^ar ^inar admemfdr ok Jon drotningh ok villdo taka 
cexi af Arna ^i at {»eir deildo medr einn prest, arftir fnal skunzade 
iGinar honom j suolanom sua sem adrir sueinar f)85ir sem f»ar varo. {»ni 
at han Tilldi m lata af oexinne. I^at annat at iEinar tok j iamhalteii 
|enn sem Arne hafde a hofdi ser ok ratt honom ofoan firir ridet j 
fymemfdnm stad sua sem adrir adrnefdir sueinar. ]^at kit {»ridia at 
sidan er Arne stod tpp {la tok jfiinar j hof wdsmot Ama ok reif hetta 
bans ok kyrkte han ok rteif kyrtidl hans ok slo han a^it nefaa hogg a 
bnmeM ok soa nidr asftir kinbeineflro. I^a rykte Arne hnif^sinn ok stak 

16« 
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fyrnefdan iEinar ok I>ar af fek han bana. Suoro vm alla fjrneAida 
vidraalo fuUan bokar ®id Paall Halluardz son ok Raghnülda Hsiga 
doUer hofdu fwu fal j »idi sinom at Arne lysti samstandis fesso vighi 
at han var hans sara madr ef han lifnade banamadr ef han doe af. 
Var I)ella vigh wnnil miUim Mariemesno a allanda aare ok tuUugta 
rikis ydars vttan allra griÖa Stada, Hefuir han stadet »rfuingium manz- 
sin^ dorn ok loket fyrsla saal, bydr han ydr ok |)»ghn slikan sem ^er 
vilir a leggia. Hofdu ok ©rfuingiar hins dauda sam|)ykt I>ella prof 
©fUr Jui sem sealft doms brefuet |)ar vm gort valtar hiauerandom er 
ek tok Jelto prof Paale Knaiz syni Gula|)ings loghmanne ok Jngiraundi 
Jons syni loghmanne j Biorgwin sem tili sannynda sellu siin jnsigli 
medr mino jnsigti firir Jetla bref er gort var j Biorgwin a deghi ok 

gare sem fyr segin 

Bftgpaa med en andeo Uaand: att» mcrker j f«ngh, ok falle nider 

fridkanpp. 



Hahard ReidantsöHy Ombudsmaiid paa Ringerike, afhörer forslyenige Vid- 
nesbyrd om hvorvidt nogle Lykker laa til den nordre eller sOndre Gaard 

paa BvattL 
Efler Orig. p. Perg. ho» Capl. Munthe paa Kroken. 3 og 4 Segl redhienge. 

296. 20 Novbn 134S. LOken« 

Ollnm monnum Jeim sem fetla bref sea eör hceyra sendir 
BalnarÖr R»i8©rs son q. g. ok sina. ek gerer yd»r [kunnikl at] ek 
var a *Lseykani i Yangsbygdsenne a Ringariki a {)orsdaghen nesta firir 
Klemez raesso a xxx are rikis vyröulegs herra mins Magnusar med 
ffudes naad Noregs Snia ok Skane konungs. a slaemfnu millium Jons a 
Brungunese ok Sigurdcer a Sotrange. teiddi fa Jon ii mann» vitni. 
I»aa er sua ©ila tord»r ok Sighurd©r at Holmser stsemfdi Sighurde a 
Sotrange i fullu vmbode Jons til fyrnaenz stsfnubiar ok a fyrsagdan 
borsdagh at lyÖa j^er allu profe ok skilriki vm akaer lykkiur ^ter sem 
liggi» til Huals. sua vider gek ok SighurÖr samstun[dis at han] var 
sua firir sUemfdcr a vaegna HaluarÖr a Huale vm fymsmft prof. gerde 

(a Jon Sighurde stund®r j fyr naemfda lykkiu. let fa Jon 

bera ^er ii mann» vitni er baru Hielghi ok Anbiorgh med boksdum 
[©iÖi] at f ©r oefro ak»r lykkynr utt i giaghnum laghgho til suder gar- 

scns a Huale. |>et kodoz Jiau b®tt®r en firir xx vettrom ama- 

ghse laust her til. eftir ^et l^eidi »n Jon ii mann» vitni er baru . • • 

ok Amunde at f)»ir hafdu sadd j fyrnaemfdum lykkium vm iii aar 

b»t«r en firir lolf usttrom ok h<By[rdu] f »ir J«r lykkiur ingaA man 
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amagh» fyr en ^»sscr {»rolta kom liL Isiddi nn Jon »ins manz [vitni] 
er bar GudbranÖr kterkaßr med suomom sßiÖi at {)et vissi han firir fim* 
tighi vetrom at otlnedmtör [lykkiur] laghgho til sudsergarz a Huale. ok 
m vissi han annet sannsre. gek ^etta prof a bisiggi^ I)®ira [veghna] 
Jons ok HaloarSr a Huale. var ek J^a i fullu vmbode a Ringariki ok 
tok ek {>etta prof f)»ina godom [monnum] hiausrandom Sindra a F«r- 
dini Amunde a Bsrghi Olaue a Hnale Auddnne Jons syny ok Anunde 
Pettor syny ok margfaum adrum godom monnom. ok firir sannynda 
skyld setta |»sss«r goder.men sin inzigli med minu inzigli firir f>etia 
bref er gort va(r) a deghi ok tima sem fyr seghir. 



Erkebifkop Amt af Nidaros Ubkaar de sande Bodfmdige, amn paa viaae 
n«Tiite Featdage besiege Marie Kirke paa.L^M i Höland (Romerike), 30 
Dag«a Aflad. 
Efter Orig. p. Perg. i Danake Sehkaba Saml. i Kbhvn. Leyning af Se let 

297. 24 Novbr. 1348. Thrygstad. 

Vniuersis Christi fidelibus presentes literas inspecturis Arno 
miseracione diuina Nidrosiensis ecciesie archiepiscopns salutem in do- 
mino Jesu Christo. Ononiam vota Christi ftdelinm ad dioini coltus am- 
pliacionem ac fidelium remedium animanim sunt püs exhortacioaibiis 
ac indulgenciarum esccitanda faaore. Idcirco nos de omnipotentis de! 
misericordia, beatorum Petri et Pauli apostolorum eins, ac beati Otaui 
jregis et martiris meritis et precibus confisi. omnibus et singulis de 
peccatis suis vere confessis et contritis qui ecciesiam bcate virginis 
Marie de Loykin a Hoylandom diocesis Osloensis in festis infrascrip- 
fis, videlicet natalis, circumcisionis et epiphanie domini, in die pasche 
ascensionis domini et pentechostes in quatuor festiuitatibus beate Marie 
virginis, jn festo beati Johannis baptiste, in festis beatorum apostolo- 
rum Petri Pauli et Andree, in vtroque festo beati Olaui regis et mar- 
tiris, in festo sancti Haluardi martiris, in festo omnium sanctorum nee 
non in festo dedicacionis ipsius ecciesie * deuocionis gracia visitauerint 
triginta dies de iniuncta sibi penitencia auctoritate metropolitica mise- 
ricorditer in domino relaxamus. Jn cuius rei testimonium sigillum nos- 
trum presentibus est appensum. Datum apud ecciesiam de ThrykstaS- 
um in die Crisogoni martiris anno domini m^. ccc^xl^, viij. 

Sob plica med anden aamtidig Haand: ThronderUS. 
(>) LAkena Kirke var indviel 8 Februar, ifl. öysteiof Regist. fol. 80 a. 
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Tre CaiorsbrAdre i Oslo kandgjdre, at Botkää ArmetdaUm- afstod 12 Öresbol 
i Tttb/pold i Nef Sogs paa Romeriko til sin Uusbonde Olaf Peierssm iii 
Romerfard, Uvorpaa han solgte denno Gaard til del nybyggcdc S/. Se- 
bastian» Aller i Halvardskirken i Oslo. 

Efler Orig. p. P^g. i danske Geheimoarkir. 2 og 3 Segl Vedl)»Dge. 

298. 20 Februar 1349. Oslo. 

Olhiitt monnum ^eUA i^m |^tta bref 8ea mdr hcayra seada 
JEitik (Eystffiins s<m Halaarder Bisernar 8on AraiAlfuer Steia^rs soii 
korä)rc3dr j Oslo f , f, ok «ina kunniki gerande at ver varom j hia j 
garde varom broedraana 9 friadagben nesta firir l|atbios messo anao 
A^mii^i in<*. ccc<*. xl^. nono saam ok hoeyrdoin at Bottilder Arna dotter 
gaf ok ^fhendi Olafue Peters syni husbonda sinum xii aura boU j Fa- 
hiaslH er Hgger aaster medr aaai j Ness sokn pdedr |ollam lannindam 
ssemtiP liggia eder leget hafua fra fomo ok nyn vttan gardz ok 
innaa honom MH Rumfordar ok samstundi« seldi fyrnemfder Olafuer medr 
ja ok handarbande altare hins hselgha Sebastian! er nybygt er j kirkia 
bins beelga Haluardz j heoder »refeghs maoz sira- Gyrdz Asla souar 
aambrodor yars firir balf. fia^u mark rmdu gangs penigha haart oByris 
boU medr fiamf)ykt skybrikz manz t^ronda Kraka sonar logma&z j kon- 
oiighs garde er settir erp ok sant^yktir ok lystir Tmbods meü vm ^ 
akaofio ok salo Ualper s»m gefner ero ok gafuazdi^ kan tili fyrnemrdx 
aancti SebasiiaBi altares boooia) at hagnyta ok tili aytsaemdw vend^ 
sßfß Imbut aia firir gudi at baglaste se. jattade ok ep BotUder medr 
handarbande ef (yrnemfd jord Falu u<dler verder caighi friolLss sMler j. 
nokorom lutt amagb^t skall o{ln»mft a}tare »igha xii aara boll j Folmo 
er ligger j samre sokn medr oUam foniord ok skiliaala sieni s^hir 
ok tili sannynda {^sa ^«eira kaups ok vare hiauero settum vffir.var 
pnsigli ^r f^ta biref i9r gprt var degl|i are ok stad smm fyr seghir. 



Koag Magmu aladfiieater lad tu vidcresin« Forfedres Norges Kongcrs Prtat* 
legier og Friheder for Nidaros fCirke, dens PrcstjBr og Jjpnere. (jfr. 
Wo, 12. 57. 388.) 

Efter Arne HagDiuaAna Afskr. (Apogr. Arn. Magn.) af Dipl. Ai*n. Magn. faac. 2. 

No. 15, som nv mangier i Sämlingen. 

299. 27 Februar 1349. Oslo. 

Magnus mieÖr guSs naad Noregs Swyia ok Skane konongr 
sender aUum monnum |>eim sem {)etta bref sea cafir hoeyra q. g. ok 
sina. kunnigt gerande at ver hafuum sladfest ok nyia Isikis stadfestum 
msßÖr f>esso vaaro brefue oll j^au priujtegia ok skipaner sem vaar^r 
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forellrtr konongfar i Noreghe hafiia geltael ok sUpat kirkiunni i Nid- 
arose tili fneiLsis hennar klserkum ok {»ionostu monnum. i allu f)ui sem 
hon hennar klsrkar ok f)ionostu menn hafdu um dagha Hakonar kon- 
ongs modor fadur vaara hina ksrasta. {»ni firir biodom ver htterium 
manney hnerrar steettar eör tighondar sem huer er at veeita henne 
hennar klaerkom sSr {»ionostomonnum nockorar rangleghar agangur 
»Ar i nockoron lat onaada. {>ar tili er ver getom sealfaer ifuirsetet 
ok akodat hennar priuilegia ok skipaner. ^at ^ tili leggiande ®8r af- 
takande sem oss synizst raadlegazst msafir vaara biezstra manna raade 
ok saffl|iykt. {»letta bref var gort i Oslo a fireadägen nersta eptir laopars 
miBSso a tianda aare ok tuttugta rikis yaars ok insiglat oss sealfbom 
hiauerandom. 



YMoesbyrd on, at /«dk ErUngudm solgta Jn^fUnf Tkariteuudaiier ea Del 
af Gaarden Lomkeim i Uafslo (i Sogn). 

Efter Orig. p. Perg. i norak« Bigaarkiv. late Segl vedh^iiger. 



300. 25 Marts 1349. Hvam. 

ifllam monnum ^eim sem I)etta bref aia seSa hoByra senda 
SigurSr Amdors son FriÖikr Styrkaars son ok Hsllghi ErKngs son 
q. g. ok sina, yftr se kannigt atl aa Maria messo dagh j langha forstu 
aa ^rittughta are rikis vaars vyrdutegs berra Haghnusar meA gufts 
miskunn Noregs Sya ok Skaoe konongs; varo raer j Hia a yttra garÖ- 
enom j Huamme, j Hafursloar kirkiu sokn j Soghne; ok hceyrAum aa. 
er Jsakr Erlinghs son lysti {>ui ok ff Ar g»k; att bann hafAe sselt Jn- 
ghilsifuu t^osteins doottor manaAar matar booll j sinum luta j Loom»i- 
mi sem liggr j aAr nemfdre kirkiu sokn firir hallft fimta kyrlagh« ok 
^a hafAe bann busBm peningh bieillao ok hallfuan j hondom firir aAr 
nsemft manaAar matar booIL j kome kuum ok smieiorfui; viAr gsk en 
aAr nemfAr Jsaker att af TymemPdo manaAar matar boolle skall lukazt 
af i bndzskylldena busrtt aar. hallftt i kome en hallftt i smseiorfuL j 
r^ttan landzskylldar tima; ok tQl sannenda hsr vm s»ttu mer voor jn- 
sighli firir {»etta bref er gort var aa daeghe ok are sem fyr seghir. 



Hr. httr Ogmtmdtiim (fiyiaelmand i SkieniayMel) byder Äslak SumarUdsscm 

at efterkomine Tkord Lagmands Dom angaaende 5 Löbsland i Gaarden 

MidbÖ i Ordal i Brankebergs Sogn m. m., som rar tildOmt Asiaks Broder 

Nerid, 

Eller Orig. p. Pei^^ i nonke Rigaarkiv. Seglet og det Ittr vedheft. Brev mangle. 
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301. 27 Marts 1349. SUen. 

Lk Jfuar Ogmiinftr son haeibar |ik Aslakr Samariida son ok 
kannigl gere at Koolr Nsriftr son kom tii min ok kerde a vegna fadvr 
sins at ban naar lei reUo af f>er toi fiin lanpa laoÖ iardar i Midbcpoom 
j Ordale er liggar j Brugga bierga sokn ok f>ar med fiorar kyr gan^ 
gande ok {wr teighnr ok fior |ema af eftir {rai sem yattar orskurdar 
bref (orftr loghmandz ok her er TiÖr fast (letla mit bref. ^ui byör ek 
|er Aslakr at f>a ger NflBTidi broedr |»inum ret ok riuf m lengar a 
honom logmandz orskurd ssm NamÖr hefuer firir ser sna framt ssein 
f»u Tilt nokora lagha eör rettynda niotande yerda. ByAr ek ok minain 
vmbods monnam 0)afue ok Niknlase at |»it nasfnir goda skilrika log« 
retto men med ykar ^a sem giorst epr konnigt ym at gera ai^ingis 
rett millom f^sir» broeSra N»ridr ok Ashks fyrst at skifla brot or ^i 
fim laupa lande sem MeriAr a j Midboenom ok honom er logsagt, ok 
sua at meta NsBriAi fiarf^iernu ok fidlrette teflir {»ai stem fymiefnt or- 
skurdar bref vattar saa at NcBriSr f^urfui j[>etta lei oftare at kera eAr 
lengar missa sins rettar j fyrn^fnSo niatefqi, ok laater {»etta med «pgo 
mote at hafner her framfierfi a (iflßt fyrsta er {lit.komer j Bmgga bcrga 
sokn ok {raeir se f>a bader broedr firir Nceri^r ok Aslakr. Vit f)« ok {la^t 
firir sannynÖi Aslakr ef |»a findz firiotr hedan af j ^esso roatefni a| 
^u skalt vsrda sottr sem (iriotr ok ^mit adrer sem ^t sam{iykkia med 
^er. Ok til sannynAa sstti ek mit jnsigli firir {»etta bref er gort var j 
SkiSn a friadagfaen nest® firir kerslo sunno dagh a lianda aare ok xx 
rikis mins yyrdalegs Herr» Magnnsar med gads miskim Norej^ STyi« 
ok Skans konongs. 



Erkebiskop Ame af Nidaros tilattar alle Bodfordige, aom paa vifse V9tg0 
besAge Fegring Kirke (Romerike) i Oslo Stift, 30 Dagea Aflad. 

Eftßf Arne SfagDUMdps Afskrift af Orig, p. Perg.« lom nu er ladt. 

302. 3 Juni 1349. Lunner Kirke. 

Vniuersis Christi fidelibas preseittes literas inspectnris Arno 
miseracione diuina Nidrosiensis ecplesie archiepiscopns salutem in do- 
mino Jesu Christo. Ouoniam vota Christi fidelium ad diuini cnltas am- 
pliacionem ac fidelium remedium animanim Sunt piis exhortacionibus 
ac indulgenciarum excitanda fauore. jdcirco nos de omnipotentis dei 
misericordia, beatorum Petri et Pauli apostolorum ejus ac beati Olaui 
regis et roartiris meritis et precibus confisi, omnibus et singnlis de 
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peccatis suis vere confessis, qni ecolesiam beatorum apostoloram Petri 
et Pauli et beati Thome archiepiscopi Cantuariensis de Fegringum dio- 
cesis Asioensis in festis infrascriptis. videljcet natalis 'circuiDcisionis et 
^iphanie domini. in die pasche ascensionis domini et penthecostes. in 
quatuor festiuitatibus beate Marie virginis. in Teste beati Johannis bap- 
tiste. in festis beatorum apostolorum Petri PauK et Andree. in festo 
beati Thome archiepiscopi Cantuariensis. in vtroque festo beati Olaui 
regis et martiris. in festo sancti Haluardi martiris. in festo omnium 
sanctomm nee non in festo dedieacionis ipsins ecclesie^ deuocionis 
gracia visitauerint, triginta.dies de iniunctts sibi penitenciis anctoritate 
metaropoiitica misericorditer in domino relaxamns. Jn cntus rei testi- 
monium sigillum nostrum presentibus est appensom. Datum apud ec- 
ciesiam de Lunnum diocesis Bamarensis feria quarta infra octauas pen- 
thecostes anno domini m^. cec<^. xL nono. 

(>) Fegring Kirke Ttr ifölge Öysteiai Regist foL 75. ■• IndTiet paa Thom» 
Canlvar. «rchiep. Dag, 39 Decbr. 



Ulf Sü9€i$9n, Sytselmand i Yaldrea, of to andre M»nd knndgjdre, al Jon 
EitindsMÖn havde nM>dtaget af Asle KoUjänusÖn, IQöbesuinnen for 9 
Ubsbol i Gaarden Salm. (jfr. No. 240.) 
Efter Orig. p. Perg. i nonke RigiarkiT. Seglene of det vedheft Brey mangle. 

303. 18 JuDi 1349. Ron. 

Onum monnnm (leim sem ^ett» bref sea eder hceyne sende 
(TJIftier SaxfB C^on) syslamader a Valdr^se iEiriker Haldorsson ok Jon 
Brynilfsson q. gudes ok sine. I^et se yder kunnikt at mer varom a 
noerdne Rosn a Valdrese a ^osdagh(e)n neste eftir Botolf vakn a x are 
ok xx^ rikis vars Yyrduhghs heme Magnuser meder gudes nad Nor- 
egfa(8) Sye ok Skane konongh. saam ok hceyrdum a er ^eir heldo 
hondum saman af einni halfw Asle Ko(I)biomer son en af annare Jon 
iGiuinder son meder Jfmim hette at Jon vidergek at han hafde fyste 
peningh ok cßfste ok alle (er j millum af fyrnemfdum Asle firir ix 
laupeboU j Sebu. eftir {li sem vatter j f)i brefue er her er Tider fest, 
ok Jon iEiuinder son borghade oftnemfdum Asle adememfde jord 
frialse ok heimole Srir huorium manne meder allum lunnyndum ok 
tilleghinm fomom ok nyum Ttten garz ok innen, ok tili sannynde 
settum mer vor jnsigli Urir j^tte bref er gort var a deghi ok are sem 
fyr seghir. 
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Vidoesbyrd om» al Bentüki iiarald9$dm mageakiftede 3 öresbol i Bordro 
-^ Aulin i ^ulins Sogn ül Qudieif Oudhifudn imod Ugesaamegül i Gaacden 

BukUg i Ilolter Sogn (Romerike). 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i KbhTD. Seglene mangle. 

304. 18 Jimi 1319. Eidsvold. 

Ollum monnttm |»im sem I»elU bref sea flsdr heyn senda 

^oUeifnsr Reidarsson fue JoonABon [ok] Gudleike j^iostolfs- 

son q. g. ok sina. yder gerotn mw kunukt at {»orsdagheR nesla epter 
BotolGs vaku a xxxt« are rikis yars virdolegs berra Hagfanasar medr 
guds nad Noregs Swya ok Skane konongs yaroiB ner j S^inÜEeldenooi 
a Eidesuelli saam kandertoke Bendikzs Harabs sooar ok Gudlafs Gnd*- 
leiüs sonar medr |»ui akiUorde at Gudleifu» fek Bendicte j^riggia anni 
.boll iaerdr j Buküegb er ligger i Holtaaokn j Lern aBAumttiki enBeo^ 
dicter fek Gudteifui j mote iii aiira boil iterAt j nordagardeaoin j Aa- 
lini er ligger j Aulini sokn a RaumarikL skall buar ^ssit iord [b]orge 
annaere frealse medr alium ^»im humyndom sem tili haare ierdasr- 
ann® ligger vttan gardzss ok innen ok tili sannynda ber vm settam mer 
vor insigii firir ^etta bref er gort var aa degbi ok are sem fyr sighr. 



Chorabroder Amßtm PeUrMMSn» Tettamaiit, hTori lian giTor et Skib, Jorde- 
gods og Lösöre (il rorskjellige Kirker, Altere, Kloslre og Penoner i 
fiidato$. 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Hagn. fasc. 10. No. 17, Seglet vedhenger. 

305. 17 Oktbr. 1349. Nidaros. 

Jn nomine domini amen. \M se ollum monnum kunigt at 
ek Amfinnr Petrsson h»iU aatt vilti ^o at nockott so krankr j lijkbam- 
me gerer ^essa mijna endiligha skippan ok testamentom. in primis giefr 
ek saaU mina j guÖs vallA ok kyys lijkhame minum begbstaÖ j Krist- 
kirkitt neer legbe sira Paalis SigurÖarsonan gefr ek firir tegbstaÖ minn 
kurkiunai skipp mitt er Mossaeims ferian beittir med raa ok oUom raeiSa. 
enn broeÖrom gafr ek merkr booll ] myckia Oghl j Klcppabui, vill ek 
wttferÖ bafua af kirkiunni so sem skynsamlegbt er firir aörnefnda f»** 
ritt, jtem gasfr ek j portett fiortan spannabeigbu j iEspi j Gaoladale tili 
almoso. jtem gefr ek minum berra Arna vapn mijn ^au sem min berra 
Paall gaf ner ok eitt sylfr k«r a ^an haatfc at ban fae ifir mik ein 
Utin beghstein. jtem gtefr ek sn minum berra eitt fingrguU sem j er 
safijr af podio. jtem ga^fr ek breuiarium min {»an Yornasaala alUeri.aen^ 
^an nyia breuiarium minn ok m<Bsso bok gaefr ek tili allteris f)8ßss sem 
ek aatte j Kristkirkiu j Bergbuin^ ok {»ar med tueonnar gardlaaigbur af 
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gkiBggeiHiin, jiem giefr ek Mturia kirkia j Nidarose spanzheighu j Sye- 
atadum j H»daldall. jtem tili Tautru halfrar merkr booU j Haniberghe 
j HserÖsluuijkum. jtem Predikarom tuau pund rughar. jtem Klemetz 
kirkin pund rughar ok annatt prcstenum. Jtem sira iEndriÖa eina ro- 
bam med blakt med skiniium. jtem sira BaarAe eina skorn buna, jtem 
Raghnilldi j Vathnausuniie fiorar sylfiier roaer sem j eino teftrhuse ero. 
jtem gmtt ek Borghiltdi systur^dottor minni patt godz sem ekgafhsi- 
man med henni pa er Ormr fek hennar. jtem vill ek at gefuezst a 
grafuarbacka minum fatoekum monnum peningar |»sir sem Amteifr aa 
luka mer. er ^att einom OByri faalt j fiorar merkr brsndar. biÖr ek 
sira iEadriÖa sauibroöor min ok Raghnilldi j Vathnausunne. at |»au see 
exequtores {>essa mins testamenti ok late ^att huem fa grseidufigha 
sem bafa skalL ok IUI sanas vithnisburÖar her ym setti ek mitt insigli 
firir l^etta mitt testameBtam er gorÖt yar j NiAarose in profeslo Luche 
ewangelisto anno gracie m^« cec^. jä?. nono. 

BagpM: Testameatiim sira Amfinz marka bool j myek Oghl j 
Ktoppabuii 



Pef«r 8igtirdss9m og Svtm Eirikudm kandgjAre, at KoU/öm 8imaits$9H i»r- 
Klftes med Hr. ErUmf yü rf Jfc m wön om do Ungy ban nader Paaskefradeo 
havde tiiföiet Gudl&$ Äareuän ag Jan Bode, saaledea at bao opk>d 4 
Maanedsmatsbol i Gaarden Mo i örskog Sogn til Hr. Erling, aomdesuden 
afkjöbte ham 2 Bol i samme Gaard. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. JUagn. fasc. 10. No. 18. 2det Segl vedhienger. 

306, 5 AprU 1350. Giske. 

OUom momioni ^dm sem {^ta bref sea edr beyra senda 
Petr Sighurdar son Suein Ekeks son q. g. ok sina mit giorom ydr 
knnniktt at {wt woro hhI j bia ok heyrdom aa j Clixska manadagben 
en v»rsla epiir paaska wikn. aa eHeftha ok tullugbta aeure rikes okkars 
wirdniegbs berra Maghnosar medr guds naad Noreghs Swya ok Ska* 
ney kononghs, er Kolbiom Simunar son s»lez wid berra Erlingh WH-' 
kunnar soi)^ wm fwä tum boBgb ar bann bafde siegbet Gudlcegb Aara 
son ok annat Jon doda ok alltt annat er bann bafde brotett j ^eim paska 
gridom aa |»ann batt at bann gaf fymerndom berra Erhnghe f>aa fiorg- 
anrra manada mala bol j Mom, er liggfar j 0raskogbs kirkin sokn. ^ar 
med keyfte opptt nenfdr berra Erlinghr. tueghia manada mata bol j 
fyrr nenfdre jordn ok lauk (»a (egar j boendd vj saalld koms ok tueg- 
gbia marka lagh i woru firir annat manada matha boU, en firir annat 
fim marka lagb j ktede j sumar j Biorghwia. ok tiU sannenda her wm 
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seltti mit fyrr oefnder menn okkr jnsigfale ok Kolbiorn optt nenfhdr siti 
jnnsighle firir f)etta bref er giort war aa fyrr nenfdom deghe ok aare. 



Koni: MagnuM girer Opsidderne paa I^fse-Klosiers Bugaarde samme Frt&e- 
dar som Kiofltreto BrAdM« fritager 6 af hine, aom Abbeden T»lger, for 
a]le Nevniager og Ledingsferd, samt giver harn Ret Ül med viase Und- 
tagelser aeU öfter Lovene at dötnoie dem samt «iae og Ifloatrets dag* 
lige Svende. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc, 2. No. 19. Seglet mangler. (Trykt i 
Sahnu Danm. Hist XIII. 787, og N. M. Petersens Sproghist 11. 289.) 

307. 14 Juni 1350. Karfsond.' 

Magnus meS guSs naA Noregs Swya ok Skane konongr. sen- 
dir allam monnum |dlm sem ^etta bref sea mÖr heyra q. g. ok sina. 
Yer Tiliam yder kunnigha at j hseider med gud ok hans signsda modor 
hafum Ter (etta frealse gefaet herra Andrese abota ok klaostrino j 
Lysa. at f^eir menn sem han sstr j sina ok klaustrens bogarÖa hafne 
j^nilikt frealse sem brodrennir af Lysa klaüstri hafua fyrmeir af oss 
ok varom for®Udram kononghom j Noreghi allra hallst f^eir sem j bre- 
dralaghe ]^eira ero. swa at sex menn af j^eim f)eir sem herra abote 
nemfnir til med sinu brefne skulu yera af rare serlaghe ndÖ frealsir 
ok lidughir af allum nflsrnfninghum ok leidangrs ferdom vttan |»eim 
einum sem ver sealfuer latom kalla f>eim med varo brefue edr swa 
mykiul naudsyn see aa. at altz almughans {»arfui vider. Sk&ll ok herra 
abote sealfuer retta teptir loghum ifuir sina ok klaustrens daghh'gha 
sueina ok firimsmfnda heimildis menn vttan {»au maal sem taka vm 
liif »der lima laat ok annur vaar aleighumall. firir biodom ver hueiri- 
um manne hueirar stettar sem huer er {»enna varn goduilia at hindra 
firir I^eim. ncma huar sem (lat gerir vili smisi vare sanre vbliAn. ^etta 
bref var gort j Karfsundi^ manadaghen nersta firir Botolfsvokua j^re- 
tugta ok einu are rikis vars. herra Arne Asteksson kanceler vaar in- 
siglade oss sealfum hiauerandom« 

(1) NermesI Karmsund i Ryfylke; maaske dog Kalfsmtd i Viken. 



Gulathingslagmand Tkantem J&nsMÖn paadömmer en Tvist mellem higeb€rg 
Simonidaiter paa hendes Barns Yegne og Bal$teiH JosteiiUMöm angaaende 
Betaling for hans Umag med Bestyrelsen af Finnen» Gods, samt om hans 
naflagte Regnskab derfor. (jfr. Ifo. 909.) 

Efter Griff, p. Perg. i danske Geheimearkiv. Seglet mangler med det nr vedheft 

Brav (adon Tviv! I. Wo. 317). 
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308. H.D.[fOr24AogJ1351. * Bergcp. 

■ 

Allttm monnum ^mia sem f^etta bref sea (edr heyra sender 
PoTsUein Jonsson Gula {lings logmadr j Biorgwin q. g, ok sina. kon-* 
nkt gerande at aa lolfta are ok tuUiigta rikis mins vyrSuIegs herra 
Magnusar med gnds nad Noregs Swya ok Skane konongs j steinsto- 
fu j konongsgarde j Biorgwin yaro aa Gula (lingi firir mer af sinno 
halfua Hallzsbeinn Jost^insson en ar annare halfau Jngibiorgh Symo- 
nar dotier j vmboAe barnsins ok {)angat loghtega sUefnd a&ftir (ai sem 
^etta bref vattar sem her er vidrfsßst. I^ar eftir kiierfte HallzsUein aa 
Jngibiorgw at hon villde eigi hallda dorn {rann sem doem[der vi^Jar lef- 
tir logmannz orskurÖe HaUzstceine firir starf sitt ok kostnat sem han 
haföe hafl firir Finninzs goodz ok thode fram bref fiar vm gort [j)at] 
sem her (er) vidrfest vnder godra manna insiglum. SuaraÖe Jngibiorgh {)ar 
sua tili at Hallzsiein hafÖe en ekki vpp anduardat tili fullnaöar ha^nne 
fymasmfd Finninzs godz sfkir {»ui sem ek hefuir adr orsknrAat Ok af 
|>ui [at HaI]lzstiBinn tede mer bref vnder godra manna insighim at han 
hefuir vpplokit Jngibiorgu j hiendr af adrsaghdo godzse sna mykit . . 
.... sem {»ar segir j ok ef |Mir brestr nokot j j^at sem Hallzsteinn 
hefuir vidr tekit. f)aa var pat minn laga orskurdr at han [skal f>at] up- 
luk[a] med allum fullnaöe med gca&in ok neikning sua sem han vill 
med 8Dide sinom sanna. en |at sem vte er at hieimta ok han hefuir 
ekki tili sin [taskit] skall han henne kunngera ok tili segia huar er 
asfUr ^ui sem han vaeitir. En vm geafuer er han segir gsfnar kono 
sinni skall kan syna med skillrikum vithnom at gaefuit se ok stände ^a 
geafuemar sem komnar ero. Eltegar legge {)»im aftr sem aonat aeftir 
j^ui sem fyrsegir. {»ar med defmde ek fyrsaghÖan dorn vm kost ok star- 
fua laun Hallzstaeinz loghlasgan vera ok {»ui skall Jngibiorgh j vmbode 
bams sins han vpp Inka Hallzstaeine med allum gneinom sem {»at bref 
vattar sem {»ar er vm gort ok adr nsßmfnizst Ok tili sannynda her vm 
setti ek mitt jnsigli firir {»etta bref er gort var j Biorgwin a ^ui are 
[sem fyr] segir. 



Fire Msnd knndgjöre, at Bahiem Josteinstim i tng^org 8iwMmsdailer9 Paa- 
höT aflagde sio Ed pa«, at han havde afgiret alt hvad han havde mod- 
Uget af FnmenM Gods. (jfr. IVo.^SOe og !. No. 317. 390.) 
Efler Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv, stykkevia a&Iidt. 4de Segl mangler. 

309* 17 Septbr. 1351* Vossevangen. 

Ollam monnam ^eim ssm {tetta bref sea leda hoeyra [senda 
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rotter Anfinner Baldons6n ibrnndbr [ ok Besse] Ifo- 

resson q. g. ok sina. Wer wiliom yÖr kunnikt g[era. at] ^ar warom 
wer j hia j preel gafrdenom] a Vange a Wos langardagen nestan eftir 
kross messo a {»raltanda are ok xx rikis wars wirdoieghs herra herra 
Blagnusar Noreglis Sya ok Skane konongs er Halalein Josleinsson tok 
so bok i hond aer ok suorr ^ar at fallan [eid] firir Pinnina goz a hoBy* 
rande ok firir* steTdri Jngibiorgn Simimar dotiof j vmbode bama sing 
at han hafdi |a afhent allt (»at er han wi[der] tok wttan ko . . . . «a 
hav n • . . , tnedr {)arfsamlego profWe hwarke . . « hafande fyrsogdn 

godze hosor ne sko lagbde han so in[ykit] wndir [sem] tu 

sex laupa at [f)]at were {)0 at han wissl eigi ok til sanenda he[r wm 
sett]am wer waai* jnsighli firir ]^elta bref er gort war a [dieghi ok] 
are sem fyrsegir. 



To Miend kiradgdrOi at Hengg Raiweborps Onibndniaiid Bmue Stdomim ^r 
Olaf Qvimarssdm 2 Ubs Land i Gaardeo GeikHad i Sande Sogtt (yMtfold> 

Efter Ong» p. Pei^. i norske R^fsarkir. Segkne mangle. 

310. 20 Novbr. 1351, msberg. 

OHum momratn fneim 8$sm (stte bref sia »der hoeyra sienda 
Halnarder Amba son ok t^orbiorn Stffiinarsson q. g. ok sime. mit Tilimn 
ydet kannigt gera at mit varom j hia soom ok hoayrdum aa vti firir 
ksUarenom j Gauta garde j Tunsberghi sunnudaghen ns^ta firir Oe^ 
metz mcesso a xUi are ok xx^ rikys okkars rirdalegs lierra Magnnsar 
meder gudes naad Noregs Suia ok Skan® konongs er Heenzi SaJomon 
vmbodes mader Haßnza Razeborgh gaf Olave Grimars syni meder ja ok 
hanzale ii lanpa iand iardar j Gaeikstadum er ligger j Sanda songa 
meder ollam lamioendum fomom ok nygiam innaa gardz ok vttan friabt 
ok agangalanst firir haerium mamiSB. ok tili sanz vitnisburdar ssttam 
mit okkar insigli firir |®tta bref er giort var a deghi ok are saem 
fyr ssBghir. 

Bagpaa samtidigt: Bref firir Gseikstadhum j Sanda sookn. 



Fire M«nd kond^Ore, al Eivind Bonde paa Skardeberj gav enDel afvestre 
Smidsmd paa Njoterö (Veatfold) til Presten ved Piter$ Kirken i TOns- 
berg, til Sjieleniesser for Eivind tfÜr^ Hnfftrn Brynhild i Mmsem og hen- 
des S6n, 

Effcer Orlg. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i Rbhvn. 4 Segl rcdhfenge. 
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311. 21 Mart« 1352. Tdnsberg. 

Ollum monnuitt ^mm ss^m (lettie bref sea »der haeyra senda 
Gauti Aslakssun logroader j Tunsberghi Hermunder B»rghssun Olafaer 
Grimarssan ok Olarner Ogmundarsnn q. g. ok sin» kunight gerande 
at a odensdaghen nest« firir Mariu ukbsso j foslu a xiii are ok xxu 
rikis Tars wirduleghs herra Magnnsar med guÖs naad Noregtis Swia ok 
Skana konoDghs varom mer j Olafs clausiri j Tunsberghi j storostot* 
Qunn® saghom ok hceyrdum a at iGininder bondie a Skardaberghi gaf 
ok efhendi tili alz afhedis med jaa ok hansale preste ^hiorium csftir 
annien sttm syngher al Peters kirkin j Tyrnsrndom stad gudi tili beides 
ok belghe Petre ser tili säte bialpar xv psningha boll ok ii marka 
bell j Smidzmdi j vcstest» gardenom er ligger j' Niotaroey rria(l)8t ok 
hieimoR med ollam lunnyndam jnnsn gardz ok vttien med ^ui skilorde 
at prester ^»n ssm syngher at fymsmdre kirkin skall vera skyldagher 
at haldie alUd ffiinn tim» a hiorin are med offer Tax ok ringin firir sal 
Brynildar hnsproB j Hnsanom *iGrIyghs sunar hennar ok firir saß ader-- 
ntems iGinindar f^ghar en gud kreftaer andhat hans ok hafua {)eira 
aminnigh j bcene halds sinvm ok tili sanynde settom ver var jnsigli 
firir j^ttie bref er gort rar deghi ok are ssm fyr seghir. 

Bagpaa med «eoere HaiDd : bref Tm X penings boU ok ij mark» 
boll j v»8t8ßst» Sraizmdh j Ni[oter]0. 



Herto^inde Ingeharg (MmakonahUter) sUfler et Alter i J7iovMl5 Klüsier, og 
girer dertil sio Besetniiig paa ßygdö, samt til Abbed Arnulf al sin ade- 
staaende Sagftre og andet Tilgodehavende, undtagen Landskyld, Leding 
og anden Tis Indtegt Desuden giver han for sin og Gudrun Thorgnrg- 
äaiierM 8}m\ til Hovtdöen 200 Mark gamle, samt UI lAf$e-KloMier sin Gaard 
i Bergen, som nn efter Fm Ingeborg MunansdaUer» Död atter Var tilfal- 
den hende. Qfr, I. Ifo. 800.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dantke Selskabs Saml. i Kbhvn. Leyniog af Seglei tiloVers. 

312. 23 April 1352. Vardberg. 

Fat see ollam monnum konnigt at ver Jngibiorgb med guSs 
nadh hertoghinna j Soiariki Ballande ok SamscB Tilium lata byggia eit 
altere j Hoftidasy clanstri. ^ar liD hafiim gehet banad {»an sem a Bygd- 
(By attom ter sem os minnir at ^at var fiugara lesta koms, saad .vi. 
kyr ok tyttnghu. oc |»ar um fram yxn ok hestar faar ok suin med {^im 
anbodom oRnm sem bnnade tiB hoeyrir, |»at all j minna lut ok mdra 
sem ^ar var, hofum ver gefiiit firar vare saal tiB Hofndoey danslers, 
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jtem serlegha hafum ver gefuil herra ArnulfDi med gada forseo abola 
j firirnsmrdom stad firir sina mcBÖo sua vida sem han hefuir vari Yin- 
bod aira banda sakaroeyri {»aQ sem 4)s ber at loghum af Jieim sem vart 
godz hafua mishagat eda mishalnat j haerri grein sem (»at profuasl. . . . oc 
eflirstoAur allar. sua ^o at jnstoda allan sein ero landskyldir varar. lleid- 
angr e5a annur [v]ar viss jngiold e h[aat] flau heita. ^au sein na 
ero jn komen eda koma stte skal hau a[enda] tili vara nytta ^at er 
ban kan [»ar af fa. Jtem hafum ver gefiiet gudi tili beiders ok oa ok 
ollum {)eim sem ver erom viliugbar oc skyldugar gott firir gera tili 
salo hialpa oc »uenlegs bcenahaldz Hofudoey claustri taaa hondrada 
marka fornt f)at sem ver gafuom Gudrunu f^orgeirs dottor med ^eim 
haette. at ver skildim {lat godz sealfuer after taka ef ver lifdim bennar 
lifi liengr. skal bennar sal j fiessare varo salo giof vera luttakande sem 
guds nader ero til. Sua hofum ver gefet es tili boenabaldz ok salo 
hialpar tili Lysu klaustsrs sem liggr sunnan at Fana. gard varn i Biarg- 
ivin. sem liggr jnnan at drotnengar garde er Hakon notarius leet 
vppbyggia. ok lauk os sidan firir sextigi marka brsnda. ok ver gafaoBi 
fru Jngibiorgu Munans dottor vm bennar lifdaga. oc na aftr kuomen 
undir var® sigbu. Skal berra abote oc munkar j fymsmpdo Lysa klau- 
stri. uppi balda ^ar, firir vare sal. fru Jngibiorgar fymsmpdar ocan- 
nara vara vildarmanna, sem berra Amulfuer optncempdr skipar oc s®mr 
a vara vsegna vid berra abota oc conuentuna j Lysa. oc taka paßira 
bref f>ar firir [oc ssnda ^at tili aar.] Till vitnisburdar {lessar varar 
gisrdar ok skipanar settom ver vart jnsigbli firir fietta bref sem gort 
var a Vardbsrgbe jn feste Georgii. a f)ridia are Coc) j^ritugta rikis 
vars kaßrasta sunar Magnus med guds miskun Noregs Suia ok Skane 
konognsr 



Katarina Soeinsdaiier gtver SÖstcr Sigrid Jofudaiier pa« Lmtid den balve 
Gaard Birke i Frauoer Sogn paa Romerike, der akal tilfalde NofmdUotte» 
rei I Oslo, bvis Sigrid oTeriever hende. 

* £fler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn^ Magn. fosc. 67. No. 7 b. 

Levning af de 2 geisUige Segl. 

3t3. 21 Septbr. 1352. Bergen. 

Ullum monnum ^mm s»m {letta bref sia eder beyra sender 
Katerin SwsBinsdotter q. g. ok sina. kuniktgerande at ek hefuer gefuel 
ok afbaent systur Sigbridi Jonsdottor balft Birki ssm ligbger aa Rau- 
mariki j Frauna sokn med ollum lunnyndum saem [tili] ligbgia ok tili 
hafua legbet fra fornno ok nyu aa {»en baat at systir Sigbrid skal {»essa 
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jord hafua ok fylgia ok lanzskyld af taka seer tili nytstemdar vm sina 
dagha. ok ef ek lifuir »ptir Sighridu {>a uil ek siolf serfua jordhena. 
ok ef Sighrid lifair a^ptir mik |>a gefuer ek Tyrnemda jord Nunnu 
klaustri j Oslo firir mina sali ok mins foreldris tili seuserdlegre mghn 
med oUnm iskilordhom s^m fyr ssBighir. Ok tili fallare sannynda her 
ifuir ssDttu herra Gyrder med gudz naad biskuper j Oslo ok Arnne 
Ketilsson korsbroder bans sinn jnsigli med minu firir ^etta bref er 
gort var j Berghwini aa Hathei mosso dagh anno domini m^. ccc^. l^, 
secundo. 

Bagpaa med nyere Haasd: vm Birki a Gautc^idh« ^ 



Fire Msnd kandfgdre, at TkroHd BjamesMün mageskiftede siti Gaard Form 
i Ramnes Sogn paa YesCfoid til Thorleif Thargüsfiht for Gaarden Aa$not 
i Henins Sogn paa Romerike. fjfr. No. 316.) 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. faac. 67. No. 6. 1 og 3 Segi mangle. 

314. 4 Novbr. 1352. Oslo. 

Ollum monnum ^im saem f)etta bref sia aefder heeyra. ssndae 

Asmunder AsIaks[son ] Barder Dyrsson ok [Widar] 

Asmundsr son q. g. ok sinse mer gerom yder kunnikt at [mer varom 
i sydra vsenghenom] j Haluards kirkiu j Oslo a sunnu daghen nsBsta 
eftir festum omniqm sanctorum a iiii are ok xxxta nkis wars wyrdu«- 
teghs herra Maghnusaer med gudes nadd Noreks Swia ok Skana kon- 
onghs saom ok boeyrdom a er {»seir hsldo handom saman l^ronder Biar-- 
na^son ok f^orlaeifuer t^orgylsson vnder j^ui skilorde at fyr nsfnder 
^rondher saeldhi fymsfndom ^orteifuae ii marka boU iarder > Feerinffi 
er Iiggher j RafmnsBS sokn a Vsestfoldaßnns frialst ok haeim holt firir 
ha^riam manne Yttan gardzs ok jnnan. firir [x]itii aora boU j Amotbe 
er Iiggher j HaeininaB sokn a Raumariki. vaerder nokot oft na^fndom 
t^orteifuaB vfrials j fyr naefndre iord. f)a skal han gangha swa mykyt 
afker j Amoot. asfter ra&tre raDighnighn ok tili sanyndhe her vm sasttom 
mer wor instghli firir ^etta bref er gort var a tima ok are saem fyr 
saeghir. 

Bagpaa med yngre Haand: Bref vm Fasrine i RampnaDS sokn. 



Kong Magnui paa1»gger Eirtk Sleml^er. Lagroand paa Hedemarken, og Si- 
gurd EiriksMön at undersöge Kongens Ret til en Eng KongMcngen under 
Aßangerud paa Helgöen, og forbyder Alle at forholde Engen for Gaar- 
dens Landbönder, indtil Dom falder. 
Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Levning af Kongönfi störe Segl. 

II. 47 
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315. 10 Februar 1353. Bagahos. 

Magilus meft guSs naaS Noregs Swyia ok Skane kononger 
Sender Eirike slember loghmanne aa Heifimorkinni ok SigfavrÖe Eiiiks- 
syni q. g. ok sina. 0& er leet al jmisir men hindra ok hefda y\U^ vn- 
dan jorÖ vaarre AflanghamSe j (Bynni helgho, eitgh j^a sem heiter Kon- 
ongs lengh. j^oi biodom Ter yder meA ^rsso vaaro opno brefue, at 
^er lekir med yÖr |»a biezsto ok elzsto men af oßynni. ok profuer ok 
skoder jnuyrdulegha. huat ySr f^ykkir likare vera at fyrsagÖh emgli, 
liefnir yvi verit tekin af AnflanglMraAz boollstaA, eÖr ok SueinaraSz 
booktaaSe, hiauerande herra Petre Eiriks syni profuasta aat Marikir- 
kiu cappello vaarre j Oslo, j^o vnder vaart sealfs ymdoaymi. Firirbiodom 
ver ok felkomlegha huerinm manne huerrar siettar eÖr tiglimidar sem 
haer er, oftnemfda eingh at hindra firir landfoola vaarom aa Afiangh- 
aruÖe aSr en vaar domber hefuer {»ar aa komet. j^etta bref var gort 
aa Bauohuse foßyrsta sonnedaghen j langafastu. aa iiij are ok xxxt« 
rikis vaars, ok jnsiglat oss sealfum hiauerandom. 

Bagpaa med Haand fra 15de Aarh. : Om Koungsisngen j Oßyn hselge. 



To M»nd kundgjöre, at ThorUif Thorgihsön magcskiflede ea Del af den 
midtre Gaard FeBrin i Ramnes Sogn til Ämhjom Piikulasson Tot en Del 
af Oyerste Eikeberg i Sems Sogn paa Yestfold. (jfr. No. 314.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 67. Ifo. 8. Seglene mangle. 

31& . 10 Februar 1353. Borre Kirke. 

OUum monniim ]^®im sem |»etla bref sea efir hoßyra ssnda 
GndliBiker ^orgiolsar son prester al Nys kirkin ok FingaWhr Alfs son 
q. g. ok sine, mit gerom yfir kminikt at mit yarom j hia saom ok 
hOByrdam aa j Borro kirkiu aa sunnudaghen fyrsta j fostu aa fiorfo 
aare ok xxxta rikiss okkars wyröoleghs herra Magnusar med gnfe 
naaÖ Noregfas Soi» ok Skanss konongs er {ueir heldo handom saman 
ok koßypta jarÖum t^olleifuer t^orgiuls son ok Anbiom Nicholoss soo. 
fek {» t^olheifuer Anbimi oertogho boU minna en .ix. aurs booU j 
miÖgarSenom i Ferinum er ligger i Ramfnes sokn ok j^»r med .xii. 
aurffi pfeningsB. en Anbiorn fek ^ollceifui (Brtogbo booll ok merka* 
booll j osfzsta garSenom aa iEikabasrghi er ligger j Sssms sokn aa 
Vsstfold frialst ok akserolaust firir huarium manne med jaa ok handzale 
Gudruna J^oUsifs kono ok Gro Anbisema kono. verAa (besser jarfter 
aÖrum hoaroui sigU frials»r pa skall huaar after gang» tili sinni jarAr 
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eftir landjs kaupi. ok tili sannyncte sieltmn mtt okkor jnsigUi firnr^etta 
bref er gort var aa (teghi ok aare sem fyr segkhr. 



Fire Htend «fliöre tonkjtl^ige Vidner om Sltegtskabet mellem Arvingern^ 
efler Gyrd Äudmusöm og Imgeborg Ogmumdtdatiar i Yaldres, 

Elter Orig. p. Pei^. hos Cfpt Hunthe paa Kroken. Segieno vedhaenge. 

317. 20 Febniar 1353. Hvaal. 

OQuhi monnum ^im sem ^la bref s«a eiter hceyra seader 
Loden Eiriks soa ok Erlinghar Kolbiamar son ok ^org»ir Erlens son 
ok ^orstein Ketib sob quediiu gudes ok sina ok kunnikt gera at mer 
varom a Huaie j Hnams kirkiii sokn a' noerdra Iota a YaMrese a odens- 
dagfaen nesta firir laupars messo a Eurtonde are ok xx^ rikis vars 
vr(i)rdalegh8 berra Magnosar meder guds nad Norez Siiia ok Skane 
kononghs. en Gudbraader Alfs son ok Sigaater Andors son af arniare 
balfuu ok Wloma kono sinar vider geggo firir oas at ^ ^ar {^ceirra 
fuUar stefnu daghar tili als f>es profs ok skyh^s sem hüar {Meirra 
hefdi tili sins *inalfs vm arf {)en sem eptir var Giumd Andnna son ok 
J(n)gibiurghu Ogronndr dottor fadnr modor fymemps Gndbrans ok 
fymempdan Giumd fadur brodor bans sammoedan^ |>er nast toko fisr 
tili bokar Jaij[)ruda Jons dotier ok Grua l^orstsinsdotfef meder fallum 
si(d)staf at bom skylgeten Ufda eptir [Sisseliiu modor sina ok^ Og- 
mund fadur brodor opnemps Gudbrans lifdi {w fyrneropd J(n)gibiorgb 
Ogmnndar dotter moder Ogmundr sonar bom sin erfdi ^m j^er nest 
toko (au tili bokar meder fullum ®i(d)staf Jon Asiaks son ok Grna 
j^orstcins dotter at fyr nempdr Giurder Auduna son lifdi opnempda 
J(n)gibiorghn modor sina ok Ragnfldu modor systur sina. lifdi {»a Ola* 
nar Petarson opnempdan Giurnd Andnna son sem brosdra synir yaro 
sin a millnm samfedir ok sammoder ok skylgetaer. Eptir bet toko ^ir 
tili bokar meder fullum iei<d)slaf Arne Ogmnnda son ok Porbiom Ar- 
fins son at {»er yaro systar J(B)gba ok Sigrid samieddr ok skylgetaer. 
er j^er mader sem J(n)gha ok annar fymeropder Olautf Peter son ok 
son bennar er {>er mader sem fyrnempd Sigrid ok onnur Wkiama dot- 
ter hennar ok kona fymempns ^Signast Andorssonar skylgeten bffide 
tili fadur ok modor. Ok tili sans vitnisburdr setti mer v<^ insigli firir 
fietia bref en gort var a are ok deghe sem fyr seghir. 

(^) Fra [ er tUakrevet i Randen, men synea al höre hid. 
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4 

Gutiorm (fudbrands9S», Lagmand i Oslo, og to Andre bevidne, *at nor^eir 
EMnäsMon betalte Brffnhild Thoresdatter 1| Öresbol i Leine (Ringerike). 

Efler Orig. p. Perg. i oorske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

318. 13 Marts 1353. Oslo. 

Ollum monnum ^mm sem ^etta bref sea eör hoeyrss sendir 
6uS{>ormr GuÖbranz son loghmaSr j OsIo^HcBlghi St»inarsson Ketill 
Petrs son q. g. ok sin» mer f erom yör kunnickt at mer varom j Oslo 
austr j bsDrfoßta broeSÖr® klaustri a oSensdaghen nesta firir palm sunnu 
a xiiii are ok tyttughta rikis vars vyrSuleghs herra Magnus meÖ guÖs 
miskunn Noreghs Swia ok Shane konongs er f)au heldo hondom soman 
BrynilSr ^orsss dotier ok t^orgaeir Eivindr son med {>i skilhorde at 
Brynildr vaeitti ^i vidr gango at hon haföe fyrstse pening ok siAsst» 
(ok) allse ^bst j miUium af fyr nsBmrdom I^orgieiri firir hairs annss oeyris 
boU fomt i nsersta gardinom j LsBinom skall t^orgsir ^a jorÖ »igh» 
ok hans arfus&r med oUum lunnyndom sem tili hafua leghel at forno 
ok nyu ok tili sannynÖ® settum mer vor insigli firir |)etta bref er gort 
var deghi ok are sem fyr seghir. 



Kong Magnus^ hans Sön Haakon og Norges Rige» Rand ombytte DroDBiog 
Blankas Morgengtne saaledes, at den istedetfor i TöntbergM Fekirdsle od* 
legges i BahuM, MaUtrand, Elvesyssel und tagen Ordost, Rtmrike, VeUa- 
hered og Borgesyisel, fordi disse Landskaber liggc ntemicre hendes Goda 
og Morgengave i Sverige. 

Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Af de oprindclie 19 Sed 

ere No. 5. 7. 8 og 19 i Behold. 

319. 6 Mai 1353. Baphus. 

Magnus med gudes nadd Noreghs Swya ük Skane konongr 
sendir ollum monnum |>8ßim sem f)etta bref sea eder heyra q. g. ok 
sins. Yer vilium at ^er vitir at ver, Hakun yar son, ok alt vart ri- 
kisss&ns rad af Noreghe sam|>yki8Dnde {»a hafwm fresse skipan aa gort 
ym morghin gafwo vara ki®ro puusu Blande, fyrst a| ver hafwm {»at 
vmskipti aa gort med henner sakar nateghs henner goz ok ingiolds j 
Swyia riki ok sua adrsr imisaer henner ok vara barnte nylssemder, at 
hun skal hafwa Bagheehus ok Malstrander ok per til alte iElfu^sysla 
vttan fBi Ordost. jtem alt Ranriki, Vett® herad ok alte Borghsesyslu, 
med kuggstoUoin ok allum adnim kononghleghom rette jngioldum {^io- 
nostom ok lydni. med oUu {>ui fororde rettegh heit vaßildi ok ifuir- 
bode. sem henner oopen bref vatta f)au sem hunn hefuer vm Tons- 
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berxhus ok fehirdzia ok alt annet ^at sem benner var gefoet j sinsß 
morghon gafuo her j Noreghe. Kan ok sua vera at Hakon var sun fyr- 
nemder eder ok anner var (Bpterkomande retter kononger j Noreghe 
Yill after hafwa Bagha^hns Malstrander ok MKuib sysla. (a skal han 
eder nokor anner a hans veghna jnlsnskffir eder vtltenskser singhin 
ok af väro rade ok {»ionosto monnum j Noreghe skulu (es enghsa 
maght eder walt hafwa hoarrsr stetter eder tighund«r sem huar er 
vppi j fra {»essom deghi hans f)er vt af at tiroengiffia med dagh(ing8ßn 
eder vaeldi aa mote henner ja ok goöom vite, vttan |»ess® yara giaßrd 
[ok] skipan med oUum sinum grsinum articulis fororde ok rettighsßit 
skal vbrigdalegh standae ok haldszst hedan af. Ok tili sannynd» ok 
msiri stadfestu her vm f>a setti med varo jnsigli Hakon yar son opt- 
nemder sit insigli firlr {»etta vart bref er gort var a Baghaehosi a man®- 
daghen nesi» firir hnitsesunnu a (»ui are er lidnir varo fra burdeer tiÖ 
wars herra Jesu Christi m®. ccc®. 1®. ok ]^rir vetrar. En ver Erin- 
gisli jarl j Orkneynm. Olafuer erkibiskupr j Nidaros. Sighfrider j Oslo 
Gisbrikt j Biorghaini ok Hauarder j Hamre bisknpar, Amulfuer abote 
j Hofwdey. Ormer 0yst(e)ins sun. Erlinger Yikunnaer sun. Jon ok Sig- 
urder Haff)or8S synir. Ogmunder Finz sun. Eilifuer Eilifsun Jon Bryn* 
ialfssun. Peter Eirikssun profaster at Mariu kirkiu j Oslo. Endrider 
Jfaaersun. Jfusr Andres sun ok Suale Olfuirssun. lofwoih ok iattom a 
var sannynde ok hsBider ok bindum oss fulkomlegha tili med fullu 
handrbande at ver skulum med fnllum truskap oftnssmdsB vara kisro 
fni Blancea styrki» treyst» ok hialp® med radum ok giardum huar 
varaBr oftir alre sinni maght a mote oUum f)ffiim sem han» vilia hindra 
dagh{»ingffi {»rongise eder med veldi vtskiot® af [bessere vars herra kon- 
onghssns gia^rd ok skipan sem han vill at vbrigdulegh» stände ok 
haldezst vpp j fra {lessom deghi. ok tili stadfestu ok msiru vissu bes- 
sere varo lofwan I>a settum ver vaar jnsigli firir {^etta bref er gort var 
j stad deghi ok are sem fyr seghir. 

BagpM samtidigt: vm vmsUpti morghongafuo minnar fru af Tuns- 
berghi tili Baghahuus. 

To Mtend kundgjöre, at Margreia Olafsdaiier skiftede de Jorder med Ülf- 
gard Thorfm$i&n, som Hnstni Signe havde arvet efter ain Datier jElin, 
hvorved Ulfgard fik Moilaberg og nedre Berg i Aabygge Skibrede i 
Borgesyssel. 
Efter Orig. p. Ptrg, i Dipl. Arn. Magn. fasc. 67. No. 11. 2 Segl vedhsnge. 

320. 23 Juli 1353. Homlakjör. 

OUum monnum ^mm sem |etta bref sea edr hcByra senda 
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Kerne PoWs son prestar a Bram j Slanga nesA ok Borgar Hselga son 
q. g. ok dna mit gerom ^at knnnigt at a manadagen nesi epiir Mar- 
gr^iar moefsso a fiorda ok ^ritogla are rikis ockats ayrdiiiegs herra 
Magnasar med gudag nad Noregs Syia Qok) Skane konogns mnrom mit 
j hia a Humla kiarnim ok sam a er {laa toko tiondom saman Margret 
Olafs dotier ok UIfgardar I^orfinzs son ok skiptta sandar iordam sin 
j iiiiUam ] Borga' ayssla ^mm er hostra Sign! atte ok hon srfdi saplir 
iEIUni dottor ma. akal UIfgardar esiga xii laapa land j Motkberge ok 
V. laupa land j nedra Berge er b'ggia j Abyggia skipreeidii med otlain 
^mm lulum ok Innyndom sein til liggia ok leget hafa fra fomo ok 
nyiH Qttan gards ok innan frialsl ok heimholt firir hunerium maime. 
«id gek |i adar memi Margret firir ockar at so hsefir Banxse Biamar 
^on husbonde heanar ^etla kaup med Ulfgard gert sem siotf hon ok 
til sanynda her rm Isi^am mit ockor insigli firir f^tta bref fiessom 
godom moannm hia verändern Asg»iri Ogmimdar sceni ok Halaarde a 
ßiobole er gort var a d»gi ok are sem fyr segir. 

Ba]^aa«0Di»re: Breff om Mortleberg ok Nedraberg. 



Tre IHsaa kundgOre, at Egil JBirtJU^Ai tclgie tu Thergdr Omnars»9m Gaw- 
dane €hmiteng, Oiiaoik og FjerdiBgcn i €lwmm^g$ Skov. (jrr. No. 324.) 

Efter Orig. p. Per^r- i norske Rigaarkiv. Seglene ▼edkienge^ Sanuneiriigii. 
med en vedheftet Yidis^e af 18 April 1431, hvoraf YarianU 

321* 11 Novbr. 1353. Valgardsba. 

Ollnm monnum fi^im stem ^tett® bref sea »der hseyr» send» 
^orgieir AsbisemsB son Biom broder hans ok Alfiier Andres® son q. 
g. ok sin». Ver vilinm yder kunninkt gera at ver varora a Valgarsz* 
boß^ er ligger a (Eyamork a Mart®ins messe dagh a xy. okxxtn.rikiz 
vars vyrduleghs heir» Magnusar m»der guds naad Noreghs Suite ok 
Skane konongs som ok hsyrdum aa er |>»lr heldo handum saman af 
leinni halfuu iEigiH iGirighs son* en af annare I^org»ir Gunnars son 
mmder ^sim skilordom at iEigijIl vsßitti vider gaunghu at ban hafde 
s»It l^orgeeiri fyroaemfduui .yii. aur» booU iserder j nord»' gardenom 
j Gunnengh en certnghie boll ok.y. a(u)nebolljsndffi gardenom aGun- 
nengh ok alte Otto vijk^ ok fiorddonghen j Gunnengh» skoghe s»m 
laa tili »ystra Groboelesz frialst ok h»lmolt^ firir hnaurium manne m»d 
allum^ lunnyndum s»m lill liggi» ok leget hafua fra forno ok nya vt- 
tcen gards ok inn»n. vmitti ok {)a oftnsmfder iGigill vidergaunghu at 
han hafde''' af ader nsmfdum t^orgseiri fyrst» psiningh ok oefst» ok 
alte t^ier j mallum »ftir (»ui sam j kaup ^ir» kom, pmmtd mannnm 
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biaaerand® sira I^ormode^ ^orere^ klerk Alfiie a KirkiiibcB ok JEili- 
fui j Bruanidi^<^ ok marghum annun' ^ godom moimiun tili samiyndaß hsr 
vm s®Uum ver vor iosigli firir ^®U« bref er giort var a are ok dsighi 
Slam fyr s»igir. 

(i) VagardzboB — (*) Eigilsson — (>) nerdra — («) Otha vik 
— (•) frialssa oc hsimhoDa — (•) lulhom oc tOf. — O vpbo- 
reth iilf.— (•) Fronde >-(•) tore — (»•) Brarudi. — (»») adrom. 



To M»nd Tidne, at BJim OUifmdm sol^e de 3 Dele af [den nordre Sten- 
kjielder i Gaarden Kmmngen i Oslo til Arne OgmundssüH, 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Maga faac. 67. Ifo. 13. ßeglene affaldne. 

322. 17 Decbr. 1353. Oslo. 

UQam monnam ^mm sem ^etta bref aea oder hoeyra senda 
^ronder Bisrnason ok Olafuer ^orgeirsson q. g. ok sina yder gerom 
mil kttonikt ai mitt varom a gtreteno vti firir ya(l)laragarde j Oslo a 
lyrsdaghen nesta firir ThomesmiEsso a fimtandae are ok xxta rikis okars 
yurdulegs herra Magimser med gudes naad Noregs Snia ok Skan® kon- 
nogff sam ok hoeyrdum a at Biom Olieifsson vaeiti ^i ^a vids&gaiigfaa 
firir okier at han hafde seit Am® Ogmunder syni ^ria latina j f^sim 
ncerdra kiellarenom j Kisrongenom j Oslo frials® ok hsimola ok 
akisrolaussa firir httorinm manne firir .xii. mserker gangh$ pennigha.,ok 
Uli sanz uitnisburder settom mitt okor insigli firir ^etta bref er gort 
var a deghi ok are sem fyr seghir. 

Bagpaa med senere Haand: bref vm iii lutijnordra steinksllerenom 
i Kasrongene. 



Hr. Erlmg VidkimsMön skjenker sin Datier ingeborg hele Giske med alt Un- 
derliggende; man hvis mod Formodning kans Avrige Döttre og Sviger* 
aönner modsfette sig deUe, ikal hao have Fjerdingi- og Tiende-Gave af 
alt kvad han eier. 

Elter en Vidiase af 4 Aog. 1373 i Dipl Am. Magn. fiuc. 11. llo. 7. 

323. 24 Januar 1354. Nes i Romsdalo 

Ullum monnnm ^eim sem ^etta bref sea eder hoeyra sendir 
EUingr Vikonnar son q. g. ok sina. Ek viU yder kuaight gera. at 
saker bo^nastadar herra Bi«ma sonar mins j hans yttazsta tiroa ok j 
kisrteik vider Jnghibiorgho dottor mina. pa gsfuer ek kenne Gizska af 
ol[lu] oskiptu. tiU efttenleghrar mgbn. med ollam lonnenduro. Ekni. 
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Hafstein. sa&Iuasr ok sdgukr, ok laxa iLski. med körne ok bui ok ha^sl* 
om ok j hueriu scem huert er. smaat ok stört ssm gardenom tili hoey- 
rir ok hosyrt hefuir fra forno ok nyia. ]^i bider ek yder min hsBider- 
leghan herra Maghnus med guds naad Noreghs. Snia. Skane kononghr. 
ok alla adra goda men saem j ydru lande bua. at ^er styrkir hena tili 
^essarar giafuar. ef nokor vill her a tala. srnm ek sighi hygger. kan 
ok suo at verda at minir maghar sMler dcetter vilia {)etta med seingha 
j mote hallda. j[)a gefuer ek Jnghibiorgho fymsmfndri dottor minni 
fiordongbs giof ok tiundar giof at ollu oskiptu {)i s»m ek a eder aeig- 
hande verder j minna [lut] eder meira. tili sannynda her vm setti ek 
mitt inzsighli. haßill ok osiuker. firir {>etta bref er gort vair a Nese j 
Raumsdale daghen firir sanctse Paals seAan a fimtanda are ok xxta rikis 
mins herra MagUnusar kononghs. 

Bagpaa Yidissen med meget yngre Haand: breflf at Geske var giwen 

^il sellegaue. 

* 

To MflBDd kondgj6re, at Gdr Thorgihion solgte til Tkorgeir Guimarssm 3 
Öresbol i nordre Gvnneng, (jfr. No. 321.) 

Efl^ Orig. p. P^rgf i norske Rigparkiv. Seglene vcdhenge. 

324. 25 Marts 1354. ValgardsbO. 

Ollum raonnum '{)8Bim sasm j[)a)tt8e bref sea seder hsyrse saends 
^orgasir Asbisrnse son ok Alfuer Andresaer son q, g. ok sinsß kunger- 
andsß yder at mit varom j hia ok hasyrdum aa a Valgarsbos er ligger a 
iEyamork a xv are (ok) xx rikiz okkars vyrduleghs herrss Magnusaer masd 
guds naad Noregs SuisB ok Skane konongs a |)ridia vaku dagh. er ^aeir 
heldo handum saman af seinni halfu Gasir ^(Brgylsson en af annare ^or- 
gseir Gurmarsson maed ^mm skilordom at Gaeijr vaeitti vidergaungu at 
han hafde saelt ^orgaeiri {)rigaurae bool j noBrdrae gardenom a Gunn- 
engh frialst ok haeimolt firir huaeiriuro manne vttaen gardz ok innaen 
ma^d allum lunnyndum saem tili liggiae ok leget hafaa fra forno ok nyu. 
kaendiz ok ^esr Gaeijr oflnaßmfder at han hafde af f^orga^iri fymaßmfdam 
fyrstaB paeiningh ok ofstas ok allaD ^xt j maellum aeftir ^ui saem j kaup 
^2d\nd kom ok tili sannyndae her vm saettum mit okkor insigili firir 
|»8ßttaß bref ^r giort var a are ok daeigi saam fyr saeigir. 



har og 7oM Throndnönner kundgjflre, at de med deres Söster Ragnkild 

iiave solgt 2^ öresbol i Gaarden Hamaoi i Vatsbu Fjerding i Lökeo 

Sogn (paa Romerike) til Jortincf .paa Homaas, 

Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 67. No. 14, ildc tilredt. 

Segtene mangle. 
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325. 25 Marts 1354. u. St. [Hornaas.] 

OUam monnum ^mm sem {»etta bref sea eder hceyrs sender 
Jfiier ok Thoue l^rondr synyr (q. g. ok sinae} kunnikt gerande at miitt 
hofum ssbU Jorundi a Hornnase hairg {»ridia oeyris booll j Hornnase [i] 
medallgardenum er Hger j LoBykynny sokn j Vatz bu fiordonge med 
oUam lunnyndnm er tili lig» ok leget hafua fra fornno ok nyu ok sua 
kennums raer ok Jfoer ok Thoue ok Ranilde systir okkor (at} mer 
hofunm fyrst» pennig ok (Bf[stse] firir fyr neftnnt half iii oeyris boll 
ok tili sannynde setnm miit okkor insigli firir {)etta bref er gort var 
[a] Marie meso dagh j längs forstu a xv are ok xx rikis okkars vird- 
ulighs herra Magnus med gudars nad Noregss Suia ok Skannas konongs. 



Erkebiskop Olaf i Nidoros magcakifter paa Tisse YUkaar Katitlle Kloster 
(ved Konghelle) med Gods m. y. til Kong MagnMs imod forskjelligt Krön- 
gods NordeDfjelds. 

Efter Vidisse af 19 Mai 1495 i danske Geheimearkiv. . 

326. 2 Aognst 1354. Oslo. 

Ouum ^ monnnm thsim som thetta breff see sedher h0yra sen- 
dher Olaflftaer meth gudz myskun erchibiskop i Nidherass q. g. och 
sßffiieleg» blezan kunnict gerande at saker thers at wer hawm ey men 
tili i hueria wald edher gethlo wer faom Kastala klawsther hwarke leikse 
sedher lerda tha som a nokom haat see forer tili at standa firir klaw- 
sthers lera^ndom oc giethlo. thy haffuom wer thetta skipti gort wid 
warn wyrdelegan herre Magnus meth gudz nad Noriges Swia oc Skane 
konung a ingioldum klaustersins i Kastala äff thsim eignum oc jar- 
dhum som ther vnder Jiggia oc fengit honom fersagt klauster i wald 
forsio oc IfTuirrede i weraldlegom lutum suo at han opbere ollingiold 
sma oc stör som vndher optnempnt klauster üggia. Skallhan ther med 
halda kost oc klede twaeimer prestbr0d(r)um thteim som vppi halda tidum 
oc bonehalde i klaustrinu. boker oc messeskrud se i thsira brodranna 
goymslu. En her i mod haffuer han fengit oss i wald. forsio oc ifuir- 
rede eignir sinar oc krununnar som liggia i Nidherass biskupsdomme 
oc sidher meyr nempnazst' swo marga marka boU som iampnizst att 
tale wid klausterins iardher meth lutum oc lunnendum. smaom oc stör- 
om fomom oc nyum thfeim som thar til liggia edher leget haffua. 
Skulum wer halda prest oc klerck then som tidum beide vppi i Fos- 
ner kirki effther thi som at forno hefluer weret Ero 4bet ther iardher 
som her nempnazst ferst at vphaffue Fosnen a Nordmore meth th»im 
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lunnendom oc reltoai som lill henoar Uggia. Jtem Sorshaugber i Oyaa 
fyUd jtem M»ren i Sparbygge fylki. jtem Haugher i Weradall item 
Auluirshaugher i Skaun jtem Warnes i gtioradall th^r nest eff their 
rekkia ey üU som nw ero tallder. takaz af iordum kruauiuiar i 0ytra* 
ey oc adnim iordum ttier nest som liggia i Nidarass febyrdslo. ther 
lill wer haffuom tili jemfFnadar att markebola \aiB v!d klaiisters ior- 
dher. Ero oc suo margar klausters iardhec oc sao myklar tili foni- 
gilldz att reikna som her fylghen fferst i Rising i Siaffuar sokn äff 
Bramsstorpe lest koras oc tuau pund mallz. äff Gonnaldjiby lia melar 
koms. af Sialff tyttoghu pund koms oc fcwau pund maUz. äff Sneinsby 
iiu pund koms oc tuau pund mallz, äff Solbiorghum lest koms oc triar 
merker sylffuers. äff Skinbelln äff adrum gardenum atian aurar sylffu- 
ers. af adrum gardenum mork sylffuers. äff Binadarudi pund korns. äff Tho- 
resrudi tiu aurar sylffuers. äff Hakarudi trir laupar smers. af Grimarsrudi 
trir laupar smors. äff nedre boleno siau aurar sylffuers. äff Rudningbi fiorar 
triggia pundz laupar smorsw J Yttrabyar sokn äff Ulfuusundum triar merker 
sylffuers. affOrmshaugum sex aurar sylfftaers. äff Teighumhalff mark sylffu- 
ers. äff Helga torpe tiu aurar sylffuers ok pund korns. I Harund Stada sokn 
äff adrum gardenum sex aurar sylfAiers. äff adrum gardenum fim anrar 
sylffuers. äff Bardarbole tuseir aurar sylffuers. äff Kuffnurudi tolff aurar 
sylffuers oc tuau pund koms. äff Huaeinium triar merker sylffuers oc 
fimtan pund koms. äff Konungellu litlu fiorar merker sylfiiiers oc atta 
pund koras. äff Tunghu niu pund koms oc triar tueggia punda laupar 
smors. äff Gautaby halff fimts mark sylffuers oc balff lest korns. äff 
Gautahialmum tolff aurar sylffuers oc fiugur pund korns. äff Bollastad- 
um halff mark sylffuers oc pund koras. äff Skyrbagbom halff mark 
sylffuers. äff adrum gardenum halff mark oc pund koms. äff Karls- 
baghum fiorar merker sylffuers oc fimtan pund koms. I Steinskirkiu 
sokn j Tiom. äff Krossanese i Tiornar hauffdi halff mark sylffuers oc 
lauper smors. äff Bekkiar wik halff mark sylffuers oc lauper smors. äff 
Holuik fim aurar sylffuers tu»ir laupar smors oc pund koms. äff Kaa- 
rewik halff mark sylffuers oc lauper smors. äff Aulamdi balff mark 
«ylffuers oc lauper smors. äff Holtbe halff mark sylffuers och lauper 
smMTS. äff Mylnuskor lueir aurar sylffuers oc halff loypi smors. äff 
Mylnu bole fim anrar sylffuers lauper smors oc sald koras. äff adrom 
gardenom halff mark sylffu^s lauper sm^rs oc s^Id koras. äff Komb* 
allda tueir merker sylffuers tueir hiupar smors oc tuaü pund korns. äff 
Thoraldher boar skor lueir aurar sylffuers oc halff loypi smors. äff 
Thoralder by fior^ merker sylffuers fiorer laupar smors oc fiaghjHr 
pund koms. äff (Naflbby tueir , merker sylfluers tueir laupar smors oc 
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tnaa pgnd korss. äff Akrenom i Wik tolff anrar sylfliiers oc lanper 
smers. äff Garde i Vik halff mark sylfliiers lauper smers oc pund koms. 
äff Brekko i Vik siau anrar sylffaers lauper sm0rs oc pund "koms. äff 
offre g^rdenom i Brekko halff annar oyrir siaH skeppor koms oc fiorar 
merker smers oc pund smors, äff Odznese yttra garde halff mark sylff- 
uers lanper sm^rs oc* halft pnnd koms. äff effre gardenom tolff anrar 
sylfiiiers.. äff Lidarase marker sylflbers. äff Alfssby äff badom gardenom 
thi anrar sylffuers Ineir laupar smers oc tnan pnnd koms. äff Gunnaby 
mark sylffuers äff hnarom gardennm lauper smors oc pnnd koms. äff 
*Gla2dhiBidi tueir merker sylfltaers tneir laupar smBvs oc tuau pund koms. 
äff Tnpt vider Cteinkirkin mark sylliiiers. äff Beck äff admm garde- 
nnm halffber fimti oeyrir sylffuers halff Icrypi smors oc halfft pund koms. 
äff admm gardenom slickt sama. af Kirkinby fim aurar syHhers lauper 
sm^rs oc pund koms. äff Undherhellf fim aurar sylffuers lanper smors 
0€ pnnd koms. äff Hanghnm tneir marker sytffuers tneir laupar smors * 
oc tnan pnnd koms. äff Sdry tneir merker sylffiiers treir laupar smers 
oc tritt pnnd koms. äff Riodra kierram tolff anrar sylffuers oc fiughur 
pund snMTS. äff Dale pnnd koms lanper smors oc tolff anrar sylffuers. 
äff 6rittdarh«idi tneir anrar sylStiers halff loypi smors oc halffl pnnd 
koms. I Vattakirkiu sokn. äff Heguallum triar merker sylffuers fiorer 
lanpar smors oc tuau pnnd koms. äff Apaalldzriodre äff sydre garde- 
nom merker sylffners lauper smers oc pund koms. äff nordre garden 
halff mark sylffuers halff loypi smors oc halfft pnnd koms. äff Brecko 
i Snanwikum halff mark sylffteers halff lanpi smors oc halfft pund koms. 
äff Hallazd by i Snanwikum eiHnffüu anrar sylflbers. jtem äff odram 
trimmer bolum i Snanwikum sex aurar sylfftaers äff hueriu lanp smers 
oc halSl pund koms. äff Hakanese i Eallkamdi balff mark sylffkiers 
halff leypi smers oc halfft pund koms. äff Amodzradi fim aurar (sylff- 
ners). äff Berghi äff admm gardenom mark sylffuers lauper smors 
oc pond koms. äff odrmn gardenom halff mark sylffuers halff toypi 
smors oc halfft pnnd koms. äff Undiriind fim aurar sylffuers oc 
triggia pund lanper smers halfft pnnd koms oc ein mieler korns. äff 
Raymik eitlnSun aurar sylffuers finghur pnnd smors oc atta m»lar 
koms. äff Haghbardzby af badum gardenum tyttughu anrar syllfners 
tneir laupar smors oc tnan pnnd koms. äff Spior mark sylffuers. äff 
Kokntorpe mark sylffuers lanper smers oc pund koms. äff Temengium 
tolff aurar sylffuers lauper smors oc pund koms. Jtem äff Skyrbaghom 
fiugnra nrtoga boll keypti broder Gnnnar äff Arne ceyres boU gaff 
Thorer berserker fore husproey oc stiuffdotthor sina. äff Asiake karre 
war kiopt tueggia ortuga boll. *0rtaga boll af Steinare halff aker vider 
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Torbiorn gala gaff Disa Tore sun sin halff aker AliTuer fore sun sin. 
J Rimalanda sokn. äff thi vestra boleno triar aurar syllliiers oc sex sald 
paorss. äff 0ystre boleno triar aurar sylffuers oc tolff sald paorss. af 
Dysenne triar tweggia punda laapar smors. äff Torskabndam triar mer- 
ker sylffuers oc pund malz oc triggia punda lauper smors. äff Gria- 
darudi ortog faat i fim aura sylffuers. äff Hsßggilsrudi ein oyri sylfftaers. 
J OrdosL * äff Brunsrudi halff mark sylffuers. Jtem i Hising aatta mar- 
kaboL i Gunnarsby som gaff wyrdulegher hen:e Magnus kononger dol- 
thor son Hakonar kononghs. Jtem i Yttrabyar sokn. i Ormhaugum tneg- 
gia aura boU. J Hsiga torpe tneggia aura boll. J Sionda rudi eystm 
marker boU var lagdt i Grindarseidi i Tiorn. Jtem i Flaugenne elliuffbu 
aura bolL J Tneladals krok tueggia auraboll. j Lykkiu sokn j Tioffua 
kill niu aura boll var geffuit fore legstad Karls Jonssunar en tueggia 
aura boll var koypt i Hmema rodre halfft merker boll var geffuit fore 
leghstad Joronnar Peters kono. Jtem i Rimalanda sokn ein oyris tsi- 
gber liggher fore sunnan kirkiuna keypti prior. Jtem i Vistalandasokn. 
j Skallarudi triggia aura boll. Jtem i Tiorn i Steins kirkiu sokn. äff 
Riodrakerre tueggia aura boll som gaffvyrdelegher herra ^Eileffuer er- 
ehibiskup. jtem halffuer marker boll i Rudi som lagt war i Haffragrinda 
fors. J Valla sokn i litla Hamre tueggia aura boll som lauk Dagfinner 
fore landzskyld. jtem tueggia aura boll i Aino(n)da rudi oc Rifulu tsßigh 
som lauk Jon Jngigerdarsun i landzskyld. Toska myina oc abeleth i 
Kastala elliuffuu marka boll oc sua mykill summa äff klaustrens ingiol- 
dum tuau hundrada marka boll tirad oc sex markaboll oc tyttughu 
alth tili fomgildz at rseikna. Skall thetta fomede standa obrigdilegha äff 
hware tueggia halffuu ther tili er swor koma fra warom herra paSta- 
anom a huern haat han will thet haffua framledis oc eff han will ey 
samtykkise sdher stadfesta thessa giserd tha skall huar frelslega oc 
vttan alt hinder ocminkan ganga affther tili sinna eigna tuilikra som 
waro *edher en skiptit kempda. Oc tili sanninda her vm settum wer 
wart jnsigli med wars herra konongsens jnsigli oc theira fls&iriaffhans 
raade som her nempnaz herrse Sigfrider äff Oslo herra Gyrdher äff 
Staffangre biskupar herre Ormer ^isteinssun drotzette i Norige herre 
Jon Haffthoressun herre Ogmunder Guttormssun herre Sigurdher Haff- 
thoresson herra Pether proffasther at Mariu kirkiu i Oslo fore thette 
breff er gort war a Bagahussi a Olaffs voku affthan sidhare anno do- 
mini m. ccc. quinquagesimo quarto. 

Bagpaa med yngre Haand: Breff pa veterlawff äff kronen fore Cong- 
ella closther vdj Norghe. 
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Koog Magnus sUBTner de Mamd i österdalme, aom have tilegnet ng Um'*- 
mandar-Vand og Faludals-Skao fra Norges Krone, afi mOde i Oslo, for 
at forsvare sig mod Kongens Fogeds Tiltale til dem. 
Efler en Afskrift i de Peringskjöldske Saml. YII. £. 10 i svenske Rigsarkiv. 

327. 21 Jannar 1355. ' Oslo. 

Magfnns med gades naad Noreghs Swya oc Skane konongr. 
saendir ollum monnum i (Eystredalum ^eim smm ^etta bref sea asdr 
hcByra quediu gadz oc sina. Ver vilinm at f>er viter, at ver hafuam 
vnderstadet, at ymisir vMßn dirfuast oss sua mykeo vreth at gera at 
f»e(i)f '^ilia vndir sik breota oc sina eighn kanna Hormondar vathff oc 
Faladals skogh vndan oss oc kninunne i Noreghe, mote fornu sidusniu 
oc ]^eim brefbom s®m virdutegbar herra beira Hakon konangr, godra(r) 
aminengb(ar), modorfader var hin ksraste hafde f>ar firir gefuet. ok af 
^ui at ver vilium med sengho mote slikan vreth indragha, a^lr kronunar 
goz i Noreghe vretihsleghar vndan at gangha; {»ui biodom ver allnm ^eim 
monnum ssm Harmondar vath(n) sdr Faludals skogh vilia ser kanna, 
at {»®ir se sealf stie(f)ndir til Oslo firir foghuta varn oc {)an Sdam vara 
loghsoga hafuir {»ar oc f»a flsire siem f^eir nefna til med ser at skoda 
oc profna huat skilrike stem {>ier hafuer til ^lessa maals innan^fieirt 
tuteggia manada sem {»er hafuer setth »dr hcsyrt {»etta vart bref, oc 
{>ar retto suara sptir loghum; mema huar ssem firimaemst oc cighe 
kcBfflar i adarn^mdan st^fnodagh oc {)er retto suara, vile suara oss 
atta sertoghom oc ^rsettan markuin i brefuabrot, oc a ofuan ]^at msira 
saem oss virdist ydr {»riotzska oc olydne msire vera. Sua biodom ver 
oc Biomo aa Grodasstre ok Lsike i ^rysalum, Asmunde a Ho oc Ger- 
alde a Sudmsum, at ^er ser ^a {»er sealfst®fndir tii rettz vottaburdar, 
sem ^er vitir sannasta firir gude vm ^etta maal, sua frampt at {>er viler 
®ighe suara oss sliku brefuabrote ^ar firir sem her seghir fyrer. l^etta 
bref var gort i Oslo odensdaghen nesta firer Paalsmesso dagh, a setta 
are oc {»reatughta rikis vars. herra Ormr OBystaeinsson drotzete var i 
Norighi insighlade. 

Tre Mend kondgjdre, at Arne Ogmunds$9n for dem forte 2 Msnda Vidne 
om, at diase fOr Jal 1353 paa nedro Bueberg i Bind hörte Arne Og^ 
tmtndssän og Alf Hahtemssön enes om at overholde et »Idre Jordebytte^ 
hTorefter Arne skalde have 3 öresbol i Heggen og Alf Halfseldebol i 
Hof i Birid. (jfr. No. 393.) 

Efter Orig. p. Perg. paa Gaardcn Hegge i Birid. Remme efler 3 Segl. 

328. 30 Septbr. 1355. Hxggen. 

Ollum monnum ^leim sem {»etta bref sia sader bcayrsB send» 
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Alfuer C<0 Boaberghe Narfiie a S^fhistodmii ok l^orlvHiier i Saesimi 
q. g. ok sin» mer vilium yder knnnick gera at mer Tamm a moedal 
Hsiggini a Binde a odensdagh(e)n nest® eptir Mikials messo a vii are 
ok XXX rikis vars vyrduleghs herra Magnus meder guds naad Noreghs 
8vm ok Skane konungs: kt ^a Arne Ogmnnd® son gangh® ii mann« 
vithni f»»ir er sua eilte ok sua suoro a bok ^orer Eriingsson ok 
Olof a Eteiggini at ^au varo j hia aa^ ok hoByrdn a a medrae Boa* 
berghi a Binde firir joU vm velteren a y are ok zxz al j^teir hettdo 
faondom saman Arne Ogmundeson ok AUuer HalstsaiBsson ok sain^ykta 
bader al j^ir skylde hald® [»al jerd® akyptt sem Atfaer balie hafde 
gorl j vmbode Alfs Hakteins sonar ok Pall verfieider Am® Agnoade 
sonar vm iii aure boll jeerder j ncerdr® gardeanm a meddall Hsiggiai ek 
vm halfeeldo boQ jsrder j Hofue a Biride al Arne skylde «ighe iü 
aure boU j Hsigini en AUfuer HaisUein aon halfseld® boQ j Hofmu 
borgha^o {»®ir ok j^essum jsrdum haar oddrum frialsnm ok heipiio* 
lum firir huor(i)um manne kiauerandum Alfue Halsla^ syni medan j^elta 
prof gek ok loglegha vnder sloemdam ok firir sanynde skyld settoia 
mer vor insigUi firir |^elta bref er gorl var a are ok lim» Csem fyr 
fleigir> 

Bwgtmem Haraldisdm og NikoUu Endridsiöti, Preater paa Mo og UIliiicy% 
samt Äude Ogmvndssön ridn^y at Björn AmessSn aolgte til Ogmund Tkor^ 
dessön et Kyrieie Jord i Gaarden Oy i Mo Sogn (Gudbrandsdalen). 
Elter Orig. p. Perg. i norskc Rigsarkiv. Alle 3 Segl mangle. 

329. 22 Marts 1356. Mo [LoidJ. 

Ollum monnum j^im sem ]^elte bref sea ®der hc^yre seada 
Bergsusin Haraldson presler a Monom Nicfaolas Eadridson presler a 
VHinsini ok Aad{»i Ogmimdseson q. godz ok sme. {>el se yder kunigt 
at mer varom a presigardenom Monom saam handeband ^®ire miUom 
Ogmuads l^ordeson af »ine halfuo en af annere halfuo Biom Arne aoa 
meder ^ui skylyrdi al Biorn seldi Ogmundi kyrlsigho jsrder j ofr® 
(£y er liger j Mos soknt f(r)ialst ok h®imoll fomt ök oaukkil meder 
oUam Innneadom sem tili hefner leget al fomo ok nyu viten gards ok 
innen borghied fimefd Biom Ogmunde firir sagde jord frialse ok h®im- 
moUe firir hueriom manne ok f)®r lauk firir nefder Ogmunder Bimi j 
,firir neft j®rder v®rd j hender fyrste pennig® ok ofsl® ok all® ^®r 
j millom sem j kaup {»®ire kom. tili sannynde her vm seile mer vor 
insigli firir ^elle bref er gort var a Monom a lyrstdaghen nesle firir 
■ariu moßsso j lange fasto a firsle are faerre Hakone Norex konaogx. 
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Fire Httnd kQodgjAre, at F<itm S^MtetAi pt« Bygdethinfel for dem flirte tb 
Vidoer om, %\ Vimdd paa Skarpeltüi «amine Dag harde solgi ham an 
Del a( Gaarden Aas i Hemnes Sogn (Romerike), og derfor faaet Be- 
taling. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 68. I*fo. 1. Seglene yedhenge. 

330. 13 Juni 1356. Ldken. 

OHrnn monnam {Meim stem (elUe bref sea edr hoByne ssnid» 
(Eywindr Ast» son j^ryrykier a Bfleirisio Guaner j AudiglisIaQdQin ok 
Olafr (Eywindr son g. g. ok sin» mer gerom yftr knnnighlt at mer^ 
warom j bia ok bceyrdnm a j Lodykinier kirkre garde ok a tosggi» 
byghd» {»ingki a maiMBdaghen nesi firir Botolfss waka a fyrst» are 
rikiss warss wyrdaleghss berra Bakonaer Nareghss kononghss er Finn«- 
or Swaeinsson l»iddi .iL nianna wittni er swa hielie ^yrykaer Gnd- 
Hmndr son ok Jon (a) Kraka{K>rpe ok «wa sworo a bok at f>eir waro 
j hia ok so a a Aastby a sama dagb saem fyr ssigbir er f>aßir heDdo 
kanddüm soman af leinm kalUw Finnaer Swasins son en af annaere 
WigbnalMr a Skarp^bole. waeitti {»a WigbnalMr widr ganghn at han 
hafde saeMt Finni fymaBiiHldiun .xv. paBiningbaß boD ok fim aune bell 
Asse j^ C^) ligga^r j Hasiinness sokn fraellst ok baßimoüt firir bnaeir- 
riom manne wttaMi gardz ok innaen med oUlim hmyndum ^im stem 
tili HggttT ok legbet harifer fra fomo ok nyia ok (a bafde ban fyrstae 
paBinningh ok «efetaB ok aUae ^aer j millium firir fyr naBindaB jord aeftir 
kaupi ^ind wttaen aei aril kyrlag komss ok aein csyri. ok tili sanyndae 
saettmn mer wor jnsigli firir (ettae bref er gort war a dteigbi ok are 
saem fyr sarighir. 

Bagpaa med yngre Haand: bref Ym . . . Aas a HoByhinde som gaf 
hasfra Jogeridh. 

(1) Feilakrevet for: 1 Asse. « 



Aste Bt^gutfisSms Omhndfmand Skiens-Syssel) Pool 99€mkes$dm iodmel- 
der til Koog Mmgmm de Donnere OoMtvadigheder Ted Am$ulf 0rm8§ötu 
og Keiil OrmMsöiu Drab paa Arne Kikulassön i Hiterdal. 

Efter Orig. p. Perg. hos CapL Munthe paa Kroken. Seglel mangler. 

331, 1 Juli 1356. Kieppen. 

Virdolighom sinnm berra berra Magnuse maßd gudes nad 
Norex Suia ok Skana konunge sendr Pall Soaeinka sun j vmbode Asta 
Baergulfs smvr q. g. ok sina skyldaUgba ok andmiuka ^enosto. ydr 
▼iU aek kunnict gera min berre at aek var a Klaeppanoin en liggar j 
Haeitradale a ^orsdagben nesta asftir Falls racssso dag^ a rii are ok xxx 
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ydars rikis. tok tek prof Asulfs Orms sunar smm af tok Arna Nicho- 
losar sun vfirirsyniu ok Kssitiuls Orms sanar smm atuistsr madr var 
at msßd honom at drape adr uffims Arna. Yar |»aßt vphaf^yidr atto f^a&ira 
at a vi are ok xxx ydars rikis kom Arne Nicholosar sun hsim tili Km- 
tiuls Orms sunar ok Ksitill band honom at drikka en Arne suarade 
«k skall drikka haart en {)U vilit edr «igi ok hiogge tili K^itiuls aeit 
hog ok kom j stolen. en K»itill g»k vt vndan. tok tdk ^«r vm tiu^igia 
manna vitni en sua hsita Rualdr Bianna sun ok Jyrid Gfl^rmunda dotier 
ok sua suoro a bok at sua var ord »ftir orde s»m fyr saaigir. tok sk 
^n tttffiigia manna vitni en sua hsßita Salfui Stieins sun ok Nicholos 
Folkuards sun ok sua suoro a bok at ^mr varo I)sr j bia j Brekko 
en liggar j Hffiitradale a skiri^ors dag a vii are ok xxx ydars rikis ok 
sagho a a,t adr nsmdr Arne Nicholosar sun liop vp msd brseidaßxi 
sinni ok hiogge tili Ksßitiuls en Kffiitill stod vp j mote honom en Sal- 
fui Statins sun ssm {»»r var husbonden let Arna vt vm dymar en 
Kffiitill var inni aftar j stouonne ok band Arne honom vt alla nattena 
ok skildust sua at vm f^iet sin. aeflir {rast funnust ^seir a mnum skoge 
millum Aslaugu ruds ok Ylinar en liggar j samre sokn a firiadagen nesta 
firir huitasunnu ok varo pBdT singi vitni j hia a samu are ydrs rikis. 
slo j[)a Ksitill tili fym®ms Arna Nicholosar sunar med bolaxi ®it hog 
j millum hserdanna annad a hondena sua at sundr gaek honden ok f^ri- 
dia a foten. en Asulfus&r frende K»itiuls slo en . fym»(f Jndan Arna 
iüBdd brsßidffixi seit hog a halsen annad a ryggin en {)ridia a foten sna 
at sundr gek fotren sua at {)ffir af do han. Tok mk ok viglysingar 
vitni ^au en sua bseita Rualdr Bianna sun ok Rseidr Rands sun ok sua 
suoro a bok at j^sir lystu vigi a sffig vm morghonen eflir en vigit 
var vunnid ok a fyrsta b(B sem {>»ir komo tili ok folk var a. Var 
f)8ßtta vig vunnid vttan heimfrid ok alla gridastade logligha arfum hins 
dauda firi stefdom. vasre nu oftnsmdr Asulfuaßr ok Ka&itill j[)urfuande 
gudes miskunnar ok ydara nada min herre vm lansvistina. ok tili sans 
uitnisburdr tek sk sigi sannare prof a {»esso male ss&tti ®k mit in- 
sigli firi ^letta bref en gort var a tima ok are saem fyr ssigir. 

(^) Efler Brevets Indhold kan her ei menes den almindelige Paa/fme«M (Con- 
versio Pauli, 25 Jan.), men Commeinoratio Pauli, 30 Juni. 



Folke OrmssSn Ridder udstoder sli Gjfeldsbrev til Kong Magnus for 1200 
Mark Penge i gangbar Mynt, som ban med Arvinger forpligter sig at be- 
tale, dog med Fradrag af el passende Belöb for en til Erengisl Jarl af 
Orknö besternt Ridebest 
£fter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 54. No. 3. Seglet mangler. 
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332. 2 Juli 1356. LOdese. 

Vniu^rsis presentcs litteras jnspeclaris Folko Ormsson miles 
salutem jn domino sempiternam. Per prescntes euidcntcr recognosco 
me et heredes meos sercnissimo in Christo principi domino meo ca- 
rissimo domino Magno dei gracia Swecie Norwegie et Scanie regi et 
suis heredibns in ducentis marchis denariorum vsualis monete teneri 
et esse veraciter obligatos eadem ad placitum sanm et voluntatem vti- 
qne persoluendis. jla tarnen qiiod justum et equum precium cuiusdam 
ambulatoris nobili principi domino Eringislo comiti Orchadensi as- 
signandi de principali summa predicta debeat defalcari. Jn cuius 
lestimonium sigilfaim meam presentibus est appensum. Datum Ludosie 
anno domini m^ ccc<^ 1 sexto sabbato proximo post octauas natiuita- 
tis beati Johannis baptiste. 



Peier HaakontsöH nelger 36 Maanedsmatshol i.Biuitaä i JdrnndQord pan 
Söndmöre til Peier SigurdMiön for 17 Fund en^elik. 

Efter Orig. p. Per;, i Dipl. Arn. Mago. fasc. 23. No. 18. Uie Segl mangler. 

333. 10 Decbr. 1356. Bergen. 

Pat se ollum godum monnum kunnikt at ek Peter Hakonar 
son viÖr gsnger f>tti medr ^esso minu brefue at ek hefuir sselt Petre 
Siugurdr syni jord mina er Huustader eitir er liggher j Jomndar fyröi 
aa Sunmoere sextan mamatta booll ok tuttughu at fomo firir seautian 
pund ensk meÖr ollum ^eim luttum ok lunnendum sem tili ligghia »dr 
leghit hafua fra fomo ok nyiu tili fymefndar jaröar Tttan gardz ok 
jnnan honom ok hans eftirkomandam tili sfuelegbrar eighnar frialssa 
ok akaerulaussa firir mer ok minum erfuingium. kennizst ek ok ^esss at 
ek hefuir wpp boret af fymefndum Petre huen peningh heillan ok hal- 
fuan firir adarsaghda jord sem han war mik skyldugher f>essum godum 
monnum hiaverandum minni viAr gonghu sira Siugnrdi Jvarssyni ok 
sira Odgeiri f^orsteinssyni koorsbro^rum at Kristkirkiu j Biorghuin. 
Ok tili sannenda her um settu ^eir sin insigli medr minu insigli firir 
^etta bref er gort var j *arÖarnefndum stad laughardaghen nesta eptir 
Nikulaas messo aa odru are rikis mins verdulegs junkkera Hakonar 
meör guÖs naad Noregs kungs. 



II. 18 
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Thprsiem KeUhsS» skjsuker Asgerd Hmaümrd$daiter og hendes Born 9 ba- 
nedsmatsbol i Gaarden Rud i Lids Herred i Hegge Sogn i nordre Valdres. 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Hunthe paa Kroken. Seglel mangler. 

334. 31 Marts 1357. u. St. [Valdres.] 

Pet se ollum godom monnam knnnikt at ek Porstein KelSs 
8on Tider kennest nieder {»esso minu brefue at ek gefoar Asgierdi Haf- 
nars dottor broodronghe minum niiu manadamataboll jarder j Rudi ea 
ligghar j Lidar herade j Heggia kirkiu »okn meder olhmi iunnyndam 
sem tili ligghar ok legghet hefuir at fomo ok nyin tili rest Inst skip« 
tir yider halfs finita manadamataboll jarder sem ek a i fyrnempdem b« 
Rudi ok torgiuk Susins son fek mer firir balfa fimta manadaaiataboU 
jarder j logmans gardenom j medall Bob sem ligghar j samre sokn. 
liggia {»essar jarder a noBrdra luta a Valdrese. skall opnempd Asgiarda 
ok hennar born eigha fyrnempd niiu manadamataboll jarder j Rudi 
frialst ok hsßimolt firir mer ok huorium manne oddrum meder pui skil- 
orde a(t) hon ok hennar born skulu mer aptar selia en {)eim verdar 
fust eda fallt ok minum erfui(n)glum firir slika aura sem |ia gialdar ok 
f)0 ffiighi dyri en var at fomo fiorom kyrioghnm . huart manadamata- 
bole[t]. ok tili sannynda |)a setli ek mit insigli firir {»etta bref er gort 
var a friadaghen nesta firir palros sunnu dagh a oddru are rikis mins 
virduleghs herra Hakonar Noreghs kononghs. 

Bagpaa med yngre Haand: Breff vm Rud vpp a Walldres. 



To Miend kundgjOre, at de körte 2 Yidner afkörei for Bisko^ Sigfrid afOdo 
m. fl., om at Jardikrud PaaUdfU^er havde i sin sidste Stund givet Gaar- 
den Garn til St. Hahard$ Kirhe i Oslo, sig til Sjielohjelp. (jfr. No. 363.} 

£fter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 68. No. 6. Seglene 
mangle, og et Stykke af Brevet er udrevct 

335. 24 JuU 1357. Oslo. 

Ullum monnnm ^mm sem {»etta bref sea »der hceyra senda 
Hslgbe St»inarsson ok ^orer Erlandzsson q. g. ok sina mit geroin 
yder kunnight at mit varom j communa j korsbrcBdra garde j Oslo a 
Jakops vaku sptan a adru are rikis okars virdileghs herra Hakonar 
med gudes naad Norweghs konongs a almennileghre stempna saghom 
ok h(Byrdom a at ^mr heldo a bok f^angborgh Aslaksdotter ok Val* 
borgh Gsßirardz dotter ok baro ^ter vitnissburd vm med bokadom eid- 
staf at ^ddr varo {)®r j hia j Brandz garde [i Oslo] j[)a er Jserf^rud Paals 
dotter la j sini bana sott ok hoeyrdu a at hon gaf tili Halfuard[z kir- 
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kio i Oslo i sitj teiistamentum gudi tili heiders ok hinttm hsigha HalF- 

uarde tili haeiders ok ser fseder fru Gro tili salahialpar ok 

sFuenleghs boenahalldz iord {)a sem Garn heitir 

tili fl^fucnlegfarar eighu frealsa heimola ok amaghalausa firir huarium 
manne [med olium {>eim lutum ok lunnyn]dum sem tili henne liggia 

«der leghet hafua fra forno ok nyu vttan g[ardz ok innan m 

ok firirstsempndom {»a f^orleifui flot^ gek {)esser vithniss 

bnrder firir [virdileghom herra berra Sigh]fridi med gudes naad biskup 
j Odo ioghmamienom Gud^orme Gudbrandzsyni ok margh[um adrum 
godom monnnm. Ok] tili sanynda settom mit okkor insighli firir j[»etta 
bref er gort var j stad a are [ok deghi sem] fyr seghir. 
ßagpaa samtidigt: bref vm Gaam j Tanieims sokn. 

(0 Her er i Brevet Rnm aabent til et eller to Ord. 



Helge Steinarssön og Lodin Ormsson, Prest paa Aker, kundgjörc, at Fru 
Sigrid Abbedisse i Nonneklostrct i Oslo og hcndes Söstre med ßiskop 
SigfridM Samtykke solgte Thorstein Aastnündsson 4^ Öresbol i Sundbu 
paa Stranden i Enebak Sogo (Romerike). 

Efter Orig. p. Perg. \ Dipl. Amt Magn. (kBc. 68; Ko. 11« 

Seglene vedhenge. 

336. 23 Oktbr. 1357. Oslo. 

Ollam monnum ^sim ssm ]^etta bref sea eder hceyra. sendir 
Hffilghi Stseinsers son ok Loden Ormsson prester a Akre q. g. ok sina 
mit wiliam yder kunnikt gera. at mit warom j nunnu klaustre j Oslo a 
nianaedaghen nest firir apppstolorum Simonis et Jude a ^rid'm are rikis 
okars wyrdulegbs herra Hakonar med gudes nad Norcghs kono(n)ghs. 
sam ok hoByrdum a. er Sigbrid abbadis i Oslo ok alter systernser soldu 
^orstseini Asmander syni halft fimt® ceyris boll j Sundbn er liggher a 
Strondenne j Jgnerbakks sokn med lofue herra Sighfridie med gudes 
nad biskups j samastad. firir seau mserker ganghs peninghe* frialst ok 
haeimolt firir huarium manne vtlssn gardz ok jnnen med ollum lunnyn- 
dum ssem tili hafua leghet fra forno ok nyiu. kienduzs {la adernefmd 
fru abbadis ok alter syster at ^xr hafdu fyrsts peningh ok cßfsUß. ok 
alte ]fxr j millinm ssem j kaup |>sira kom firir adernemfdse jord. ok 
tili sanz vitnisburdar settu mit okor *jnscingli firir {>6tta bref er gort 
var a deghi ok are ss&m fyr seghir. 



18" 
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Almaen paa OrknÖ meddeler Koni^enie Ma§mu og Hmtikm den skotske H6t- 
dings Duncan Ander$$dn» Brev, hvori hao paa JarldOmmeto loviige Ar- 
viags Yegne forbyder OrknÖingerne at lade nogen af Landete Indta^gtc^ 
gaa ud af Landet, samt udbeder aig Kongcrncs Beskyttelse heriinod. 

Efter en Vidisse paa Perg. af 19 April 1426 i danske Geheimearkiv. 

(Trykt i Torfei Orcadea p. 173.) 

337. 25 Novbr. 1357. [Orknö]. 

lixcellentissimis principibus et dominis domino Magno dei gm- 
cia Norwegie Swecie ac *terrarain Scanie regi Oluslrissimo ac Auqiiino 
filio S110 Norwegie regi communitas vestra Orkadensis salutein debitam 
et honorem et seipsos Omnibus vestris mandatis atque preceptis promp- 
tos pariter et paratos hnmiliter obedire. Preclaris vestris dominacioni- 
bus lucide manifestetur quod quidam potens de Scocia nomine Dun- 
eanus fdius Andree quandam literam hunc seriem in se continentein 
nobis scripserat cuius tenor sie incipit et est talis. 

Omnibus hominibus tocius comitatus Orkadie quorum interest et 
specialiter tenentibus locum excellentissimi regis Norwegie ibidem sa- 
lutem in domino. Notificamus vobis omnibus quod verum et legitti- 
mum heredem domini Malicii condam comitis Orkadie jn nostra deten- 
cione habemus et custodia qui plenum jus ad dictum comitatum habere 
dinoscitur jndubitanter et nobis de nouo datur intelligi quod dominus 
rex Norwegie fecerat fructus et firmas dicti comitatus in media mann 
sequestrari. vnde vobis consulimus et suppiicamus et cuilibet vestrum 
in solidum quod nullos denariatus tam fructuum quam firmarum de 
dicto comitatu spectancium de partibus permittatis abduci donec legit- 
timus heres debito modo vobis presentetur quod erit infra breue do- 
mino concedente. Contrarium vero si feceritis in fraudem heredis vobis 
plenius ccrtificamus quod restauracionem plenariam de dictis fructibus 
et firmis a vobis in dnplo dicto heredi et nobis proponimus rccuperare 
quod per dei graciam omnibus aliis pos(t)positis cum dicto berede ad 
dictas partes ^Okardie cum omni festinacione qim poterimus accedere 
volumus personaliter. faciendo dicto domino regi Norwegie quod sibi 
de jure spectare dinoscitur. Jta in hiis prescriptis sapienter agatis vi 
in aduenttt dicti heredis et nostri nullam materiam uobis et vestris 
aggrauandi aliqualiter habeamus. 

Dignentur igitur vestre dominaciones super hiis taliter ordinäre sie 
disponendo quod in hiis facialis nos indempnes obseruari. Datum snb 
sigillo nostro comuni vicesimo quinto die mensis Nouembris anno do- 
mini millesimo tricentesimo quinquagesimo septimo. 
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Kong Haakon bygsler fiil Anor Prest paa Fron sin Gaard Grof, hvoraf den 
Prest, 8om har forrettet Tjeneate ved KfmgtM Kapel paa Steig, hidtil 
har havl Indtiegten^ samt tilstaar haoi 12 garnle Örer aarlig for sinTje- 
neste ved samme Kapei, sidea Mandddden .var. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. JMagn. fasc. 54. No. 6. Levning af Seglet. 

338. 8 Februar 1358. Fagaberg. 

Ver Hakon meder gu5s naaÖ Noregs kononger gerom allum 
monnnm kunnight fcim sem fette bref sia eÖa hceyra at ver hafum 
fcnget sira Odzsore preste a Frone j Gudbrandzdalum falt afraßÖe ifuir 
jord peiri er Grof eitir ok jamfnan hefuir leghit f eiiii prestom tili landz^ 
skyldar iekia er f)iona cappellu varre a Steigh, swa lengi sem oss ok 
varom eftirkomandaiii likar, byggia ok landzskyld af toka, meder f eim 
hette at han segbi messo j fyrsagÖre cappella swa ofta sem skipat var 
af vaarom forsldnim, ok aat fomo hefuir veret siÖuane aa, ok {»ar 
meder hafum .ver gefuet honom firir sina {»ioaistu er han hefuir *veel 
capelluni siflan dauÖin var, tolf aura forngilda a hueriu areno vm tuau 
aar heSan af, af visi vaarre her j Fronar sokn, fulkomlegha firirbiod- 
anöe hueriom manne fessa vaara skipan ok giof at hindra eöa telma 
firir aÖern«emfdom sira Odzsore j nokorum lutt. nema huer sem f at 
gerir vili sastte vaarre sanre vblidu, ok a ofuan swara oss fuUu bre- 
faabrota var fette bref gort a Foghaberghi f orsdagheu neste eflir 
kyndulmoßsso a f riöia are rikis vars. hemi Petr Eiriksson jnsiglaÖe oss 
sealfom hiauerandom. 



Skjödc paa 4| Öreabol i Gaarden Ördker i Aken Sogn (Oslo-Herred). 

Efter Orig. p. Perg, i Danske Selskabs Samt, i Kjöbcnhavn, tildda fort«retafV«de. 

Seglene mangle. 

339. 13 Februar 1358. Oslo. 

Ullum monnum faeim sem fette bref sea e[der 

q- ?• ok sina yder gerer ek kunnikt at ek hefiiir seit Birni 

syni halft fimta «yris hol i»r[dar i (Eyrakrom sem] ligger 

j Ak»rs sokn j Oslos herade fria(I)st hsimolt ok aki«rol[aust firir] 
huorium manne meder allum f »im lutum ok lunnindum sem tili f ©irar 
icrdar ligger ok leghet hefuir fra forno ok nyiu vtten gardz ok innan. 
kienniz ek ok f et meder f esso mina opno brefue at ek hefuir upbo- 
ret af Birni adememfdum fyrsta pennigh ok oefste ok alte f er j mil- 
lium firir fymemfl halft fimte oeyris hol j adememfdri iordu. TUl sanz 
uitnisburdar setto Vigteiker Grimsson ok Pet«r Thorgjeirsson sin in- 
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sigli meder minu insigli firir j^etta bref er gort var i Oslo 'a tyrsda- 
ghen j ganghsfasta a j^ridia are rikis mins yurduleghis herra Hakonar 
meder guds naad Noreghs kononghs. 

Bagpaa samtidigt: vm 0rakrum j Akersokn. 



Sex Mend dömme, ifölge den dem af Kong Uadkon givne Befaling, EiUf 
Thorldömssän at böde til Margreia Gulöffre-Kone 8Mftrk, fordi han havde 
ladet hende f«&ngsle, samt at gjcngive hende en Kappe. 
Efter Orig. p. Perg. kos Capt Munthe paa Kicken. Levning af 3die ßßgh 

340. . 15 Februar 135S. Norderbof. 

Ullum monnum ^mm sem {»etUe bref sea sdr hceyr» s®nd» 
Gyrdr Hakonar sun j^orgautr Jonssun Sighurdr Eriks sun Gudmundr 
Haralz sun Endridr Jonssun j^oreer Erlaenz suq q. guds ok sine. ^®t 
se yder kunnigl ai mer varom a Nordr hofue a {^orsdag|i(e)n j fyrstif 
uika fost(u) a f>ridi«e are rikis uars vyrdulcegs herra Hakonar medr 
guds naad Noreks konongs n»mfdir af varom herra Hakone kononge at 
dcBmse millum Eylifs I^orbia&rnar sunar ok Margreto Guloeyru kono vm 
|>sßt at iEylifuer hafde latct ssBtia bono jn ok latet tid^a af kenne bkh 
tttll. ssattuinz merr ^a saman ok sam{)yktum sua dorn uarn ok lystun 
at fym»mfdr Eylifua&r skall lokaa hsnne fiora^r ma^rkr at Mariu maßsso 
nesto {>»r eflir ok fioraer mßrk»r at Jons voku ^t nsest. ok fa Iisnne 

« 

aflasr mottuten. til sannyndse sa^ttum mer uor insigU firir f^ettsD bref er 
l^ort uar are ojk time S8ßni fyr segbir. 



Tre Miand kundgjöre, at Eüif Jottssin solgCe til Olof PeiertdaUer 10^ Öres-r 
bol i söodre Fraunar i Akers Sogn, Oslos Herred. (jfr. No. 349. 353.) 

Efler Orig. p. Perg. i Danske Selskajis Saml. i Kbliavn. 3 Scgl tildels ita. 

341. 17 Mai 1358. Oslo. 

Otkim moraium ^eim sem {^etta bref sea eder hceyra senda 
Jon Arnsasun Aslak»r Kolbeinssun ok Petsr Thorg»irssun. q. g. ok 
sina. yder gerom mer kunnikt at a ^orsdaghen nesta eftir Haluardss 
mcßsso a {>ridia are rikis vars vyurduleghs herra Hakonar med gii65 
naad Noreghs kononghs. varom mer j Kyrningenom j Oslo, hc&yrdum 
ok sam a at {>au heldo handumsaman Olof Pet»rs dotter af »inni halfu. 
en af annasre halfu iEilifuer Jonssun med ^ui skilorde at ^EiHfuer fyr« 
sagdaer seldi {mi Olofuo adernemfdri halft (Blliukta ceyris bol i»rdar j 
sudeergardenom j Fraunum sem ligger vestan at Aksrs kirkiu j Oslos 
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herade Jfet sein kona Arn» j^olbsunar alte fnalst ok hieimoU firir 
hvoriom manne med allom lunnindum sem tili |Neirar üerdar liggia ok 
legh'et hafua fra forno ok nyiu vilan garÖd ok innan. vsrder ok fyr- 
nemfd iord asi friols firir »inhuorium manne, {»a skall Olof ok hennser 
arfue »igha siau aura bol fomgilt j Langhamdi sem liggffir aastor af 
Rniginaberghum j Osloei herade. en med allum lunnindum vttangardz 
ok innan. vidergek ok {»a fyrsagdsr iEilifuer samstondis {»er firir oss 
at han bafde upborel af Olofuo adememfdri fyrsta peningh ok cofsta 
ok alte {)er j millium eftir {»ni aem j kaup ^ira kom firir fymemft 
halft elliafUa oeyri bol j Fraunum. tili sanz uitnisburdar isettom mer vor 
infiigli firir ^etta bref er gort var a deg^ ok are sem fyrseghir. 
Bagpaa famtidlgt: bref vm jordena Framiar. 



Sigurd Eirikaön, Lagmand paa Oplandene, og Thord Jonssün, Hr. Sigtard 
Haftkor$$6n» Lensmandy yidne, at Sigrid Gudleiksdaiier aolgte tU Thor^ 
leif Tkargeirs$an \ Markebol i Tkemhen i Skogabygd (Hedemarken). 
Efter Orig. p. Perg. i norake Rigsarkfy. De 2 Segl ycLdhtenge. 

342. 25 Mai 1358. Themben. 

Ollum monnum ^«im siem ^ett® bref sea ®dr hoeyra scand» 
Sighurdr Eiriksson logmadr a Uplondum ok j^ordr Jonsson tensmadr 
hen;a Sighurdr Haflhores sunar kuediu g. ok sine, ydr gerom mit kun- 
nigl at mitt varom j hia a I^smbini a Skogh®bygd»ne a friadaghen 
nest® eftif huitssunnndagh a ^ridie are rikis okkors vyrdulasghs herra 
Hakonar med guds naad Noreks konongs. saam ok hoeyrdum a at ^au 
b»ldo hondom soman af ffiinni halfuu t^orlsyfuasr j^orgsirsun en ann* 
«re Sigrid Gudlsiks dotier rsitti fymiemd Sigrid vidrgongv firir at hon 
hafde sielt admsmfdum t^orlsyAii halfre msrkr boll iierdr j fyrnaemfdu 
j^ffimbini msd ollum lunnsndum fomt ok o aukit frialst ok ha^imolt 
firir huerium manne ok firir tekit fyrst^e psanningh ok CBfatas ok allie 
{)er j millum eftir |)ui ssm j kaup f>«ine kom ok tili sannynd® ssett- 
um mitt okkor insigli firir f^elt» bref er gort uar are ok Um® saem 
fyr seghir. 

Orm Tkorgrim$$ün, Lenamand paa Uedemarken, kandgjdr^ at Sira Utunard 
Baardssän kjöbte af Jngerid Orjoigardtdatler 15 Öresbol i Homborttad 
i Laoten og 3 Öresbol i Nausteinsrud paa Farnes (Hedemarken). 
Efter Vidiue af 17 Febr. 1389 i norske Rigsarkiv. 

343. 24 Septbn 1358. Yang. 

(hlam monnum |ieim sem ^etta bref siea »der hayra siender 
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Ormer ^orgrimssun lensmadher (a) sydra lutanom a Heidmaricenne q. g« 
ok sina. £k vildh [yder kunnikt gerja at ek var a VangB j Ridhaboa ' 
a manadaghen nesta cftir festum sancti Hathei a iig. are rikis mins 
vyrdheljgs herra herra Hakooar msd gudes inis[kun Noreghs] kon- 

ongs, tok ek f)er iiij manna vitnj er swa eita klukkara. Jon 

t^osteinssun. j^ostein Hakonarsun ok Nichulas Gauta sun. er swa sworo 
a b[ok at ^eir v]aro j hia a Matheas messu »fton sagho ok boyrda 
[a at] Jngeridh Griotgardz dotter veite j^ui fuUa vider ganga m»d iaa 
ok handerbande at hon sk[uldi after] koma a manadaghen {>er «eflir, 
kerne hon eeighe after {)a skuldi sira Hauarder Barderssun prestr a Vange, 
leidha vitne firir konongs vmboz manne at ollo jffimfullo, hwart hon 
kerne »der seighie, tok ek fm fyrnsßmd Titnj ok swa sworo a bok j 
ader sagdhom dsDghi, at ^eir sagho ok heyrdhu a at fyrns&mpder 
sira Hauarder ok Jngeridh heidu hondom saman maed {»ui skilorde at 
opt nsempder sira Hauarder hafde keypt xv. aura bolt jerder j Hom- 
borstadhom er ligger j Lautine sokn a Fauskom ok iij aura boIIjNau- 
sueins rudhi er ligger a Fumese, fornt ok vauket friselst ok heimholt 
firir hwarium monne ok maed ollum lunnindum sem tili liggla ok leghet 
hafua at fomo ok nyghio, tok ek ok oft nsmpd vitnj er swa sworo a 
bok at optnaBmdh Jngeridh veite |)ui vidergangu at hon hafde vp bo- 
reth fyrsta pseningh ok efsta ok alla f>er j millum sem j kaup {>eira 
kqm, {>essom godhom monnom hia verandom j^ordher Yalgarzsun ok 
Giurdher Yaldiupssun. saetto f>elr sin inzcigle msd mino inzcigle firir 
{)etla bref er gort var a de^ghie ok are sem fyr seghir. 



Bergulf ThordwssÖn Prest i Aardal og 3 andre Mttnd kundgjöre, at Sigurd 
PaaUsm mageskiflede til Halvard Peierssön Delc af Gaardenc Fomes, 
Finsgaard og Svalhelle i Svcnnes Sogn i Söndre Valdera mod Dcle af 
Oden og Tilden i öye Sogn sammestcds. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

344. 5 Novbr. 1358. Ödeo. 

Ollum monnum f^eim sem {)etta bref ssea eder hoeyra sender 
sira Berguluar j^ordarson prestar j Aurdale ok Erlinghar Kolbiarnarson 
ok Andres Liduordzson ok Biom VidriÖason q. g. ok sina ok kunnikt 
gcra at mer varom a QSdene j QSyiar kirkiu sokn a syddra luta a 
Yaldrese a manadaghen nesta eptir alrahsilagra messe a iiii |are rikis 
vars wirduleghs herra Hakonar* meder guds nad Noreghs konongher 
en t>8ßir heldo hondom saman af aeinni holfuu Sigurdar Palsson en af 
annare Haluardar Pctars son *ok ^ui skilorde at ^»ir kceypti jordum 
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at eignar kanpi. fek adernemfder Sigiirder fyrsagdum Haluarde Petars 
syni siau manadamataboU jarder j Fornesium firir nordan a ok j Fins^ 
garde halfs kyriaghs boll firir snnnan a siau manadamataboU jarder j 
Soalellum friabar ok ha^imolar firir huorium manne tili »uelegare seigha 
honom ok hans erraigiam ok alda odals wttan garz ok innan meder 
ollum ^eim lunnyndum sem tili hefoer leghet at fomo ok nyiiu tili 
reta enda merkia. liggia fymempder jarder j Saenes kirkiu sokn a syd- 
dra luta a Valdrese. meder sama skilorde fek opnempder Haluarder 
ademempdom Sigordi Palssyni tiia manadamataboU jarder j (Edene ok 
iii manadamata boU jarder j Tildini j neddra gardenom j (Eyiar kirkiu 
sokn a syddra Inta a Valdrese. ok tiU sannynda fia settum mer vor in- 
sigU firir {»etta bref er gort var a are ok deghi sem fyr seghir. 



To Maend bevidne, at EUn Hahiänsdaiier gay alt Samtykke til, at Berg- 
stein fiikukusön havde solgt ^ Markebol i NArdste- Fi^er (Nordyid) i 
Skann (Uedemarken) til Jon Krok, 
Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Monthe paa Kroken. Iste Segl vedbcnger. 

345. 10 Novbr. 1358. Dufla. 

(nimn monnom fieim sem ^etta bref sea eder hoeyra senda 
Endrider Jonsson ok Gudbrander Marteinsson q. g. ok sina. ^et se yder 
knnnigt at a Marteins messe eftan a fiordo are rikis okars wyrdulegfas 
herra Hakon(ar) meder gudes naad Noreks konongs varom mit a Dofllo 
a Furnesse saam ok hoeyrdum a at EUin Halsteeinsdotter hellt j hon(d) 
Berghsna^ins Nikulas sonar meder {)eim skiUmala at vm jord {»a j noerz- 
sta Vidum j Skann hallfrar merker boU sem EUin atte ok Berg^su(e)in 
hefer seUt Jone, krok at f>er skaU hun alldrighin a kisre eder kiere 
lata vtten fia iord skaU han eigha frialse ok hsßimola firir huerinm manne 
tUl efnerdelegba eighu ok meder allum ^mm tiUeghinm sem tili j[»®ira 
ierdr a at Ughia at fomo ok nyo vtten garzs ok innen. tiU sannynda 
settum mit okor insigli firir j[»etta bref er gort var sem fyr seghir. 
Bflgpaa med senerc Haand: haifre merker bool ) Yidum. 



To Mend koDdfjöre» at FmU Hahardstön afftod 8 Mark Penge i Gaarden 
Hutehy i Hofs Sogn paa Hadrum til Eivmd paa Bargary rood at han skulde 
betale Ä$le Anundssön 8 Mark Penge ioden 13de Dag Jul. 
Erter Orig. p. Perg. i Danske Sebkabs Saoil. i Kbhyn. Seglene yedhenge. 

346. 11 Decbr. 1358. Oslo. 

UUum monnum {»eim sem fietta bref sea »der hoeyra senda 
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^orer Gadmundar son ok Auduü tittagha q. g. ok sina küimikt genmde 
ai mitt varom j setstofuonae j Hialpara ga^de j Oslo a lUBrdra latanom 
^a tyrsdag^ben nest eftir Nikulos messo a fiorda are rikis okars vyrdu- 
legs herra Hakonar med gods aaad Noregs kooongs. sam ok hcByrd- 
nm a at I>eir heldo hondum soman Fall Haluardar son ok Eiuinder a 
BcMrgfaam, med ^m skilorde. al Paall gaf vp af jardarverdiao a Hosaby 
er ligger a Hadrimvm j Hofs sokn atta merker peninga med j[»en hat 
at han skuldi loket hafiia Asla Anuidar syni adrer aUa merker peninga 
firir {»rettanda dagh jola nu nest er koemer ellegha er ^r eikki vp af 
gefnet. ok tiH sannynda her vm settom mitt okor insigli firir l^etta bref 
er gort var a deghi ok are sem fyr segbir. 

Bagpaa nyerc: bref vm Hosaby. 



Biskop Haatard af flamer kui(dgj6r, at Srnrnha AlfiiiUiet alicgde Rego- 
skab ibr Emdrid Alfuäns Gods i Hanestad paa Thoten, og oplod Jon 
Petersson og dennes Hustru EUn Endridsdattet en Del af deane Gaard. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigrarkiv. Begge Segl mangle. 

343. 26 Februar 1359. Hof pJhoten. 

Havarder meder gudes naad biscup j Hamre sendir allum 
monnom fieim sem |>etUß bref sea eder hcByre q. g. ok sin® mer vil* 
iom yder kunnigt gera at a tysdaghsen nest» firir igaags fastu a iiii 
are rikis vars vyrdulighx herrie Hakooer meder gudes nad Noreghx 
konongs varo mer a Hofue a ]^ottne saam ok hoßyrdum a at Sunnius 
Alfs dotier vidergek f)ui at hon ok Andres husbonde hennaer hofdu haft 
vmbod ifir jord f^aoiri en atthe iEndrider Alfs son j Hanastadum sem 
ligger a ^otne j Balkte sokn ok lanzskyld af Uekit vm viii ar ok atUe 
haeftoldor j huarium argangha&nom. sua vider gek ok ader naemfd Sun- 
niuse at hon hafde af goze iEndridte brodor sins i saeng sua godhss 
sem V merker forngilder ok i husbuned sua ^oden sem iiii merket 
forngilder ok i best sua godhien sem xii merker. gerdu {mu {)a biede 
Jghul klekise ok Sunniu» Alfs dotter satmalas vider Jon Petrs son firir 
adernemfl goz sem fyr ssegir meder ^ui skilorde at Sunniu» Alfs dot- 
ter lauk Jone Peters syni v hsfzteldo boll jsrder j Hanastadum sem 
ligger i Balks sokn a j^otne ok afhendi. skildi Jon Peters (son) ok 
iGlin ^EndridsB dotter fm jord hafua tili a^uerdlegre s&ighu frialssß ok 
bs&imolsB firir huarium manne skildi f)a Jghul kleki» ok Sunniuie Alfs 
dotter vm goz |>et Sunniuie vider gek vera sat ok alsaat. sua vidergek 
ak SunniusB Alfs dotter at JEiln ^ndridse dotter er skilgethen eftir 
£adur sin. gerdo ^au ^ennm satmale meder sinum godhom vili® ^sime 
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godom manne hisTerande Asnrandi Aslaks gyni gern sil insigli seiU 
firir meder varo insigli firir {»ettie bref er gort var a diBghi ok are sem 
fyr ßcghir. 



Tre Mend kundfjAre, al Pttal Hahardtsm sollte 12 Öresbol i Bu$eby i 
Hof Sogn paa Hudrum til Sveinung Jokelssön for 14 Mark og.20 Penninge, 
(jfr. No. 346. 350.) 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i Kbhyn. 3die Segl mangler. 

348. Marls 1359. Oslo. 

Ullum monnum f)seini smm ^etta bref sea sßder hoeyra senda 
iEilifuer j^orbiarna son Jon Arna son ok VIAier t^ostseins son q. g. ok 
sina mer vilium yder kunnikt gera at mer varom j H9lua(r)sz kirkin garde 
j Oslo askodens dagh a iiii are rikis vars vyrduleghs herra Ha-* 
konar Noreghs ^kononghar saghom ok h(By(r)duni aa at PaO Haluarsz 
son scildi Susinungi Joksis syni xii aura boU jardsr j Husa by er 
ligar j Hudrimum j Hofs sokn firir fiorar merkar ok xx peningha fri- 
alst hfeimhoU ok akiero laust firir huariam manne; vider gek ok ^a 
fymemder Fall Halua(r)sz son at han heifuir vp boret fyrsta peningh 
ok cefsta ok alla {»er j mellum. tili sanmenda settom mer vor jnsigli firir 
f>etta bref &t gort var a dsigi ok are stem fyr ssigir. 

Bagpaa med ramtidig Haand: bref vffl xil aura bool jardar j Hu- 
saby sa^m ligger a Hudrimum. 



To Aliaad kundgiAre, at Thargeir PeierggSn og kam föne Aata Halkelsdai-- 
ter solgte 10^ Öresbol i Fraunar i Aken Sogn Oslos Herred til Olof Pe- 
Icrsdatier med Undcrpant i Langerud i samme Sogn. (jfr. No. 341. 353.) 
Efter Orig. p. Perg. i danske Selskabs Saml. i Kbbvn. Levning af 2 Segl. 

349. 14 Marts 1359. Oslo. 

Ullum monnum {Keim sem fietta bref sea »der hceyra ss^nda 
Bierne Helgheson ok Stgurder Biemsson q. g. ok sina mit vilium yder 
kunnik gera aat mit varum j Kyrnyngenum j Oslo a ^orsdaghen nesta 
eflir Gregors messe a fiordo are rikis okars wrduleghs herra Hakonar 
meder gudes nad Noregs konongs. Hoerdum a at j^orgsir Petersson 
ok Asa Halksils dotier kon« bans vider gengho firir okar at ^au hafdu 
seit Olouo Petersdottor halft xita oeyris bell jarder j sudiegardenum j 
Fraunum sem alte Arne J^oUssoa ok ligg» j Akers sokn j Oslosz hs&r- 
ade fr(i)alst ok haeimolt firir huariam manne medar ollum ^leim lunnyn- 
dum sem tili ligg(i)a ok leghei hafua fra fomo ok nyu: setti ok fyr« 



^ 
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nemfder ]^or$rhsir ok Asa kona bans : Oloauo jn j pant j Langha nid 
sem ligger i fyrnemrde Akers sokn suua framt en Tyrnemfl Frauner 
kan sdi frialsz verda: kendisz fia oflnemfder J^orgsBir ok A^a kona bans 
firir okker at {>au baufdu fysta ^peninght ok cefsta ok alla {)er j millium 
eflir fii sem j kaup j[»eirra kom. tili sanynda setium mit okor jnsigli 
firir ^etta bref er gort var a deghi ok are sem fyr seghir. 



To Miend bcvidne Atle KeiiU$ö§i$ Tilstaaelse, at AsU Anumdstan med hans 
Samtykke havde ao\gt 13 Öresbol i Husebp paa Hudram til Sveuumy 
Jokelssön, som desuden fik Pant i Gaarden Öyhren i Vestre Bergheim, 
hvis Huseby ei blev harn hjemlet (jrr. No. 346. 348. 351.) 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i Kbhyn. Seglene vedbenge. 

350. 16 Marts 1359. udenSted. 

Ullum monnum {)eim sem f^etts bref sea eder beyr» send® 
Roar ^orgflßirsson ok Jon I^olleifsson q. g. ok sin® mit gerom yder 
kunnit at a laughardaghen nesta eftir Gregoriius messo a iiü are rikis 
okkars Tyrdhuleghs berr® Hakonar kononghs fia varo mitt j hia ok 
h»yrdum a er Asie Kaeitillsson vider gek at Asle Aunundarson bafde 
ssßlt med hans ja ok godhuilia Sueinunghi Jokells syni |>rettan aara 
boU j Hussaboe er liger j Hofs sokn a Hudrimum friallst ok *b»imalt 
med ^tti skillorde at han skall f)a jordh ®igha med aulluin Intum ok 
lu(n)yndum. seitti ok Asle Suteinunghi j v®dh merker boU j iEykrini er 
liger j vestra B»rghsims heäradhe er hit vyrdi »ighi friallst. vider gek 
ok Asle.ader nsmder att han hafdhe Tyrst® p»ningh ok sefst» ok aila 
|>er j millum eftir kanpi {»»ir®. tili sanynd® settu mitt okkor insighli 
firir {tött® bref er gortt var a dffiighi ok are (sem fyr sseighir}. 

Bagpaamed noget yngre Uaand: bref vm xiii aura bool j Husaby. 



Fire M«nd kundgjAre, al Tkorleif S««tfMM^Mönpaaegae ogSöskendes Vegne 
skiftede med Boiild Jonsdatter Arven efter Sveinung, bvoryed hioe fik 
3 Markebol i Huseby og 6 Öresbol i Hage paa Hudrum, han derimod alt 
det löse Gods, og de Jorder, hun för eiede. Qtr, foreg. No.) 

Efter Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i IQihvn. 3 Segl vedhenge. 

351. 10 AprU 1359. Solberg. 

Ollum monnum ^em sem ^etta bref sia eder hoeyra. senda 
j^orgyls Ogmunderson j^orer Gauta son Reidar rakna ok Barder Azors 
son q. g. ok sina. yÖr vilium mer kunnikt gera at mer varom a Sol- 
berghom siau natom firir Magnus messo. a fiorda are rikis vars vir- 
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duleghs hera iankfera Hakonar med goAs nad Noreghs konongs saoin 
ok h(By(r)dum a. er j^au heldo handum saman af leini balfw j^orleifuer 
Sueinungs son firir sik ok syskin sin. en af annare Botilder Jons doter 
med {>ui skilorde at f)au skuldi f>at halda ok hafua sem sex men gerdo 
j^aeira j millum. Var f^etta t)ffiira sam|>ykt ok sanner skiptis dagher ep- 
tir Soeinungh. at born Sueinungs skulu hafua j fadur arf sin {»riggia 
marka bol j Husa by ok sex aura bol j Hagha er ligger a Hudrimum 
j Hofs sokn at born Sueinunghs skulu suara gialdum eptir iGiuind en 
ekki Botilder. vttan halfwm smaskuldum. hafua ^a born ader nemfdz 
Sueinunghs fuUan sin fadur arf eptir godra manna sam{)ykt en Botilder 
skall hafua alt lausa goz ok sinar iarder ^em hon atte ader. Till sann- 
ynda settom mer vor insigli firir f>etta bref er gort var odens dagfaen 
firir Magnus messo sama are sem fyr seighlr. 



Fire M«nd knndgjAre, at Ante Bry^fulfssdn Bolgte til Alf Prior i Hocedö 
paa Klestrets Vegiie Gaarden vestre Sandkeim i Gjerdram Sogn i Lsm. 

Eher Ong, p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i Kbhvn. Forteret af Vsede 

midt over. Seglene mangle. 

352. 24 Mai 1359. Oslo. 

Ullum monnum f^seim sem f>etta bref sea eder hoeyra senda 
l^ronder [Bijsßrna son. Asmundser Aslaksson Jon Amieson ok Arne 
Ogmundsr son. q. gs. ok sina. yder g[erom] mer kunnikt at aa fre- 
adaghen nesta firir h8ßlgha{)orsdagh a fiorda are rikis [va]rs wyurdu- 
leghs herra Hakonar med guds naad Noreghs kononghs. varom mer j 
Pausenom f Oslo sam ok hoByrdum a at fisDir heldo handum saman. af 
a^inni halfu broder Alfuser prior j Hafudcßy. en af annsre halfu Arne 
Bryniulfsson med {»ui skillorde. at Arne fyrneuifder vidergek ]^er ^a 
firir oss at han hafdc saelt klaustrinu j H[afud]oey alten vaestra garden 
j Sandseimi fim marka hol sem ligger j Gisrdarini sokkn j [LaB]m a 
Raumariki. frialst hceimolt ok akiasrolaust firir huorium manne med all- 
um {)8eim luttum ok lunnindum sem tili fiaeirar isrdar ligger ok leget 
hefuir fra fomo ok nyiu v[tt]an gardz ok innan. kiendis ^a Arne Bry- 
niulfsson at han hafde upboret fyrsta [pening] ok oefsta ok alls {»er 
j millium firir fyrnemft fim marka bol j adememf[dom Sand^eimi] cftir 
f^ui sem j kanp j[»sira kom. Till sanynda settom mer vor [insighli rjirir 
f>etta bref er gort var a deghi ok are sem fyrseghir. 
Bagpaa famiidigt: bref vm Sandasini a Raumariki. 
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To MflBiid knnd^Are» at Fm Sigrid Abbedisse i NinrnMostret i Oslo og hen- 
des Sfifltre solgte til Guttorm G%dbrimd$$lk^ og .haos Kone Olof Peiers- 
datier 1 Markebol i söndre Fraunar i Akers Sogn. (jfr. No. 341. 349.) 
Eftcr Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i Kbhvn. Seglene mangle. 

353. 24 Juni 1359. ^ Oslo. 

Ailum monnuin |)eiin sem fietta bref sea eder hosyra send« 
KietH Jonsson ok Sundrode Gud{)ormsson. q. g. ok sina. yder gerom 
mit kunnikt at a Jonsuakn dagh a fiorda are rikis okkars vyurduleghg 
Hakonar med gnds naad Noreghs kononghs. varom mit j nunnu klaostri 
j Oslo, sam ok hosyrdam a at fni Sigrid abbadis ok systannssr j klau- 
strinu vidergengho {)ai at {»sr hafdu sslt Gud{>orme GadbranÖz syni 
ok Oiofuo Peta&rs dottor kono hans. masrkar bol i»rdar j sydra garde- 
nom j Fraunum sem ligger j Akers sokkn j Oslos herade. frialst hiei- 
molt ok akiasrolaust firir huorium manne med allum {»eim lutum ok 
lunnindum sem tili t)sirar iaerdar ligger ok leget hefuir fra fomo ok 
nyiu vttan gardz ok innan. kiendiz f)a fyroemfd fru abbadis ok syst- 
annser j Maustrinu at ^sr hafdu upboret af Gud{)orme adememfdum 
ok Oiofuo fyrsta pennigh ok oßfsta ok alias j^er j millium firir fyniefflfi 
msarkar bol j Fraunum. eflir j^ui sem j kaup {>8Bira kom. Ok til sanz 
uitnisburdar settom mit okkor insigli firir ^etta bref er gort var a 
deghi ok are sem fyrseghir. 



KrUtine, Abbedisse i BahkB, og Sigurd Thore$$ön, Raadstnand der, bygtle 
Klostretfl Jord Saxvik paa Strind til Jon Sigurdss&n og Arvinger for jr 
gammel Mark i aarlig Landskyld. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 3. Seglene vcdhienge. 

354. 23 Septbr. 1359. [Bakk'e Kloster.] 

Ullum monnum ^aeim saem {»etta bref sea aedr hoeyra senda 
systir Kristin abbadiis a Bakka ok Siughurdr j^ores son radsmadr i pBSim 
sama stad q. g. ok siina, kunnight gerande at mit hafwm fasngit Jone 
Siugurdr syni klaustrsaens jord |>a saem Saxuiik hseitir swo mykit s»m 
klaustreno hoeyrir til j^ar j a;r liggr a Strind j troendalaghum a |>»n 
baat at han skal {»a jord a&igha boela ok a bua a&flir laghum as masdan 
han lifwir ok hans aerfwingiar aeflir han. skal ok han aedr f>aBir luuka 
{>aßr af haifwa mork foma j landskylld klaustreno a hweriu are, vil ok 
aei fyrnaemfndr Jon aedr hans aerfwingiar a^igha ledr hafwa leinhwerH 
tima laengr sakar vannmaBaettar ^a skal klaustra^nn aßigha aftr jord 
sina Saxuiik ^sem adr mn |)etti^ kaup koame aa. swo ^boeolda ok halldna 
sa&m godom monnum ^ykkir klaustrsenn vera v^l af halldenn. til san- 
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nynda hter vm ssttom mit okkor Insighle firir ^etta bref s»in gort Yar 
a manadaghen nesta firir Mikials mcesso a f»i are seih lidit var fra bord 
yaars herra Jesu Christi f)ashQndrad viettra f^rin hondrad vasttra niu 
Y«tr ok fimtighir. 

Ba^aa meget senere: Vm Saxewick a Strind pro abbatissa i Bakka. 



Kong Maptut fbnmder Alf Olafssin, fom havde taget Gloihr Sieinarstvm 
af Dage, Landgvisi imod at betale dobbeli Thcgn og 15 Mark i Fredkjöb. 

Efler Orig. p. Perg. paa Gaarden Roaldstad i TyrisdaL Segleoe mangle. 

355. 5 Decbr. 1359. TOnsbcrg. 

Alagnns miedr guds naad Noregbs Swya ok Skane konongr 
Sffindir ollnm monnum {»ibim sem {>etta bref sea eSr heyra q. g. ok 
sina. Ver vilium at ^er vitir at firir guds skyld ok godra manna bon- 
astadar ok eyfttr |>i profue s»m her fylghir {>a hafum ver gefuet Alue 
Olafssyni er af tok Gloder Stseinarsson landsuist maeÖr ^mm hsstte at 
han bete uiAr gud ok «rfuingia hins daoda ok linke oss tueraldan 
]Mßghn ok fimtan mierkr j fridkaup. ok hafoe lokel innan tolf manada 
fra fiui er fietta bref Tar wtgefuet seliaghar hsfuir han »nga landsuist. 
Biodom ver aurfum hins dauda at taka setter ok botar oyfUr bsßzstnr 
manna lagha dorne ^mm siem syslumadren ncfnir til af hnaratuffiggia 
{»shra balfn. en fulkomlegha firirbiodom ver hneriom manne vandraede 
at^auka sAr auka lata vidr han hedui af vm fietta maal. nema huer 
sa^m |)CBt gerer uili hafua firirgort fe ok fridi ok verde aldre bota maör 
sidan. [{)etta bref va]r gort j Tunsberghi aa Nikolasmesso sftan aa leinu 
aare ok fiortnghta rikis vars [Noreghs] . . . vaare kaero [pu]su Blancee 
hiauerande. 



Mageskifte mellem Erkebiskop Olaf i Nidaro$ og bans Ckorshrödre, hvorved 
ban afstaar til disse Gaarden Yssestad paa Ryren i Eynafylke imod Gaar- 
den Dardeid og i af Vlftter i Hitrens Skibrede. 
Effter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. Ifo. 2. Seglene vedbeenge. 

356. 11 Decbr 1359. Nidaros. 

J namfne guds amen. j[»at se ollum monnum kunight {)aeim sem 
l^etta bref sea a^Ör hceyra at a ellinfla dagh Decembris manadar anno 
domini m^. ccc^. \^. nono, gerdezst fietta aeighna skifU millim vyrdu- 
leghs berra ok andaleghs fadurs herra Olafs med guds miskunn erki- 
bisknps j Nidarose. af einni halfu. ok korsbroedni ok capitulom f)en 
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sama stadar af annare, fyrst at fyrsaghSr herra erkibiskup fek kors- 
broedroRi ok capitulo tili frialsar ok »fuserdleghrar SBighnar. atian bselgh- 
dar land j Yssastadum er Mggt a Ryrene j QSynafylki. En korsbroeAr 
fengo fiar j mot herra erkibiskupi tili frialsar ok sfuenlegbrar seighoar. 
tuegghia spannateigu j Dards^idum er liggr a Froey j Hitrar skiprasidu. 
ok fiordonghen or VlFsueri er ok liggr j Hitrar skipraeidu, ok tili san- 
nynda her vm settu oftnemfÖr herra erkibiskup ok capitulum sin in- 
Sighli firir ^etta bref er gor(t) var j Nidarose a degbi ok are s«m fyr 
seghir. 

Bagpaa senere: vm Ysssn» a Ror at korsbrosdr eyga ther j. 



Josef KaHMhovedssön og Hustni Atua smlge Tkrond (Gudbrtmdssöm) Saud 
12 Örcflbol i Gaarden Sunrin i AaU Sogn. (jfr. 1. No. 348.) 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigaarkiv. Seglet affaldet. 

357t 21 Janaar 1360a [Kaupanger?] 

Ounm monnum {isim sem {>etta bref si® sder hceyr® sendr 
Jo[ssepar] Kallszhofwda son q. g. ok sin», ek viil yder knnukt gere 
at ek hefuer seilt Irrende sinid tolf lauppas jardar j nestle gardenom j 
Sonrynni sem liggar j Aallar kirkiu sokn meder jayrdi ok samf»ykt 
Asso husprseyiu minni firir {)riu kyriogh haart manada mata boll. skall 
i^rondar »igha fymefd» jord fria(l)ss» ok hsimolla firir huariuro manne 
meder oUum ^mm lunnyndum sem tili hennar hefuir leget fra forno 
ok nyiu. kennomflz mitt fyr nefd hiun Jossepar ok Asss at mitt hofwm 
so margh» penningha sem j kaupp vart kom. ok tili sanyndsa her vm 
setti ek mitt jnsigli firir {»etta bref er gort var a tyssdaghen nesta 
firir Falls moesso a fimtfiß are rikis mins virduleghs herra Hakonar meder 
gudes nad Noreghs kononghs. 



Kong Haakon kandgjör, at han har bemyndiget ProtHm ted Mariekirken i 
Oslo, Hr. Peier Eirihgsön, til paa Kongedömmets Vegnc akadealOat at ma- 
geskifte Kirkens Jordegods mod andet, niermere og nyttigere. 
Efter Vidisse i Dipl. Arn. Magn. Nedenfor No. 360. 

358. 5 Febraar 1360. TOnsberg. 

Hakon meder guds nad Noregs konongr sender oUum monn- 
um {»eim sem {»etta bref sea eder hoeyra q. g. ok sin®, ver viliom at 
{ler vitir at ver hafuum fenget herra Fetre Eriks syni profasta at Mari 
kirkiu cappellu varre i Oslo fult vald ok makt af konongdomssens 
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halfuu at skipta bort jarder fyrsagdar cappellu varar I>»r Sem benne 
^ ero fiarligar ok vnytsamligar j adrar ^»r jarder sem nermsir Iiggi» 
benne ok nytsamligar ero meder rade Qk vitorde capituli {)ar, ok'an- 
nmvBs godra manna, bu»rt sem j[)»r jarder liggi» tili upbygningar kir- 
kinnar tili profaastadcemessens eder adrar profuentor j kirkiuni. |)o 
swa at kirkian se skadalaas af {)ui skiptL Skal ban ok megha gefua 
Trealsliga vaar stadfestubref ^er up aa swa lengi sem ban hefuir vart 
jnsigli. Var ^etta bref gort j Tonsbergi Aghata xatesso dagh a fimta 
are rikis vars okjnsiglat oss sialfunm biauerandum. 



Kannikerne i Hammer Olaf ReidarssÖn og Andres 0^undt$ÖH knndgjöre, 
at de liaye seet den afdOde Kanoiks Vale Högnessöns Testament, hvori 
han havde givet sin Svend Thorer Joar$sihi 2 Öresbol i Hniiieberg i Bla- 
ker Sogn paa Romerike. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, aigillatorisk forenet 
med No. 382 og 399. Et Segl tiloyera. 

359. 9 Marts 1360. Hammer. 

Pet se ollum monnum kunigt aat mit Olafuer Rsidarsson ok 
Andres Ogmundar son korsbroeder j Hamre saam ok ifuirlasom oppet 
tcstamenti bref sira Valse Haiighna sonar Fordom korsbrodor j Harare sua 
vaattande aat han hafde gcfuet i^orsre Johers syni sua^ini sinom ii aura 
bool iffirder j Hnytt»berghi er ligger j Blaka sokn aa Raumeriki meder 
ollum lunnendum ok tilteghium sem tili »igha liggbia vttan garz ok 
innan aatt fomu ok nigbiu. sakar sanynda skuld settom mit okkor inz- 
sigli firir f>etta bref er var gort j Hamre a maniedagb(e)n j ^ridiu 
vika Tastu anno domini m^ ecc^ Ix^. 



Guiiorm GudbremdsMön Lagmand og to Raadmsnd i Oslo udstede Vidisie af 
foregaaende Brey Pio. 358. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 54. Ifo. 7. Seglene mangle. 

360. 5 Novbr. 1360. [Oslo.] 

Ollum monnum {»eim sem {»etta bref sea eder boByra senda 
Gudtbormer Gudbrandz son logmader j Oslo Irrender Bismasson ok 
i^orer Gudleiksson raad men j sama stad q. g. ok sins. Mer gerom 
yder kunnikt at mer saam ok jnuirduliga ifuirlasom opett bref vars vir- 
duleghs herra Hakonar meder beilu ok vskaddu bans secreto swa vatt- 
ande ord fra orde sem her $egir. [Nu fölger Brev No. 358.] Ok til 
II. 19 
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saimynda stettom mer vor jDsigli firir {»eita transcripUim er gort var 
fredaghen nesta firir Ifarteins mssso a setta are rikis vars* virdalegs 
herra herra Hakonar meder guds nad Noregs konongs. 



To Msnd kundgjAre, at Jon og Orm ÄMgauts$9imer hayde solgt hele Gaar- 
den Böte i Löken Sogn paa Höland til Gunnulf Helgessöm. 

Efker Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Iste Segl vedhieDger. 

361. 28 Decbr. 1360. Heimnes. 

Ullum monnum {»»im smm |^etta bref sea eder hcByr» send® 
Styr Jons son prester a Hosylandom t^orgeir Gnnleikzsson q. gades ok 
sins. mit vilium kunnikt gera at mit varom a Heimnesse a sett» are 
rikizs okars wirduleghs junherra Hakoner kononghs a fiordaadagh jol« 
f»a er Jon Asgauzs son ok Ormer broder hans veitti viderganghu med 
ja ok hansale at I>eir hafda SBSi]i Gannulfui H«elgsa syni alt Boele er 
liggher j Loeykini sokn a Hceylandom frialst ok heimelt firir haarium 
manne vton garzs ok jnnen. veit(tu) ^a fymefmdir bro^er Jon ok Or- 
mer viderganghu sin® at fieir hafdu fyrst» peninghflB ok oefst® ok all» 
j[)er j millium af Gunulfui Heigh® syni firir Tymefmda jord Bcele. tili 
sannyndi her vm settom mit okor jnsigli firir j[)etta bref er gort var 
a deghi ok ane ssm fyr selghir. 

Bagpaa med yngre Haand: Boles jord j HfByland j Luyken sokn. 



Nidaros DomkapUtel bygsler Commaneto Gaard Haug i Leins Skibrede tB 
Ahm Andor$s6n at broges under JarU-hein mod 1 Spanda aarlig Afgift 

Efter Orig.-Dent. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 4. Seglene vedhaenge. 

362. 4 Marts 1361. Nidaros. 

Ollttm monnum f>eim ssm {»etta bref sea ®da hcByra. sienda 
korsbro^sr capitulum i Nidarose q. g. ok sina. kunnikt geranda. at 
ver hafuum jn laght audn vaart er liggsr tili kommunar vare ok Hau- 
ghsr »itir er liggsr j Leina skipreidu j Gauladais fylki. jn tili jsrdffir 
Ama Anders sonar. ssem Jterlaleinar ®itir. ok liggser j fyrsaghdre skip- 
reidu 6k fylki. med oUum j^eim lutum ok lunriyndum. saem tili fyrr- 
nsmdri jsrdsr Haughs liggcer ok leghet hefuir fra forno ok nyiu. a 
{)an haat. at adrn®md®r Arne skal luka tili kommunar vaare fyrnemdri 
span a huoriu are aeuenlegha hedan af i godom landskylldar ceyri zd 
medan jord hans Jserteleinar adiemsmd er byghd. skal j[)essor vaar ok 
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bans gii^rd obrighdilegh vera firir oss ok vaarom tByptirkomandom. ok 
hanom ok hans »rfuinginm. ok tili sannynda •h»r vm sseitti optnsemdffir 
Arne sil jnsighli med vaars capituii jnsighli firir j[»enna cirografum. er 
gordsr var j Nidarose feria quinta post dominicam oculi anno domini 
m^. ccc^. sexagesimo primo. 

Bagpaa senere: Jffiriateinsr {»»im Haugh er inlakt tili. — Gau- 
ladalz fylki. • 



Sfsmund Tkorlakssön, Prest paa Kvilde, og 3 Andre kondgjAre, at Hasfru 
Sigrid Styrlaugsdaiier afstod til Halvards-Kirken i Oslo 1 Biskop Hal- 
vardt og Fleres Overvter Gaarden Garn i TUnheim Sogn (i Viken). 

Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiy. Seglene mangle med det för vedhef- 
tede Brev, (ad. Tv. Ifo. 335). £n Del af Brevet er «frevet 

36». 8 Marts 1361. KvMar.* 

Ollum monnam f^eim sem I>etta bref sea «der hoeyra senda 
Semiinder ^oriaksson prester a Kuildum Hcllghe Ogmonderson Arne 
Erlendsson ok Geirmunder koHper q. g. ok sina mer gerom yder kun- 
night at mer varom a prest gardenom a Kuilldam a manadaghen nesta 
CByflir dominicam letare Jerusalem anno domini m^ ccc^ Ix^ primo 
firir varom virdileghom herra ok andalegbom feder berra Hallfuarde 
meder godes naad biskup j Oslo beaaerande beiderlegbre kono busfru 
Sighridi Slyrlaagbs dottor ok boeyrdum ok sagbom at bref |)etta var 
j^er leset sem her er viderfffist ok brefueno lesno tok busfru Sighrid 
fymspnd j band adernempnd berra Hallfuardz ok afbende vp fra ser 
Hallfuardz kirkiu j Oslo tili efuenlegbre eigbu freallstt beimholtt ok 
amagbalaustt firir buarium manne iord ^a som Garn beitir ok bgger j 
Tunbem sokn meder ollum lutum ok lunyndum sem tili benne liggia 
»der leghet bafua fra fomo ok nyu biauerandom sira Narfua Mat[bis- 
syni korsbr](Bder j Oslo j fullu vmbode korsbroedranna capituii |)es sama 

stadar ^ev ^a tilltala busfru Sigbrid skilldi 

megba na laustn after a j^eiri iord firir adra iord som b[iskupenom . . 

n]ytsamlegb vera tili abra luta ok lunynda at iampnum land- 

sk(yl)dabur ok [til sanz vitnisburdar sejttom mer vor insigbli firir {»eira 
bref er gor var j stad a are ok degbi se[m fyr segbir. hiaueranjdom 
{»essom godom monnum busfru Raneigbi j^orda dottor Skulla Hngb . . 

[sira Ulfue] j^orgeirs syni sira t^ronde (Eysteinssyni bisküps 

kapelluprestom ok margbvm adrum god[om monnum]. 



19» 
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To Mcnd kandgjöre, at Thord ValdiuftsÜn og hans üastru Thora adlagda 
6 öresbol i lille Frbherg o^ Fjerdingen i Valstod(?') med FUke og Skov 
til deres Sön Asmund^ da de havde solgt de 6 Öresbol i nordre Froder^, 
som de forhen havdc givet ham i TandftB, 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i Kbhvn. Seglene mangle. 

364. mell. Aug. 1360 og Aug. 1361. Fröberg. 

Ullum monnum {»seim sem {>etta bref sia eÖr h<eyr« ssnda 
HalteÖr Gunnulfs son ok FingarAr Alfs son q. g. ' ok sin», mit gerom 
ySr kunnikt. at mit varom j hia saom ok hoeyrdum aa a noerdzst» Froey- 
bierghi. a vi aare rikiss okkars wyröuleghs herra Hakonar Noreghs 
konongs. er {)au heldo handiim saman l^orSr Valdiufs son ok Potb 
husproßy hans ok Asmunfir son |)eir». vseittu {»a I^orAr ok IfortB vifir- 
gangu. firir okker. at f>au hafSu sielt .vi. aursB booll j no&rdzst» Frce- 
bsBrghi er ligger j Ny® kirkiu sokn a Vsstfold. {»»t siem {)au hafSa 
gefuet Asmundi syni ^mved j tan Tee. ^bst med s»ttu after Asmundl 
vi aar® booll j lithte FrcBybserghi; ok fiorfioDgen j ValzstoÖ bsAe j 
fiskinni ok sua j skoghenom frialst ok akaerolaust firir l^uariom manne, 
ok marghum goÖom monnum hiauerandom ok tili sannynd» s»ltam mitt 
okkor jnsighli firir {»etta bref er gort var a deghi ok aare sem fyr 
seghir. 

Kongeme Magnus og Haahon skjienke OUc Römer og hans Born med Fru 
Gertrud det Krongods i Nordfjord, som Hr. Audun (Huglakssön) Hesta^ 
kom havde eiet og Algot Benediktssön hidtil havt i Vterge. (jfr. No. 422.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn, fasc. 2. No. 16 a. 
Ar de 11 Segl ere 1, 5, 7, 8 og 11 tilbage. 

365. 29 Septbr. 1361. Bagahus. 

Magnus medr gu0s naad Noregbs Suia ok Skane konongr 
ok Hakon medr samre naad Noreghs konongr sender oUum monnum 
{)eim sem I)etta bref sea »der hosira q. g. ok sina. Sakar f)es at vaer 
holler {)iffinare Otte Roemare hefuir os af barndom lenge {^iasnt ok os 
ber vffill ^et medr godo honom loena f)a vidr kennoms ver medr ^esso 
varo brefue at ver bafuum gefuet honom tili styrks ok tili hiolp alt 
j^et goz sem Audun hestakorn atte ok krununa j Noreghe fioU s^m 
Alguter Bendikz son hafde sidan tili t>8Bgho afosvmsina lifdagha. buil- 
kit ligger j Nordfiordom j Biorghwinar fehyrdzio ok 8S huar ^t er 
adrastade vttan sua mykit sem gefuet er vndir klauster ok kirkiu, medr 
{)eim hette. at ef Roemare fer erfuingia medr sinne husfru Gerdhruda 
ok lifuir f)ffit bam eflir han eit, seder fleire, {»a skal {leet fymaemft goz 
{)eira barnana fsdeme vera tili alda odals ok aeaerdeleghra eigho. frealst 
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ok akero laust firir huerium manne. Lifuir ok Gerdhrud Rosmars lirue 
lenger. ok andaz han bam laus. {>a skall Gerdthrwd eigha vm sina lif- 
dagha alt halft fymemft goz frealst ok akcro laust firir os ok oUum 
varom eftirkomandom, en eftir hennar lifdagha skall {>et sama godz 
after falla vndir krununa. Firirbiodom ver fulkomlegha hqeriom manne 
h(erra stettar aedr leghra. {>essa vara giof firir fieim hindra ne talma 
nema buar sem {»et gerer vili seta vare sanre vblido. Ok tili meira 
stadfesto fiessara giof, {»a setto ver vart insighle, var kisra pusa 6Ia(n)- 
cea Sit insighle, var kiasre son Hakon medr guds naa(d) Noreghs kon- 
ongr^ herra Olafuer medr samre naad erkibiskupr i Nideros, herra Hal- 
uarder biskuper j Oslo, herra Gisebricht biskuper j Biorghwin, herra 
Hauarder biskuper j Hamre, herra Botolfuer biskuper j Stafangre, herra 
Jon ok herra Sighurder Hafthors synir ok herra Ogmunder Fihdz son 
sin insighle medr varom firir ^etta bref er gort var a Baghahwse a 
Mikeais messo dagh a {»ridia are ok xlta rikis vars ok a seaunda are 
rikis vars sunar Hakonar Noreghs konongs. 



Biskop Gisbrtki af Bergen kandgjdr for Vii^ar og I^rMmm Sognes Indbyg- 
gere (Voss), at han bar sat Kalf BaardssÖn til at indkrsDve Kirkens 
mindre IndUegter i dcres ProYstedÖmme. 
Efter Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i Kbhyn. Seglet Tedhenger hell. 

366. 19 IVovbr. 1361. Bergen. 

Uisbrikt meder guds misk'un biskup j Bierghwin ssndir allum 
monnum j Uiniar ok Yppeims kirkiu soknom q. g. ok sina ver uilium 
at fier viter at ver hafum skipat Kalf Bardar syni. profast doeme her 
meder yder at s(Bkia oll kirkiunnar malse firi fiau sem smerre er en 
oss sialfum bser ifir at tak(a) ok soekia {>eim til lagha ok rettenda. fio 
meder v(eghd ok miskun fieim sem fraet bseidist skal han fiesso väro 
vmbode fylghia fiertil er os synist annat rad firi at gera. ok til sann- 
snda her vm s»ltom ver vart jnzighle firi ^tta bref or gort var j 
Bierghwin aa fredaghen nesta firi Klemes mo?sso aa fiui are er lidin 
varo fra burd vars herra Jesu Christi m. ccc. Ix. ok eitt aar. 



To Mfl»nd knndgjöre, at Amunde Prest paa Fedde (Lister) i bans Datters 
Valgerds Bryllup med Tkorhjhm Thardtsön udbeUlte denne Datterens 
fnlde Medgift dO gamle Hark og 12 Haanedsmatsbol i Gaardea Birkelmul 
I Fedde Sogn. 

Elter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 



294 1362. 

367. 19 Januar 1362. u. St. [Fedde.] 

Ullom monnom ^eim sem f»etta bref sia ®dr hoeyra senda 
I^orer Biorgwlfsson I^[or]dr Rollaughassoa q. g. ok sina kvnnicktger- 
ande at annan dagh bryllaups I^orbiarnar ^ordarsonar ok ValgerÖar 
dottor sira Amunda a Fetto sem hän fek toka |>eir t>a hondom saman 
fyrnemfdr sira Amunde a Fetto ok l^orbiorn magfaer hans firir okkor ok 
morgom goÖoiQ monnom at han hefair j hondom hvern peningh beil- 
lan ok halfuan j hennar heiman fylghiu f^riatighi marka fom gildra j 
laussQ ok xii mattaboll j iordehni Birkilande sem ligher j Feliu kirkiu 
sokn. ok {>a skildozst {)eir fyrnefdir men alsatter ok satter vm ader 
nefda heimanfylgiu. Ok til sanne[nda her v]m settom mit okkor jn- 
sigli firir {>etta bref en gort var a miduiku daghinn nesta firir festum 
sancti Pauli a vii are rikis okkars vyrduteg(s) herra *Hakanar med 
gnds nad Noreghs kononghs. 



Kong Magnus kondgjör, at han har skjenket sin Svend Lemike af Bokm 
sine Grfesgaarde i Tönsberg, som Fra Margreia Bry^jvlftdatier eiede og 
Hr. Orm COytieinstön Drotsete) kjöbte efter hende, jamt Rimild Badthu 
med Tilliggelser. 

Efter Orig. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i Kbhvn. Levning af Kongens am- 
phispfaragistiske Segl. SigillaU forbundet med Breve af 1414 og 1442. 

368. 27 Marts 1362. Stockholm. 

Magnus med guds naad Noregs Swia ok Skane kononger 
sendir ollum monnum ^eim sem {)etta bref sea eder hoeyra q. g. ok 
sina. Ver vilium at ^er viter at ver hafum gefuet ok vnt varom hm- 
mileghum suieini L»michi af Bokem gras garda vara j Tunsbcrghi er 
fru Margret Bryniulf doter atte ok herre Ormer kceypti af henner arf- 
, um. j^er med hafum ver gefuet hanom ok hans aeruingium Rimiidar 
batstofuna med allum lunnyndum sem tili henner leghet hafuer fra forno 
ok nyiu. firir biodom yer huarium manne fymemfdar varar gafuor eder 
goduilia firir hanom hindra eder talma. nema huar sem fiet gerer vifi 
s»ta yare saure oblidu. Till sanninda ok maeiri stadfestu {»essare vare 
gafuo ok goduilia ^b ssetti var k»ra pusa fru Blanchea sit jnsigli med 
varo firir f^etta bref er gort var j Stocholme a midfastu sunnudagh a 
{)ridia are ok fiortukta rikis vars ok jnsiglat oss sioifwm hiauerandom. 
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Fire Mesd knndgör«, at Ingebarg AmaldMdaUer solgte Hdlward GunnarMMSm 
12 Öresbol i Birgeskeitn og 1 Markebol i Stemsrud i Aas Sogn paa Folio. 

Efler Orig. p. Perg. hos CapL Munthe paa Krdken. 4de Segl mangler. 

369. 14 Juni 1362. Oslo. 

Ollnm monnum l^eim sem ^etta bref sea eder hceyra senda 
Ganneer Benediksson Bsrdor Grimsson Jon Bisernason ok Peter Por<- 
gflßiraon. q. g. ok sina. yder gerom mer kunnikt at a tyrsdaghen nesta 
firir Botoifs yaku a siaunda are rikis vars wyurduleghs herra Hakonar 
medser gudes naad Noreghs ok Suia kononghs varom mer i Hialpara- 
garde yttra j Oslo a noerdra lutanoro. sam ok hoeyrdum a at l^au heldo 
handum saman af »inni halfu Halaard»r Gunn»rsson. en af annare 
halfu Jngibiorgh Arnaldzs dotier medsr ^ui skilorde at adememfÖ Jn- 
gibiorgh kiendiz ok vids^rgek ^er ^a firir. os. at hon hafde sielt fyr- 
nemfduin Haluarde. tolf aura bol terder j frammagarde j Byr(g)iseiini. 
ok mBdvkimr) bol iserder j Steinesrudi sem liggia j As kirkkiu sokn a 
FoUo frialsar hseimolar ok akisrolausar firir huorium manne meder 
allum fi«im lutum ok lannindum sem tili ^»ira iserda liggia ok leget 
bafua fra fomo ok nyiu vttan garSz ok innan tili leuerderlegrar sighu 
ok alz afrsßdes. hanom ok hans erfuinginm eptir komandnm. Yserder 
nokot Haluarde vfrialst j adememfdum iordum. fia skall han sua qiiykit 
siga in. j sex aura bol j Refaughum sem liggaer j Yssstbiar sokn a 
Folio medffir fymi skilorde. J sama hand»rbande kiendiz Jngibiorgh 
oftnemÖ j^cr j^a firir oss at hon hafde upboret af Haluarde adsrnemfdum 
fyrsta peningh ok cßfsta ok allie^{)er j millium eptir {)ui sem j kaup 
^»ira hafde komet firir fymemfdser js&rder. ok tili sanynda settom mer 
vor insigli firir fietta bref er gort var a deghi ok are sem fyr seghir. 
Bagpaa »mtidigt: Bref vm Birgisseimi. 



Sex Mflend afgive paa Opfordriog af Lagmanden i Ryfylke Thorleif Gud- 
mundssön sin Kjcndelfe angaaende Sigurd OgmundtsSn^ som yar sUevnet 
til Lagtfaioget af Eindrid Sveinttön om Gaarden Vtgnes m. m., og afvise 
Sigardfl Paastand, at han ei knnde svare til Sagen, da han som Hr. 
Ogmund FnmitÖH» Syend sknlde folge denne med hans öyrige Syende i 
Ledingsferd efker Kongens Bad, fordi Hr. Ogmand endnn yar Igemme. 

Efler Orig, p. Perg. i Danske SeUkabs Saml. i Kbhyn. 6te Segl lObage. 

370. 20 Juni 1362. Stavanger. 

UUum monnum j^eim sem {»etta bref sea eder heyra senda 
Asnlfuer Aslaksson Au6un EUendzson t^orer j^orgylsson ^iostolfiier Ke- 
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tilsson Biorgvlfuer Aarnason ok Oon Paalsson q. g. ok sina yder se 
kunight at aa siaunda aare rikis vaars vyrdulighs herra Hakonar mcder 
gnÖs naaÖ Noreghs kononghs aa manadaghin jiaesta firir Jons voku a 
logh{)ingi aa inzsta-Skaghanom j Stawangre varum ver j dorn nefndir 
af ^orleifui Gudmundarsyni loghmanne j Ryghiafylki at dcsma vm Uefnu 
{)a sem Eindridi Sueinsson aa veghna sinna ok Ottars Aarnasonar hafdi 
stefnt Siughurde Oghmundarsyni at suara ^eim loghum vm jordina 
Vighness ok i>a fieiri lute sem han hafdi steht firir; kastadi Sughur- 
der {>at mote j^essare st^rnu at han saghdi sik vera j kononghs eren- 
dorn sua sem j leidanghers ferÖ sakat {»ers at hans huusbonde sem 
var herra Oghmunder Finzson var kaHader til kononghs meder oUum 
sinum sueinum. Nu af f»ui at ver funnom varum herra kononghinom 
engan skaÖa eder talman her j sakar {»ess at herra Oghmunder var en 
' heima ok ekki af stad faren sem hans huusbonde var ^ess ok annars 
at sokner skulu standa medan leidanger er wti epter {>ui sem loghin 
lata en |>at finnum ver eighi at ei meghi soekia medan han er heima 
ok ekki wt farenn ok firir |>ui doemdom ver Siughurd fyrnefndan logh- 
ligba stefndan ok skylldughan at suara loghum j {»essa stefnu ader^ 
nefndum Eindrida ok Ottare; ok til sannynda. her vm setti loghmannen 
ailre loghrettune sam|>yhkiande meder lofuatake sitt jnzsighli meder 
vaarum jnzsighlum firir |>etta bref en gort var j staÖ tima ok are sem 
fyrr seghir. 

Fem Mend kvndgjöre, at Erling Tk&rkelttön oplod iföl^e Kongen« Dom 19 
Maanedsmatsbol i dt>re Hvcunm i Borgund i Sogn til Botolf Eindridtsan, 
lil^esom han og til samme afstod de 3 Bol i samme Gaard^ som Eindriä 
Bvit faavde indsögt som sin Hastru Birgitt (Baardsdatters) Odel. (jfr. f. 
Wo. 101. 117.) 

EAer Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 1, 3og 5 Segl vedhenge. 

371. 30 Oktbr. 1362. Kaupanger. 

Ollum monnum ^mm sem {»etta bref sea eder hoeyra senda 
Gunnar iEilifs son ^orer Jons son Runter Halluardz son Jfuar ^Gilifs 
son ok ^orer ^ostceins son q. g. ok sina ok kunnight gera at mer 
varom j SkoUa garde j Kaupangre j Soghne aa sunnudaghen nesta ep- 
tir tusggia aapostola messe Symonis et Jude aa aattanda aare rikis 
vaars wirduleghs herra Hakonar medr gudes naad Noreghs ok Syyia 
kononghs en ^mr helldo hondom saman Erlinghr I^orkaßls son af seinni 
holfw en af annare holfw j^orstein Kffitils son j fullu vmbode Botolfs 
iEindrida sonar medr l^i skiUorde at aader n8Bf(n)der Erlinghr aafhende 
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fyrnsBfndom I^orst»ini nitiaan manada mala bol jardar j oefra Huamme 
aa Borghond j Kirkiuaallar sokhn j Sogfane Botolfue iEindrida syni tili 
seraenleghrar »ighnar eptir fii sem vaar herra kononghgren hefuir doßosmt 
honom ok medr sama skilorde afhende han honom {>riggia manada mala 
bol j samre jordu f^at sem iGindridi huiiter hafde latet soeykia odals 
sokhnnom af Aarnfinni iEiliPs syni Birghittu husproey sinni tili eigh- 
nar. skilldi ok opth!ie(rn)der msen iErlinghr ok j^orstsin huaarghe odnim 
motekosst waeita hwarke medr brefvom eda vithnum nyium edr fornom. 
gaf ok optnasfnder I^orstaein vp vider j^raat nsfndan iEriingh allar {»ler 
landskylldir sem fallet hofdu af tua&imer aarom ok xx af fyrniefndre 
jordu allt vttan m tiin kyyriogh ok »in besst ok skilldi loket jnnan 
tolfmanada. ok tili sannenda her vm settum mer Taar jnsighli firir ^etta 
bref er gort var aa deghi ok aare sem fyr seghir. 

Bagpaa med Haand fra 16de Aarh. : breff vm ofra Hwam [er] SSald 

war Bottwl ifiindredesson ssom var fru Magnildes fader fader. 



Koog Magnus nd^teder i Dronning BUmka$ Overver Landsttsl for Chrioigard 
Vetalidssön, soni havde taget Staate Tholfstön af Dage. 

Efter Orig. p. Perg. tUhdrende Sognepr. S. 0. Wolff. Seglet mangler. 

372. 1 JiiU 1363. TOnsberg. 

Magnus med guds naad Noreghs Swya ok Skane konongr 
ssndir ollum monnum {>eim ssm {>etta bref sea teÖr hoyra q. g. ok 
sina. Yer uilinm at {»er uitir at firir guds skyld ok godra manna- 
benrstadar ok oyflir fii profue siem her fylghir fa hafum ver gcfuet 
Griotgarde Vetalidasyni s»m aftok Stala j^olfsson landsuist med ^eim 
hsßUe at han bete uiÖr gud ok a^rfuingia hins dauda ok at han liuki 
oss 'fuUan {^esghn ok fult fridkanp ok hafue loket innan tolf manada fra 
^i er |>etta bref var wt gefuet sllaghr hsfuir han enga landsuist, bio- 
dorn ver orfum hins dauda at taka sstter ok betr eyftir bsezstra manna 
lagha dome fieira s»m syslu maÖren nasmfnir til af huarstuseggia {»eira 
holfu. En fulkomlegha firir biodom ver huerium manne uandrasde at 
auka 9ßÖr auka lata uifir han hedan af vm fietta maali, nema huar sem 
I>at gerer vili hafua firir gort fe ok fridi ok uerde aldre bota maÖr 
Sudan, ^etta bref var got t j Tunsbsrghi «a laughordaghen nesta eyftir 
Jons uoku. aa fiorda aare ok fiortughta riikis^ vars. ok insighlat vaare 
ksre posu Bbncee hiauerande. 
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Kong Htutkon meider lin Fehirde i Oslo Atnmd EimmdssSm og EftermMd, 
8t han har atadfsstet sin Faden Kong Magnus's Paabod om den hM§e 
Kong Eriks Fesi i Mariekirken % Oslo, hvorfor den Chorsbrödrene tillagte 
halve L»st öl aarlig uvegerlig skal udredes til dem na som för. Qfr. 
I. No. 277.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. No. 1 a. Seglet mangler. 

373«. 22 JuU 1363. , Lfidese. 

Hakon med gaSs naaS Noregs okSwyia konongrscndiFAnuDde 
Eifuiadarsyni fehyrda sinum i Oslo ok oUum oöram bans eptiritom- 
mandain fehyrdum j sama staÖ q. goÖs ok sina, ver vilium at {>er yitir 
at ver stadfestum sBn af nyiu med {>esso vaaro brefue vbrigdalegha 
skipan vaars kiaera berra ok fafiurs berra Maguusar med guÖs naaS 
Noregs Swyia ok Skane konongs, ym batiÖ bins heilagha Eiriks kon- 
ongs j Vpsalum. er baldazst skall ewenlegba j Mariukirkiu cappellu 
varrej Oslo, orfi eptu: orÖe j ollam grsinum ok articulid sem bans 
bref I>ar vm gort valtar, ^ui biodum uer {)ik Anundr fulkomlegba. at 
'^u luki(r) korsbroedrum ok klerkom varom ^ar, fia half lest biors sem fieir 
ero skyldugbir at hafaa firi fiessor twau aren sem f»n befair bafl varl 
eimbete I)ar vten alt bindr ok motemsele samstundis sem {»u befuir sett 
eSr boeyrt {»etta vart bref vitande tili sanz at ef fiat verÖr kiiert optare 
firi OS. at j^ii eÖr |>inir eptirkommandar febyrdar varir ber balda {rntjani 
sem var faör ok veer bafum boAet wtfa, ok brefuet vattar, at ^er sknUt 
setta varre fulkomlegbre reidi med logleghom refsingom. var ^etta bref 
gort j Lodusum Marie Hagdalene dagb a attonda are rikis vars ok jn- 
siglat oss sealfum biauerandom. 



Svein Ämessön skjsnker Chorsbrödrene i Nidaros Gaarden Kylt4tr i Stjör 
dalen til Aartidehold for sig. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 5. Seglene mangle, 

374. 23 August 1363. Bergen. 

Pat se ollum godom monnum kunnikt f»eim s»m ^etta bref sea 
eda hoeyra at ek Svein Aroa son beil at vitj minu {)o at siuker at likam 
gefmer beid®rlegbom monnum korsbroedrom j Nidarose jordien»Kyli«r 
er liggsr j Stioradal. ok afbeindir f^eim ok fieira (Byptirkomandom mer 
til artida balz med ollum luhun ok lunnyndom s»m til bennar liggia 
eda leghet bafua fra fomo ok nyiu vtta(n) gardz ok jnnan* fra mer ok 
minum srfuingium suenlegba vttan alt apterkal. {>o at mer bathne af 
j^eiri soot s»m nu befuir ek. ok til sannynda ber vm stettu beiderle- 
gher men sem ner mer varo fia er ek gerde* l^essa skipan sira Jostein 
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(Eysteing son ok I^rondasr Gardsrssoii korsbroedier j Nidarose gin jn« 
sighli ok ek mit jnsighli firir f^etta bref er gort var i Biorghain Bar- 
tholomei mcBSSo eptan annö domioi m^'. ccc^. Ix^. tercio. 



J^äef Karlihavedssfin, La^and i Bergen^ optager Vidnesbyrd om Slegtska* 
bet mellem Hr. Sigurd Hafikorssdn og Fra Herdit Tkorvaldsdatter. 
Da det oplystes, at Hr. Haftkor og Fru Ragndid (Herdis'ii Moder) vare 
Fuldsöskendc, tildöromes Hr. Sigurd Fru Merdis's Godt, indtil Nogcn be- 
Yiser flit n«rmere SIegtskab til hende. 
Eller en lamtidig Vidisao i Dipl. Am. Maga. Nedenfor No. 377. 

375. 26 Septbr. 1363. Bergen. 

Ullum monnum fieim sem ^etta bref sea eder h<eyra sender 
Joseppar Kaldzhofudz son loghmader j Biorghuin q. g. ok sina. Ek 
gerer yder kunnikt at a tysdaghen nesta firir Mikials messo a ix are 
rikis mins wyrdslegs herra Hakonar meder gudes naad Noregs kon« 
ongs. komo t>eir a stefnu firir mik j konongs gardo j Biorghuin af 
einni halfaa Anstein Wlfsson j folla wmbode herra Sigurdz Hafthores- • 
sonar. en af annier» l^orbiom Anlfuirsson. Let I>a fymemfder Ansleia 
gang» tueggia mann» vittni er sna eita Erlender l^orgersson ok Asol- 
fuer Jonsson ok sna snoro fuUen bokar eid at Anstein hafde stemfl 
ademefdam l^orbimi sem vmbod hafde af fru Herdisa ok goeymslu 
ifuir hennar godze . ... im vattom {>eim horro skyld f»au varo herra 
Sigurder ok frv Herdiis. Leiddi han (a fram f^essa yatta er sua eita 
Sigriid [Barjdae dotter ok Jngibiorgh Sigurd» dotter er sua suoro at 
füllen bokar eid at herra Haflhorer ok fru Rangdiit varo samboren 
syzkin b»de til fadur ok modor hafdu {)esser fymemder vattar Erlen- 
der ok Asolfuer ^et j eidi sinum at Anstein hafde stemß 

tiidt nemfdom ^orbirne at 1yd» dorne ok lagar orskurde huar erf- 
uinghi var eftir fnr [Hejrdisu. nu sakar fiess at Anstein krafde mik or- • 
skurdar vm {>etta maal ok firir j[)ii at engen tedez {^a skyldsr» firir 
meer. en herra Sigurder {>ii var {>et min fuUer orskurder ok domer at 
herra Sigurder Hafthoresson er erfuingge eftir Herdisu j^orwaldz dottor 
j[)er til er an[n]er prouest skyld»r» ok loghlighare. til sannynd» her 
ym setti ek mit jnsigli firir ^etta mit CbreO ok orskurd er gort var a 
deghi ok are sem fyr seghir. 

Bagpaa samtidigt: Stefnigg» bref j^et sem Anstein stemdi ^or- 
biome j Mynster. Og med meget nyere Haand: HerreHafftor ok frwRan- 
dith woro ij sambome sysken ok herre Sigurdher Hafftorsson war 
ariuinge tili frw Herdiis Torralsdotler. 
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har Thromdssim, Provst paa Slidre i Valdres, og 2 Andre kaiid|üAre, tt 
Endrid ThoraldssÖn forgjeves havde stflßvnet Hahard Thargeirssöm lil 
Aulin i Sollebu angaaende Retten tu denne Gaard. 

Efter Orig. p. Perg., bestaacnde af to ved Segiremmene forbundne Stykker, 

i norske Rigsarkiv. Seglene affaldne. 

376. 30 Oktbr 1363. uden Sted. 

Allum monnum {)8ßim sem f>etta bref sea eder hasyra sender 
sira Juar I^rondason profastar a Slidram a Ualdrese I^org^a^ir • Erlensz 
son Jon Bryoniuls son q. g. ok sina mer uilium yder 'kunnikt gera ad 
{»ar varo mer i hia saom ok heeyrdum a a manodaghen nessta firir 
alra helgunna inoßsso a niunda are rikis vars wyrdulex herra Hakonar 
Norex konno(n)x en f>sir toko sua til bokar Arne Thomas so(n) Jaar 
Juarson meder suornom esBi^i en Endridi ^orralder son stemdi Ual- 
uardi ^orgssirs syni i ncersta gardenom a Aulinni i SoUa bu manedagben 
nesta eptir Mikials moßsso manada stemnu aptar til Aulinnar meder 
oUa f»ui profue ok skilriki sem han hefuir til huart ban er helder [ar]ae 
eder vmbodes mader eptir Kolbaein a Mo eder^orgiuls son. okatlyda 
» *sini profue ok skilriki. krafde j[)a adar nemder Endrider ^oralda 5911 
fyrnemsz Haluardsz j^orgsßirs sonar a opnemdan manodagh hans eder 
bans vmboders mansz ok kom huarke. 

Leth ok j^a Endridi gangha tuaegbia manna vitni fiasira en sua eeita 
a adar nemdan manodagh Pal j^ronda son Juar ^orda son meder fuUiun 
bokar eseidi. toko sua til bokar at j[)ar varo {»sir hia a Aulinni en Kot- 
be&in kendesz at han bafde fyrsta pennengh ok ®bsta ok alla {>ar j 
millum af landskyld a Aulinni eptir sem i kaup {)sira kom ok byghdi 
binum af niu firir fiora laupa smoers ok tuaegghia nittan lagb voru eder 
vadmalsz fyrncmdom Endrida I^oralda syni. ok til sannynd her ym setthi 
mer vor insighli firir ^etta bref en gort var a are ok deghi sem fyr 
seghir. 

Stein EirikssSn, Raadsmand i Giske, Alf Jonts&n Prest og to andre lAttni 
udfltede Vidisse af Brev No. 375. ' 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 24. No. 1. Seglene mangle. 

377. 1 Decbr. 1363. Giske. 

Ollum monnum {»eim sem ^etta bref sea eder hoeyra. senda 
Snein Eirikxssun radzman j Gidzska Alfuer Jonssun prester j ^e[iiD] 
sama stad [Bo]fgarder j^orfindz sun ok Otte Am» sun q. g. ok sina. 
kunnikt gerandffi at meer saghom ok ifuirlasom bref Josepps Kaldzho- 
fuudz sunar meder hans hangendce jnsigli heilu ok wskaddu sua uatt- 
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sende ord eflir orde sem her seghir. [Nu folget Brev No. 375.] Ok 
tu sannynd» settom meer vaar jnsigli firir {)etta transcriptum. er gort 
var j Gidzska a friadaghen nesta eflir Andres messo a ix are rikis 
wars wyrdaelegs herra Hakonar meder gudes naad Noregs konongs. 



Sex Mend kandgjöre, at har Throndssön, Provtt i Valdres, i sin Arvings 
Margareta Gületdatters r^cerverelse csiUdede sin Datier Ingeleif til al den 
Ret, som iEtledning efter Loyene giver. 

Efter Orig. p. Perg. i norslce Rigsarkiv. Seglene mangle. 

3T8. 23 Januar 1364. Slidre. 

Anum monnam {>eim sem {>etta bref sea edr hoeyra senda 
Sighuater Anderson I^org»ir Erlenzson I^orgials l^orgiulsson iEindri- 
der j^oraldrson Jon Bryniulfsson Sighurdr ^iuindason q. g. ok sina 
kunnikt gerande at mer warom a Slidrum a Valdrese a tyrsdaghn nesta 
leptir Yincencii messo 'a ix are rikis wars wirdulegs herra Hakonar 
med guds naad Noregs konongs er sira Jwar I^rondason profaster a 
Slidrum eetlseiddi dottor sina. heldo I>au {>a oll a einni bok firir snda- 
darunam kirkiunnar a Slidrum fyrnemfdr sira Jwar ok Marghretta Gisla 
dotier hans fuller eruingi ok Jngilsif dotter hans. talade {)a optnemfdr 
sira Jwar I>esiA>r ord ek «tteidir {>etta mit bam Jngilsifw tili fear 
[f>ers] er ek gefer henne^till gialz ok tili giafwar tili sessoktill sstess 
ok tili allz {»ess rettar er a^tteidingar a med laghum at hafwa. tili san- 
ynda her vm steltum mer wor jnsighli firir {»etta bref er gort war a 
d«ghi ok are sem fyr s®ghir. 



r Narve MattkUutön afhörer efler Biskop Halvards Befaling Vidner angaaendc 
en Bönneholds-Ko, som Gunhild, Thorers Moder paa Augarud, skulde 
bave givet til Sana (Soner) Kirke (Folio). 
Efter Orig. p. Perg. i. norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

379. 23 Februar 1304. Ves(by. 

rat se allom godom monnum kunnigt at ek Narfue Mathios 
son korsbrodr j Oslo ok prester a Ase var a Vestby a laugardaghin j 
annare viku langa fostu nu er var. kuadde mik ok krafde sira I^ol- 
leifuer a Vestby »ptir bode mins vyrdulegs herra herra Haluardz bis- 
kups j Oslo at taka prof sit vm benahaldz kuu. sem gaf Gunilda moder 
l^ores j Aughamdi ok honom ^orere firirst»mfndum syni hennar er 
Gunilda gaf tili Sena kirkiu. kuadde ek ^a ok krafde sira Klleif ok 
^orer huam leptir sinu profae. sagde sik sira ^oIleir[uer 9ßk]ki annat 
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prof tili hafua. en fieir varo jnni f^riir sira J^oDeifuer ok ^orer sun 
he[nnar] ok I^ryrskar fadur broder I^ores. kuadde ek {)a ok krafde 
t^ryrflßk sannan vit[ni8]burd vm at baera fymaefnda ko. en han villdi 
med engo mote {>ar vitni vm biera. |^a]t sama kuadde ek I^orer opl- 
nsemfndan at suffiiria vm fyr^sagda benahald ku huat [er] moder bans 
gaf {)a ku hsBila sder halfua. ok vildi han med engo mote vm at 
suaeiria. fek ek {)a »kki meira prof vm {)essa kuu. ok tili sannynda ber 
vm setti ek mit insigli ok {)es5ir goder menn sin insigli er sua hsita 
Ormer f^orbierna son Suein Eindrida son ok BarÖr Azora son. firir 
f)etta bref er gort var a fyrsagdum deighi a niunda are rikis vars vir* 
dulegs herra Hakonar med guds nad Noregs ok Swya konongs. 



Ketil VigleikssöH, SyMelmand i Skien, iodberetter til ion^ Magnus detProv, 
han cfler Kongena Bud har optaget i Anledning af Olaf SöhessSns Dnb 
Ted Leidulf ÄtlakssSn, 

Efter Orig. p. Pcrg. i norske Rigsarkir. Seglet affaldet. 

380. 26 Februar 1364. Hviteseid* 

Virdulighom sinum berra Magnus! med gudes naad Norez 
Suia ok Skana kononge sendr Kaeitill Yiglsiks sun syslumadr j Skida 
q. g. ok sina skylduligha ok audmiuka fienesto. ydr Ain berre gerer 
«k kunnict at s^rtir bode ydra ok brefue va{ «ek j Huitisasidi dsighi 
seftir laupars moesso dag a fimta are ok fiortugta ydars rikis. tok ek 
prof Lceidulfs Aslaks sunar se^m af tok Olaf Salfua sun vfirir synia ok 
Olafs Gaermundr sunar sfem atuistar madr var at ^ui samu drape. tok 
®k tuaßigia manna vitni I>au en sua hsita j^rondr Rsidars sun ok I^ordr 
Jons sun ok sua suoro a bok at f>at var vpfaaf vidratto {»aeira at adr 
nsemdr Olauaer Salfua sun hafde stungit Aluald VaBtalida sun frenda fyr- 
naems La^idulfs ok Olauar suarade aeiki suarar aek f»er |>aßr tili vm sin 
Lseidulfua&r. tok {)a en Olauaer Salua sun tili Olafs Gaermunda sunar 
brodor Aualdar ok rykti han sua at af gek strutrin af ha&ttunni ok nesta 
gek han tili iardr. samstundis bio adr naemdr LaBidulfuaer Olaf Salfua 
sun aeit hog a foten ok Olauar Gaermunda sun annad bogget sua at 
{»aer af doo han. tok cBk viglysingar vitni {>au en sua hasita KaBitill 
t^orgaeirs sun ok Audun Aslaks sun ok sua suoro a bok at LaaidulfuaNr 
ok Olafuaer lystu vighi a sik samdoegars. var {)etta vig vunnit vm huita- 
sunnu a fiorda are ok fiortugta ydars rikis vttah basimfrid ok alla gri- 
dastade logligha arfum ^ess en dauda firir staemdom. vasre mi oftnaemdr 
Laeidulfuaer ok Olauaer {»urfuande gudes miskunnar ok ydarä naada 
min berre vm landsuistina. ok tiU sannyada faek aok aeigbi aaoiuire prof 
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aa {»esso male saeitti 2dk mit insigli fiirir fietta bref en gort var aa daeighi 
ok are s»m fyr sasighir. 



Andres JoarssSn, Sysselmand i Pfordre-Uedemarken, meider Almuen i Vor" 
dalf Humurdal, Snartheimsdal^ Siumnedal, Manheimsktred (Redal) og 
Birid, at han har givet GuU (?) paa Braastad sii Ombud i alle Kon- 
gens Säger hos dem. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglet mangler. 

381. 10 Marts 1364. uden Sted. 

Ollam monnnm j Yardale Hwinaerdale Snartaeimsdale Stum- 
nodale Hanh®ims haerade^ ok Biridi j[)8eim sem fietts bref sea eder 
hoeyrse sendir Andres JosBrs son syshte madder a no^rdrae luta Hseid- 
marksr q. g. ok sin«, ek vil yder kunnight gera at ek hefnir fengit 

[^Gilli a Brostadnm ^ syni Icen mit her meder yder skal hen 

sett® ok sida ok nider setisB oll f>au malemhne sem her kunnu falle a 
mins hserrsD kononghs vennh» eder fallit hafua ok m ero loglig nider 
Btßt. skal ek alt {>aet haldie ok hafua er hen gerer j fiesso minu fiilla 
Tmbode. f»ui bider ek alle godse men at styrkie hen til laga ok roetyn- 
d». firir sanynde setti ek mit insigli firir ^ett® bref er gort var a sun- 
n»daghen nest» eftir mid fastlu a ix are rikis mins vyrdnlaeghs bsrrie 
Hakons&r meder gndis naad Noregs ok Suis kononghs. 

(1) Med en anden Haand er efler Suveben Man tildirevet: Redal. — (>) 
Dette Navn er tilffliet i en slOrre Aabning eAer et adskrabet Navn. 



Slyr Jonston, Prest paa Uoland, seiger to öresbol i Bniiteherg paa Bla- 
ker (Romerike) til erlig Mand Sira Gudleif Thorsteinssön. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sammenhcft. med No. 359 og.399. 

2det Segl maogier. 

382. 9 Jani 1364. Haugseter. 

Peht se oUum godhom monnum kunnight, at ek Styr Jonsson 
prester a Hoeylondum, viderkennizs meder ^esso minu ophno brefwe*att 
ek hefwer s»lt, aerlighom manne sine Gudleifme l^orsteiinsyni twegge 
aurabool iarder j Knyttaberghum sem ligger a Blakum a Raumariki 
friielst ok heimolt firir hworium manne akerslolaust, meder oUum lutum 
ok lunnyndnm sem til {»eine isrder ligger eder legheht hafwa yttan 
garzs ok innan fra fomo ok nyu. vider kendizst f»a fymemd»r Styr, at 
han hafdhe vbboreht af sir» Gadleifw® fyrst» pening ok (sbstan uk 
an» I^er j millum firir adersagdhie jord, efter j»wi sa^m j kav^p t^eira 
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hafdfae komeht, til sannynda settu fiesser godher men siin insigli nieder 
minu sind Guf^ormer I^orsteiinson prester a Sudreiiiü ok Kolfaein Om- 
Iung9on firir f»eU® bref er gort var a Haugsaetroiu i samre sokn ia die 
Primi et Feliciani martirum a ix are rikis wars wyrdhslighs herr® heme 
üakonar meder gaz naadh Norighis ok Swighserikis konongs. 



Simon Thorgeirss9n kvitterer Narve Aslessön for Kjöbesummeii af 6 Halr- 
soldsbol i Gaarden Stokkar i Braastad Sogn (Vardal) paa Hedemarkeoy 
0^ giver harn Undei'pant i Gaarden Gjuv (?) paa vestre Sin (Vestaasen ?). 
Efter Orig. p. Pcrg. i norske Rigsarkiv. Seglet vedhsnger. 

383. 2() Februar 1365. uden Sted. 

Pet se ollum ghodom monnam kunnikt at ek Simun j^or- 
gh»irsson kennisz {>et med ^esso minu ofno breue at ek h®iuir np 
boret af Narua Asia syni fyrsta psainingh ok oefsta ok alla {»er j mill- 
um firir vi haefceldobol iarder i Stokkom sem liggber j Brodszstada* 
soghn a HsDidmarkenne, uterder m fria(l)st j Stokkom ^a skal fymem- 
der Narue s&igha v hefceldobol j Giuu sem lighgher a ucstraSini.^ok 
tu sannynda setti ek mit insighli firir {)etta bref er gort uar Qsskode(n)s- 
daghen a x are rikis uars uirduleghs herra herra Hakonar med gudhs 
naad Noreghs ^kunungher. 

(i) Kan og leses: a Uestrasini. 



Kong HaakoH VI Iiegger den Del af Gaarden Öyhrin i Oslos Herred, aom 
tilhörte Thorgeir Kringery og siden den störe Mandedöd har ligget Öde, 
og hvortil ingen Arving har meldt sig i 10 Aar, wider Kongeddmmei, samt 
giver den til Provstcn Hr. Peter Eirikssön og hans Arvinger. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. No. 2. Seglet mangler. 

384. 17 August 1365.' Oslo. 

Hakon med guÖs naaS Noregs konongr ok Swyia sendir ollam 
monnum f)eim sem {»etta bref sea eÖr hosyra q. guÖs ok sina, ver hafum 
vndirstadet at j jorÖ {»eirri sem (Eykrini »itir sem ligger i Oslos her- 
aÖe, er halft attonda ceyris boll jardar fornt, sem atte ^orga^ir kringger 
j stufuu f)eirri sem vppegarÖin var kallaÖr firir mandauÖan, ok er en- 
gin kommin retter eighu man tili sa* nu af ^m at tiu vettrar ero 
langa wt liÖnir ok engin hefuir een kannaz meÖ I)ui halfuu attonda 
(Byris bole aat rettom loghum. f^ers ok annars. at fiar er hwarke leidd- 
angger ne onnur wtbuÖ af gord siÖan mandaudin var |>a kallum ver 
{>at vndir oss ok konongdomin, ok gefuom ]^at herra Petre Eirikssyni 
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prowasta aat Mariukirkin cappello varre j Oslo ok haus erfoingiom tili 
ewerdleghrar eighnar ok allda odals swa mykin reet sem ver ok kon- 
ongdomren hafum fiar tili med loghnm. Skall han ok bans crfuiogiar 
megha selia« gefua« gi®lda. ok af gera hwat ^e\m likar sem rettir eigha 
men. swa frami sem {»an jord verder eigh wnnin meör loghum af f»eim. 
Var f»etta bref gort j Oslo sunnadaghin nesta eptir Marlumesso foerro 
a X are rikis yars jnsiglat med varo secreto oss sealfam hiauerandum« 

Bagpaa med nyere Haand: Bref vm xii Oßris bool j (Eykrenflß SOm 

gaf her Pedber Erikson profuest at Marie kirkio i Oslo. 

(>) Dersom Kong Haakons Rigs^Aar begyndte fOr 18 Aagiut, er dette Brer 
adstedt 18 AugUSt 1364. 



KoBg Magnus titlader Indbyggenie i Sandüi Skibrede (Vestfoldj paa Grand 
af Affolknmg at bygge eDer kjObe sig et mmdre Ltmävatmeskih, eod det 
de forben bavde havt. 

Efter Orig. p. Perg. i Danske Selakabs Saml. i KbhaYD« 
ttongeUB mindre Segl vcdbftnger. 

385. 14 Oktbr. 1365. Tönsberg. 

Magbnns med guds naad Noreghs ok Soyarikis konongr ssen« 
dir ollom monnam ^eim stem ^etta bref sea »der heyra q. g. ok sina. 
Ver niliam at fier vitir at ver hafam {>er naader ok skipan aa gort 
vider f)a goda ma^n ssm bua j Sanndina skiprasid sakar famsennis at 
{»sr s»m j[»®ir hofdu tyttaghu aina kiol graslsghan j sinu landaaerna 
skipi medan manheeilt var {»a hafam ver nu lofat f)«lm at lata byggia 
ser landu»rnarskip buart smm f^sir uilia beider bafua ^xi buttu stemfnt 
»der holka stemfnt sexlan. seautian »der attian alna skal fi»t bafua 
kiolen grasstegban en »kki minna en sextan allna. ok sk^l vera bygbt 
innan tolf manada fra ^i er {»etta bref var wt gefuet. Uilia ^»ir ok 
beider kaupa ser landuema skipp en lala gera f»a bofum ver j[)et lofat 
{»»im oyftir Isengbd ok odrum lutum sem fyr seghir. Lalum ver ok 
nokom wtfarar leidangr eder nemfnd wt bioda aa [lessom tolfmana« 
dom t>a bofum ver lofuat ^eim at Iteigbia ser landuema skipp, firir- 
biodom ver fulkomlegba buerium manne [>essa vara gierd ok skipan 
at bindra eder talma firir pmm j nokorom Int nema buar sem fiet 
gerer vili suara oss fuUu brefua brote ok aa ofan seta vare konongb- 
legbre bemnd. {»etta bref var gort j Tunsbergbi aa fyrsta vettra dagb 
aa seaunda aare ok xl^ riikis varg ok insigblat oss sealfum bia uer- 
andom. 

II. ' 20 



m 
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Fire Mttnd knndgjAre, at ihmUmg Amesdaiier solgie Ul Presten Berg 
Maraldesön 1 Koleie Jord i vesU« VeUir paa Vaage (Gadbnuiiladal). 

Efler Oiig. p. Ferg. i norak« Rigtarkiv. Alle 4 Segl mangle. 

386. 20 Februar 1366. Mo [Lom]. 

Ollum monnum f^sim ssm f»etta bref sia eeder hcByra senda 
Joslcein Estseifis son korsbroder j Nidaros Stsaine Peters son presler 
aa Moonom Sioghurder Pelers son ok Siiighnrdcr Ole son g. g. ok 
sine mer viliom ydr kunnikt gera at mer vaarom a Moonom a freda- 
ghen j fyrst» vikku faustu a xi are rikis vaars vyrduleghs herra Hako- 
nar Noreghs SvicD konongs saam ok hosyrdom aat j^aa heldo hondom 
samman sira; Bergsuaein Haaralz son ok Homlaugh Arne dotier msd 
{>ui skylorde at hon vseitte f>ui fullse vider gaonghu at hon hafde seelt 
honom teins^ kuateighn ja^rder j vsestaBstflß gardenumj Vollomer ligg'er 
a Yagha msd ollum lunnendum sem tili hePüer (leget) Triast ok hseimoU 
firir huor(i)nm manne ok firir teikit all» verdanrsB sem j kanpp {»aeirse 
koom til sannynde her vm sasittum mer vor inzsighli firir [»etta bref er 
giort var aare ok timae sem fyr sasighir. 



r. 



GutuMT HJmramdssSH, Gnlathings og Bergeiu Lagmand, dOmraer KoH B4 
JUmw«A» tu at tilbagegive Sigurd SumarlidssSn og haiu SAn Eimdrid del 
Gods, Bom han havde borlfört fra Svein Asl(j&mtsönM Gaard KeraloKd i 
Oskadalen i Kvindherred. ' 

Efter Orig. p. Pcrg. i norske Bigsarkiv. Seglet niangler. 

387. 2 Juni 1300. Bergen. 

AUam monnum f^eim sem {>etta bref sia edf bceyra scnder 
Gunnar Hiaranda son Gulha {>inghs ok Berghu[inar] loghman q. g. ok 
sina konight gerande ath a tyrs dagh nossta firir festum korporis Krisli 
a xi are rikess [vars] virdhulegs herra Hakonar med guds naad Noregs 
konongs. komu a stefnu firir mik j adr nefndan stad j kongs gard af 
eine halfu Sygurdr Sumarlida son en af annare Kollr Hakonar son ok 
kenndizst at adr nefridr Syghurdr hafde logligha stefnt hanom j vm- 
bode Eindrida sonar sins at suara ser loghum ok dorne firir godz fiat 
sem Han hafde bort fc&rt vtan doms ok lagha af Keralannde er liggr 
j Oskadal j Kninna heradz kirkiu sokn ok til hoeyrer Sueine Asbiamar 
syne ok han a j arf eptir fodor sin. kendizst ok adr nefndr Kollr at 
Suein okEindridr eru tueggia syskina syncr. sin j millum skilgettner 
ok eingen fanzst annar «skylldare sa er falluedia er at goE^yma fyr saght 
godz. I»i doemda ek med fullam laghaorskurde at oppt nefndr Kollr 



i 
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skal aftr fcara fyr saght god% ^ar sem han tok j^at eHa annad jamgott 
ok Sygurde ok Eindrida syne hans far vpp ännuardha vnnder sin lagha 
cid. ok Ui sanynda her vm seltha ek mitt jnsigHe firir |)etta bref er 
gortl var aa aare ok tima sem fyr segher. 



Kon^ HaakoH MagnugsSn stad/efter Kong IJft«koii Magniusöos den ^Eidrei 
og Kong Magnus Eirikssöns Privilegier for CkorMbrödrene i Nidarot. (jfr 
No. 12. 57. 299.) 

Efler Orig. p. Perg. hos Capt Munthe paa Kroken. Seglet mangler. 

388t 23 Septbr. 1366. Nidaros^ 

Uakon med gudes naad Noreghs ok Syiarikis konungher sen- 
der allum monnum fiseim sem fella bref sea ©der hosyra q. g. ok sina. 
ver vilium at f er vitir at ver saam ok raad varl ok inuyrduligha skod- 
adom varnadar bref vyrdulighs herra agstrar aminningar Hakonar kon- 
nnghs. ok fadur vaars hins k®razsta Maghnasar med gudes naad Nor- 
eghs Syia ok Skane konunghs ^au sem her sro med fest j[)etta vaart 
bref ok f)eir hafua gefuet »rlighum monnum korsbrcedrom aat Krist 
kirkiu i Nidaros f^teirra vamade sueinum ok goodz til styrks ok til 
vsmdar. ok af {>i at ver vilium vaara foneldra fotsporum fylgbia i 
allum godom lutum- eptir {>i sem gnd gsfuer os raaat ok emfni tH. 
{>a stadfestum ver med ^esso vaaro brefne fyrnemd varnada bref vaara 
foraeldra ord fra ordde i allum sinum greinum ok articolis sem bau 
vaatta. {>o ok ai ver kunnum nokor vaar -varnada bref aftr kalia. pu 
skal {>o l^etta vaarl stadfestu bref ok varnada bref {Nin sem her lero 
med fest vbrighdiligha staoda. «ptir yi sem fiau gord vm sik vaatta. 
fuikomliga fiirirbiodande hnorium manne huerriar stsBltar sder tigundar 
sem huar er. ^mm at riufua sdr rofsmen til fa« nema huar sem [let 
gerer vili sseta af oss fulkomlighre reidi ok a ofuan suara oss pmm 
fearpinum sem vatta i sealfoum brefuonom. Var |>etta bref gort i Nid- 
aros miduikudagen nesta firir Mikials moesso a tolfta aare rikis vaars 
Noreghs. herra Vinaldr Henriksson korsbroder i Ossio ok kterkr vaar 
insighllade« 

To Mttnd koDdgjAre to Kvinders Prov om, at Hr. Orm Öyiieinssdn havde 
fkjflHiket sin Sön Öysiein alt ait Goda i Siangoies (Ranrtke), hvilket 
denne atter havde givet sio Hustru i Morgengave. 
E/ter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. 2det Segl vcdhcngör. 

389. uden Dag 1366. nd. St. [Mkeo.] 

1 het skal allom mamium konnugth vara oss Laurenz Ben- . 

20* 
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dicsson oc Jacob kyrkyoprester j Tunern, hawa hoerl scriika biiifs)- 
frva vitne Jngegerdha a Alaberghe oc RangniUa a Gulbryngo. om all 
thet gooz berra Ormber (Eystensson ryddare atte j Stangfanes bwiliket 
gooz ban vnte synom son. (Eystene til giftamala oc aEThende sie thel 
beel oc osyvker bonum til ewinneblia egho. framledhys vitnom wi al 
(Eysten gaff tbefc fornempda gooz j Stanganes medh aflom reib som 
fader fore bonam haffdbe oc ban sydhan, synne bvssff jrvo til morgbtn- 
gawo. Jn caius protestacionis firmiorem euidenciam sigilla nostra pre- 
sentibus sunt appensa. Datum anno domini m^ ccc^ Ix^ sexto. 



Kong Uaakan byder BOndenie i det ytre Skibrede paa FoUo onder 4 Marks 
Böder straz efter Paakrav at ndrede Hött- og Vaar-Leämgen U1 Chor»- 
brOdrene ved Mariekirken i Oslo. (jfr. No. 253. 4H0. og I. Ro. 173.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. No. 3. Seglet mangler. 

(Trykt i Danske Magasin. I. 335.) 

390. 24 Januar 1367. Akershus, 

Ilakon med guds nad Noregs ok Swya konongr sendir ollun 
monnum j yttra skipreiduna a FoHo {>eim sem {letta bref sea leder 
boyra q. g. ok sina. sakar ^ess at klierkar varer korsbradr at Marin 
kirkiu capellu varre j Oslo kierdu firir oss at jmiser menn ber med 
yder firimsmes luka ^e\m bausteleidanger eder waarleidanger j netlan 
tima ^a fieir vardba vt bodner ok til f)eira bord liggta. j[>uj vilium ver 
al I»er vitir at bwar af yder sem firirnsemms ok ei gera vt eder vtgorl 
bafna jnnan |>ess balfs manadar sem vtbodet warder skali swara oss 
.iiii. markum j brefua brot vskaddom {»a allom reet berra Peter prof- 
uast ok syslumanz ber med yder ok skulin {»o luka leidangren at sidare 
se. gafunm ver ok {>eim oll brerua brot at sokia sek seairuam til banda. 
Var fietta bref gort a Akershuse synnedagben nesta firir conuersionem 
sancti Pauli a xii are rikis vars ok insiglat oss sealfunm biawerandum. 
Bagpaa: Vm leidangzfall at soki» oss sealfuum tili band^. 



Loden Ormuön, Chorsbroder Ted Halvardskirken i Oslo, og to Andre kund- 
gj4re, at OU Alftsön kvitterede Asgaui JokeUtän for KjObesummen af 
Gaardene Aßauta og Duverud i Hasleims Sogn i Bergheiai. 
Efter Orig. p. Perg. i danske GeheimearkiT. Levning af 4de Segl. 

391. 17 Februar 1367. Oslo. 

OUum monnum {>(eim sem {»etta bref sia edr hoeyrs stends 
Loden Ormsson korsbroder at Haluarz kirkiu i Oslo t^orer Gudleiksson 
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ok ^oiiieifuer ^aresson q. g. ok slm» konnigl gerandea afc a odens da- 
gen nesi eflir Valentini a xii are rikis vars virdulegs heira Hakonsr 
Diedr guds nad Noregs konongs. haerdum a er Ole Alfsson kieadiz ok 
vider gek firir oss afc hau hafde ^vploret af Asgauti Jokwissyni fyrsto 
pening ok «feUe ok alba {>er i milluni firir iordaene Aflausu ok rnffirkse 
boll i Duforadi er ligg» j Hasteims sokn i Bfl^rgieiini eflir ^ui sota 
kaup® brefuet vattar {»ett sein her er vider ftest Till sannyndes setti 
Ole fyms&mdr sii inchigli medr varom inchiglum firir j^eU» bref er 
giorl var a degi ok are sem fyr isegir. 



To M«Dd ktmdgAre, ai BJmme SveUusöH so1|t^ tÜ HaUiem Baardstdn den 
halve Gaard GyUmi i St Peters Sogn i Bergen. Qfr. I. No. 436. 481. 483.) 

Efter Orig. p. Perg. i aorske Rigsarkiv, siginat fbrbuodet med No. 413 og 424. 

392. 18 Februar 1367. Bergen. 

Onom moimoro {»eiin sem {>etta bref sia eda hoeyra aenda 
Arne ^oresson Assgeir AHdhtinarsoii qnedio gaduss ok sina kanniht 
gerande at {mit Taarom mit j hia j storvunAe j Skalldagardhe i Biorg- 
ghun a iolfta are rikisa okaraa vnirdbolex herra Hakonar med gadasa 
nadh Norex konongks a {»osadaghin nesata firir cathedra Petri er {>eir 
hddo hoadom saman af eime holfiia Biorne Svueinason en af aonare 
bolFni Haistein Bardharsoa ned {»oi skilordhe al han selde honom halfua 
GylUona er Uggher j Peters kirkio sokn j adr nemfdom stadh friallsa 
tili efvuenlegrar eignar honom ok hanss erfuingium firir atian roerker 
fongildar med hosum ok tnftum ok oHom j^eim lannendom sem til 
liggher ok leghet hefuir fira fomo ok nyio med olgognom ok husa- 
leighom ok steinhusam ok ollo odhro {»ui sem betra fiikker hafua *er 
missa. ok OiD sannenda her (um) settom mit okor insiglhi firir j^etta 
bref er gort vuar a deighi ok are sem fyr seighir. 



To Mend vidnc, at Ijigmand Otaiorm Gvdhrandssiki tildOmte Arne üal- 
hJSmssäm Kosthold af Simon KoUjömssön, hvh BelOb 6 Hsnd fasUatte. 

EAer Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Seglene mangle. 

303. 31 Marts 1367. Oslo. 

Ullam monnnm j^eim sem j^etta bref sia efir hcsyr« siends 
Henrek Ott«son ok ^orer Gadbeiksson q. g. ok sin» knnnigt gerands 
at a maniedagen nest eftir Maria messo j langgefostn a xii are rikis 
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okars virdulegs herra Hakonar medr guds nad Noregs konongr$ varoin 
mit a^Kyrnyngenom i Oslo hoerdum a er Gadj^onner Gudbranssson 
logmaAr i Oslo doraide Arn® HabicrnsDsoTi kost bald af Simu(ne) Kol- 
beinssyni eftir sex mann® mate. mato ok ^mr sex goder mea ^et 
kostheldi sem tili varo nemdir xx aur» peningg» ok logmadrcn lagde 
tu adrie xx anrae, tili sannynds settom mit okor inchigli firir |etts hret 
er giort var a miduikndagen nest efür Maria messo a fostu a saina 
fkte sem fyr segir. 



Fire Mtcnd koDdgjOre, at bigulf og Gudbrtmd AlfssGmur med deres Moder 
Gudrun sotgte tU Arne OgmmuUMÖn bele Gaardeo 4>versto Hmggen i Birid. 

Üfr. Wa. H2a) 
Eftcr Orig, p. P^rg. paa Gaarden Hegge i Birid, Seglene mangle, 

394. 9 April 1367. Ulfvin. 

UUam monnum {)®im sem {»etta breP sea »der hieyne ssendir 
^riker Rsidersson ok Narfiie iEiuindsson ^oBsiftier Kollbismeson 
ök AsIte ^orghrimsson q. g. ok since mer vüliuiii yder kmmikght gliera 
fit mcf varom a AuUfidne a Vellongh a friadaghea nest firi ppailmsannii 
« xii are rikis vars vyrdeUex herr® Hakonar meder ghudes nad Norex 
Iconogher sam ok kayrdom a at ^au hedUdo handom sam«i a mnnm 
liaUiiio JnghiiUitter Aiifzson ok Ghudbrander broder bans ok Ghadni 
moder fisirie «i Ca) annsra ballfno Arne Oghmandeson : ki»ndtz JMm 
{la fyrnemd Jnghnllfuer ok Ghudbrander ok Ghudru at {»an hafdo soeDl 
adernennlom Arn» allt osfst« H®ghghin» er lligher a Biridi friast ok 
haEiimollt firi hiiariam manne meder oUum llutum «k llunendom at fomo 
ok nyghiu vttan ghara ok inan. ok firi tsikit fyrsUe ppenningh ok oefste 
ok all» ]^»r j millvm sem j kaap ^isiree kom, firi sannynd» sakar settom 
met vor jnsighlli firi ^etla bref er ghort var a deighi ok are sem 
fyr sfieighir. ^ 

To Miend kundgjöro, at Jon Paaltsön, Prest paa Medalheim, og Margareia 
Thorsteintdaiißr mageskifiede Gaarden Austruser i Skaun til Angerda 
Tkorstemsdaiier m. fl. imod Dele af Sigmaindesiad (paa Veldre) og UU" 
gaarden i Mikial»aa$en (ücdemarken). (jfr. No. 221,} 
Ertcr'Orig.-DeDtur p. Porg. hos Capt. Munthe paa Kruken. 1 Segl igjen. 

395. 13 im\ 1367. Haner. 

OUum monnum ^feim sem ^etta bref sea eder ho^ra senda 
l^orgfaeir Nikulas son ok Esttein t^ordersson q. g. ok sine. &et se yder 
kunight at a Irinitates messo dagfa a xiit» are rikis okars wyrduleghs 
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kern herra Hakon medet guds nad Noregbs konongbs varom mit jhia 
j Hamre sam ok hoeyrdum a at {»au gerdo f^etta jsrder skifti meder 
hanzale sin ainillum; af einni hallfw Jon Pallsson prester a Medalsimi 
ok Marghretta ^orstoins dotier, en af annere halfw AnghisDrda Por- 
st(a$)ins dotier; Audon ^ordersson ok Mildrid Jons dotier kona hans 
vndir peX skylord at Jon Pallsson ader nefder ok Marghretta fenghu 
Anghia^rdhu. Audone ok Milridu halft Austruser er liggherjSkaun frialst 
ok hasimolt firir huerium manne tili efuerdrlegha eighu meder allum 
^mm tillseghium sem til ^mre jaerder a at ligghia fra ^fronno ok nyu 
vtten gardz ok innen; en {»au fenghu {»»im ^er j mole ma&rker boll 
jaerder j oeystessta gardeiiom a Sigmunderstadum er ligger a Forbaerghi 
ok halfuer ma^rker boU j Vtigarde er ligger j Mikidss Asenom meder 
sama skylorde. var ok {>et skylord j hanzale {»eira at huar jorden 
^ skal borgha annere til frialsses; en j annere haare kan Bokoltvfri* 
alst at fionest. tili sannynda seiti ek Jon Palssoa mit insighli meder 
pmm insighli firir {»etta bref er gort Cvar) sem fyr seghin 

Bugpaa med yaigre Haand: Vm balftb AustrusSH'. 



Thord KihtlassSn, Gaute Eirikssöna Lensmand i Hudnim, kondgjÖr, at hvad 
Tkarieif Sveimmgssdm, som harde drttbt 8im&n SleUe, eicde i Gaarden 
Busebff efter 4 Msada VerdMCteioff ikke fonlaar til at dekka bans 
Gj«ld til BroderoB. 

Eiter Orig. p. Perg. i Daaake Sebk. Sarai i Kbhrii. lake og 5te Segl vedhenge. 

396. 14 August 1367. Hoscby. 

Ullum monnum ^sßim ssm {>etta bref sea oder hopyra saendir 
t^ordanr Nicholos son Icnsmadcr Gaula Eirlks sonar q. g. ok sina, kun- 
nikt gerande, at a laughardaghen nesta firir Mariu okbsso (Bfro a tolfla 
are rikis roins wyrduteghs herra Hakonar med gudes miskun Noreghs 
ok Swyji kononghr, war ek a Husaby a Hudrimum, ok lauk ck vp allar 
loghlighar wilhnis gordar skuldir, er ^orteifuaer SwaBinu(n)gh son er 
at skada hafde wordet Simone steita w&rirsyqiu, waar bau skyldughaer 
Ra^idare broader sinum vii kdrlagh j arf eftir budw sin, sakar ^mrs 
«t asiki var lausa gosz til {mi na^mfdi ek til fiora men Jon skalma Rsi- 
dar Raghnarsson Neskonongh ok Haider a Sande at meta tuasiggia 
aura bol j Husaby er I^orjasifaßr fyrnaemfda^r aate, mato {»aeir firir sex 
kyriagh Zittau gardsz ok jnnan med ollum lunnyndum frialst ok haeim- 
olt firir huoriuffl manne, ok {»aer med brast hanom eit koerlagh f^ui at 
aeikki var til, ok til sannynda saetti Jon skalme Roeidar Raghnarson Nes- 
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8kildi hafaa slät oor gfaarde smm j tiigiof sinse iBia» sengh aalbun» 
tiMedaer .ii. bsedium .iü. hofdaBlogum. viii. linlokum. ii. haitlum ba&dzstas 
gripp ok oll jgtiungha'ktede siin so framt »n hon« lifoir hans liirui 
isßnger ^iaindz hwsbondas siins ok er »i vidsr boom at skifl®, sn 
vidser boom. bzdgghlBd f>»ir» kan vaesa at skiftu {»a skall oftnemfd 
Ronoogh so oiykit hafoa oor gharde iEruiadz s«m fyr na&mfnezst iuer 
j brefueno vitaen sei tillgioruenap. ok sakar aaayndae sa^um mer voor 
insigli firir ^etto bref er gort var j stad a daeghi ok aare sesm fyr 
ßsegir. 

' Atfii Gislessön Steiger til Nihulas Thoressön Tredingen i Gaarden Isheun i 
Langeliden i Fron (Gudbrandsdalen), cller 2 Markebol i Fors saninie- 
stods, hris klieim bliver liaiii fraddmt. 

Efter Orif. p. Perg. i Dipl. Arn. Blaga. faac. 20. Ifo. 6. SegleiM mangle. 

401. 12 Novbr. 1368. Berg p. Fron, 

Pst se oUam monniMa kiuinigt at dk Hwn Gbiiislieson kiien-* 
nizst J)8Bt mflsder f)assso mina brefue at tek haefuir ssdt I<^alasse j^or.* 
«essyni fnridiugaBn j Jsheimi er Ugger a Frone j LaHQghtdidsen pmn siem 
Biora aa Tooftom feek mer. friaslsaen ok haeimoten firir mter ok huoE- 
ium manne tili seighu ok alz afraedes maeder oUum ^mm lutam ok 
lunnsndum saem tili fyrnaemfder jaerdar aeighu at ligghiae. aeder leget 
hafaa fra forno aeder nyu vttaen ghardz ok jnnaen ok firirtaekit fyrst» 
paeningfa ok CdtzsUd ok allae {>a&r j millum aeftir {mi aaem j kaupp okkart 
kom, vaBrder Nikulasae {>asssor jord a&i friols oknueder logom af honom 
daeildh f)a skall oflnsemfder Nikulas vikias tili thuaeggise markae bools 
jaerdar j Forse er liggcr j Laungulidaenne a Frone, {)aßssom godom 
monnum hiauaerandom Gadbrande iEiuindaesyni Aarnae i£rlinghssyni 
ifiicDre Otraexsyni ok Paale Jonssyni aedta siin insigli saetta maeden mimi 
insigli firir ^ettae bref er gor: var a Baerghe a Frone a sannudagen 
nestae sflir Maftaeins maesso a xiiii aare rikis vaars .vyrdulighs herrae 
herrae Hakonar masder gudz naad Noraeghs konongs. 

Bagpaa med nyere Qaandr Yseime a Fron. 



Kong liaakon kundgjör, at den almindelige Ttlbagetagen under RongedÖm- 
niet af alle Sysler, Pemt og Privilegier, han af flere* Grunde har paabu- 
dei, ikke skal gjtelde hans Kapel Mariekirkm i Oalo, med mindre saadant 
ndtrykkdig af harn forordnes. (jfrr 9d. 289.) . 

Efler fiD Vidiaso p. Perg. i Dipl. Arn. Mago. fasc. 55. Ho. 4. Sefleae mangla 
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402. 30 Novbr. 1308. Oslo. 

Ollam monnum f>eiin sem ^elta bref sea eÖr hosyra senda 
Gudt^omir Gudbrandzson JoghmaÖr j Oslo ok I^orer Godleiksson q. 
guds ok sina, kannight gerande at mit saam ok ifairlasom oppet bref 
okara virdalegs berra herra Hakonar med gnds naaÖ Noregs ok Swia 
kononga sva vattande ord eptir oröe sem her seghir. 

Hakon med gutfs naad Noregs ok Swyia konongr sendir allum 
monnnm ^m sem f)etia bref sea eÖr hasjm q. guds ok sina. ver vil- 
kirn at |er vitir at j^o at ver hafum aflr kallat vndir os ok konongh- 
domio eigbnir sysliir panta vaara ok priuilegia sakar jmisra luta, f>a 
vilium ver at Mariu kirkiu cappella varrar j Oslo eighur syslur edr 
priuilegia eSr ok hennar {Monistu manna ^y^ist eighi vndir ^ui aftr- 
katte edr ok vadir nokomm peim aftrkallada brefum er ver gefom wt 
hedan af. vten ver ns^mfaura searlegha viör namfa Mariu kiriuu priui- 
legia. {)ui firibiodum vor fulkomlegha allunt monaum at hindra edr talma 
iiokot |»at sem Mariakirkiit tili hoeyrir edr hennar {Honistumonnum. ok ailra 
sizst leidangrin af Yamu skipneiAu j Borgharsyshi. haust ok vaar ok 
firibiodum at nokor skierdi edr minki han firi henne. hwat brefuom 
sem hwar befuir af os haut her tili vten varir handgenghair men ok 
lendra manna huskalhir eptir f^ni sem logh vatta. var |ietta bref gort j 
Oslo Andresmesso dagh aa fiurtanda are rikis vars. jnsiglat oss seal- 
fom biauerandum. 

Ok tili sannynda settom mit okor jnsigli firi j^etta transcriptum er 
gort var j stad are ok tima sem fyr seghir. 

Ba^aa meget senere: Konungs Uokanss stadfest wm syslo wäre j 
Wamo, 

Fem Mnad optage Vidncsbyrd om en Sommertei, 9g hvem den« Bing og 
Vedligeholdebe tilkom, in. m., hvorom Eierne af Gaarden nordre og 0611- 
dro Vittal paa Romcrike vare ueoige. 

Efter en Vidisse af 23 Novbr. 1422 i norske Rigsarkiv. 

403. 10 Februar 1369. Lond. 

Ullum monnum {>eim sem fietta bref sea edhir h0yra s®ndir 
Andres Joarsson I^orgeir Arnulfs son (Eystein Gudleifs son t^orafwer 
Asgautsson ok ^orallir Gunnarsson q. g. ok sina. varom meer a Lundi 
j Kisa; a Romariki a rettom siemnubynom a laogha(r)daghen ncsta firir 
kiotzsunnadagh Ca} xiiii are rikis wars wyrdhelighis beme henra Ha-, 
konar med gudz nadh Norghis ok Swigherikis konongs. kisrde fia An- 
dres Joarson fymemdyr tfl Hakonar ^orbiomarsonar a vasgna ^orab 
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sem byggi a sydra Vittale vm wegh I>cn sem han vildi hafwa vm ak 
sumareth til sngiar ^eira. siem liggir vidhir nerdhra Vittal ok {»eira 
bffiggi» gardhannae samegha er war {»a {»eira rettir stemfau daghir a 
fyrsaghdan dagh. var ok {»a opnemdir Andres Joarson j Fulla vm-- 
bodhe herra Siwghurz Haftores sonar. leidhe ^a Hakon I^orbiorns son 
fyrsagdir fram ii manna vitiini sem swa heitha ^orafwir Asgautzson 1 

ok ^orallir Gunnarson swora ^eir swa a book al sydhri Vittals m®a 
eighu ekki lengir vsgh til fyrsadhe eengiar rm varet sn til Halwarz 
vaka ffidhir ok til hwitasunnu hwart len ^eir vilia alier samao or halla 
{mm* j millum eghu tkki sydhra Vittals mwn v»gkia til ofbuemdereen-' 
giar fyr sp^n Margaretto messo vm somareth ^a eighu sydhri Vittals 
'msen vseghen ofnsmdan ok {>a eighu {»eir aller aflir j halla hwart een-- 
geth ®r hsllir steghit asdhir vslaghit. hafdo {>eir ok pei j sapia eidhe 
at sydhri Vittals maen eighu ein gardh boolk ^en syntz liggir vidh 
nerdhra Vittal ok |»o vidhir fien sydhra gardhen. Jtem hafdho ^esser 
opnsmdir mien j eidhe sinom at haghin {»en vestne ok *gardhem fra 
retto ok sudhir til Steins»t®rs liggir til nordhra Vittals. jtem vp or 
lykkione af nerdhra Vittalle ok {)o j sydhra gardhenom Uggir j^a vt^ 
wsßghin^ nordhan aat v»ghenom til nordhra Vittals til hoxens en sua- 
nan aat vteghenom fieim saman hggir vtw»ghin til sydhra Vittals len 
lil hoxens einstighiis hwar vm sigh hwarghe skal vinna ifwir veghin 
alt austir til endhamsrkins vthan nautha hamfn ok ^o swa at klanf 
skal gangha mothe klauf ok hom mothe hof ne. jtem eighu sydhri Vit- 
tals maen aliser vegharbothir aat ... .> so sidhan eighu halfwar vs- 
gharbetir hwar gardhin alt {>er til sem cendamierkin |»aka til oustan. 
jtem iiske ^isemit sem |ier liggir j asenom liggir einstighiis til noer- 
dhra Vittals; til meira sannindha settom meer wor insigle fore {letta 
bref sem gort var deghi ok are som Fyr seghir. 

(^) Aabent Ram i Vidissen. 



To MvDd kandgj6re, at Hoslrn Brynküd TharesdaUet sol(|;te Jon GytMar$dm 
6 öresboi i sOodre TlNfr»edal i Eoebak Sogn (Romerike). 

Elter Orig. p. Perg. i Danske Selsk. Saml. i Kbhvn. 2det Scgl vedhanger. 

404. 7-14 Oktbr. 1369. Sadelthveit. 

Iniam monnum {>sim sem fietta bref sia eda hoeyra senda 
Asmunder Ewinda son ok Byom Halluardzsson q. guÖs ok sina. mit 
gerom ydr kunnikt at j vikunni nesta firir vstemetier, a fimtanöa are 
rikis okars virdulex herra Hakoner med guAs naaÖ Noreghs ok Swya 
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kononghs, varom mit a Sceidilsteyt saam banSrband ok hoyrdom orS 
{»eira. hustru Brynillda l^oretz dottor. ok Jons Gytzsar sonar. j hnoriu 
hanfiarbande adernempnÖ hustru Brynillda. ksendizst firir oker at hon 
hafde s«\\i Jone fyrnempndom. sex aura boll j sydra I'yrssadalum j 
Jgnserbakka sokn. friallst ok hsaimolU ok akisra laust firir huorinm 
manne med ollum lutum ok lunnyndom seni ^ar tili liggia ok lo^hit 
bafua Cfi^) forno ok nyo vttan gardz ok jnnan; ksendizst ok hon {»a 
samstundis. hafua vppborit af Jone adrnempndom fyrsta *pk peninga 
ok ofsta. ok alla ^ar j millom eftir ^m sem j kanp ^eira kom firir 
fymempnt sex aura boll. Ok tili sannynda her vm. settom mit okor 
jnsigli firir j^etta bref er gort var a dieighi ok are sem fyr sseigir. 



Jon T%oraldts9n, Baard Prest paa Asker og to andre Msnd kuodgjOre et 
ForliiT nieliem Thorgaui Jonssm og Alf Ivarssöm, hvorred denne pant- 
satte til hio 20 Öresbol i Kraakeböl (jfr. No. 473.) i Jcdredal i Gausdai, 
indtil forskjelligt Smedearbeide af ham var leveret. 
Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden nedre KraakbOl i Gausdal. Scgiene mangle. 

405. 17 Marts 1370. Nesö. 

Vllum monnnm ^eim sem {»etta bref sea eder hceyra senda 
Jon ^oralder C^on) Barder prester (ßi) Askum ok Hakon Aspcejirnfsson 
ok Loduider Vorder son q. g. ok sina mier vilinm ydr kunnikt gera 
at mser varom j Nesceynne a sannudaghen neste efter Gregores miesso 
dagh a xv are rikis wars virduteghs herre herre Hakonner meder gudez 
naad Noreghs kononghs warom msr j hia soom ok ho^yrdam a at f^sir 
*hcidom hondom samman I^orgauter Jonsson ok Aifuer Jfuarsson mie- 
der {)ui skilorde at fyrntemfder Aifuer ka^indiz firir os at han war skyld- 
ugher ader nsmfdum ^orgaute sin OByris [Minghe mceder plogh jarnet 
altsB lia giorde ok vi oexxa^r. ksndiz ok j[>a ofnemfder Aifuer firir os 
at han vtdisißiUß xx aure boll jarder j Krakub(p(le) sem ligher j Jaere- 
dale j Gausdals sokn frials ok akaerislaust firir huorium mann® vttien 
gars ok innan msder ollum lutum ok lunnyndum sem til ligghia ok 
leghet hafua fra forno ok nyghu. skuldi ok fyr niemfder I'orgaut {»e^ser 
jord fysighe sua fram at Aifuer hafde eighi vt lokaat ^orgauta^ ader 
nsmfdie vsrdaur® »der bans vmbodez mann® naeste at Jons uoku er 
kosmer. tili sannynda her vm sastti mit wor insighli firir {>etta bref er 
giort war a deghi ok are sem fyr seghir. 
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Bifiar Pelerssön TedgMr, at han af Andun Euilutd* bar oppebaar^t 10 Ryr- 
^^9 ^M i Markebol i Uheberg i Langeliden paa Froa (i Gadbrandsdalen) 
soin sin Hastru Helga Eilifsdatiert Arv, hvorimod Audun skal bcholdo 
be^e Lodder i Gaarden Bjerhe sammcsteds. 
- Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden Ulveber^ i Fron. 3die Scgl Tedhenger. 

406. 18 April 1370. Isheim. 

Pset se ollutn monnnm kunghit at ek iGinter Petorsson vidsr 
kisennist ^s medser ^msso minu brefe at ek hefer up boret af Auduni 
ifiirikssyni .x. kyriogh ok halver maerkeer bool jserdaer j Vlvseb^rghi 
sem ligghser j LangulidsBnne a Ftone firir fadur arf ok modoor. Hslgho 
iGilifs dottor ®igin kono mini sem han hafde vmbod jfir ^haft a hienne 
vegnsB. skal ok adser nsemdser Au(d)un hafa frilsen heighiffi ^sir® lut 
j Biaerkum sem ligghfler a Fronse ok j ollum adrum jordum huorr® sem 
^ter ligh» ok f>au atte bcade soman. ^»r medaer skulu ^au vera saat 
ok alsaat um arf ok gefer ok um alt annagt ^tei sem millum fisßirsß 
hefer faret til f)sess8ß daghx ok fyrnsemdo Haelgho samn{)yky®ndsß me- 
d»r handeerbande {>ett« soma saat maal ok til sannyndse hser um sffitto 
]^»ssflßr goder men siin jnsighli medier minu jnsighliiEiriksrSighurdz- 
son prestser a Frone ok Nikulo(s) l^oresson sem hia varo. firir f^ett® 
bref er gort var a Jsseimi j fyrsagde byghd a fiorsdaghen j paske 
viku ok a fimtande are vaars virdulax herra herra Hakoner med®r 
gudsßs naad Noreks kononghns. 



Thrand SieUerttdn afhOrer to Yidner om, at Guliorm Rotter bavde med ta- 
get fald Betaling for bvad han havde soigfr i Gaarden 8erqi>stad i Alf- 
8tad Sogn paa Thoten. 
Efter Orig. p. Perg. bos Capt. Munthe paa Krokcn. Levning af 2 Segl. 

407. . '23 April 1370. Hofsvaogen. 

Ollum monnum {»leim sem ^etta bref sea ed» hoeyrae send» 
Irrender Stoinaers son Cok) Sighurder Gunnaers son q. g. ok sjnae. j^aet 
se yder kunigt at mit yarom a Hofs vangenum a ^otne a tyrsdaghaen 
nestse eftir paske viku a xv are rikis okkars wyrdulix herrae Hakonasr 
Noreghx konongs. tok ek Irrender ^xr ii mannas vitni suoro ^aer sua 
a bok Margrethaß Erikx dotier ok Astrid Ogmundse dotter at f^sBr sa 
ok h(cyrdu a at 6ud[>ormer rotter vider gek at han hafde fyrstse paenig 
ok (Bfstaß ok allse {»aar j millum eflir ^ui sem j kaup ^mrsd kom firir 
[masllessmcers boU i austrae luthienum i Serepstadum sem liggcr i AlU 
uasstada sokn (ß) ^otne frialst ok haeimolt firir huarium manne maed 
allum lunnyndum sem tili fiaairaß iasrdaer a at ligias at forno ok nyiu 
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vthffin gfarz ok innen. Till sannyndte setttt mit okkor insigli firir {»eU® 
bref er gorl tar a dfeghi ok are setn fyr aseghir. 



De Sainme aflidre to andre Vidner om, at F^er Ame$$Sm havde modtaget 
fuld Betaling for hrad han havde aolgl i samme Gaard. 

Eftor Orig. p. Perg. hoB Capt. Muatlie paa Kroken« Seglene Tedbenge. 

408. 23 April 1370. nofsvangen. 

Ollum monnum ^seim sem ^etts bref sea tedm hoeyr» aiend» 
l^ronder Ststners sön (ok) Sighurder Gunnsers aon q. g. ok sina^. 
^lei se yder knnigt at mit varom a Hofs vanghenum a t^otne a tyrs- 
daghien nesUe eflir paskie Yika a xv are rikis okkars- wyrdulix herr» 
Hakonanr Noreghx konongs. tok ek t^ronder en annnr ii mann® vitni 
er Aluer Juters son let ganghie. suoro pmr sua a bok Giaualder Olafs 
son ok ^ronder Ogmundsr son at ^seir vissu ^e^t firir sannyndi at 
Peter Amseson kiiendiz at han hafde fyrst» p»nig ok (pfst® ok allse 
{>(er i millim eflir {»ui sem i kaup ^mrtß kom firir manseder matihs 
boll i anstr® lutcnum i Serepstadum sem Iigg»r i Aluestada sokn a 
^ottn firir stemfdum Biom Pelers syni |»a er {>et prof gek frialst ok 
hsimolt firir huarium manne msed allnm lunnyndum wtben garz ok 
innen, tili sannynde settu mit okkor insigli firir j^ettie bref er gort 
var a deghi ok are sem fyr seghir. 



Baakon Janss&n, Thorgaui Jonssön, Bolle Gwmarssön, Lagmand Gutmar 
Ifjarrandssan, Erlend Philipputsön og Gudbrani Alfssün, af Kongen tu- 
satte Dommere, tildönime Haakon Munanssön (Slumpe) paa egne og Bro- 
der Ragntalds Vegne den Arr, som dcres Moder Elin Ragnvaldsdatter 
(Smör) havde arvet efter sin Broder Jon, men som Hastru Margareta 
(Vilkjalnudatier?) havde bavt \ Besiddelse stden den störe MandedAd. 

Efter en ndat. Vidisse t Dipl. Am. Magn. fasc. 24. IVo. 5. 

409. 14 Mai 1370. Bergen. 

Ounm monnum {Keim sasm {letta bref sea eder heyra senda 
Hakon Jons sun t^orgauter Jonssnn Holte Gunnarssun Gunnar Uiaraen« 
dar sun logfamadar j Biorghuini ifillender Filippus san ok Gudbran- 
der Alfssun q. guds ok sina kunnight gerande at aa Haluards moesso 
eflan aa xvda are riikis yars ryrduleghs herra Hakonar meder guds 
naad Noreghs ok Suyariikis konongs yarom mer j vettra hallenne j 
biskupsgardenom i Biorghuini ok j dorn nemfndtr af varom herra kon^ 
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gbenom al doema ym mall smfni ^au sma i miUlmii foro Hakonnr 
Mnnan sunar i fullu vmbode Raghualds brodar sins. en {)0 tede h'an 
{>er firir oss huarke ym bodes bref brodor sins fyrnsemfnds »der vikii 
vttan ssßiti hostfrv Marghrette i pant sua marg-har iardir sem aa haus 
lutta bera en Ranghualder broder bans ryfuar »der aa *g®n^ngar 
{)a S8ßl er Hakon gerer vider hustfrv Harghareto saam ^aeim malbeinf- 
num aa at suara varo j^au ^er j^a loghlegba firir können, kerde {>a fyr- 
niefndar Hakon til Harghretto ai hon hafde haldet iordum fieim ssßm 
honom bar oc Raghualde broder bans i modor arf sin ok sua ^aeim 
iordum smm iBilin Raghualds dotter moder ^eira hafde erft j ^mm 
stora mandaudanom osyfUr Jon Raghualds sun brodor sin. fulnadelz ^a 
Hakone ^er firir oss prof oc skilriki at iGilin moder hans srfdi Jon 
brodor sin. f^ui domdom mer Hakofte ok Raghualde brceder hans aller 
j^er iardir ss^m moder {»swa atte ok Jon broder henner ok Marghret 
hflßfuer haft ok fylgi ok ssr kaonefc m sidan störe mandaudin var huar 
s®m {»er ha^lzst finnatz »der vpp spyriatz haart s®m ^sr ero helder 
seider gefnar »der goldnar sua fier landsskyldir ssem hon hsfuer vpp 
boret af fyrneBfndum iordum oeyfUr »idj sinum. ok til sannynda her 
vm ssßttum^mer vor in sighli firir {>etta bref er gort var j stad *gieghi 
ok are sasm her s®ghir. 

Bagpaa: Doms bref mellom Hakon Stumpe oc hustru Hargreta vm 
iarder som hon hafde fult.sfter modor hans oc modorbrodor hans. 



KoDg HaakoH meMer Almuen i Bagahus Fogderi, at haa vei no i Lödeae 
har aftalt et Mode med Bine Fiender % Sverige om Fred og sin Faders 
Lösning af Fcmgslei, men da Udfaldet er uvist, bcfaler han den at ud- 
rede hver 6ie Mond med Hest og fuld Rnstning, stedse ferdig til Rigets 
Veern, samt i Tilfelde af et Angreb af Overmagten, saa hele Almaeiu 
Qjelp krevedes, at udsende Harär til Lands og Vands. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fa^c. 55. No. 5 b. Seglene mangle. 

410. 19 Juli 1370. Malstrand. 

Hakon med gudes nad Noregs ok Suia konungr ssendir ollum 
monnum j Bauahws fegheti q. g. ok sina. Ver viUüom at {»er vitir at 
sakar firidar ok skiotarar lausnar wars kaera herra ok fadurs Magnusar 
konungSy f>a tokom ver ok rad wart ok sam{>yktom nu j Ledesom, med 
warom ok rikesins ouinum, af Sueriki, en dag{)ingis dagh vm Lafrinza 
woko er nu nsst komer, ok halfuan manad pesr wt af, swa at hsr j 
millum, skulu varer goder maan vpp rida til Suerikis, ok daght^inga vm 
wars kaera« fadurs lausn ok frid millom rikiannar. Nu af ^y at ver vitum 
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eighi firir visso, hwart ^tei vorder at pesso sinni deghlhingat til fridar, 
leder eighi, j^ers ok annars at ver villiom vara bunir tii ba^ggia, eftir 
f>eiri mesto makt setn gad gifair oss efni tii, med wara baszstra manna 
styrk, ok almogha, {>y bidioro ider ok biödom fulkomlika. at ^er Ysrer 
tii redo med hsstom idhrom 'ok wapnom til rikesins vterndar sealfs 
idhars fridar ok frealses, swa at hwarier fim bonder gere foran ^en 
siaBtta, med godom hiest, wapnom ok koste, ok sitir swa til reida nat 
med dteghi. at fara suder til war ^a sem {>er faer annat bud* af os. 
Ok biodom vmbudz monnum warom ok syslumonnam at n^mpna |»a 
mien ok hsßsta til ))S8sar fierdar ok rikesins vsmdar, sem {>eir sea a 
eid sin ok dygleika at bsszst ero forer til. Ok biodom ver {»eim sem 
nsefnder vsrda, b«de til fsrdinnar ok ^wa peim sem hsster ok wapn 
vierda naMnpd Grir, al fara, ok pei huar til faa, sem varer vmbudz* 
mcen tilsighia ok mefna a vara vieghna swa framt sem pem hwar sem 
^letta wart bod j saa störe landzins naudzsyn firimemazst j ein! huerri 
fymiefndi grein vili eighi fiuiliku firir suara, sem logh vatta, ^eim a 
hiender sem f»rd fslia firir konunge. Kan ok swa stoor her a landet 
ganga, sem gud firirbiude, at altz almoghans ^arfai vider, fia biodom 
ver ok villiom at hserror ska^ritz vpp ok fari baede a syo ok a lande, 
eptir f)y sem logbok vattar, ok vari {)a allir reidu til, ok vsende })in* 
gat aa sem m«st j[)arfuatz, vndir {»ein pina sem logh vatta, ok til san- 
nynde at raad wart sem nu war hia os haefuir swa samf^ykt, pa hofum 
ver sat wart jncighli. andcliki fsder herra Olafuer med guds forsio er- 
kebiscupr j Nidaros, henra Hallnarder ok herra Magnus biscupar i Oslo 
ok Hamar ok herra Ogmunder Finzson drotzete j Noreghi. siin incighil 
firir {)®tta bref er gort war j Malstrandom Margareta nisesso aftan a 
XV. are rikis wars Noregs oss sealfam ok hiauerandom adernsfndom 
herra erkibiscupi. biscupom af Oslo Hamar Stafuangre ok Biorghuin 
drotzeta varom ok morghom adrom warom godoti monnum bade lei- 
kum ok Isrdom af varo riki NorighL 

Bagpaa: Littera pro redempcione Magni regis Nomegie et Suecie. 



Tre Mend kandfjOre, at Boiolf Endridessön forligtes med Vaükjof Boards- 
sin ODi det Gods, som Valtlgofs Hnstru BrjfnkUd havde arvet cfler sine 
Born, saaledes at Botolf skuldc havc 20 Löber. 
Erter Orig. p. Pcrg. i daiuke Geheiniearkiv. Alle 3 Segl hele. 

411. 20 Septbr; 1370. FiDoen. 

Ollum monnum fieim sem {>etta bref sia eSer heyra sender 
Anfinr HalMorssun Ellingr Siugurdar sun Eilifr Siugurdar sun q. 
11. 21 
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guds ok 8ina v§r wilUom ydr kuoiiiki gera al fiar voro Vf r j kia cii 
aara aa j Berghvin j Atto garde er fieir helido hoDdum saman af eime 
hairvo Bottolfr Eindrida sun en af annare Val{>iofr Bardar aun. akUU 
disl I»at vnder haoda bände j^eira at {»eir «f ttossl tib alt fwl godz aem 
Oddr Hallasun hafde keypt af Gudbrande Peltr ayue ok Brymldor kona 
Valf)iof8 erfde epptir born ainn; skyllde opt nefndr Valfiiofr Inka adr 
nefndoin BotoUfe tuUugba laupa lagh j olium skulM geidgum eyre; 
BrynilUur villde baHda; svarade ^ ^rai oefodr BoUaUflr at han viUde 
fiafc medr einghum daraakap gera vUan medr follre irisso; en Vaij^iofr 
aagdizsl (o skullo haUda a(t) Brynilldr villde eighe hallda; var {leaae 
gerd giorfi miduiku CdBgen) nesta epptir krossmesso vm varit; ok tili 
aannenda her vm settom Y$r vaar insighle firir f^etta bref er giorl var 
a Finnine a Voss Matteua loesso aptan vin haostlt aa sextanda are rikia 
vaars virdalegha herra Hakonar medr guda naS Noregha konongs. 
Bagpsa med ayare Bauid: breff paa eim arff paa Woa. 



Kong ätuakifn giTer Konaedömaielt CUitrd FjM i R^yte paa Rmgerike tU 
Marie^AUerei i den nordre F16i i Marickirken i Oslo til en daglig Meise 
for sin Moders Dronning Blankas, sin Broders Kong Eiriks og for sin 
egen SjaeL 
Efter Orig. p. Perg.'i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. No. 5 a. Levninger af 3 Segt. 

412. 14 Novbr. 1370. . Akershos, 

Hakon med guös miskan Noregs ok Swya konongr sendir 
ollnm monnum {mm sem ]^etta bref sea eder hceyra 4. gnöa ok sioa. 
Ver Vitium at j^er vitir at j heider viAr gnd ok jumfru aancia Maria 
firir aaal modor warar fru Blanoee j^eire kieresto brodora vars Eirika 
konongs ok osa sealfoum til salahialpar ok banahaldz {>a hafttnm ver 
gefiiet ok af hent til ewerdeligre »igu Hariu aUara j norddra wenge- 
num j llariu kirkiu capellu varre j Oslo sua mykit aem ver ok kon- 
ongdomen t&ighum j Fielle j Rceyae a Ringariki med ollum ^eim lutum 
ok lunnyndum sem {>ar til liggia ok leget hafua fra fomo ok nyo jn- 
nan gardz »der vttan ^mm til fulz forrsdis sem {>an altaran siger 
eder eighande warda at (ea beter haldis vppi huars dagligh msssa 
firir adernemfdnm altara ok guÖs {»ionest med gndlegho akalle. Skal 
^enne giof ok vbrygdeligha standa ewerdeligha firir oss ok varum sf. 
tirkomandum ok aldre {»ydas vndir nokor aflr kaall. Ok til meire stad- 
fiBsto hier vm j^a sietti vaar andelighen fader herra HalHra(r)dr med guda 
nad biscop j Oslo ok herra Ogmandr Fimsson drozaC^ vaar j Norege 
baira jnaigle med varo josigle firir betta bref er gort var a Akera huae 
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{Nindagen «estt efUr Mtrtins memo a siextand« are rikis vars anno 
ab incarnacione domini mUlesimo treeentesimo aeplaagesimo oss seal- 
faoni hianerandam. 

Bagpaa: BreflT vm synste garden ok medalgarden j Ffielle tigit 
fißyrifl bool haar garden. 



To Mmd kBwi|]dre, at Ämfmtmd äanmd§$$öm abtod Oaarden G^ßUm i Ber- 
gM lil iMti^im BMKri»$9n i HenhoM til AagmaMla Morkraden ßfmiie 
Scemssms Salg af Gaardeo. Qtr. No. 392. og L No. 436.) 
Efter Orig. p. Perg. i norake Rigsarkiv, sigillat. forcnet med No. 392 og 424. 

413. 22 Decbr. 1370. Bergen. 

Olhim ^eim ghodum monnnm gern j^etla brer sia edr beyra 
senda Gudbrandr Alfa son ok Are Jons son q. guda ok sina kunnight 
gerande at mer norum i bia sfonnu] dagbin niesta Irer jol j Samsona- 
gardi j Biorghnin a cwBxalanda ari rikia ockars [nyrdulegks] herra Ha- 
konar med guds nad Noneghs konangs at (»sir toku hondum saman af 
einni balAi H [alljstein Baardar son en af annari halfo Angmundr Amun'da 
8on. skiMizst (at nndir banda bände peira at fyr nefndr Aagbmundr 
gerdi Hallsteini Bardar syni frialsa ok lidagha balfua GylUuna er liggr 
j Biorgbuin j Petrs kirkiu aokn bonum til friab ^fordnedis ok i^fuin 
ligbrar eighnar med aollom (eim latum ok lunendum aem til ligr ok 
legit befuir fra foma ok nyio anlghognam steinhusum ok anllu {ini 
betra (ikir at hafna en uan att uiera eflir (ui skilordi sem Biarni 
Soeing son modur brodir Aughmundar bafdi selltt adr nefndnm Hall- 
gteini med j^eiri grein at Hallsteinn akilldi vt Inka Biama Sneins gyni 
amia ok Angmundi sna margha penningha sem efUr stsdi ok Hallstein 
hefdi eighi adr iit lokit flrir naefndan gard. skal fyr nefndr Angh- 
mnndr af btenda Hallsteine anll (au kaupa bref sem adr nefhdum garde 
til hieyra. ok til saninda hier vm settnm mid fyr nefndir menn ockor 
jnsighli firir (etia bref er giort aar j deghi ok are sem fyr siegfair. 



To Msnd kuadgjdre, st Brym§etd Athidattm' g«v fia Mand AsU Sigurdnim 
Fnldmagt til at skifto og Mlg«, aon han Tilde, headet Odeltjord i AmmI 
I HvanM-Uerred i Valdres. 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Manthe paa Kroken. Seglene mangte. 

414. 15 Jaoaar 1371, Nos i Aal. 

Ollvm monnum (eim sem |>etta bref sia »der hoeyra senda 
(HaCaer J^olMb son ok Habtein Vider son q. g. ok sina. mit yillinm 

2f 
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yder kunnikt gera ftt mit varom a Nos j AHs kirkiu sokn j Haddin-«- 
ghedalle a midvikudaghen nesta «eftir Brettirua messovdagh a xvi are 
rikkis okkar(s) virduleghs herra Hakonna mieder guds nad Moregfas 
kononghs ok saam a en {»au tokko honddom saman Aslle Siughurda 
son ok Brynghserder AsUa dotier konna hans medar ^i skilorde at fyr- 
nemfd Brynghs^rder gbaf sit jagha^fue til miedet sinnum ghoddom villia 
at fyr nenifder AsUe skitdi skiita jorddum ok farra mjeder sein han 
vildi j^i scxstan laupabolle seiü hon alte j Hualle sein ligher j Huams 
herade a Valdresse. ok til cianenda setti mit okkor jnsigU firir ^etta 
bref er ghort var a pi are sem fyr seghir. 



Thorgeir UaUteinstän Steiger 2 Öresbol i Orm$Utd i NsnnesUd Sogn pa« 
Yestthorp (Raumarikc) til Eirik Asifjömssön. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. MagD. fasc. 72. ICo. 6. Isto Segl mangler. 

415. 16 Februar 1371, udcnSted. 

Ollum monnum ^«eim siem fietta bref sea cder hceyra samdir 
^orgeeir Halstseins son q. g. ok sin« kunigtgerande at ek faefner sslth 
Eriki Asbiorn® syni tucpggia aura booU j Ormstodum er Hgg»r i Nan- 
naslade sokn a Vestforpe» meder jayrdi Sigridu Eilifs doltor husprcey 
minni frialst ok haeimolt firir huserium manne meder ollum {»»im iutum 
ok lunnyndum s©m tili liggia eder leget hafua fra forno ok nyu vttan 
gards ok innan. ok vaeitir ek vidergangu at ek hefuer fyrsta . peningh 
ok (Bfsta ok all® ^sr j miHnm sa>m j kaup okart kom firir adernemfl 
tuceggia aura boU, ok tili sannynda hier vm setti Kollbiorn Niculas son 
ok Amunder Eriks son sin jnsigli meder minu jnsigli firir {»etta bref 
er gorth var aa kiothsunnudaghien aa xvi are riKis vars virduleghs 
herra herra Hakonar meder guds naad Noreghs ok Swie kononghs. 
(i) skrivfen for Vesl^orpe. 



To Mtend kundgjöre, at Sigrid Öhertdaiier vedgik^ at hendes afdöde II lu- 
bonde EiUf havdc solgt ^ af Lunden i Skedjofs Sogn (i Vikcn) til Ivar 
Helgessötif samt at hendes nuvierende Sland Suinar stadra>8tcde detto 

Salg. 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 72. No. 7. 2det Segl tilovcrs. 

416. 12 Marts 1371. Flatab«. 

Ollum monnum {i»im siem f^etta brref sea eder hoDyra ssndir 
Grund! Jonssun Sigurder kterker logretto mader j Vettaherade q. g. 
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ok (rina mit^ Tiliam yder kunnict gera. at mil varom a FlatabcB a Gre- 
gors messo dagh a xvi are Hakonar kono(n)ghs heldo ^aog ^a hondum 
saman af leinni holfa Juar Htelga sun ok af annare holfu Sigrid Aul- 
uirs dotier vider k»ndiz |)a Sigrid firir okker at iEilifer husbonde hen- 
nar at han hafde s®It Juare Hslga sosyni |)ridiungen vndir Lundenum 
er liger j Sksßidiafs sokkn^ frialst ok haeim holt firir huarlum mane 
med ollum {Heim Intum ok lunniendoin s»m tili baua leget fra fonno 
ok noeyiu. fratniieidis heldo \mx handam saman Sisinar bonde Sigridu 
Auloirsdottor er sidan fek Sigridu er iEilifer var daudar at sua skuldi 
standa sum fobyr var gort en Sigrid bastru hans ja ka»de ^ni allu 
saman ok tili sannynda her vm seltom mit okkor jnsigli firir ^etta brref 
er gort var a deighi ok are sann f(Byr sieigir> 

Baj^aa iio^et lenere: Bref vm Landen j Skisedurssokn. 

(<) Vid Stada niesi, tflskrcvet over Linien. — (*} Nedenander med sam- 
me Haand til'skrevet iiden HenTianing: vp boret f(Byrsta peining 

ok ofsla ok allt \9X er j kanp ^seine kom. 



Kong AMkoM eltergiver B6nderne paa Kmimarikt, BadaUmd, Ringmik^ og 
i OHo FehirdsU deret Ulydighed mod Kongens Brev om üdfare^Leding, 
imod ai de for Fremtidnn ere lydigere, og at Iiver Fuld-Bonde inden en 
faalv Maaned bOder ^ Mark og hver Halv-Bonde 2 Orer Penge til Fe- 
hirden Hahard JMestdtu 

Efter cn sain tidig Vidissc i Dipl. Arn. Magn. IVedenfor No. 418. 

417. 10 Mai 1371. Lödese. 

Ilakon med guds naad Noregs ok Swi® kononger s»ndir 
ollnm monnam aa Raum» rike Hadalande Ringamki ok j Oslo fehyrdzlo 
f>«im sem ^ettie bref sea sdsr hoeyr» q. g. ok sine, ver vilium at 
f>er vitir at sakar benerstadar varra godr» mann» fia gefuom ver ydr 
knitt® ok allangis lidoghs firir os ok ollnm varom eeftir komandum 
(>er firir at {>er hafuer feit ferdir varser firir os ok eigbi Taret ne 
giort vtrarateidangsr varn {»a ver han kraft hafuom med varom bref-^ 
nom ^0 med ^sim hiett^ at hnar Tnlgierdie bonde gere os vt balfu 
mork piening» en huar hairgisrdae bonde gefue os tuau aur» psningte 
ok hafuer vt giort ok j hendser fenget Halnarde Jcenessyni feehyrd» 
varom innsen halfsmanadier fra ^ui ^er haAier set «dr hoyrt ^elUe vart 
bref ok sna med baette at ^er ser ok hedan j iVa villugsre tili varra 
▼tboda. ^etta bref var giort j Lodnsum daghen leftir hielgha^ ^orsdagh 
a s^xtande are rikis vars Noregs ok insighliet os siaelfuom hiaoer- 
andum. 
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uditede Viditse «f forefaaende Brev. 

EAer Orig. p. Perg. i Dipl. Am. MagD. fatc 3d. Ifo. 1« 

1. 2 og 3 Segl vedhenge. 

418. 19 Jani 1371. Eidsvoid. 

Ollam monnom j^im sma f»elta bref sea ledr hoyr» siente 
Siogurdvr Ha^ornnon Kolbiorn Ketiukson Holte Gonnarssoa Gud^oiv 
mier Gudbrenzson loghnmi j Oslo ok Siugarder Eirikxsaon loghmtn 
j Hambre q, g, ok sin» kunnigt gerande at tner saoai ok skodadom 
ok inuyrdelegh» ifair lasom bref vars vyrdalegs herra heme Hakojuar 
med gi}d2 Qad Noregs ok Swivrikis kooongs med heilo hangande ok 
vskaddo bans seereto saa vaU^nd® ord eftir orde nrnm her scBghir. 
[Nu fölger Brw Na. 4t7J Ok lil saitnyadi^ setUim mer vor insighli 
firir {»ettie transkryptum er giori var a iBides o»ili aa ^orsdagen nesC 
ipftir Botolfi»suoku a saoio «re wm fyr wgUrt 



Tre Hnnd kaadgtöre, «I Gjerd Lagreltesmattd optog Vidner om, al GaBr«> 
den Kr09M i Encbak vod* iodgaaet Forlig var skiflel mellem Amumd 
Thorgards$m og Asmund EMnä^Mün paa den eoe Side og Ätlak Stulle 
med Hustru Thoron (GunnewMdaiier) paa den andeo, (Jfr. No. 397. 427, 
0g 455.) 

Efter Vidisso af 17 MarU 1379 i nonke Rigaarkiv. 

419. 30 JoDi 1371. Igoebalike. 

Ollum monniim |»eliii sem |>etta bref sea asdr hoeyra senda 
Attdan prester a JgiMibakka j^orer Jonsson ok Gterder Biriksson q. 
g. ok sina, mer villi» yder kmnighl gera at mer varom j klokkani 
husom a Jgtuebakka a daghen nesta o&yfttr Peters vak« dagh a xvi are 
rikis vars virdileghs berra Hakonar med guds oaad Noreghs konongs 
sam ok h<Byrdum a at Giierder k>ghretlo man J samaslad tok taeggia 
manna vithnisburd er sua beita, KoU Dagflni son ok Ketill Narfna soa 
ok a bok suoro al Amiinder ^orgardzson ok Asmunder Eifwinder soa 
hafdu stemfnt Aslake sUilla hemstempnn ek profssUempMi tili fyr<^ 
nempnz stampnu sladz. Jtem j^r OByptir tok ban en tw«ggia manna 
vitbni er saa »ita ok a book suoro med fullum eidstaf ^orstein As« 
mundie son ok Halfnarder ^orsteinsson at (eir varo ^er i hia sagbe 
ok hoByrdu a at ^au belldo bondom saman af einnl balifuu Amunder 
fymempder ok Asmnnder en af annare Ashker fymetnpnder ok ^oron 
kona bans* at ^au varo saat ok aallsaat vm fadat arf ok modor arf 
fymempdre j^oronner med {»ui skillorde at Amandep ok Asmnnder 
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skilldi fyllghia nonfaegardeiioiii a firo^bcrie en Aslaker ok l^oron kona 
hans skilldi fylighia ^eim sudregardenom. varo * ^au ^a saai ok aall- 
saat vm allt ^el mtUiiuii ^ira var i lausn ok failo. ok med ^ui skill- 
orde at huar ^en er ^et riruer sd rofsmen tili fa hafoa rofuet tollf 
Bianna dorn ok loghmanz orskurd. Till sanynda her vm settom mer 
vor insighli flrir {»etta href er gort var deg^ ok are sem fyr segbir. 



Fen M9nd kandgjAre, «I Gu^rtm Se^^^nud^itr sollte Jm KUmeissüm, 
Chorfbroder i Oslo, 7 Öresbol i Gaarden Si»$m i Aken Sogn, Oslo0- 
Herred. 
Efter Oiig. p. Pcrg. i Dipl. Arn, Magn. fasc. 72. No. 3. 4 de Segl mangler. 

420. 5 Aogost 1371. Oslo. 

Utium monnum j^teim smm |»eiia bref sea eder hosyra. s®n^ 
0yslein Aslaksson korsbroder j Oslo Steinar prester at Clemez kirkia 
j Oslo Thorer Colbiomarson prester aa Hofwini Ormer Thomasson ok 
Fall Jonsson q. g. ok sina kunnikt gerand» al aa tysdaghen nesta epiir 
Qlab vaka dagh anno donini hl coc. Ixx. primo varom mer j kan- 
nnka garde j Oslo j husnra sira Jons Clemez sonar korsbrodor ]^ess 
sama stadar ssm standa nest austan at commnnenna. saom handarband 
ok hceyrdnm ord |)»ira af einni halfw fymemz sira Jons, en af anna- 
ne halfw Gudrun Sebiornar dotier j huarin handar bände Gudrun ssldi 
sira Jone .viL aura boli j Sinzini er liger j Akers kirkia sokn j Osloss 
herade frialst ok heinoll Irir buarivm manne vttan gardz ok innan 
meder oDum hiMiyndiun aem tili liggia ok tili bafwa leghet fra fomo 
ok nyw Iffl euterdlegho eigho ok aUs afrvdess. k»ndiz ok fymcmd 
Gudrun j samaa handarbande at hon hafde vppboret af oplniemdom sira 
Jone nieder fiibtad» fyrtia poaingh ok cefsta ok alla ^ j millom siem 
j kanp fMBira kom Erir fy? n»nl «vii. aura boU j Sinsim ok (i gaf hon 
hau ok hans erfwingia knilta olylpdugha firir fym«Mifdom loknengh. 
ok tili sannynda settom mer vor insighli &rir ^etta Iwef er gort vaar 
degfai ok are smm fyr saghir. 

Bagpa« ramtidigt: bref vm Sinzini sydra. 



Aslak Slemarssön giver sin SAn Et/ttem, Chorsbroder i Oslo, det Jtordegodj, 
han havde fanct efler sin Broder Amulf Sieinarniht i Skiftet efter St- 

Efter Orlg. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 72. No. 1 a, tdmmenheftet med 

Ito. 49Sk. LflivBNiger af % Sm^. 
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421. 25 N«vb^ 1371. Jadef. 

OUam monnum ^mm sfem {>etta bref sea »der heyra siender 
Aslaker Stsinsrsson qusediii g. ok sina^. Ek yill yder kunnikt gera. 
at ek hefuir gefuet ok geraer ek ok afha^ndir msder ^teaso minu o(no 
brefue sind 0y3t®iiii syni ipimiin korsbreder j Oslo, isrdir ^®r allar 
s^tn sira Arnulfuer broder min godr®r amianing»r laut j skifU vider 
lerfuingisB Sigurdz nibs öfter aderoaeüifdan Sigurd. sua Sfpm bref {»»r 
vm gort vattar. »a haerre 8ddm {)»r iserdir finnd^ nieder ollofn f>sim 
raet stem ^mm iaerdom aa fylghise. Ok tili sannyiidte h«r vm s®tti sine 
Andres. Arn^ldzsson pre^ter ^ Fiamfnese sii. insigli msder minii flrir 
f)cU8e bref er gort var aa Jsdre J Ramfnes sokn aa Katerinu messo 
dagh. aa siautiand® aare rikis mins vyrda^teghs herr« herr^ HakoiM&r 
meeder guds nad Noreghs ok Suia konongs. 



KoQgerne Magnu$ of Haak&n stadfieste alle de »Idre Breve, de faaVe give| 
Fehirden Olle Rörner, Hirdstjore i Throndhjem. (jfr. No. 365.) 

Eftcr Qrig. p, Perg. i Dipl. Arn. Ma^n, fasc, 2. Tfo. 16 b., sijhllat.- forcnet med 

Brev fif 1412 Qedenfor, Konge-Scgiene mangle. 

422. 7 April? 1372. Nidaros. 

Magnus ok Hakon meSr gudes nadh Noreghs ok Swia kon«^ 
«inga senda oUuin monnum |)eim sem ^etta bref sea edr hosira q. g. 
ok sina. Ver wiliium at ]^er vitir at ver stadfestom laeÖr ^esso waro 
brefae oll f^au bref sem ver hafwin fyrmeir gefuitt warom dskcleghom 
^ionara Olta Roeinitf'a febyrda warom ok hyrdzstiora j l^roitdeune ok 
hans erfwiBgiom ok watta vm jarder ok godhz sem ver honom vnt ok 
gefjiit hafwm^ eftir f^ui sem brefuen siolf vm sek giord watta, vbrigh- 
delegha vttan alt aftrkaU. en {»o at ver ^annir war bref aftrkailom. j^ui 
firirbiodhom ver nokrom manne {»aii|0amtt bref Erir hotiom hindra mote 
^esso waro stadfesto brefne, nema hwer sem f^at gere will *setto 
warre sanre obiido. j^etta bref war gort i Nidaroose a odhensdaghen 
nesta eftir pasoha *woko a ^ridia are C^k) fim^ugt^e rikis .wars Mag- 
nusar konungs Qk ii^sighlat os sealfwm hiauarandom badom fedgom. 



Andres Ogmtmdsson, Chorsbrodcr i Hamer og Prest paa Hof (Thoten), ma- 
geskifter Boft Kirkes Gaard Cfrimüad i Alvstad Sogn %il RyUaug AsUssön 
for Gaarden Ringen i Modestad Sogn paa Thoten. (jfr. No. 434.) 

Rfler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fase. 72. No. 9. Seglet vedhvnger. 



r 
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423. 8 April 1372. [Thoten.] 

Oilum monnum {»«im sem fietta bref sea s^der hoeyr® sendir 
Andres Ogmonda^ son korsbroder j Hamri ok prester a Hofiie q. g. 
ok sine ek vil ydaer kunnigt giora at ek hefuer giort |)etta isrd« skiili 
a iisegnie kirkia a Hofue Tider Ryllaug Aste son at ek hsruer^ fsngil 
honom kirkia iord vi. aurae bool i«rdsr j medal gardinte j Grim»sto- 
dam sem Hgaer j Alwsstade sokn a ^otni en han f«k kirkiunnie afker 
j mote vi. aar» bool iaerdser j medalgardinie j RiDgime sem liger j 
Modsstadie sokn a t^othi frialst ok haeimolt firir buarium manni atten 
garz ok innen oierder onnur haar iordien afrals ^a aiki haar til sioni 
i®rd«r ok lil sannyndi seUi ek mit insigli firir ^etta bref er gort aar 
9 ^orsdagea nesl» firir Tibardi et Ualeriani anno domini m® ccc<* 
Ijlx^ secando. 

• Bagpa« med seoere HaaDd; bref om Grimstadher. 



Fire Mmnd kondgj6re, at Balttein Baardsson betalte Olaf ßjömtiön og 
hang Moder Ragna 9 gamle Mark f Gaardverd for Gylian i Bergen, (jfr. 
1. No. 436. 481.) 

Efter Orig. p. f^rg, i nonke Rigsarkiv, sigillat. forenet med No. 392 og 413. 

424. 20 Okibr. 1372. * Bergen. 

Ollum monnum ^SBim sem {»etia bref sia edr hceyra ssnda 
Siaghardr f^oresson ok Endridr Steinmosson Bndridr iEiriksson ok Olaf- 
aer j Vestraik q. g. ok sina mer viliom ydr kunnigkt gera at a mid- 
oikudaghen fyrsta a vetra a xviii are rikis vars vyrdalax herra Hakonar 
med godes nad Norex konongs. varom mer j hta ok hosyrdam • a j 
Skalda garde j Biorghvin er Haistein Baardrson lauk Olafoe Biamar- 
syni ok Ragnu modor hana nia merker fomgtidr j gardoerd firir halfoa 
Gyltona er liggr j Petrs kirkia sokn gafa ok fyrnefnd medgin adr- 
nefhdan Haistein med fnlhi handarbande ollangis kuittan ok lidaghan 
firir fymefnt gardoerd eftir ^ui sem haas kaopa bref ^r vm gor vatta 
borgbade ok Arne j Vaxdall optnefndan Halstein skadahiusan vm fyr- 
nefndan gard ok gardoerd. Ok tili sanynda her vm setti {»ratnefndr Arne 
Sil jnsigli med varom jnsigli firtr ^etta bref er gort var a deigi ok 
are sem fyr seighir. 
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To ll«nd kuBdgjdre, at Krmk€ kart9Sm folgte lil Amdru 0$mmnd9$dti, Preal 
til Hof paa Thotca, Halvdelen i Skeiym» Kymrner i Aas Soga samme- 
8ted». (jfr. No. 467.) 
Elter Orig. p. Perg. i nonke Rigsarkiv. Scgiene redbenge. 

425. 8 Decbr. 1372. Hofp.Thoien, 

UHum moniHim ^mm sem ^tt« bref gea »der hoeyre sende 
Halwarder Gudnunder soa vikarius a Hofae Qk Qemetter Ognander 
flon q. g* ok siae mit tiliam yder kiiaaigi giora, Mi mil varum a Hofoe 
a j^olai 8 ode(a)sdaghen nesle ellir Nichaütf measo a xYiii ari rikia 
okars wyrdulix herra herra Hakoa med gudis naad Noregs konongr 
saam ok hcsyrdum a at fimir heldo kondom aoman Aadres Ogmaader 
son prester a Hofae ok Kraki Juen aon. uidmrkifNMiiz ^a Kraki al 
han bafdi swH fyniefdum sire Andreai halfner Siabmi kirartter aem 
liger j Ase sokn a j^otni friaker ok hciaioler firir huariom maimi med 
kttffirnum ok iam greidi ok alt j^t ban j^er j atli ok up borii aord* 
auru firir eftir ^i sem j kaup |>®ire kom fyr(8)tii pening ok efsle. ok 
til saanyndi settam mit okor in sigli firir ^etta bref- er gort var deghi 
ok ari sem fyr segir» 



Alf ThroHdason, Prest paa Laiknet i HviDeadal, kundgjdr da VUkaar, hvor 
paa bans^oder Haakon havde mrtUdH bans Dattcr Amidörg. 

Efter Vidiwe p. Paig« if 23 Novbr. 1389, i DipL Am. Maga. 

426t 15 Januar 1373, FrOylanda 

P«t ae alhim godbam monmim kaaaikt at ek Alfrar jj^roodr- 
aon prester j Letkneae j Huinings dale kemiiz ^es med ^esao mino 
breve al Hakon ^roadar aon skilgetin brodber min bevir arfldt An-* 
biorgha dottor mina. med {»eira grein at ban aknkK yika til alz ^ea gox 
mr mit brodber attom a Valdriesse j hoaa ok Tastn ban ok bana retter 
erfvingiar skyldaale ^er, en Anbiorgb fyrsogbd ok ^orkel KetUsaon 
bonde bennar akoldl bava awa mykit goz sem ber vere eftir mik. j 
bwBstie grip eftir mik en Hakon brodber min lifdi mtno livi banger 
levadhe mit brar adbmm bradhranne ^etta akiiord friabt, ok beimboll, 
▼ar ok fyraaghder jj^orkd Ketäaaon ok Anbiorgb feslar kona bans j 
|y akylordbe firir aeer ok smom ervingiumy tili aanayndi h«r Tia seHi 
sira Sighurder Einarsson koors brodber j Stavangre sit iacigUi med 
miao firir {»etta bref er giort var a Freylande tysdagen nesta eftir Bret- 
tiua messe a iiii are ok fimtnkta rikis okars vyrduliks berra. Magno- 
sar med gada nadb Norik(s) konon(g)8. 



1373. 331 

I 

Lugmamleii i Oslo üuit^rm OuihrtmduSm t9d6Biiiier Aimmd Tkarjfm^sdm 
og Ästm(nd (EtvmdtsüH) paa Ddm d%n nordre Giard Krothöl i Igaebak, 
i Heahold Ül Atlak ShiUes og Hiutni Tkoroms med dem indgangne Forlig. 
(jfr. No. d97. 419.) 

Efter VidiMO af 17 Marto 1379 i norske Rigsarkir. 

427. 23 Marls 1313. Oslo. 

Oilom momotn fieim ssm ^etta bref sea sder hoeyra sendir 
6od|>omier Gadbrandzsmi loghniader i Oslo q. gf. ok sina. ek gerer 
yd^ kuntuglil at Asfaduer alalli ok j^oron kona hana komo a stsmpna 
firir mik j Kymingpnjnm j Oslo af einni halAiu en af annare haHfoa 
Anrander t^orgardz son ok Asimindr a Ddini« kierde |ni Asiakier a 
IC fyrsaghdan Amund ok Asmund ok saghde at fieir sato j godze ^ui er 
alte Poron kona hans. en Amnndr ok Asmunder synta firam bref godra 
manna fiaa sem her ero vider fest na af |)iii at mer syntisz {>ien same 
satmale loghleglia vera gorder ok fiadlszl j f»iii at |>cr fnnnnsz huarke 
veell sder nokor amior swikr^de j fini doeoide ek at Amunder ok 
Asmnndr (ymempndir sknllu aUimgis vera saklansir [kaittir] ok lid- 
ughir firir ademempndum Asiake stiilla bsde firir fadur arf ok modor 
arf j^oronno kono bans, skall (ersse saatn^le standa aat olla iamfülta 
sem brefaen siellf Tatta ym sik fieira j milliam. ok skuhi {lau fyllghia 
sadsgardenooi . a Erorirade Ashker stailli ok j^oron kona bans, es 
Amunder ok Asmunder skidu fylgbla ncerdra gardenom a Krosbiele. 
liH sanynda setti ek mit Inaigbii flrir fietta bref er gort var j Oslo 
odensdagben nesta firir llarinmaesso »ftan j langafastn a atiandia are 
rikiss mins ^yrdilegs herra Hakonar med gndz naad Noreghs ok Swia 
konongs* . 

To Hvad koadgiftre, at A»ii9m A m m md$$ 9m iolgle tU &Mift Btimksiöm 
en Del itf Gaarden BusUmd paa Eker. 

Eftor Orig. I». Perg. i Danake Sdakabi SaMliag i KbhTa. SegleBe «aqgle. 



428. 26 Jani 1373. Haug [Eker.] 

Ollum monnnm {»im sem j^tta bref sea «der beyra senda 
Barder Rolfsson ok ^orgieir Biamason q. g. ok sina mit villum yder 
kunnikt gera at mit Tirrom j seszstouone a Haoghi sem liger a JEik-> 
ium a sonwdagen ncsta firir Pete(r)s taka a iiS are ok ^fialiia rikis okars 
▼yrdnlogs henra berra Hagnns med giids nad Noregs ok Sria konongs 
sagom ok liaiyrdom a er {wir heldo hondom saman af letnu balfu As* 
biovn AsaraadenOB en af tanare Sfeio H«ilhBifSSoai med ^i sldlorde 
at fynwmdcr Asbiom vider bafndia firnr oker at hin Imfde seit Svwini 
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H»ill«igsflyiii «rloglia boll minnni en xi aura boll iardar j nedra Bus« 
lande sem liger a JEAklnm fritlst ok ha^imolt firir huar(i)um mane med 
ollum lutum ok lunnindum sem tili ligia ok leget hafua fra forno ok 
nyiu vtan garz ok innai^ tili efuerdalego »igiiu ok akz afnedes. jtem 
j sama handarbande viderksindis ader nemder Asbiorn at han hafde 
fyr(s)ta pseining ok ofsta ok alla ^er j millium eftir kaupi ^»ira. var 
ok {let j skilorde {loira ef fyrnemd jord verder logligba vndan sootl 
oft nemdom Asbiorne fia skall ban »der bans arfiiar afterluk« fyr* 
nemdom Sweini saa marga pa^ininga ok goda sem han af bonom *vb 
bar. ok tili sannyndi ber vm seti oftnemder Asbiorn sit insiglt med 
okrom insiglom firir {>etta CbreQ er gort var a deighi ok are sem 
fyr sieighir. 



ChorsbrOdrene i Ifldaros ndstode Vi4i«te tf Hr. ErUn$ FhUwim Alt Om^ebrm 
(il sin Datier Ing^borg, ovenför No. 323, 

Effeer Orig. p. Perf. i Dipl. Ar«. Magn. fasc, 11. No. 7. Seglene flMuigle. 

429. 4 August 1373. Nidaros. 

Ollum monnom fieim s»m ^etta bref sea oder bosyra senda 
korsbroßder capitnlum i Ntdarose q. g. ok sina. kunight genmde. at 
mer saam ok ifuirlasom opet bref hfleiderlighs berra godrar aminnin- 
gbar berra Ellingbs [Vi]kannar sonar med bans oskadda bangbaodo 
inzsighlL suo vaattande siem her segbir* [Nu fdigtr Bret No. 323 J 
ok tili sanaynda settam mer vaart capituli inzsighii firir ^etta vtskrift ^ 
er gort var j Nidarose daghen eftir Olafs voku dagh sidare aano do* 
mini m^. ccc<^. Ixx®. iii. 



Kong Magnus befaler ßönderne i Vame Skibredc og Vaaler na som t6r 

rigtig at betale Foar- og Hö$ßedingen til Mariekirken i Oslo, og for- 

byder sioe hasodgangne Mend» Herrer, Svendc og Bönder paa (Varne) 

Hospitals Jorder at unddrage^sig herfra. Qfr. No. 253. 390 og I. No. 173.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. No. 6. Seglet mangler. 

430. Aug. 1372 - Aug. 1373. Aas i Jaluud. 

Magnus med guds misknn Noregs ok Swya konongr siendir 
oUnm monnum a Warna skipreidu ok a Walum ^eim sem ^tta bref 
sea eder bayra q. g. ok sina. kterkar -varer korsbradr at Marin kirkiu 
capeOn vare i Oslo kierdo firir os ok varo radhe at iniser af yder 
^rioskas of mykit at loka j^eim til j^ira commune waarleidanger ok 
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sakerstie f^ira bauat leidanger «für fomeB siduieniü, ok minskast ^»r 
med guAs ^ionosUe ok jmisir menn af yder bafna en vgort badhe baust 
leidanger ok sna war leidanger vm nokor swa aar, ok wr ^ißt badbe niote 
gudi ok ollungis note loghum. Nu sakar {»less at ver yilium at huar mann 
skal sins reltar niotande vierdba. vilium ver ok med engom matie al guÖs 
|>ionast ok iumfru sancte Marin skuli minskas ®der nider falla j capella 
varre Tymemtdre Mariu kirkiu j Oslo hielder h®dhan j fra en ber til 
hiefir wäret, {>a biodnm ver yder ollum ok buarium einum ym sik badbe 
bandgiengnum monnum warom herrom sweinum ok ollum ^eim aa spi- 
tals ja(r)dhum bua, at |^eir luki fyrnemfda leidangra »flir f)ui sem vt 
warder bodet haust ok waar, firirbiodum ver ok fulkomligba vndir 
varar nader ok byUo o^um {»eim a spitals iardum bua at balda sder 
neika baedan j fra at luka oftnsmrdri capellu varre Mariu kirkiu ofU 
nemfda leidangra vbrygdeligha. nema huar sem firirnemzs ok ei gerer 
leidangra ofnemfda j riettom tima sem vt bodet varder j buarie Staat 
leder ^tidungar sem huar ler {»a sknla ^eir swara oss iiii markum j 
brefuabrot ok fner med setta vare sanre vbUdo ok ^o Inka leidanger 
at sidare se. Wilium ver ok at aller ^eir menn sem vloket bafua vm 
waar ok banst ok ^eir ^sr profuaz at fyr bafua vloket at {»«r seer 
aller sealfstemdir in tu *Oslor «ftir leidar tengd {»anr firir loghmannen 
ok suare |Mer loghum ok dome med fulnade leflir {»ui sem loghbok 
wattar genasta sem {»eir bafua seet eder beyrt {>etta vart bref* Var 
^etta bref gort j Ase j Jolund j Rygbiofs soknn a fiordba are ok *fim- 
tughtugha riUs vars ok insiglat med varo secreto os sealfuum biauerandum. 
Bigpmi med yngre Httader: vm leidottgen äff Vam® skipreida. — 
wm laeidangx fall a Wonio. 



Holmstem Prior i Prsedikebrödrenes Klosier i Oslo og bans Conveot scige 
en forgyldt Kalk til Hr. Henrik Hemiktton, Provst yed IMariekirkcn der. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 72. No. 12. 2dct Segl vedhenger. 

431. 21 Deebr. 1373. Oslo. 

Nouerint vniuersi quorum jnterest seu jnteresse poterit jn 
futurum quod nos frater Holmstanus prior et totus conuentus fralrum 
ordinis Predicatorum Osloie non babentes victus necessitudines et mi«^ 
nus id quo structure domomm conuentus nostri que ruinam minantur 
oommode succurratur. nisi libros et calices. ac alia denodia conuen- 
tus pro releuandis huiusmodi necessitatibus deuendimus. reuerendo viro 
domino Henrico Henrid preposito aput beatam virginem Osloie, vnum 
oalicem deauratum vnam marcham argenti vel panio minus in pondere 
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«onstantem pro octo solidos grossoram notils in moneta ingfUema per 
eundem dominam Henricam [iam nunc] persoialos per presenles nos* 
Iras literas alienamius realiter possidendum, ac de ipso qaomodocon* 
qne sibi videbitur ordioandaai sigillam eonnentiis noatri preaentibiis 
apponenles jn testimonium biiius reL DaimD Oslaife anno doauni m^ 
ccco Ixx tercio die beati Thoane apostoK. 



GuUarm GndbrandisdHg La^and i Oylo, idfimmer HaUiem paa VallagUid al 
betale Eysiein Atlakss9m, Cborsbroder i Oslo, Kostfaold tot Udeblivelse 
samt LaadevcHrd lor 3 Aars Brug af Gaarden F&rt i Slarehrerv. 

Eller Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 72. No. 1 b. 
samoieiilieft. oied ao, 421. Seglet nangler. 

432. 23 Marts 1374. Oslo. 

OUam nonnam f^eim stem ^tUe bref aea teder heyra s«nder 
Gudj^omier Gadbrandzaon logodader j Oslo q. gods ok siae kuniiikl 
gerande at aa odensdag^en neste firir Mari messo j fastaaa niUandtt 
aare rikis mios vyrdoteghs heme herre Hdioncr med gvds naad Nor- 
eghs ok Swia kononghs. komo firir mik aa allminnitegtitt slemfiia J 
Kymeoghenom j Oslo sire 0ystietii Asiaks son. koorsbroder j *ader- 
nvmfdo Oslo, ok Hallstetn aa Vallastadum j Starahaerrui. Ok af fmi 
al HaUzsttein kaendiz m fulkomliegfaa sik stmnfdan vera tede sire 0y- 
stein fram godre manna bref« at han hafde bonom sa^ hteimsternfnu 
tili tysdagh. odensdagh ok (orsdagh j fyrste vika fast« ok sidan teiddi 
sind 0ystffiin fram tua skilrike vatta er ^t snoro at faller vmbodc 
mader sirsB 0yst«ins stemfdi Halzstieini haeiman tili Oslo firir logh-* 
mannen fyrst« odensdagh j fastu nu er var. tili ^riggiie dagha sua al 
j dagh er |)ridi stsemfnu dagher firir f^iet at adernaemfder Halzstiria 
hafde nyt jord ^a s»m sirss [0ystffiin] ser kallar Fors j Starahnerfae. 
En af {)ai at Halzstasin var »kki aa stasmfna fyrsta^ taa dagha. demde 
ek sir» 0ysUeini til krafder kosthald eflir ssx manna maate« maato 
^eir ^a tili nemfdir am 0ystieini toaa aara peninge. firir hnem da- 
ghen. En ek aa bokarenn®r vflghna lagde tili adne toau aara aa oft<- 
B«mfdan Halzstsin en firir hoern daghen. En sidan tede sire 0ysteia 
fram bref vndir godre manne insigtum sem her er vider fest j hueriii 
er skiluisleghe finz sir» Amnlf Stieinersson godrar aaminniagar hafoa 
aat halft hefsseldes boU j adermemfda Forsse. ok sidan er fiel vndir 
sire 0ystein fallet sem bref fadar bans her j fest ter. En af fmi at 
Halzstein var stemfder med all« sinn profae ok heinihol[d] ok hafde 
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^ »ingha. Tttan sag^^ jnise men ser byght bafiia. (»tti demie ek tili 
krafder sine 0yst8Bini laadarvißrd af fyrnsmfdn halfüu hiefseldes bole 
j Forse firir ^riu aar scm oftncmfder HalzsUein kiendix sik {»let nyl 
haftta eflir s«x manna maale. ok saa margbuai arom flieiniin stdm han 
|Met nyt hefuer. Ok tili sannynd» hser vm aetti ek mit insigli firir 
^ettte bref er gort var dsßghi ak aare a®m fyr aeigir. 



Tre M«nd knodgiGre, «I Bjäm T&orettA» 0ot|^ til Gmmar ThorlakMsdm 8 
Orto^bol i Gaardea Rudsiad i Thesal (i Borgesymel), ligesom at Gunnar 
ßrte 3 Yidner paa, «t han f5r hairde kjöbt Thofhjäm Jon$$Sn$ Ode! i 
sanme Gaard. 

Efler Orif. p. Per;, i nonke Rigsarkir. 8 og 4 Segl tedkcnge. 

433. 20 Mai 1374. RudsUd. 

UllDm monnum {»«im sem ]»etta bref aea eder hoeyra sender 
Rodbsirtler Bardaaon ok Alfner J^orgt^iraaoR ok Gnnniilfaer Nikuloa 
aon ok Andrea ^orlakaaon q. g. ok aina msr vüinm yder knnnikt gera 
at mzBt varom a Rnzstad aem liger j Teaalle ok ]n> j noerddra garden- 
om a hnitha aiinna «fthten a .t. are ok fimtogttha rikis Tärs Yyrdulix 
herra Magnuser med guda nad Noregfas ok Suiia rikis konongs saghom 
ok hoeyrdum a at fM^ir hieldo handum samano af einni balfiiQ Biom 
^oresaon en annare' halAia Gannar ^oriaka (aon) med ^i akilordde al 
adememder Biom ktendis firir asu at han faafde aellt adememdnm 6an-- 
narre tili »«rtthoga boU isrdar j adememdnm Rnzatad freist ok hieim-* 
hollt firir bnariinm manne med ollam lotnm ok lunyndnm sem til ^aea 
hefoer leget fra fomo ok nyiin rttban gars ok innann ok np boret ok 
til ain teikit fyrsta peningb ok sidaste nf adernemdnm Ganna[re] ok alla 
]iier j mffiUom eftir fri sem j kanp {»«ira kom. Eflir j^etta laridi fyr 
nemder Gannar ii manna Titni |)a er^sna »itha ok a bok snoro Arne 
i^rgautsaon ok Hauordder Dyra son at ^«ir Taro j hia ok ho&yrdo a 
at f^orbiom Jons son v»itti viddergartghn sina at han hafde seit oft- 
nemdum Gannar odallt j fymemdom Rmsstad firir t m«rker ok ^m 
bafde han npboret ok |« lofaad« han honom ^t freilat ok' hanm holt 
firir ser ok sinam eftir komandom ok Jone syatar syni sinnm. Tar ]^ 
^orbiom Jons son loglegba firir atsmder at lyda ^»ima vittnam. ok 
til sanynda her vm setam mier var jnaigli firir ^etta bref er gort var 
a dteighi ok are aem fyr aegir. 
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Chümar Binkt9än, Prest paa Rini^saker, 8«]||;er ^JSold i ßrimstad i Alvstad 
Sogn paa Thoten til R$llaug Asle$t&m. (jfr. no. 423.) 

Efker Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn, fasc. 72. No. 19, Iste ScgI mangler.. 

434. ' 22 Oktbr. 1374. uden Sted. 

Pet se ^odoin monnum kunnikt at ek Gunner ifiirikxson pre- 
ster a Ringessakre kienniz ok fülle vider gaungho yieitler at ek hefuer 
feinghit Rullaughi Assi» syni halfseldo boU jerder j Grimestodum j 
Smizgardenum er ligger j Alfue Stada sokn *frass« ok heimolle firir 
buariom matine meder olluin lunnendum er til henncer hefuer leghet fni 
forno ok nyghu ok firir tseikit all® verdaura er 0) kaupt okkor kom. 
tilsannynde her vm ssiti» {»esser goder men l^orteifuer a Lundafuan 
ok iGiuinder a Hunastodum er sin inzsighli smtm meder minu firir 
{»etta bref er giort var a sannedaghen nesUe firir tuigge apostole uiesso 
vm haustet a xx are rikis vhps vyrduleghs herra herra Hakuner meder' 
guds naad Noreghs ok Svie konongs. 

Bagpaa: Bref vm hefseldo booU j Grimsestodum a Totne« 



Kong Uaakon v«dgaar «t skyldo Kjöbmand Tidek von Lifim 11 lödige Hark, 
gom ved Kongens Ombadsmend i Bergen skulle betales af det Gods, som 
var kommet fra Island, 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 22. P^o. 5 a. Seglet mangler. 

435. 28 April 1375. TöDsberghus. 

V er Hakon med guds naad Noregs ok Swyia konnnger vider- 
gangom openbarligha med ^esso varo brefue. at ver eighom at luka af 
rettre skuld, erlighom kaupmanne Tidike fan Lyne. ellifua merker lad- 
ugha fimtan skillinga enska j huerie ledugha mark, skulu ^essa vani 
skuld luka adernemdom Tideko vare vmbudsmen j Biorgwin Eilender 
Philippusson Joon Haluardzson. pk Andres a Mork, af |»ui godze sem 
Andres nn heghat til Noregs fort hefuer, af Jslande, hueriom ver ok 
biodhom vider wart hylle ok vara nader at {»eir luke oftsagdom Tidiko 
»der bans vmbudsmanne, {»ratsagda ellifoa ledugha msrker swa at hon- 
om anoghe, eftir ^ui sem godzet giselder j Biorgwin, swa framt sem 
^eir vilia gera ^at sem oss er liuft, gefuom ver ok ^ratsaghda vara 
vmbudsmen. Eilend. Jon ok Andres kwitta ok ollungis lidngha firir 
oftsagda ellufua lodugha mark, med f^esso varo brefue, er gort war a 
Tunsbergs hwse a laghurdagben nesta eftir paska dagh a tyttukta are 
rikis wars Noregs oss sealfuora hiauerandom. 
Bagpaa: Konongs bref vm wt loknengh. 
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Tkard feterssm liUlaar^ at ban af JletnsB Semtmg Oj^ Hmuik wan Wolden, 
har laant 6 lödige Mark i filcde og Varcr, som hao til IKtsten lovcr 
at betale. 
Efter Orig. p. Perg. i danske Gcheimearkir. Seglet mangler. 

436. 22 JuDi 1375. Bergen. 

Pal se oUom godom nionnom kunnikt at ek I^order Pe- 
tirs son kennisl ^ess med aiino opno brefe at ek hefuir vpp borid aaf 
Heinsza semllangh okHenriikos wan Woldinsex lydukbomarkerj klede 
ok j vorro. kan {>at soo at verda at pessor skuld verder {»eim eighe 
lokit nu j baust {>aa skal ek luka peim af sialfe minom peningbom firir 
vUan alt hinder eder mote m«ele. kan min med at miissa paa skulu 
minir erfwinghear luka {>eim eder f^eira erfwinghioi» sina skuld huar 
sem f»eir kunno mit godz laust eda fast j jordom j gordom j skippom 
ok j londom eda lanssom (Byrrom. ok til sannenda her vm seit» ek 
mit insighli firir |)etla bref er »kort varj Bieorghwina fredaghen nesta 
eptir Bolholf soko a .xx. are rikis mins Vyrdillegbs herra Hakonar med 
gudes nad Noreghs ok Swyia kononghs« 



Koog Haakim (orhner Alexander de leArd med Orknö JarledSame for et Aar, 
i hvilket han skal^have Landet« halve kongelige Indtcgter tilligemed 
den hele Sagöre undtagen Mandeboden og Ubodemaal, som Kongen forbc- 
holder sig. (jfr. f&lgende No.) 

Efter en Vidisse paa Perg. af 22 April 1426 i danske Geheimearkir. 

(Trykt i Torfiei Orcades p. 174.) 

437. 30 Juni 1375. Oslo. 

Omnibus presens scriptum cementibus Haquiniis dei graeia 
Norwegie et Swecie rex salutem in domino sempiternam. Ex quo no- 
bilis vir Alexander de Ard^ se ad partes regni nostri Norwegie Irans« 
tttlerat ob noslram graciam et beneuolenciam promerendam. nos eidem 
Alexandre ob fidelitatem quam de ipso gerirous terrani nostfam Or- 
chadie tenendam vsque festnm natiuitatis sancti Johannis baptiste prox- 
imo venturum videlicet ad duodecim menses committimus per hec 
scripta preficientes et constituentes ipsum Alexandrum einsdem terre 
nostre verum et potentem procuratorem capitaneum et custodem sub 
condicionibus infra scriptis. Primo videlicet qupd medietatem omnium 
et singulorum reddituum ac prouentuum pensionum et obuencionum 
quarumcumque qui et que ad comitatum Orchadensem pertinent seu 
pertinuerant ab antiquo pro suis proprüs vsibus dispcns»l)it^ residuam 
vero medietatem ad nos transmittere debeat versus Bergas. insnper 
II- 22 
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omnift que jnii regio de predicta terra debentur remanebiinl nobis in- 
tegre salua. Ceterum concedimns cidem Alexandro quod omnes et sin- 
gttlas emendas pecuniarlas que de excessibus delinquenciumr prouene- 
rint pro vsibus suis percipiet et leuabit. excepüs solummodo emendis 
que pro homicidiis debentur ac causis itiemendabilibus que orbotamal 
dicuntur in lingua noricana quas quidem causas ac emendas pro ho- 
micidiis debitas juri regio specialiter reseruamus. Datum Osloie anno 
domini m^. ccc^lxx quinto anno vero regni nostri xx^. sabbato infra 
octauas apostolorum Petri et Pauli nostro sub sigillo. 

Ba^raa med nyere Haand: £th fforleninghs breff meth huilket kong 
Hagen hauer fforlcnth Alexander de Ard Orkene ith aar omkring. 



Kong Hadkcn meld er Jndbyggerne paa Orknöeme, at han med aio Frcndct 
Hr. Sigurd Hafthoressöns og Acre af sit Raads Samtykke har valgt Alex^ 
ander de le Ard ül Jarl paa Öerne, hvem Biskoppen, Lagmanden og AI- 
muen skulle adlyde og i foVnödcnt Fald Iij»Ip« mod Landets Fiender. 
(jfr. foreg. Ko.) 

Efter OD Vidiise p. Perg. af 22 April 1436 i danske Geheiaiearkir. 

43S. 30 Juni 1375. Oslo. 

Ilakon med gudes naadh Noreghs ok Swia konungr sender 
ollum monnum j Orkneyuum {»eim sem f»etta bref sea sder heyra badbe 
lekom ok lerdhom q. g. ok sina. wer willium at ^er witir at med raa- 
dhe ok samthykt wars k«ra frenda herra Sighurdz Haflhoressonar ok 
fleira warra godra manna wars radhes I)a hafwm wer skipat ok j hen- 
der Tenget sreleghom manne Alexandro de Leard land wart her med 
yder med ollum I)eim Intum ok lunriendom sem konungdomenom ok 
jeerlsdemeno wardha j minna lut ok meira engo vndan skildo *at ^n 
haat at han skal tili wara nerwero koma at Jonswoko nu nest kom- 
ande vm midsoraar os bewiising gera skulande hwat rette ok sk®him 
han seghir sek at hafua tili herrademit »der jierlsdemit rekning TuIIa 
ok alla firir warom jngioldom ^eim sep han hefuer vppborit. »der ok 
hedhan af vppbaera kan {)er med os ok waro raadhe bewisa skulande 
hwrso ^eira deila veit wider biskopsens j Orkneyum oc hans. Skal han 
{»a vmbodzmen ortaka ok j setia sem honom likar. Skal han I>esso 
waro lande ok almugha firirstanda a wara wegna sem skilt er j adrom 
warom brefwm eflir f)ui sem han wil swara firir gudhi os ok adrom 
godhum mannum. Bidhiom ver yder ok biodhum ollum saman biede 
lekom ok lerdom ok hwerium Tm sek wider wart hylle ok wara. naadh 
at t^er werer honom ok hans vmbodes monnum greidhir godhwiliu^er 
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lydhner ok eftirlater j oHom f^im lotum sem ficr erer os ök konimg- 
domenom ok jarlenom gkyldugher at gera eftir landzens ret ok for- 
nom sidhwana en cngom adrom manne med nokro mote. Nema hwer 
Sern adhniwiiä gerer vrili wera sanner landradha madher wider os ok 
kninona j Norcghe. Ok serdeles ef nokor orrider kan a landit ganga 
f»a biodhnm Ter bedhe loghmannenom her med yder swa ollnm warom 
almugha badhe rikom ok fatekom at wera adememrndom Alexandro ok 
hans rmbodes monnam lydnir ok hielpelegher tiU aira {)eira luta sem 
hndeno kunno vm ai wardha ok f^eir yder tili seghia. Jtem biodbom 
Ter andeleghom tedher herra Willielme med gudes itaad biskope j 
Orkneinm awa ok ollnm adrom warom maniiuin at styrkia |)ratnemfn- 
dan Alexandrmn ok hielpa honom tiU rettar ok tili lagha hwer sem 
honom kan ^et fiarfnast serdeles ef nokrer Ttlendzkir men leder jn- 
lendzkir willia ban ^rengia «der bans Tmbodes men fra sinom ret ok 
warom sem Ter hafwm honom Tmtruet, ok fia einkannelegha ef nokor 
will gera skadha t wart land Orkneia {»a hielpe honom badhe biskopen 
ok adrer men warer ok almughe sem Ter trom tili ^ira ok ^eir wil- 
lia f»eira eidh geima wider os ok krnnona j Noreghe. Swa biodbum 
Ter ok tiitnemfndom Alexandro ok hans Tmbodes monntun at lala logh 
ok rettynde tili bwers manz. f^o med wsgh ok misknn {»er sem f)et 
hofuer. En engen man skall han ne hans Tmbodes men {»yngia Tm 
fram logh ok ret ok skultt |>er fet wita at Ter hafwm landet honom 
eighe j achre niato fcngel Titan sem warom weldughom bofwdzmanne 
geimara ok irettom syslomanne. ^etta bref war gort j Oslo a laugbar- 
daghen nesta eflir Peters woka ok Paals a xx^ are rikis wars Noreghs 
ok jnsighlat os sealfwm hianerandom« 

Ba^paa med yngre Haandi Om Orcken00« 



None MaikiaMtoH Kaanik og Guitarm OMramtssilH, LUg^anil I Oslo Inoit- 
gjOre, at Ogmamd AMlukssüm paa Hr. Hahard Johmsöiu Arvingf Ra§nkild$ 
Tegnc afstod tU Preslerne ved Mariekirken i Oslo 6 Markebol i Rößolar 
I Nordliem paa Romerike, hvorfor Hr. HahärdM og hans Frlende Gtm^ 
nar Smids$Ötu Aartid aarlig skalde holdes^ 

Eflcr Orlg. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 55. Wo. 7 a. 2det Seri manfler 
Brevet bar rtetei sigiliatoriak foreaei med Ho* 447« 

439. 26 August 1375. Oslo. 

Ullam monnam fieim sem ]^etta bref sea a&der ha?yra senda 
Narftie Mntthiosson koorsbroder j Oslo ok Gui^ormer Gudbrands son 
loghmader j saroa stadh q. g. ok sina kunnight geranda at mit Tarom 

22* 
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j Mafikirkitt j adernempmchini stad j sydra v^ngenom a sunnadaghen 
nesta CByflir sancti Bartholomei appostoli anno domini m^ ccc<^ Ixx^ 
quinto. var |)et a eino are ok xx^r rikiss okkars virdileghs berra Ha- 
konar konongs med gudz naad saghom ok hoeyrdum a at Ogmonder 
Asiaksson husbond» Raghnilldar sem arfue kalladessz vera heiderleghs 
manz herra Halfuardar Jienessonar hellt j hander heiderleghra manna 
herra Vinalldz Henrikssonar koorsbrodorss j adernempndum stad ok 
herra Hanness HoUfuastssonar collegialonim per aat Marikirkiu vodir 
{>ui skillorde at ban gaf ok afhende prestonom per at Marikirkia tiH 
fullri eigha ok alle afrsMless sfuenlegha siex marka boli iardar med 
ollum lutum ok lannyndam sem tili liggia »der legbeht hafua fra fomo 
ok nyu vttan gardz ok innan j RoBfuolom er ligger j Hollta sokn j 
Nordliem a Raumariki med ^eim h»tte at adernempndir prestier sknla 
haltda arlegha ok (efuenlegha arthid herra Hairoardar adrnsempndz god* 
rar aminningar ok Gunnars Smidz sonars frenda bans a laugardagben 
nesta oeyfUr Marimcesso fyrra med salatidum ok salamcesso vaxe ok 
ofre viderkusmeligho ok skynsamlegho sem oßyftir {»uilika men boey- 
rir. Ok tili sannynda settom mit okkor insighli firir {»etta bref er gort 
var j stad ok are ok deghi sem fyr seghir. 

Bagpaa med nyere Haand: Testament breff om RofFvol tül Marikir* 
kia ok stadfeste konangs. ^ 

ProTsten ved Mariefcirken i Oslo Henrik Hennkssön fcviltcrer paa Kongena 

og egne Yegnc Fehirden i Bergen Erlend Phil^ppustSn ikg Jon Uakards- 

s6n for 100 Skilling grot, som de erter Kongens Bud havde ndbetalt 

bam. Qrr. No. 44i.) 

£fler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 24. No. 9. Provstens ScgI vedhienger. 

440. 1 Novbr. 1375. Tönsberg. 

Ollum monnum {»eim sem fietta bref sea »der heira sendet 
Hinrik Hinreksson profaster at Marie kirkiu j Oslo q. g. ok sina. Ek 
will yder kannight gera at ek hefair gefnet ok gefuer med |>esso 
mino brefue lerelegha men Erlend Philippusarsson fehyrdha ) Bergh- 
win ok Joon Halwardz son kwitta ok lidugha a mins herra konongns 
wegna ok mina firir hundradha skilling grot sem peiv hafua mek lokel 
a mins berra konung Hakonar wegna eftir bans bodhe, ok skall ek {»a 
at ollo skadha lausa halda firir bwerium manne ^er vm, tili sannynda 
her vin {)a sette. ek mit jnsigble firir |)etta bref er gort war j Tuns- 
berghe a midhwiku daghen nesta firir Marteinsmesso dagh a eino are 
ok xxta rikis mins wyrdalaghs herra Hakonar med godes naadh Nor- 
eghs ok Swia konongns. 
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Kong ttaakm kritterer sm Fehirde i Bergen Erlmd PkilippuuAn og Jm 
iialipardsMÖ» for de 15 Fand engelsk, som de havde udbetalt til bans 
Klerk Hr. Henrik Henrikssm ProTst i Oslo. (jtr. foreg. No.) 
Efter Ong. p. Perg. i Dipl. Arn. Mago. fasc. 55. No. 8 a. Seglet vedhienger. 

441. 13 Novbr. 1375. Tönsberg. 

Iiakon med gades nad Noregs ok Swia konnngr siendir oQum 
moonufli j^ni se(in) j^etta bref sea eder hera q. g. ok sina. ver wi- 
liom at ^er vitir at ver gefwm ok gefaet hafwm med {»esso waro 
brefae erlika men Briend Phtlippasson fehyrdher war j Berghuin ok 
Jon Halwardzson ok {>eira erfwingia qnitta ok allnngis lidbuga firi os 
o)e warom teptirkomandom firi ^au fimtan pund ensk sem fieir hafwa 
lökei leptir waro bodhe erlighe manne warom klerk herra Hinrike Hin- 
nkssyny prouasta at Manu kirkia i Aslo swa at lengin skal |)a eder 
^eira erfwingia h®dfaanaf vnadha {»er vm. ^etta bref war gort j Tuns- 
berghe a tysdaghin nesta leptir Marteins messe a eine are ok xx^ 
rikis wars Noregs ok insighlat os sieifwm hiawerandom. 
Bagpaa : Sira Henrike j Bergwin. 



To Prester og tre Lngnvnd ndstede Vidneabyrd om de Vilkaar, hvorpaa 
Brfßnhild Sigurdsdatier fledfOrte sig ind til Jdnmd Atne$s9n og dennef 
Httatru Gyrid (HalhJämtdtUter), hvem bau opiod aiii Gaard Rogn paa 
Voss. (jfr. No. 466.) 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sigillat. forenet med No. 466. 

Alle 5 Segl vedhienge. 

442. 3 Decbr. 1375. Rogn. 

OUaro monnum {»eim sem ^etta bref sea s0r hoeyra senda 
Arne Askielsson hofod prester aa Vangenom aa Yors Binninger 6ud~ 
j[K>rms Cfl^on) prester j Ethni Singburftr Gaudzsson Eilifuer Siughurdar 
son. SiugharÖr Gad{)ormsson qoedia guds ok sina. kunnikt gerum at 
^r varum mer j hia ok hosyrdum aa. j lofleno aa Roghne j Vanghs 
kirkin sokn aa Vors. en ^au toko hondom saman. af einni holfu Jor- 
nndr Amason en af annarre Brynildr Siughurdar dotter. var |»at skilorfi 
ok handjp ban0 fieira. at admemfS Brynildr gek aa flet ok aa borfi 
fymemdzs Jorundar. meAr {»eim skilpnala. at Jorunftr skall hafaa jordena 
Roghn XX mamata bell. meAr oUu {»i sem tili ligger lutum ok lunnen- 
dum. fra fomo ok nyin. meftr kuemuro ok minlna dämm. me0r heittt 
go(g)hnuro ok oUum odnim buskaps ^inghum j hueriu sem hoert tili hoBy- 
rir. vndan teknom oUum kuikum bennar buu (eyri. jade oftnemfdr Jo- 
rundr Bry nildi. kiurtiul ok hettu aa odro hueriu are. ok fiar meÖr 
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halfrar meAer lagh lereftz aa hneriam xij maiNidiiin. Hefuer firaUiemfftr 
JorunÖr skylt henne slikl bord halÖ sem han sialfner hefuer 8&Ör Gyriift 
bans eg'hin kona. kan oftsagS BrynilÖr Jorund tillliifs at ^ryita. ^a er ^at 
akilord j[)eira vm jordena. En JoruaÖr aa eighi eghin kono barn inedr 
ser {»a aa BrynilÖr ti;a koste, at teka aftcr ineAr slikri jord ok ghog- 
nom ok lunnendum sem fyr segir. ledr hafua kost medaa hennar liif 
er. meAr odnim rettuin ' hmis erfaingia. En f»a ea Joruiidr a% ser eghin 
kono barn. |>a skall jorden ok adrnemfder lulir Jorundi ok kans «flir 
koraandum tili »foenleghrar eighnar. Ero {>a vndan skflt heoBar breiii 
aiulfttcr ok allr heiiiiar khedaadf j htteriam laUim eftr stykkHim fem 
huert er. Ok tili aannesda her vm settum roer var jnsi^i firir ficlla 
bref er-gort var roanadaghin nestan eßir Andres messo« aa xxj aro 
rikis vars vyrduleka herra Hakonar Noreka koQonghs^ 



To Mnnd kund|gArey 9A Harald KaUessön solgto | Markebol i Gaarden vestre 

* 

Atker i Askcr Sogn til Gvdbrand Tkoressä»^ 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. faso. 73. No. 4, 3die Segl mangler. 

443. 17 Januar 1376. Rören [Asker]. 

Ullum monnum ^im sem ^etta bref sea oder hosyni senda 
Baarder Brynniutfson pre^ler a [Ojskum ok Haralder Viestmansson q. 
g. ok shia mit viiium yder kunnikt gera at mit warom a Rceyrinn® j 
sssstofonns a prestgbardenom sem liggher tili Aske kirkiu a {»ors- 
daghen na^sts? eflir Briotifwe m®sso dagh a *ffiinai are ok xx. rikis 
okkars virduleghs berre heire Hakonier m^der gudez naad Noreghs 
kononghs saghom ok hoByrdnm a C^t) |)eir hsldo hondam saman Gnd- 
brand'er ^oresson ok ttaralder Ktellieson ok Helghi son hans meder 
frai skilorde at fyroflpmMer Haralder ok Hidghi sott bans kendiz firir 
okkor at {»eir hofdu s«lt ader niemfdum Gudbrandie haifae mierke boM 
jarder j Oskiim vawtre ghardienom sem liggher j Aske korbitt sokii 
frialst hißimolt ok akiero laust ftrir hueriu(m) mannas meder oUum 
luttum ok lunnyndiin) sem tili ligghia eder teghet hafwa fra fonno ok 
nyghu vtt»n gbars ok jnnanw k»ndiz ok ^ oftismfder Haralder ok 
Helghi j samma bander bände at |ietr hofdo wpp boret af ofnvmfdam 
Gudbrande fyste psningb ok cefste ok all» ^»r j m®ilom eiUr ^ai 
sem j kaup ^einei kom firir fyrniemft halfwe msrkie boU jarder j Osk- 
um tili sannynde hanr vm saetti ek mit jnsigbli ma»der {»eire jasighlum 
firir ^ette bref. er giort var a are ok d»ghi sem fyr sieghir» 

Btgpaa oyere: Bref vm halft marka bool j Askum; «g madea andea 

Haa^: vm A$kar. 
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Köag Haahtm byder Simm Tkor^eirstdn a( skifte Gaarden Tkttiikof i Oslof 
Hered med Kanniken i Oslo Eirik ThorheU$m, som bar klaji^et for Kon- 
gen og lians Raad, da cllers Kongens Sysselmand skal lade Gaarden 
skifte mcllem dem. 
Efler Arne Magnass^ns Afskrift bl. Apographa. Originalen kjendes ikke. 

444. ' 2 Februar 1376. Oslo. 

Ver Hnkon med gudes naad Noregbs ok Swya kononger. 
bieikom ^er. Symon j^orgeirssan med gudes qnieidiu ok vare. Sira Ei«- 
riker ]^orki»lsson karsbroder i Oslo kiierde firir os ok rade varo* al 
harn neer lei sktfke aa jord j^re 89m j^orBhof »itir i Osloshserade. ok 
|>iU eighir badir saman. {>o ai ban hefiier ^ea af f^ik ofla beidizsl 
ok kraft Na af ^oi at ver TiKom at hu®r mader werde sins relUtr ok 
kgha nyolande. {hi biodom ver ^tk. vndir folla lydni vider krnnuna ok 
oss. at tui kome IUI fyrnsmfndz I^orssbofs aa lysdaghen mesta lefUr 
paska viku nu n®sta er koemer. med sex skilrikom bondom af Osloar 
h»rade. ok sira Eiriker hafue adra sex. Ok byodom j^eim tolf at skifla 
]^»irra millom fymiepndan jorA tili helfdar at akrom ok engiom. hos- 
um ok tuflum. tili »wens skiftizsi. efUr ^ai sem {»er vilir |)a suara 
firir gudi ok os. at huargin se mishaldin i. Nu ef fia Symon firimempz 
ok koemer »ighi i fyma&mpndan dagb. eder ^n logUiger vmbodzs 
man. |>a biodom {»eim sem {>a bieftier vart vmbod i Oslos hierade al 
ban nieinfne j^a tolf men af beggia ykra vieghna. skynsamlegaste tili 
skiftis. sem fyr m»ir sieigir. ok biodom fulkomliga fieim tolf sua liB- 
aiemfnder. {>etta sktfU al gera sem fyr vatlar i brefaeno. m motestan- 
da(nde) frauero Symonar optznempz. swa frami sem ^ir vilia ^ok ok 
afwso af OS odlazst Var {»etta bref gort i Oslo a langardaghen nesta 
®fiir Falls messe, a eine are ok xxta rikis wars Noregbs. herra Hen- 
riker H«n(r)iks soa klaerker ok profasler al Marin kirkiu i fymempn- 
dorn staÖ insiglade. 

Bagpaa: Sapienti viro, domino Reidaro curato ecclesie sancliPelri 
Tottsbergis, detnr. 

Hr. Bmmm§ Podhuk, Oanmarks Rigas ForaUnder, «anoder Jhng Haakom 
om endelig at mOde harn i f^öbemkaon og medtage Konrad MoUdu, «aml 
mclder^ at Herlugen af Meklenborg bar erklieret sig villig til at boldo 
Stilstand og Fred (med Danmark) til nsste St Hans-Dag. 

Efter Orig. p. Papir i den amamagn. Saml. i Kbhvn^ nregistreret, 
bullet og afbleget. Spor af dobbeU adreadif FcMvcqjliag. 

445. Oktbr. ad. Aar [1376?]' Kallandborg. 

oalutadone ranllnm obseqniosa premissa. 4|iialiniis ad illnm 
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locani in Tiemesund separabamur Hauenis cum armig^eri^ vestris et ser- 

uitoribus quanto fortius pote sum nobis venire velitis vesU 

ram-dominacionem obseqaiose deprecamur per presentes et sciatis hoc 
maxitne esse pro vobis si hoc modo ad predictum locum veneritis et 
si hoc non fcceritis in magnum dampnum ve^tre dominacionis redon- 
dari dinoscatis. Jnsuper rogamus vt Conradom MoHeken. vna cum suis 
seruitoribus vobiscum ducere velitis ad locam svpradictum scientes 
eciam domine Jkarissime quod dominus Magnopolensis nobis literassuas 
sub bac forma direxit quod libenter inducfas et pacem nobiscom vsque 
ad feslum beati Johannis babtiste teneret et haberet quod ex relatu co* 
runda[m bo]nestorum hominum amicorum nostrorum percepimus quod 
hoc notat quod medio ipse .... am extoto vellet denastare quodam- 

modo contra eum ssent oriendo quod vobis oretenus cum 

ad uos peruenlmus bene declarare. jn Christo valelis nobis 

tanquam seruitori vestro percipientes Ex Callundborgis tercia 

feria proxima ante Dyonisij episcopi gloriosi nostro sub [secreto]. Re- 
sponsum si gracie vestre placuerit pelimus premissorum. 

Henninghus de Podbuzke miles 
regni Dacie capitancus totus seruitor vester. 

Udskrifi: S[erenissimo principi] ac domino domino Haqu[i]no Suecie 
Nonveyeque rcgi detur hec litera. 

(1) Henning Podbusks Titel capilaneus regni Dada hentydcr til Aar 1370, da 
han senere gjerne blot kaldes dapifcr; men de i Brevct antydede Forfaold 
lil MekloDborg o|^ Kong Haakons Opbold i Danmark henvise iii€d mere 
Rimeiighed lU 1376. 



To M»nd knndgj6re, at An^u EUifstöm uTHoS tW Oytiem Atkiks§iH, Cbora- 
broder i Oslo, en Eng Myreng under Skeiveatad paa l^eirbeimsak^gy aom 
han havde arvet efler Erkepreslen Uahard Amaldssön, 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn, fasc. 73. T¥o. 3. Seglene mangle. 

446. 5 Novbr. 1376. Grönio. 

Oihim monnum {»eim sem ^ettie bref sea »der heyr« sienda 
^orgiuls ^orgiulsson ok Alfuer f^ordar son'qnsdiu g. ok sin® kunn- 
ikt gerand®. at aa odensdaghenn nest® firir Marteeins messo aa adm 
aare ok tytlughta rikis okkars vyrduteghs herne herra Hakonar meder 
guds naad Noreghs ok Swia konongs varom mit aa Gronini j viestra 
Baergsimi saghom ok heyrdum aa at Andres iGiiifs son lauk ok afhsnde 
meder handarbande sira 0ysteini Aslakssyni koorsbreder j Oslo sngh 
sine s8Mn han knex eigha j arfdcild eftir »rlighan man sira Halluard 
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Amaldzson fordom lerkiprest j Oslo, ^odrar aominningar. ok kallius 
Myrsngh ok ligg'er vider Sksßifaastader aa Lsim^ims skoghe fni samu 
BMdm sira Halluarder fek af Halluarde Tabba syni. Skall sira 0ystiein |)a 
engh teigha tili easeliegghre iBighu ok altz afinedes firir skald ^a ssm 
Andres kendisst sik sira 0yst®ifii skyldngban rera j siogharbudar leighu, 
Yaro fiesser goder men her j hia Suiein lensman Henik hyghsar I^or- 
biom iEiriks son ok flsiri adrer. Ok tili sannynda beer vm sa&ttmn mit 
okkor insigli firir peVtm bref er gort var dieghi ok aare sem fyr seighir. 
Bagpaa: Vm Myrenghena a Leineims skoghe. 



KoDg Baakm ftadfofter 6«v«q af 6 Markebol. i Rdßolar paa Romerike, aom 
ere givne til Marieliirkea i Oslo fer Ur. Hahard Jpmts&ns Sj»l. 

Efler Orig. p. Perf. i Dipl. Am. Vaipi. fasc 55. Ifo. 7 b. Seglet nangler« 

Brevet har vieret sifrillat. forenet oicd No. 439. 

(Trykt i Danske Magazin. 1. 3lt6.) 

447. 4 Marts 1377. nofp.Tho(eD. 

Hakon med godes nadh Noreghes ok Swia kononger sendir 
ollum monnwn ^eim sem I>etta bref sea oder heyra q. g. ok sina. 
Wer hafwm ynderstadhet af ^esso opno brefue som ^etta wart bref er 
med fest at sex merker bool jardbar sem liggia a Refuolom a Raama* 
rike ok eriigher riddare herra Haluardhar Jonsson godhrar aminningar 
atte, ero gemnar firir saal hans klerkam warom at Mariukirkiu j Oslo 
*at ^en bat C^t) I^eir skolu baida artiid hans swasom wattar i brefire- 
nom. ok af fiai at wer wilium adbemempda giof stadhogha balda, {»a 
stadhfestom wer bona med ^esso waro brefae, ok biodbom falkomligha 
ollum {K?im monnum som a fymempde iordh sitia at laka kndzskidd 
adhernempdom klerkom warom swa mykla- som {»eim byr {»er af gera 
en «ngom adhmm manne med nokrom mote, fnlkomliga firirbiodhom 
wer ok hwteriam manne adbernempda giof at hindra «der talma firir 
optsagdhom klerkom warom a mote {»esso waro brefue, nema buter 
sem ^et gerer will swara oss swa myklu firir som logh vatt«. War 
^etta bref gort i prest gardhenom wider Hofs kirkiu a ^otne midhwi- 
kttdagbin nest« firir midhfasto sunwdagh a xzii are rikis wars Nor- 
eghes ok insiglat oss sielfwm hiawerandom. 



Outiorm GudbrandstÖH, Lagmand i Oslo« tildOmmer efter afgivne Vidnesprov 
AmU Olafssön paa Simon Thorgeirssöns Vegne Lodc-Verd efler 6 Miends 
Dom af Gudbrand GmndesMSn for 4 Aaff Brng af Gaarden Berg i Skeda mo. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Mago. fasc. 73. Ho. 14. Seglet heil. 
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448. 23 Juni 1377. ^9. 

Ollum monnuDi {»leiiii sem ^ette bref sia »der hcayr» sendir 
6iid{>oniier Gudbraniagun logniaa j Oslo q. g. ok sioa ek gier^ yder 
kitnnigfat at a laagardagea ok a maniadagken nesC firir Jona voku komo 
a alineaUig» aliefatt firir mik j Kyrnkigaenom j Oslo A«le Olabsiui j 
folltt ok logUgo Yw.bode Sinona j^orgeira aumr ok leth saeria ü skil- 
rike vatto j^a er aoa m\m Gyrder Olafesan ok Aale Haloardasaa er 
aua suoro a bok meder fiillam »idi^laf at pBeir var(o) ^ j hia a Vall«-* 
atadum h®im» at Gudbranz G[ru]ndeäiiiiar er Aale Olafason adememp-' 
der spurdi Gttdbrandfymeinpdao kiiarso lengi bhiggi fiider ^in Gud- 
brander a Bergj jord Siuians j^orgearaaona. Gadbraader auarade ei er 
I»es at dylia at han bioggi {»er yn ^riu ar aiere käme ok Aonte sath 
hau graaaiettre. buar bygdi honom han» aagde Asle optnempder. aaa-- 
rade Gudbrander {»et giorde Kolbiorn Jonasun. Hafdu ^eir ok {»et j 
»idi sinum fyroempdir vattar Gyrder ok Aale at optnempdcir Asle 
Ohifssan aCempdi {»a aaoaalundia optnempdom Gudbrande til Oslo^ firir 
naik f uifae laga atspim nieder oliii fl profue ok alühiki vemd ok vsriu 
ae^n oftnempder Gttdbr«ider hefuir firir aik vm fyraefllpd» jord Bsrgh 
I Skeides mo aokn a Gioteid a Rauiii»riki. kom {»a Gudbrander opt*- 
nempder ok hafde enkti prof eder akilriki auor »der mote käst aem 
mik {»otte loglig vera vttaa aagde at Kolbiorn Jonason ademempder 
hafde byght tymempd» jord Baurgb f»der hana a Simuna ^org»irsaana 
v»gn». ^ damde ek optoeatpdom Asle meder lagnr osburd lodar v»rd 
af optnempdri jord B»rgh af ao mykkhi aem SinHtn ^oif eiraaun a ^ 
j »flir sex godr» mann» mate ym fiogar ar ao Aramt aem optnempder 
Gudbrander gi»ter aei s»th ^et b»im» j bygdunne aa L»ceykini aa 
fri»daghen nu nest er komer at Kolbiorn optnempder var ^a j fulla 
ok logligu vrobode Simuna ^orgeirssunar er *hana bygdi ftäder hana 
(a samu Jord B»rgh. ok til sannynd» her ym aetti ek mith jnaigli 
firir ^ett» bref er gort var Jons voku »ftan a adni are ok xx rikia 
miaa virdul»gfaa harr» Hakonar meder gudea nad Noreghs konongha. 



Biskop Jon af Oslo giver Baard Bry^fulfnön, So^neprest paa Asker, 2 Mar- 
kebol i Asker Kirkes Gaard Bondin, som Ur. Jon ThoraldtsSn havde 
skjenket den, tfl Vederlag for hans TilgodeliaVende hos Kirken, mod at 
anvende Overekuddet til Kirkens Nödtfirft. 

Efler Qrif. |t Pei^* i Bipl. Arn. Mafo. fato. 73. No. 17. Seglet manglcr. 
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449. 1 Aops« 1377. Osl». 

Ouain momiain {NBim 8»in {lett» bref sea. «der heyra. si&ndir 
Joon meder guds foraeo biscuper j Odo qusdia guds ok sin» kmHi^ 
1kl genrnd» at *Mkara ^mrs al vaar k«re son. sjra Baarder Brynialfa 
son prester aa Aaskani aa inaif[1ia penii^a af kirkiimni hminta. gua 
al kirkian aa Askaiii geler m biade bonom lokel sina penMga <ik sua 
laalel vm aik aaboda. fK> al bon ^yrfti ^ea marghfaibegba vider. fMi 
bafttüBi ver l^ease akipan aa gort, al ver Isckimi sira Baarde ader- 
iMBnifdiiin jord kiriuimiiar im AskviQ. smm hem Joon ^oraMarason god- 
rar aamittnitigaif fordom riddare famk kirbteaoi j liandie Yerd. taiBggia 
marka boH j Bondiai j Aaka aokii. friabi hoiayioll ok akerolaaal firtr 
biueriuiD mwnie. meder alltai kilom ok luiuiyndam tili ensteghre 
®ighu ök ala afredes. firir alta merker ok ]nriatigfai fomgiidOT. Soa al 
af ^essom peninghom slaez ok reiknizsl fyrsi saa mykil sem* han aa 
na af kirkiunni hsimla. en ^»1 saem sidan ifuir leypen se han skyl- 
dngcr aa kirkionna al teggia ok bienni {>el baldku^oia. tmB svm fyrst 
^ai at kirkiunni |»arfiiazst sloor ok akaiteghen vmbolen; ok grere sidan 
er lokel er ok kiAianni haldknemt. rvikningh finr ^mm peninghnm 
firir profasla varom j^a han {>er visiterar. ok lake af honom quittade 
bref ^mr vm. Ok Uli sannynda al j^esse vaar gi«rd verde ^es alad- 
nghare b«de firir oa ok varom eftiriKomandtim. aira Baarde ok allom 
hans oftiiikomaBdom «der arfmm eflir han. a«ltom vaarl insaiglfe firir 
^Ito bref er gort var j Oslo aa freadaghen nesle firir Lafranz vaka. 
anno doniini m^. cec^. faut*.- sepUmo* 
Saffpaft saarttdifi: Bref vm Bondime. 



Fm Mcsd kandaJAre^ «1 KM BiHk$99m lalfte öggiem AiMMfm, Chon- 
broder. i Oilo, 9 öreshol i Fi$uiad i Leirheimsskof p«a Ronerike. 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Utigm. fasc. 73. Ifo, 19. 4de Segl tilovenu 

450. 17 Novbr. 1377. Frannar. 

Ollum monnnm ^mm amm ^ete Ifref seie »der h^yr» ^nda 
Gad^ormer Wallarason .presler a Frannum j Lidum. Loden iEifoind»* 
son prester a Reykini. Aslaker Tubbason. j^orstaein AUsson. ok Gnd«* 
brander Sigmnndeson qna^din gnds ok sini». kunniki gerand» al aa 
lysdaghen nesi® »ftir MarUeins messo aa ^ridia aare ok Inltnghlit rikis 
vaara vyrduteghs hema hema Uakon»r meder guda naad. Koregbs ok 
Sain honong& varom mer j Mzslofoonne a ademmmfdnffl FnamiUB. 
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saghofn handarband. ok heyrdpm ord j^eira. af eiani halfuu sira 0y- 
st®ins Aslakssonar. koorsbrodors j Oslo, en af annere Ketiuls iEiriks« 
sonar. ineder ^ui skilorde at adern^mfder Kstill kasodizst at han hafde 
s«U ok p9L saldi Tymienifduni sira Bysteini nighiu aura boll jardar j 
Finstadam. er ligger a Lmrmms skoghe a RaumarikL nieder olliiiii 
hitoin ok lunnynduoL ssem tili liggia. «der leghet hafua vttan gards 
ak innaa laandizat ok KietiU oftaemMer al han hafde vpboret af sira 
0ystffiini fyrste peningh ok ofsta ok alla ^er j millain s»m j kaup 
pmvrtd kom firir adern»nft aighiu aura boU. Sidan samslandis tok sira 
Oystein j band Jagibiorgho ^orbionis dottor »igbiiar kono oftnemfa 
Kteiinls. ok Tsitti Jngibiorgh vidergangiL vnder ^i haadarbande. al 
^en jord var sira 0ystieini ssld ok vsrdaurar vpbomer meder hsnner 
jaayrdi. vilia ok sam|)ykL Ok tili sannynd® han* vm s»ttam mer voor 
inzsigli firir ^ettie bref er gort var d«ghi ok aare saem fyrssighir. 



Eileve M«Dd dAmme efler optajpne Vidnesprov Haldor paa SvÜreim i Lider 
at betale Asle OlafuBn^ saaman^ Aars Laadskyld af denae Gaard, som 
han ei bevislig liar erlagt. 
Eiter Orig. p. Perg. paa Gaarden Holtevikcn i Hvitescid. Scglene mangle. 

451t 12 Januar 1378. lleidestad. 

Ouom monnom j^sBim ssm {)etta bref sea eder hayra ssndha 
Et^lhil iEirixson l^orbiom t^orallzson Asbion Asmonderson Adakar Tvb« 
bason Jon Biameson t^osta&in Ailfsson Rolfer flyiarsson Rieydhvfier 
^oresson Gvdbrandsr Sygmondan^on ^Iteifaer Lafraazson ^orgyls 
l^orgylsssrson q. g. ok sin« mer TiIKom ydasr konntet gera at mer 
varom a Reidhastadom er ligsr i FravnsD sokn i Lidhom a tysdbaghen 
nesta optsr Braßttifae mssso a iii are ok xxt» rikis vars vyrdholiex 
faerra herra Hakonar med gnds naad Norex ok Svyiarik(i)s konongs varon 
mer i doom kalladhar af «inni hallvo a vegn» Aste Ol(a)f8sonar «n 
af annere Haldhors a Svdrsimom i Lidhom ok Lifvo kono hans. lett 
fiaa Asie fram ii manna vitni er sva sitha H®lghi ok Gvnnar oc sva 
svoro a bookk at {»sir varo ihia a Svdneimom hsima at Haldhors fyr- 
nem« ok heyrdho a er Asle spvrdbt Lifvo Haldhors kono hör mykkla 
lanzskyld var oloket af Svdrseimom iord Asle. en Lfif svar(a)dhe ok 
sagdhe at vloket var a ii arom en a {)ridhia areno var vioket halft 
pund malz en Aste sagdhe siik inki hafa af fenget. en optsr {»et heldo 
^mr f»a faondom saman Asle ok Haldor firir siik ok Lifvo kono sinae 
at fiflßir s(k)yldi ^et halda ok hava er mer demdom {)er vm ok sagdhe 
^ Ibddor at vloken varo ix liapund. damdom mec ]^ at sva framt at 
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Haldor fier i&i ii manna vitni tiH al lansskyld var lokten a hvario are 
ßtdm fyr seghir af erthogha boole ok marka boole i Svdreimi [at ^a] 
livki Haldor ok Lif» Asle [i] ladbar verd af fymenidri iord ij a^ra 
forme ok Tiij kyrlag ok vi avra kyrtag fongilda firir *hvrat aret siem 
(av fa m Titni Uli al lokel er ok livki hy at aska^dhensdeghi m er 
kemer tvar [aura] ok viü kyrlag en at BaWarz (messo) iiii kyrlag ok 
0yri med ok sra at Marthteins messe ok Hahrars messo {»er tili er 
loket firir iii ar en sva at ^av gela eighi minkal med ii logiegha Tit«* 
nom at askoodkensdeghi er kemer {ni verder fiel allt ladbarvs^rd v 
kyriag ok xx . . gha til vplyct®r. tili sanoynda setom mer var incigll 
firir I»etta bref er gort var a deghi ok are sem fyr seghir. 



Thorifikn €MUifp§9m erUvrer, at Itaa i forri^e IMsl hdrto Gwmor pea 
Sanabrote giva 2 Kj&r til Hr. Narve Matkuusdn, So^eprest paa Aas, 0|^ 
hang Eftennend I Embedet til BOnnehold og Jordfa*8toing. 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rii^sarkiv. Levning af Seglet 

452. 19 Marts 1378. Rakkestad. 

Pet se ollam godom monnum kunnight at ek j^orbiom God- 
leifsson presler a *Rakkastastadum var ^r j hia sa ok hoeyrdi a a Ase 
j Oord firir veterneter at Gunnor er aat hafde Brander a Sanabrota helk 
j hond ercleghs manz sira Narfaa .Malbiossonar korsbrodorss j Oslo ok 
prest ^er a Ase ok' vallde ser legherstad j Aass kirkiu garde kia hiis- 
bonda sinnro Halkiiele er hana fyr aat hafde ok bamom sinom « ner 
edr huarra sem bon aridadess ok gaf {>eim preste som {»a per syngi 
•ii. huitar kyr annar stod a bygdfilo hia Yebimi slyksyni hennar en 
annnr hia Andere j Syghurdarrndi. skilldi {»essar kyr lei seliessz m 
gefaassz sder nokor annnr skippti koma en nn er sagbt {>a gud kallade 
hana hedan tili sin. ritat a Rakkastadum vndir mino insighli in pro- 
feste sanc i Cuthberti anno domini m^. ccc^. Ixx^. oetaoo. skall annnr 
Tera til boenahalz [en annnr til] wtferd. 



Kong Hamkam bafaler Jdnmd Ameisiit paa Fora (i Hjalmaland) at ataa So.» 
•tra Brynkild 8i$urdsdaiier til Rette aogaaeode hendes Gods, og over- 
drager til Biskop Jakob, Provst Vinald og Fehirden Erlmä PhilippMs9n 
med FIcre at nodersöge og paadOmme Sagen. 
Efter Orig. p. Pcrg. i danske Geheimearkiv. Seglet afrevet. 

453. 13 AprU 1378. Bergen. 

Ver Hakon med gndes nadh Noregs ok Swya.koniiDger9 knn- 
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g3nm ^ik Jar[oii]da ArtiAsyni 4i Forse aft beidheriigen hasfim husfni 
BryniUa Sigbi^a dotier a . . . . • [kerdje firir oss ok rade waro at 
^H hefdar firir kenne g^iz hennar bede lausl ok fast in[ot]e loghom 
ok mote reL ok hafattm ver Tnderstadet at |m aeigbitz at pVL befuir 
[gert kaap] med kenne ^r vm ok aeighir hon at hon befnir (»at kanp 
ey aamj^ykt ne henn[ar re]tler erfwiogi, nu af ^ui at ter wiliom at 
bu«r man akal ains [rettar] ok laghar niotande werda, j^iii stempnoin 
ver {»ik med |)easo waro brefre manada st[eailpno fra j^un deighi er] 
^o befiiir seet ed[er] hoyrt {»etta ivart bref haegat in til Bergwin at 
swa[ra j(mr rette ok] loghom vm, ok bidbinm ver worn k»ra wm berra 
Jacob med gada nadb biscop i Bergwin, ok b[io]dom berra Wtnalde 
Hinrikssyni profuasta at Postoh kirkiu i fymempdom stadb ok syshi- 
manne warom a Wos, Eilende Philippussyni febyrde warom i oftnemp- 
dorn stadb. Sigburde i B[onilutanom] ok Ar(n)finiie gnkmidhi at hoeyra 
beggia ykora prof ok skf Iriki, ok doma ret miHorn ydar eptir ]^y sem 
{»eir wilia suara firir gndhi ok oss, ok py '^^ I^^^^ ™^^ ^^ff^ inote 
swaframt som f>u wüt ey swara osa atta markum i brefuabrot, fir- 
nempdz ^a ok, ok wilt ey koma, ^a akal ^ retten framganga ey at 
aidar eptir logom. war {wtta bref gort i Bergwin tysdagiiin nesta eptir' 
palmsane dagb a xxiii are rikia wara Norega ok insiglat osa sielfttum 
hianerandom. 

Ba^aa ned anden samtidig Haand; Lecta pro Jemndo feria HQ 

pentecoatea« 

I 

Tre MeUd kaadfödr«, at BtiflkaMr F^mkd»$9H og haai Haatra Tae« Pafer«^ 
dmttm- solgto 20 Öresboi i Gaardbea Aalre Sjföl$i4td i Am Sofa fn FoUo 
til BatAoH An4ortsdi$, 
Kfter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 73. No. 26. Levoinger af 3 Segi 

454. n Oktbr. 1378. Kjölstad. 

Ollam monnum {>eim sem |elta bref sea ceder bceyra aenda 
Narfue Mathiosson koorsbroder j Oslo ok preater a Aae Olafuer Ha<* 
faardz saon ok Aodun ^orallda sson q. g. ok sina knnnight geranda 
at mer varom a Haugha Kiolstadum er Itggia j Aassokn a Folio a aun- 
nadaghen fyrsta j yettrenom anno domini m^' cco^ \xx^ octatio Tar {»et 
a V are ok xx^ rikisa vars virdileghs herra berra 'Hakonar med gudas 
naad Norwegba ok Sairikiss konongs saghom ok ho^rdom a at ^v 
belldo i bondom aaman af eini balfuu Haf^orer Finkiiellsson ok Tofoa 
Peters dotter en af annafe balfuu Hakon Andors son. kendasz {»a Haf«* 
j^orer ok Tofoa fyrnempd at ^au hafdn sieUt Hakone adernempdum xx. 
aura boU iardar j «Bystra KoHatadum ^et aem P#ter ioter fader Toftio 



1379. 351 

hafde aal ak Jieness Asszorsson haMe honom getiuA freallst heimhoBt 
ok amaghalaust firir haarium manne vndan ser ok sinam arftrain ok 
yndir Hakon ok hans arfna med oUum hitum ok lunyndom sem tili 
I»eira tarda lighia »der leghit hafVa . fra fomo ok nyu vttan gardz ok 
innan tili ftiliri eigho ok atlda odalb. vidergengo ok ^a fytnsBmpnd 
hion Haf{)orer ok Tofua at ^au hafdu ^a vppborel af Hakone fyrsta 
pening ok oefsta ok alla j miliium cByftir f^ui fem j kaupp pein kom 
firir ademempnt xx aora boU ok gafuo Hakon allongiss kuittan ok 
lidnghan {>er vm firir ser ok sinom oeyftirkomandom. iattado honom 
{»av bref aom firir j^iri iord hgiio vppanduarda sknianda ok Uli sann- 
ynda setli Haffiorer opinempnder sit insigMi med rarom iiisigbhnn firir 
^etta brof er gort var a deghi ok are sem fyr seghir. 
Bagpaa ftmtidt^: Bfef om QBystra Klolstadha. 

(>) Sical v0re tSde Aar. Arne MagnofiOii, blandl hv» Apograplier Afskifft af 
BrevH Andes, Imt nsriiet Fcttea, aom kan dof Mttar ttt 24da Aar. 



N«rM Maikuu99m, GkMvbroier i Oita, «datadar med ün Mmd Yldlaae i^ 
de foragaacod« 3 Brmre So. 419, 997 «g 427 on Gaardan JKra«W i 
Eoebak. 

Eller Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 2del og 3die Segl vedhaenge. 

4^ 17 Marts 1379. Aas« 

OUom monnom {^im sem {>elta bref sea «der hc^yra setda 
Narfue M atlhiosson koorsbroder j Oslo f^orgeir Olafsson prester a Jg- 
ntebakka Gud|>ormer Asiaksson Biom HaMbards son ok f^order Gaul« 
son q. g. ok sina knnnight geranda at mer saghom ok iftifrlasom ok 
boeyrdum saghom iruirlesen ok innyrdilegha skodadom heilt oskad ok 
osmittad bref |)eira godra manne sem her nsmpnaz sidarameir j {»ersso 
transcripto vndlr ^rsmmer jBsigh(l)omk |H^t fyrsta heilom ok oskaddom 
sna vattande ord j fra orde sem her fyllghir. [Nu fdiger Bret ovenfor 
N0. H9J Jtem saom mer ok lasom bceyrdom ok saghom leset bref 
I^ira godra manaa sem her mempnas vndir heilom ok Yskaddum ^eira 
insighlon Tiderhangandum sua vattanda. [Nu fdiger Bret No. 397.] 
Jtem saghom mer en ok lasom ok hodyrdum ok saghom leset bref 
heiderleghs manz <SadI»orms Gudbrandz sonar loghmanz j Oslo rndir bans 
heihi ok oskaddu insighli Tider hanggande hin fyrro Iwau brehen vider 
fest j^et brefuet sua valtande sem her fyllghir. [Nu ßlger Brev No. 
427.J Ok tili sannynda settom mer Yor insighli firir |etta transcriptum 
er gort var a Am a Folio a (lorsdaghen nesta o^yflir Gregoress moMso 
a fiorda are ok socta rikiss Yars vkdneghes hmra herra Hakonar med 
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gvkdz naad Noregfas ok .Snirikiss konongs. var pe% aiino douiiai m® 
ccc^ Ixxo nono. 



To Mnnd knndi^Ar« et edeli|rt PN>v om, «t Br^nkUi RagfMoldsdiMer havde 
solgt en Del af Gaarden lille Lunder i Horgeo Sog n paa Hadeland til Ei- 
vind GunnarsMön* 

Efter Orig. p. Perg. hos Gapt. Munthc paa Krokea. Seglcne mangle. 

456. 15 April 1379. Framstad. 

Ullum monnom ^»im siem ^etUe bref sea eder hieyr» senier 
Vloeden Barda^son prester a t^ingilstodam ok Nikulas Asieson logre- 
toman a Hadalande q. g. ok sia». mit vilium yder^ kunnikt gera at inU 
Tarom a medal Frammiestodum a staßmnubynom er liggsr j Horgine- 
-senk friadaghen j passk»aiku a fiordiB are ok xx^ rikis okkars vyr* 
dutex berriB herr» Hakoner med guds naad Norax konongs saam ok 
ksyrdura a er EsUiein iEirikson ok Aste Ellinsdotter suoro a bok med 
fiiUam sisstaf at {mu varu a Horgini ok hsByrdu a ^ er Bryntlder 
Ragnalsdotter kendist bciH ok vsiuk at hun /bafde seit >EioindiB Gun- 
niersyni suo mykkte iord (ertogha&boU minnie en v anneboll j IUI» 
Lundum er liggier j fyrsagdre Horginc sonk frials» ok h«imol« firir 
hnorium manne kendist ok adernemd Brynilder at hun hafde {»a alle 
vffirdaur» vpboret »flir {»i stem j kaup |)eir» kom. ok tili sannynds 
aettom mit okkor inaigli firir ^ett® bref er gort var a are ok time 
siem fyr segir. 

Tre Mtend kandgjOre, ak HoUe EhmdssUn og hans Hasira aolgle 7 öreabol 
i Fauakar i AskheioM Sogn Ül lUkorifew £irift«fdfi Prest paa Eidaberg. 

Efier Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Iste Segl vedhvnger. 

457. 17 JoDi 1379. Eidsberg. 

Ollum monnum ^mm aem fietta bref sea eder hoByra senda 
Ogmunder Simona son ok Saein Jonsson ^orgrimer Jrers son q. g. 
ok sin®, kunnikt gerande at mer varom firir kordhurunum >Eidszb®r8Z- 
kirkiu a Botolfs messe dagh a iiii are ok xx rikis wyrdhuleghs berra 
berra Hakonar Norex konongbs saghom mer ok hoByrdum a at «f»au 
beldo handum saman af einni baluu Holte iEiuindason iEilin Skie[ga]- 
dotter kona hans en af annare halua ^orstiein {prester] . vider kien- 
dust |>a fymemd hion at f»au hafdbu seit adepiemdnm ^orst®ini iEi[riks] 
syni preste a iGissb^rghi siaura booU iardar j Fauskum sem ligger 
j Askieims sokn fKabt ok beimolt firir huarium manne med ollnm 
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lutum ok lannyndam sem Uli liggia ok leget hafua fra forno <ok [nyv 
en] ^a hafdha {)aa fyrsta penig ok (efsta ok alla pmr j mellom [.efUr] 
kaopi {»eira vyrdhi ok nokot vfriakt j Fanskam ^a sknldi borg[ai^t in] 
apter j Haukas. fadhurtejf bans eflir sex mann» mate. [Ok til] sann- 
ynda settum mer vor iasigli firir ^elCa bref er giort var a daßghi ok 
are sem fyr ssighir. 

Abbcd ErUmd i Hanfceliv, Chtmuur ifjarrimdssdn Lagmand og* Amfism Brais^ 
«Ai Raadmaod i Bergen samt Olaf JTkorsteuusön adstede Vidiaae af Brev 
ovenfor No. 155. 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fa^c 24. No. 11. 
Levning af 2det og 4d« Segl. 

458. 13 JuU 1379. Bergen. 

Ollum rooDDum ^eim sem {»eUa bref sea eder heyra senda 
Erlander meder gudz forsion aabole at Munklifui Gunnar Hiarrandason 
I(Bghmader j Bergvin Arofinnr Bratizson raadhmann j samastadb ok 
Olafaer ^osteinsson quiedia gudz ok sina« konnighl gerande al weer 
sagbum ok yfair laasum bref fieira godra manna sem j sealfa brefenu 
nemfaazst meder {»eira )ieilu(m) ok bangandum insciglum sda lataqda 
ord eftir ordb sem her segher. . [Nu fölger Breo No, 155 J Ok til 
sannenda her vm settum ver vaar inzigle firir |)etta transcriptum er 
gert var j Bergvin midvikudaghin eftir Seliu woeku aa fiorda aare ok 
xxui ril^is vaars vyrdulegss herra Hakonar meder gudz nadh Noregs 
Qk Suyia rikis konungs. 



Bmuik Smeknr (de aancto Claro), Jarl af Orknd 6g HerreafRoslyn, knnd- 
gjOr, at hau bar svoret Kong Haakon TroMkah som Jarl, og forpligter sig 
til at tjene ham med 100 futdrostede Mend, at forsvare Orkmö og Hjalf- 
land mod fiendtligt Angreb, ingen faste Borge der anlieggo adeli Kon- 
gens Samtykke, ingen Del af öeme afataa eller pantavite, ingen fcide 
begynde, ei aintte Venakab med Bbkoppen af OrknO, f6t denne har for- 
ligt aig med Kongen« aamt lover . at betale denne 1000 Gylden engelsk 
Mynt og at hana Sl«gtaing Malis Sperra skal opgive sine Fordringer 
paa Jaricdömmet, med flere Bestemmelser om Gisler og Borgen for Löf- 
ternes Opfyldclse. (Jfr. No. 460. 465.) 

Efter en Yidisse p. Perg. af 22 April 1426 i danske (lebeimearkiT. 
(Trykt I Torfvi Orcadea p. 174—177.) 

459. 2 August 1379t Marstrand« 

Yniuersis presentes literas inspecturis sen audituris Henricus 
de sancto Churo comes Orchadensis dominus de Rosselyne in domino 
II. 23 
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«alotem. Oaia sereniMimns in ChriMo princeps dominiu; mens dileolis«- 
simas dominus Haquinvs dei gracia regnorum Norwagie el Swecie rex, 
nos de sni gracia terria auia et insuUa Orchadensibus prefecerat ac in 
slatnm comttis auper prediotaa terras el insulaa sublimarat, cum ea 
quo ad hoc requiritar dignilate, notam fiicimaa vniaeniis tarn posieris 
quam modernis quod ipsi domino nostro regi fidelitatia bomagtuni fece^ 
ramufl ad osculum manus sue et oris. sibique prestUeramus de fidelitale 
quo ad eonsiiia et auxilia eidem domino nostro regi suisque heredibus 
et successoribus ac regno suo Norwagie obseruanda verum et debilum 
juramentum. Jdeoque pateat vniuersis nos et amicos nostros quomm 
nomina inferius exprimuntur eidem domino nostro regi suisque bomi- 
nibus et consiliariis in fide et honore nostro firmiter promisisse quo.d 
omnia pafcta conditiones promissiones et articuli que et qui in presenli 
litera eontinentur predicto domino nostro regi auiaque heredibas et 
successoribus ac regno suo Norwegie debeamns fideliter adimplere. Ja 
primis itaque nos firmiter obligamus ad seruiendum ipsi domino nostro 
regi extra lerraa et insaias Orchadie cum oentum boais viris uel plu- 
ribus in armis integre expeditis ad oommoda et vtiUtatem eiusdemdo-* 
mini nostri regis qaandocunque de hoc per nnncios Sites uel Uterai 
snas fuerimus suffidenter requisiti et infra Orobadiam de hoc perno»* 
niti ad tres menses. jta quod com ad ipsius domiai nostri regis pre-* 
senctam cum ipsts deuenerimus, exhmc ipse nebis et nostris de ciba«> 
riis prouidebit Jasuper si aliqui velint ipsas terras et insulas Orchadie 
aut eciam terram Hietlandie inpugnare uel hostiliter inuadere quoquor 
modo, extunc promittimus et obligamus nos ad defendendum terras 
huiusmodi cum hominibus quos non solum de ipsis terris et insulis 
ymo eciam cum omni robore proptnquorum amieorum et serdiforum 
quos ad hoc bono modo poterlmus congregare, jtem si oportebit ipsum 
dominum nostrnm regem aliquas terras uel regna aliquo jure uel vlla 
aggredi racione uel neoessitate extunc sibi in auxiUum et seruicium eri- 
mus cum toto posse nostro« Jtem promittimos bona fide quod nuUa 
debeamus castra nee vUas municiones edifioare vel eonstruere infra 
terras uel insulas supradictas nisi obtinuerimus eiusdem domini nostri 
regis Tauorem beneplacitum et consensum, et quod predictas terras et 
insulas Orchadie et omnes habitantes in eis clericos et laicos pauperes 
et diuites in ipsorum iure feuere debebimus et tenere. Jtem promitti- 
mus bona fide quod predictum comitatum et dominium illud seu terras 
uel insulas ad ipsum comitatum spectantes seu ins nostrum. quod kt 
ipso comitattt terris et insulis nunc ex dei et domini nostri regis gracia 
optiaemus nnllo vmquam tempore alienare uel vendere debeamus ab 
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ipso domino nostro rege seu ab ipsios heredtbus et SQCcessoribus nel 
a regno, nee eas uel aliquam earum pro vadio uel pro pignore cui- 
quam tradere ael aliqualiter exponere contra ipsias et suonim völun- 
tatem et beneplacituni successorum. Jnsuper si conlingat memoratum 
dominum nostmm regem heredes suos aat successores terras illas et 
insttlas pro ipsarum derensione, aut ex alia racionabili causa velle adire 
auf consiHare suos et homines illuc destinare, extunc ibidem domino 
nostro regi et eius heredibus consiliariisque suis et hominibus tenebi- 
mur auxilio esse cum toto posse nostro eidemque domino nostro regi 
et eius heredibus hominibus et consiliariis suis ea quibus indiguerint 
pro expensis competenler ministrare, et prout necessitas tunc requirtt 
de ipsis terris et insulis vtique ordinäre. Jtem promittimus quod nul- 
lam guerram litem aut dissensionem suscitare uel incipere debeamus 
cum aliquibtts extraneis uel mdigenis occasione cuius guerre litis uel 
dissensionis ipse dominus noster fex, heredes sui et successores aut 
regnum suum Nonirefie uel predicte terre et insule vlla recipere pos« 
sent dampna. Jlem si contingat quod absit nos contra aliquem infra 
predictas terras uel insulas notabiliter deltnquere et tnluste, seu coi- 
quam aliqualem noIabRem iniuriam irrogare quo ad ammlssionem vite 
aut membrorum mutilacionem uel bonorum depredacionem, extunc ac- 
tori cause huiusmodi coram ipso domino nostro rege et eius consili- 
ariis respondere debebimus et secundum leges regni satisfacere pro 
delictis. Jtem quandocunque ipse dominus noster rex propter aliquas 
causas noa ad sui presenciam Tocauerit tbi uel quando suam genera- 
lem habere voluerit congregacionem, extunc ad ipsum pro impenden- 
dis sibi consiliis et auxiliis diuertere teneamur. Jtem promittimus quod 
infringere non debebimus treugas et sccuritatem eiusdem domini nostri 
regis nee pacem ipsius quam cum extraneis uel indigenis seu cum 
aliis quibuscunque fecerit uel firmauerit quomodolibet violare, ymo om- 
nes lllos pro viribus nostris defendere et ipsos habere nobis federa- 
tos quos ipse dominus noster rex Norwegie gerere velit pro suis fau- 
toribus et amicis. Jtem promittimus quod nullam debeamus facere col- 
ligacionem cum episcopo Orchadensi nee vliam amiciciam cum ipso 
8tatu(e)re uel jnire nisi de ipsius domini nostri regis beneplacito et 
consensu. sed ipsi auxilio esse debemus contra ipsum episcopum donec 
sibi fecerit quod juris est vel que merito fticere tenebitur super hiis 
in quibus ipse domimia noster rex velit uel possit ipsum episcopum 
racionabiliter accusare. Preterea cum deus voluerit de mcdio nos vo- 
care. extund comitatna iffe et dominium illud cum terris et insulis ac 
cum omni jure ad sepe4fctum dominum nostmm regem heredes suos 

23* 
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et successores libere redirc dcbeat, et si liberos vnum uel plores post 
nos habuerimus de nostro proprio corpore procreatos masculos tarnen 
uel masculum. extunc ille de ipsis qui supradictum comitatum et do^ 
minium affcctauerit debet ipsius domini nostri regis heredom et sac- 
cessorum suonim super hoc requirere graciam beneplaciUiin et con- 
sensum. Jnsupcr promittimus bona fide quod supra dicto domino. nostro 
regi uel ipsius officiali apud Tunsbergas persoluere debebimus in prox- 
imo festo beati Martini episcopi et confessoris mille aureos qui nobi- 
les nuncupantur nionete anglicane. jn quibus sibi ex justo debito recofp*- 
noscimus nos teneri. Jtcm promittimus quia ad comitatum et ad domi- 
nium sepefatum per ipsum dominum nostrum regem sumos iam pro- 
moti quod consanguineus noster Halisius Sperre cessare debet a jure 
suo et ipsum jus suum omnino dimittere si quod ad ipsas terras et 
insulas habere dinoscatur, ita quod dominus noster rex heredes sui uel 
successores nullam ab eo aut ab eius heredibus vexacionem uel mo- 
lestiam sustinebunt. Jtem si cum consanguineo nbstro Alexandro de le 
Arde pactum aliquod seu placilacionem aliquam fecerimus uel fedus ali- 
quod cum ipso inire voluerimus, extunc consimiliter faciemus pro parte 
sua et pro parte domini nostri regis heredum et successorum suorum 
et regni quemadmodum de Malisio Sperre est precautum. 

Jnsuper nos Henricus de sancto Claro comes supradictus et amici 
nostri et consanguinei infrascripti videlicet Symon Rodde Willelmus 
Danielis milites, Malisius Sperre Willelmus Cryktono Dauid Cryktone 
Willelmus deByketone Adamus de Bybertone Thomas de Bennyne et 
Andreas Haldanystone armigeri jnsolidum bona fide promittimus se- 
pefato domino nostro regi Haquino eiusqne primogenito domino regi 
Olauo et eius consiliariis et hominihus infrascriptis. dominis videlicet 
Johanni Haflthorsson Sighurdo Halllhorsson Ogmundo Fyndzson Erico 
Ketilsson Naruoni Jngewaldisson Johanni Oddasson Vlphoni Holngers- 
son Vlphoni Jonsson Gyntero de Wedhousen et Johanni Dansson, Ha- 
quino Euindasson, militibus eiusdem domini regis Haquino . Jonsson 
Aluero Har(a)Idsson Gautoni Ericsson Erlendo Philippusson et Ottoni 
Remere armigeris. Et ad hoc sub conseruacione honoris nostri nos 
et quemlibet nostrum insolidum obligamus dominis supradictis quod 
omnia pacta et condiciones et articuli que et qui superius exprimun- 
tur debebunt eidem domino nostro regi infra supradictum festum beati 
Martini episcopi et confessoris prout vnumquodque negocium superius 
per se declaratüm est vere et firmiter adimpleri. Et ut hec omnia iam 
promissa eo maiorem habeant firmitatem. et eo cicius impteantur. nos 
supradictus Henricus comes Orchadensis consanguineos nostros et ami« 
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cos videlicet dominum Wiltelmum *Danielem militem Malisium Sperre 
Dauid Cryktone et legittimum filinm einsdem domini Symonis n9mine 
Alexandnim ponimus et relinquimus post nos obsides hie in regno. 
Qui qaidem obsides in ipsonim fide se ad hoc obligant et promittunt 
quod ab ipso domino nostro rege Norwegie uel ab illo loco in quo 
ipsos infra regnum suum Norwegie habere voluerit aliqualiter non re- 
cedanl publice uel occulte, antequam omnia supradicta eidem domino 
nostro regi fuerint cum integritate omnimoda totaliter adimpleta. et 
presertim ac specialiter condiciones et articuli pro quamm et quorum 
obseruacione infrascripti reuerendi. patres episcopi et prelati ecciesia- 
rum regni Scocie, ac alii eiusdem regni nobiles infrascripti dominus 
Willelmus episcopus sancti Andree dominus Walterus cpiscopus Glas- 
guensis, dominus Willelmus comes de Douglas dominus Georgius comes 
Marchie dominus Walterus de Halyburtone dominus Patricius de Heb- 
burne dominus Alexander de Halibyrtone. dominus Johannes de Ed- 
mondstone dominus Georgius de Abirnethy et dominus Willelmus de 
Ramyssay milites promittere debent bona fide. et super hoc eidem do- 
mino regi ipsorum apertas literas eorum veris sigillis remitiere in tem- 
pore prenotato. prout in aliis nostris llteris super hoc confeetis ple- 
nius declaratur. Jtem promittimus bona fide quod terras ipsius domini 
nostri regis sea aliqua jura sua alia quas et que progenitores sui et 
ipse dominus noster rex*sibi reseruasse dinoscuntur nobis nuUatenus 
assumcre debeamus nee nos de ipsis terris uel juribus intromittere 
quouismodo. quas quidem terras et que jura infra comitatum Orcha- 
densem reseruauernnt ut prefertur sed terre et jura huiusmodi rema- 
nebunt in Omnibus sibi salua. sed si super hoc suas habuerimus literas 
speciales, extunc eidem domino nostro regi debemus exinde ^sse spe- 
cialiter obligati. Preterea si quod absit omnia isla supradicta ad finem 
deducta non fuerint et eidem domino nostro regi totaliter adimpleta 
prout superius est expressum aut si in contrarium alicuius premisso- 
rum aliquid attemptaverimus. extunc promocio et gracia quam nunc ab 
ipso domino nostro rege et ex sua gracia assecuti sumus nullius de- 
beat esse firmitatis ynimo promocio et gracia huiusmodi nobis facta 
omnino debeat esse cassa et in suis viribus totaliter vacua et jnanis 
jta quod nos et heredes nostri de cetero ad comitatum predictum sea 
ad terras uel insulas prefatas nullum habebimus jus loquendi ßul de 
ipsis terris et insulis nos quomodolibet ingerendi. sed quod manifestum 
Sit Omnibus nos promocionem et graciam huiusmodi fuisse nulla via 
juris uel justicie assequtum et ideo sigiUum nostruro vna cum sigillis 
dictorum nostrorum amicoram presentibos literis apponimus in testi- 
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moniiuii et firmiorein euidenciam omnium premissorum. Acta sunt hec 
Hastrandis anno domini millesimo cccmo. septuagesimo noDO secanda 
die mensis Augusti. 

Bagpna med nyere Bender fra Slata. af 16de Aarh. t Hinrici de MllCtO 

Claro greffe äff Orckeness bepligtelsse breff tili koning Hagen afNorige. 



Bennk Sincknr udsteder sin af flere «koUke Hcrrcr. ültraadte ForpUgteUe 
Hl Kong Uaakon Bom dcnnes Jarl af Orknö. (jrr. forcg. No.) 
■ Efler cn Vidisse p. Perg. af 22 April 1426 i danskc Geheimcarkiv. 

(Trykt i Torfau Orcades p. 177.) 

460. 1 Septbr. 1379. St. Andrews* 

Vniuersis sancte matria ecclesie filiis ad qnonim noticiam pre«- 
sentes litere petuenerint Henricus de aancto Clara comes Orchadie ei 
dominus de Roslyne in Scocia salulem in anmium saiuaiore; Yniuer- 
aitati vestre notuio facio per presentes qaod promisi b^na fide ac tesore 
presencium cum omni fidelitale promitta. exceHejiUssimo principi ac 
domino meo domino Hauqaino regi Norwegie et Swecie itlastri qnod 
terras aut insulas comitatus Orchadie a domino meo rege predicto ^ns 
heredtbas successoribus seu r^gno aut ipsius regni manutenencia nirila« 
ienus alienabo inpignorabo seu pro vadio tradam sine consensu demini 
mei regis supradicti heredum suorum seu süccessorum. Et quod omiiia 
premissa fideliter obsemabo venerabiles in Christo patres ac domini 
domint WiUelmus et Walteras dei gracia sancti Andrea et Glasguensi« 
episcopi Willelmps Georgius de Douglas et Marchie comites WHlelmns 
de Ramsay Walterus de Halyburton Georgius de Abbimelby Paftridiia 
de Hepbume Johannes de Edmundstone Alexander de Halyburtone Johao- 
nes de Tiu^ribus et Robertus de Dalyell barones et milites eciam pro«* 
miserunt. Jn quorum omnium testimonium siglHum meum estappensum 
ac sigilla dictorum episcoporum comitum baronum et raiiltum apponi 
presentibus procuraui. Datum apud sanctum Andream primo die men- 
sis Septembris anno gracie millesimo tricentesimo septuagesimo nono, 
Bagpaa med yngre Haand: Obligacio Hinrici comitis Orchadie. 



Kottg Uaakm meider Lulbyfßgeme % Sogn, ftt Rigets Fknder de lyMa i 

Sverige have opsagi SiUstandeu og ligge rede mod Norge med dcrea kele 

Magt, hvorfor han udbyder Leding af hele Sogn, Fjerdings-Leding af 

' Folk og fuld Almcnning af Proviant, at mOde tilligemed Kongens haand- 

gangne Meod og dissea STende Ted Landsenden (ITonghelle) til Rigett Viem. 

Efter en nmtidig Vidiasa i Dipl. Arn. Mign. Naate No. 
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461. 26 Narts 1380. Tiiiisberghas. 

Uakon med gudes nadb Noregs ok Swya kononger sendir ollom 
monnom j Soghne q. g. ok sina kungeroni ver yder at wäre owiner 
fieir lydzko j Swerike hafua vpsakt ^e dagha ok ffe forordh sem ^e 
hafSe laed oss ok waro rike Koreghe ok liggia nu regho med ^eive 
ganzke makt, ok wilia oss ok wart rike Noreghe ok warn almugha 
argha, ^y beidfaomps ver faielp af yder aem af afthmm warom fieglin- 
nom ok dmugte i varo rike, ok {>ui biodhom wer wt her med yder 
vtraraieidhanger warn fiordhongen dt monnnm ok fullan almenningh at 
Tijstom, ok vsrerreidho ok tilskip? kompner badhe med monnom wap- 
nom ok vislom jnnan ein manadh fra {rat sem {ler hafuer aeet edr 
koeyrt {»etia wart brer, biodhom ver vmbodzmaniienom her med yder 
at han l>inge med {>eaao waro brefjie ok nempdi aklpsiiorna men sam*- 
stundea sem han befoer seet »der beßyrt {»elta wart bref. swa biodom 
Ter ok sklpslioma monnom at {leir nempni nempdena ok nempni {»eim 
til ferdhennar sem foNraate ero ok bezt ero fermoghande epthr })oi sem 
^eir wiHa swara firir oss ok ferer sndher til landzendan til rikissins 
wserin fiet rassksta sem |»er kunnor, ok later {let- med engo mole swa 
framt sem {>er wiler ey swara oss fUlo la^dracba sak^ framledhes 
biodhom ver ottom warom {»»narom ok handgengna monnom ok herra 
sweinem her med yder » hneim ^r heizt tii hceyra at ^eir vtere ok 
]ia reidho med jieira vampnom ok komer sader til landiendan til oss 
til rikissins wsriu wttan alla daala ok later med engo mote swa framt 
sem f>er wilir ey swara oss fullo landradha sak. War f>etta bref gort 
a Tansbergs hase a amtan dagh passka a fimta are ok xx tUüb wars 
Noregfas os sealfnam htaussrandom. 



Fire M«nd od«tede Vidiue af fore^aende Kong Haakoaa Brer af 26 Blarla 
1380. 

Efter Orig. p. Perg. t Dipl. Arn. Jlagn. faac. 24. Ifo. 12. Se^eae mangle. 

462. 5 Mai? 1380. YikiSogn. 

Ollom monnom |anm sem {»etta bref seia leder heyra sender 
BUingar Einarsson Siugnrier Bofioarsson Alsle Endridhtrson ok Sing- 
Qrder Sifufansson q. g. ok sina. ver viliom jder kunniki gera at raeer 
saghom ok hayrdom ifuer leset bref mins herra herra Hakonar med 
gnies naÖh Norex ok Swighia rikts kononghs med hans helo hangando 
ok vskaAdo jnsigbli sekralo swa ordh fra orde sem her segfair. [Nm 
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fölger faregaaende Breo No, 46iJ Ok til sanninder her vm seUom 
mer wor jnsighli firir f>etta tran8k(r)iptuiii er gort war j Wik j So; hne 
a loghordaghen nesla efUr krosmesso a deghi ok are sem fyrs^ghir« 



Koflg Baahm giyer paa Graod af tro Tjenefta LyJJu Peietsim dg hana 
HiMtra Aa$a Grimsdatter fri for al Skat, Told og Paalsg. 

EAer Orig. p. Parg. i Dipl, Aro. Magn. fasc 55. No. S b. Seglet nMOgler. 

'463. 28 Mai 1380. Tönskrghos. 

Ilakon med gudes nadh Noreges ok Swya konunger aendir 
ollum monnum {leim som ^etta bref sea eder hoyra q. g. ok sina. ver 
wilium at f>er witir at sakar hoUra {»ionosto som waar elskelighin ^ia^ 
nare Lykki Pstersson hefuir oss weit ok sn hedhanaf iveita akal, ^a 
hafuum ver gefuet han ok hans husfru Aso Grims doUor quilta ok lidh- 
Qga af ollum skaitom ok tollom ok aleghiiom, {»y firirbiodhora ver 
hueriom manne Ailkomligha med f)esso waro brefae, serdeilis warom 
foghutttm ok {^eirra vmbodzmonnum ademempdan Lykka Petersson ed&r 
bans husfru at hindra eder vnadba j nokrom lut vm nokra skatia loUa 
eder [lyngslur, nema huser som th^t gerer will sa^ta warre sannre 
vblidho. War {»eiia bref gort a Tunsbergs huse manadaghin nesta epUr 
octauam corporis Christi a finita are ok xxta rikis wars Nordes ossealf- 
uum hiauerandom. 



Kong Haakim giver Björn Veietedssön, aom havde drvbt, og A»dor ühfsBdm, 
som havde vferet til Stade ved Orabet paa Thorer SiemulfssöH, Landsvisl 
under de Biedvanlige Betiogelser. 

Efier Orig. p. Perg. tilhOrende Sognepr. S. 0. Wolff i Saude. 
Seglet mangler tilligomed Provsbrevet. 

464. 10 JuDi 1380. Tönsberghus. 

llakon meder gudes nadh Noreges ok Swya konunger, sendir 
ollom monnom ]fem som ))etta bref sea eder hoyra q. g. ok sina, ver 
wilium at ^r witir at ver hafuum i heidher wider gudh ok sakar godhra 
manna benastadar. ok eptir {)ui profue sem her fylghir, gefuet Biome 
Wsetalidhasyni cem j^orere Steinulfssyni ward at skadha vfirirsynio ok 
Andere Olafssyni sem atwisto mader war meder honom at ^ui drape, 
landzuist meder fieim hstte at f^eir beta wider gudh ok erfwingia hins 
daudha, ok Biom fyrnempder luke oss atta merkar i f»egn ok fim mer- 
ker i fridkaup, ok Andor luke oss fult fridkanp, oc häfoe loket half- 
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deiUn vm Mikiak messo som nn nesi keiner, ok halfdeilin vm Marteins 
messo som f^ser nesi eptir keiner elteger hafaa f>eir enga landzttist, 
biodhom ver erfwingium bins daudba at taka setter ok beter af {leim 
eptir {»eirra beztra manna iaghadome sem syslumadhren tibiempnir a 
haaratueggia halfwna, »n fnlkomlika firirbiodhom ver hueriom manne, 
wandnedhe at auka eder auka lata wider {»eim vui |>etta maal hs^dbanaf, 
nema hu«ier som |»et gerer wili hafaa firirgort fe ok fridhi ok werdhe 
aldre botamader sidhan, war {»etta bref gort a JTunsbergs hose snnno^ 
dagin nesta firir Botoib waku,. a fimta are ok zx^ rikis wars Noreges 
ossealfnum bianerandom. 



WiUUm af SM^tU, MaU$ Spam (Sperra) og AUxamder Rodd,l Orkoö- 
jarleD Henrik Smelair§ i Norg« efteriadte GisJer, vdsiede derc« Forplig- 
telses-Brev til Kong Haakon i Anledniog af den dem forundte TilladeUe 
for nogen Tid at vende tübage tU Skotland. (jfr. No. 459. 460.) 
Efler Vidiue p. Perg. af 22 April 1426 i danske Gehcimearkiv. 

465. 11 Joni 1380. TOosberg. 

'Omnibos presens scriptum cementibus Willelmus de Datyel 
miles Malicius Sparre et Alexander Rodd sidutem in doraino sempiter- 
nam. Per bec scripta notum facimus Tniuersis quod ex quo litere pla- 
citadonum jnter excellenUssimiAD principem et dominum dominum Ha- 
quinum dei gracta regem Noruegie et Suecie et Henricum de sancto 
Claro comitem Orchadie alias conceptarum quas reuerendus vir domi- 
nus Johannes de Swecia jam secum tulerat hoc ad partes sub sigiilis 
quorundam de Scocia donfinomm, in qnibus literis idem dominus rex 
Haquinus se non ^oenserat conseruatum tenorem placitacionum predic- 
tarum in se minime continebant pro quibus quidem literis promisimus 
nos cinitatem Tunsbergensem obsides introitoros et abinde nullatenus 
recessuros antequam eidem domino regi Haqoino seruate essent placi- 
taciones buinsmodi secundum quod Mastrand placitate fuerant et con« 
cepte. et quare protestamur nos ad seruandum dicto domino regi Ha- 
quino placitaciones predietas astrictos esse et veraciter obligates. Re- 
eognoscimus eoidenter nos jnducias de predicto domino rege super 
mora et mansione per nos Tnnsbergis vt premittitur facienda humiliter 
peciisse quas quidem jnducias ipse nobis indulserat atque concesserat 
vsque ad proximum festum beati Martini episcopi et confessoris de sua 
gracia speciali, sub hac cohdicione quod infra predictum festum beati 
Martini ad regnum Scocie debebimus nos transferre ad ordinandum sibi 
pbcitacionum Itteras predictamm nichil in ipsis penitos augendo seu 



1 



362 issa 

t 

mimiendo, sed tenorem qoi in scriplis et literis qsai ip«e domtnim res 
Haquinus nobifl nodo tssigntoerat nobiscam transfereirdas de Terfao ad 
▼erbnm pleniter contkienies sab sigilfis qllonindani dominorum de 
Scocia vkleGcet preiaionini comitum baronam et imUtuHi qucnrum no« 
mina in eisdem scriplis et literis snnt Signale. Jn casu eciaa quo 
aUqaem dictornm dontinonim de Scoeia jam de hac vita contigerit dia* 
ce(ssi)sse seu aliquem eornm infira preaoriptnm festam beaü Martini 
discedere eontingal quod absit. exfanc pronittimtis fimiiter in biis 
acriptis qüod vnos eqnipotens dominus de Scocia videlicet prelatua pro 
prelato comes pro comite baro pro barone et miles pro milile pro pre*» 
scriptis placitacionibus singuli de suo statu loco discessi vtiqne com- 
promittenL Promittimus insuper sub bona fide nostra quod prefate pla- 
eitacronum Mere sigillate et biic irersiM Tmisbergh remiase infra hinc 
et proximom festtim beati Martini ac ibidem ad manus eia^dem domini 
regis Haquini uel ipsius in Castro suo Tunsbergensi aduocati in sui 
plena potencia existentis esse debeant et vtique assignate. Eodem eciam 
modo promittin^us quod centum octoginta nobiles aorei qui in solucione 
ntlle nobilium aureorum pro qvibus ectam alias promiseramus prediete 
domino regi Haq«iao facienda ecipai reaNtti debeant ac ad manus ei- 
Hsdem aduocati TunsbergMsis eciam in sui plena poleneia eiistenlii 
vtiqne assignwi. Preterea A in remiHiemdo prediciaa lileras' snb^ tenoce 
qui in scriplis et lüeris nobia per sepefalum domimim regem Ha^mnum 
asstgnatis plenina continetur. et prediolos centum octoginta nokBea 
aureos quomodolibet deficere nos contingaL ej^tunc sub nostris pro- 
mittimus bona fide et honore. nos iofr» anledictura festum beali Martin 
versus ciuitatem Tunsbergensem redituros et ibidem omntmodam roo«- 
ram facturus ac abinde nuUo vncquam modo jturos seu recessuros pri- 
Bsquam antedkto domino regi prescripte Iftere in onmibus suis arti- 
cutis perfecte et centum octoginta nobiles auri vt premittitnrcum inte- 
gritate omnimoda fueriiil asaignatt, ai vero in perfeedone literanim pre- 
fatanim aut in solnciene auri supradicti queuis modo defecerimus. ex- 
tunc lam pro vno quam pro reliquo moram Uc Tunsbergia vt premü- 
titar ÜEicienEus donee aibi ^de premiaais omnibus et singulis fnerit satis- 
bctnm. Premiaaaa insuper omnea et singulas pladtaciones arlicolos el 
puncta eidem domne regt Haquino heredibus et snccessoribus suia et 
regno suo Norwegie neonon' hominibua auia qui proiiinsioaes noetn» 
snper biis vnm secum acceptarant abaque omni dolo et frandis materia 
el nbsqüe omnibus verbis coadintoriis inducenda diclo domino regi 
Haqaino heredibus et. suceessortbns ania uel hoadmbua suisivt prefeiv 
tur dampnoais vel fiocima« ei hoUs conto has . plaeitneinnea qoonmfaH 
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übet conmodosis coadimatis manibiu ei knolkhün com{nroiiiillifli08 fir*^ 
miter ac inuiolabiliter obseniandas. Jn cuius rei testimoniBm ac m^ 
ioris roboris firmitaCem sigfilla nostra preseotibus sunt appensa. Datam 
Tunsbergis anno doinini millesimo ccc<^ octogesimo die beaii Barnabe 
aposlolL 

m ■ ■ I ■■ 

•■ ■ 

Sifutd ffMrfomMfdft tiadfester 4«t Forlig, 00m hana Faster Brpthild Si- 
gurdtäaiier havde indgaaet med Jonmd Arn^uSn angaaende liendca 
Fledfdring. (oreofor Ne. 442.} 

Efter Orig. p. Perg. i narako Ri^safkiv, BigÜIatorisk forenet med 

Ifo. 442. 2dct Segi mangler. 

466. 11 Juoi 1380. Bergen. 

Pal gerer ek Siagurder 6od{»onnMion godom mannam * kunn- 
igbi at ek hefner statt ok sladhfeal |>at kayp. sem ^n kaypliast nieder^ 
Joerunder Amason ok Brynillder Siugurdar dotier foedur systir min vm 
jOBrdh |a gern Roßgbn heitir efUr ^01 sem |ietta bref vattar sein her 
er nieder fest hefver ek ok sett mit ioscigli firir |>al brefoet. ok Ü| 
meire sannenda her irm minnnr stadfestii settu ^esser goder menn Jon 
Aslaxsson radlimann j Bergvio ok (Egmunder Beoemsson irin insoiglL ok 
ek mitt inscigli firir ^etta bref er gert var j Bergli?in» manada^in 
aiesta Grir BotoUs wokn. a finila are ok xx^ rikis mins virdul^ks kerra 
Hakonar meder gndz nadh Noregbs ok Siiyia rikis konoiqfs. 



Ta Mond kundgjöre, al Gudmimd Autnudstöm og haiu Hnstra Ingebarg 
solgte til Andres OgmUndss&n, Preat til Hör paa Thoten, 3 Hfefseldebol 
i Gaarden Östre Sivesyn i Aas Sogn paa Thoten. (jTr. No. 425.) 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. tcvning af Seglene. 

467. 11 Jaouar 13S1. liofp. Thoten. 

Ollnm moraium {Mßim swm ^Um brefsea ledier bceyree s^ndir 
Halwardasr Gudmund®r son vicarins a HoTwe ok iErlinf^ier ^ioinzs 
son logr«tthiS mader a I^otni q. g. ok sinm^ mit uflimn ydser kannigt 
giora at mit vamm a Hofw« a Brettifwe massn dag. anno domini 
m^. cec^. Ixa^. primo saam ok bieyrdam aa at Gndmundsr Amnader 
son ok Jngibiorg egbin bona bans uideerkiffinduzs med band«r bandi 
at ^« boCda s»tt siro Andres« Ogmnnd» syni firigie hfefseMu bool 
üerder j CBystr» gardinnm aa Sinisiai ok j fi«i« gardinum sem Krek» 
saat j sem liggher j Asm sokn a j^otni frials ok hmimoli firir hnarinoi 
mAnni otthmn garzs ok innien fomt ok uaukit med oUom lannmndttm 
ok up bormt allm usMrd anm mOliir ^ smm j famp ^enrm kom. Til 



364 1381. 

sannyndi saetliitn mit okor iiuiigli firir ^lett» bnef ler giort war ds^ghi 
ok ari sem fyr 8»ghir. 



Kamitk i Nidaroi Ogmund OUtftsStu Testammte, hvori han skjienlcer for- 
ikjelligft Gods og Löaöre Ul Nidaros Erkebiakop, Kapittel, Domkirke og^ 
Ovrige Kirker» (il Hadaeb, öxnea, Bö og Syartelaoda Kirker (UaaJogeliind) 
og (il forskj ellige Peraoner. 
Efter en samtidig Vidiaae i Dipl. Arn. Magn. Nedenfor No. 473. 

468. 18 Februar 1381. Nidaros. 

Jn nomine sancte et indiuidoe trinitatis patris et filii et spi- 
ritu^ sancti amen. Ego Ogmundus Olaui canonicus Nidrosiensis. me- 
mor condicionis humane quam semper comitatur humana fragilitas. cni 
de ipso principio mortis Imperium dominatur. dum vite mihi instaret 
lerminus loquele tantum et memorie jn me integritate vigenle. Jgitur 
corporis sana mente sie saluti anime mee prouideo consulendum. vt a 
rebus liumanis videar exemptus. de veri et eterni dei misericordia con* 
fidens. vt qui cor contritum et humih'atum non despicit. quod suum 
redimeret populum vnigenRum saluatorem gustare voluit calicem pas* 
sionis, hoc presens testamentum in fine scripturarum in hunc modum 
duxi statucndum; fyrst at ek kys meer ok mine saalo til s^nefegrar 
huildar. Isegstad st^m nest vttan firir noordar durunom {»o in Tndir 
hualueno ^sr ssem Mikials stukan er ifir j Krist kirkiu hasr j Nidaros. 
ef min herra ok broderner gefua f^ser loyrue tili, huariirir gefer ek 
{»8&r gudi ok hinom hsiga Olafue konnnge fim (iund ensk j nobilom. 
kirkiune til vphsldis. vi! ek hafua ^ser firir seit pund vax. ok offier so 
8»m hofueligt er. Jtcm seerligha gePer ek minom herra ok minoni an- 
dalighom feder herra Thronde med guds miskun erkibiskupe j Nidar- 
os. seau merker brs&ndar ok »in bolla. ssm sira Jostasin gaf meer ok 
{){et msira smu ek kan sidhs&re til at teggia. Seerligher gefer ek ok 
capitulo j Nidaros tamquam Tniuersali non tamquam singulari ita quod 
amoueatur illa clausula, quod transferatur in quamlibet personam sed 
perpetue vigeat mea voluntas erga capitulum bona et condigna. hac 
condicione adiecta. at min saal mstte nokkora huggan hafua a husrio 
aare. j[)rear saalomessor obrigdaliga. medhan kirkian stsender ok firir 
skrasstningh. allar minar beker smaar ok storar. »ingu vndantaekno 
siem iuri ciuili et ecciesiastico til hoyra. leggcr ek {»sr til »ina bib- 
liam. ok ten seerligha. »it compendium de theologia. ok so marga for- 
mnlarios circa iudicialia. vt in se apparebunt. Jtem gefer ek ok capitulo 
tamquam vniuersali (ein pot siem teker seau kannur. Seerligha gefer ek 
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tu haeria »ina kirkiu her j bynom taau slykke yarninghfi. fyrst iil vani 
Fni kirkiu ij stykke. Olafs kirkiu ij stykke. Gregrorlus kirkiu ij slykke. 
Kroskirkiu ij stykke. Allrahs&ilagra kirkiu ij stykke. jtem Predicatoribus 
ij stykke.^ jtem conuentui ordinis sancti Augustini duas pecies. jtem 
Tt til spitalsens ij stykke. Seerlagber geCer ek brodor Botolfue o^it 
kotardi fodradh med graskinom ok biettuna fodradha med kliedhe. jtem 
khnstreno j Holme li stykke. item klaustreno a BaKka ij stykke. item 
Rsins klaustre ij stykke. item klaustrino j Tautru ij stykke. gefer ek 
ok seerliga yp til communsens f»ui Iil bordz eina sylferskal. ssem Stän- 
der a bothneno(m) varar firv bitete ok sancte Olafs bitete ok lein sylfer 
spon. item gefer ek berra Odgseire biskupe j Skalaholte sil fingergul 
s^em biskupen j Biorguin hafde ader gefet meer, ok eina skurn lokada 
ok gylta. item sira Gunna sambrodor minom. »in sylferbolla. item sira 
Hakone sambrodor minom sin sylferbikar siem stiender sancta Marga- 
reltar skrift a bothnenom/ gefer ek ok sira Jone sambrodor minom «in 
sylferbikar. item herra Andrese electo Ferensi mn sylfbikar ssm baa 
gaf mik sialfer j Oslo, jtem Htelgo Palsdottor halfua laest skreidar. ok 
«ein bsed ok «it hegende ok «il akliedhe ok leina kistu ok lein kistiL 
Omne quod per negligenoiam omittitur necesse est vi per alia remedia 
succurratur. buarfirir {>a b»zta roboam sem nu a ek ssm brunl er 
med kotardi med bukram fodradh ok kapo fodrad med bla. ok haslla 
pddT til med kapone. gefer ek ^ei sira f^orgaeire sambrodor minom. ok 
meer ok mina salor til hialpar; seerligha gefer ek Hielgu Pals dotlor 
ok folke minu til kostar iij pnnd miols ok ij pund maltz. ^e^r med 
smor ok kiot ok annal {»et scem per til hofer. item gefer ek Ogmunde 
iGinarssyni a Bsrghe baath pen ssm -han gaf meer. med raa ok rieida. 
ok seerligha ij kadhla. serliger halft skippund vllar. ok eil skippund 
lams. gefer ek ok honom attian pund koms. sem Eiriker körte skal 
luka af tiundsnne j Veradal j skuldastadh sira Bioms. siem han skal 
taka jn a mina viegna. jtem Ogmunde Clemmetzsyni panzer su»rd iam- 
hat ok stalhandska. item Juare Jonssyni stersta sucrdct ssm ek aafte, 
stalhandska panzer ok sina stalhufou ok bsinvapnen. item Olafue 
Juarssyni fnenda minom {^riu pund ensk. skal han {»sim vpbera af Jone 
holtcamp, sira f^orgylse Isigupreste minom norder gefer ek gansl par 
vapna Usdba af godo ensko klsde so at kapan skal vera fodrad ok 
hsttan med so godo kisde, kotardi med bukran. Jtem gefer ek Hodh- 
ussghls kirkiu til susrdlega eighu ij volomina af brefuerom. ssm 
herra Odgsir gaf mik ok ein saltara. item gefer ek ok Hodhussghls 
kirkiu skip mit ^et stersta. med raa ok rsida oUum ssm {Mar til hoy* 
rer. ok (sr til gefer ek kenne sialfre til vphsldis fioretigi slykke var- 
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ninghs. item Saortolandz kiridn «nnar 11. ^ykke yarolngs^ item Yxnes 
kirkiü sina ama varnings. item brodor Olafne a jBlta£«tre gerer ek 
spanyan plaukkiuiiel; annan foonan gefer ek brodor Olafiie nider aat 
bredra. sira Petre gefer ek vaaskiurtel min. Tnne han mik j^t Cror sem 
gad skyter honom j hugfa. jtem akinstak min atora gefmr ek sira Hal^ 
dane j sama matto. jtem Soiney ayzatur nitine gefer ek iij laester^ar- 
nings. jtem Helge Palsdottor karfaan med raa ok rttidba. Uem gefer 
ek seerliga Jodgeire amu vaminga vnne han minne aal firir ^et konom 
liikar, sao gefer ek aira Barde deipbin l«st Taniinga ok quillaii ok 
lidugan vm so morg aar. ssm han befer haft mit rmbodh {mu* norder, 
auo margar iarder asm »iter Straamar ok f>ttr til bennar hafua ieget 
ok med oUora odnim ythiordom. ssm Eindrider bonde atte ^a gefer 
ek til Hodusegla kirkiu ok Biaar kirkin a ^en maatta. at huer sa^m aat 
aetoprester er. aa Hodussegls kirkiu skal fymemdan Eindridh fedha 
haar efter annan. so laeingi siem han Uruir« En ef prestren vil eigi ano. 
Im take erfblnge min fyrsagdar jarder til ain« ok fedha hau ssm ader 
aegir« item Nicolase Haluardzayni vj atykka item Eindrida a Straume^ 
nom kotardi af godo ensko ktede med foderdnuk en heCtaaa ok af 
sama ktede, vm viij laester skrsßidar. stem Jon holtcamp kiennixt at hau 
hefer vpboret af Hslgo ok msira efitr j^j üedm roltor ok jnlcat bref 
tilsegia. stände )iar til er min erfiiinge kan tilkoma. ok ^»ir rseikna siin 
a millem med godra manne raadhe ok vitorda kan a mina vcgaa fmt 
Bokot iflr at laupa. f)a gefer ek minem herra racione tesfaaaenti. lasat 
skreeidar. jtem halfua last skrseidar Jose holtcamp; en Finken ef han 
vil til reetz at sea firir spyting f»a er ek honom skylduger ij hnndral 
skneidar. en han meer afler hundrad skrsidar ok vm f>et hundrad ge- 
fer ek han quittan. gere han minne sal firer huat honom liikar. seer- 
liga aa han mer attatigi skreidar. mnga fueir falla nidr j f)et s^m hau 
hefer laatet smidim mik. item gefer ek sira Hsrmaniie eina bla kapo 
ok vndir myrkt med hetto af pj sama. item Thomase ein blaan kiurtil 
ok vndir foder. item gefer ek sira OiaAie sambrodor minom ekia skura 
sytferbuoa. item » brodor Olafiie a EUasaetre cDina snarla klo sylfbona. 
jlem ^oraarde j par hoana. Ma ek • nu ekke msaire mianast j {»easare 
framfard. ^y skipar ek. jdeo ordino et conatiluo veros ei legitümoa 
meos exequtores htiius mee vHime volunlatis dominum GiiiMmiem lam*- 
sideson et dominum Haqvimim J«ari confhitrea meos dilectaa. ita qttod 
non Sit melier condieio occupantinm sed quod rnus indpere voltteril 
hoc alter valeat adimplere ezhonerans eonim consciencias aiqaa maU-* 
oiosa obstacida inuoierint vt ista mea T<ftantaa aunrn effedum nott ex- 
equator, qnod est omni iure deteslabile, Aiciant quod iura dictani com 



1381. 367 

eßddta. Jn cains r«i testimoidum huius onmiuia mee vttime voluntttis 
tegtimoniiim sigillam dmiiiii in presencia reaerendorum dominorum con* 
fralrum meorom Gunnonis Jarn^iidegons Haquioi Joari. domini Johannis 
JngieIdL et fratris (Maiii Siguardi daxi apponenduro. Scriptum Nidrosie 
XTÜj die «lensis Febmarij hora noctis quasi tercia sub anno domini 
m^. ccc^. Ixxx^. primo. Jtem j salabad her j bynom tsnnu biors olc 
ij lannnr mungatz» ok so mykin mat sttm {»«r til heyrer. i|em ti| saa- 
lobaadas vth i spitalen tnnntt biors ijk tonnu mnngatz ok so mykin mal 
s®m f>8er til hoyrer, item klokkarom at Kristkirkiu mork. item ollom 
klokkarom vt j bynom halfua mork. item skal gefuaz ^olmusmonnom 
firir sal mina ij merker. item Bcerliote a Moom gefer ek so mykia pro- 
ftstgiof sem han hefer infenget »der kan at fa. af {^essom argangenom. 
item gefer ek minom benra erkibiskupenom alla fien rettarstad sem 
han er mik skylduger YUer Tieiste firir rieikningskap f>en sem er vm 
profastdem^ er han hafde af mik. item gefer ek husom f)ieim siem ek 
aa hier j Nidaros ol paifat {»an sem ek a h«r. item ij senger med einii 
salone storo ok ij par Mnbka* item gefer ek iiij kannur her til herber- 
gena item Helga Pals ilottor aina instokannu ok eina halfkannu. Da« 
lOB anno loeo et die fuibas^aupra. 

Bafpsa YMitMn: Transcriptum or testamenü bref sira Aroundz 
Kabens. 

(>) Hflir mn FhdB aabe» i Orig. for 8 ta tO Ord. 



KoDf Olaf. #^ Orolpeten Ogmmmi Fmius9m orerdnige (il Tideke Sk^iU og 
Gudbrimd ErUngsMSn KonfedOininets Krav kos Thorbjöm Koll for Drabct 
paa Hr. Üalwtrd Jensiött (Ntepa) og bans Sveode Orm og Oystein» 

EAer Orig. p. Perg« i danake Gebeimcarkiv, Odelagt aX Fugtigbed. 

Haller for 2 Segl. 

469. 9 Oktbr. 13S1. Oslo. 

Olafner med gfvds nad Noregs Dana] ocGota konongr. sen- 
dir ollum monnmi |eira som {»etta bref sea »der ktyra q. g. oc sina. 
[Wev Vitium at] ^r vitir at wer hafwm med radhe oo san^iykl vaar^ 
droaela hins kerasta. herra Agm[and}ar [Fkinasonar] nü oc gefnit. 
varom hoUom {»lenarom Tidhike skyttio oc Gudbrande BHittgssyBi aUan 
j^[an reet] som oa oc kmngdaaienom bar al haAm af j^orbyome koll 
vm aftak oo vandredi erligs [mana] herra Haluarda Jonasooar. oc twa 
bans sweina Orms oc 0ysteins som [^orbyom koI]lr vordo at skadha 
v[firirsy]niu. swa oo -allan annan reet som vaar kera herra oc fader 
k[onung Hakon godrar] aminninger. hafdi [til bans] at tala med lagh^ 
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^ 



om i sino lifuandtas lifae. ^y biodom wer l^orbyomc 

I(oll at t^eim einn afgang: eflir f»y som [han] kan ofaer einne 

werda medr ^swafratiii sem h vara konunglighe hemd 

oc oc vara godra inanna vblidba oc vreidhe. S[kulu] ader- 

nemder vare f^ienare Tidhike skytie oc Gudbrand Ellingsson aQa makt 
bafua a vara v[egna] honora kwiltancia gifua eftir ^y som {»[eir] ofuer 
ena werda. Var {»etta bref gort i Oslo vndir [varo] ok drozeta rarst 
inzighlom midaikudaghin nest[a fijre veter neter aa fyrsta are 
vars Noregs, 



Tolv (BTCMke) Mfond kuDdgjAre, at Jom IfurfetiiMäfi (Römer) kjöbte nf 
Gunnulf SalesMön Gaarden Kaßil i Braalanda Sogn, Suoddab Uerred (paa 
Dal 1 Sverige). 
Efter Orig. p. Perg. i danske Gcheimcarkiv. 2—5 Segl mangle. 

470i 22 Januar 1382, Tangalande 

Thset se allom godhom mannom viterlikit swa them som sfler 
koma. som them som na srs at vi Knut AIgnzson riddare. Thordh 
Bonde. Therbiorn kirkioprsst®r j Firghelanda. Jon Jonsson. Olaf Orms- 
son. Haquon Sture. Jon Vsbiornsson. Enar brims. Clauus i Stighenom. 
Thomas j Stighenoro. Alf j Hogha^sffitsr. ok Niciis prsstson n»r varom 
hordhom ok saghom a thingheno j Tangalanda aret elfter gudhz byrdh 
thusanda arom thry hundradha ok attatighi arom a adhra are a sancti 
Vincencü dagh at hedherlikin man ok srlikin Jon Hartensson kopte 
laghlika a sama thinge af Gunnolue Salason et goz som hetir Rsfkile 
j Bralanda sokn j Snndals h»nedh. m»dh allom them lunnom som thaer 
til liggia oklighat haua af aldervlan gardhz okjnnan. j vato ok therro. 
engo vndan taknö. hwilikil gooz forsaghdhe Gunnolf laghlika kepte af 
Monaam j Skoghenom fore twa yxn ok thiughu. galt forn»mde Jon 
Martensson Gunnolue a sama thinge sama dagh helan psning ok haluan 
swa at Gunnolf Iffit sik aat nogh» fore thset sama fornsmda gooz R»f- 
kila; Iffit tha fornsemd Gunnolf Salason Asgriim j Bandeno laghlika skafV- 
fara th®t sama gooz a sama thinge m»dh skaft ok skaelom fra sik ok 
süna aru® vnder Jon Hartensson ok bans arua til ffiusrdhelika «gho. 
hieldom vii forncmde a fasta ok faming. flerom hsraz mannom naer- 
uarandom; til meer stadhf«Bstilse ok vitnesbyrdh hsngiom vi fornsmde 
vaar jnsighle fore th©tta bref som scriual var a sama stadh ok dagh. 
are ok tima som for m sacht. 
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Tre M»nd knndgjOre, «t Gudrun €frim$datier ogGrim JakohssSn, ifftl^deres 
Fraende« Sira ^rne« Testamoote, afstode Gaarden Rud i Verdalen til 
ChorsbrödrcDC i Nidaros. 
Efler Orig. p. Pcrg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. Tfo. 9. Iste Scgl Tcdhienger. 

471. 25 Febpuar 1382. Throodeoes. 

rat se ollum monnum kunnigt at mer Gudbrandr Peltersson 
jrusr Andresson ok Rsiduirusr ^oriinzson varum a f^rondrnsesse j 
Yeradale daghan nest® s^ftir Hatthios moesso anno domini m. ccc. Ixxx 
secundo saam ok hoeyrduui a at Gudrun Grimsdotter ok Grima^r Ja- 
cobtson afhsndo sirae Birni Audunsrsyni koorsbro&dr j Nidarose med 
handrbande koorsbroedrom i Nidarose tili »u^rdaslinnaer aeignsr qU Rud 
j Yeradale vllan vij (BTioghm boll ssro ligghsr tili Kirn© j fyrnsemf- 
dom-Veradalle rria(I)8S» ok hsimote firir huarium manne med oUum 
lutum ok lunnsndom smm tili pmred jsrdr liggi» «dr teghet harua 
Tra Forno ok nyio »flir {>i sxm streß Arne scanttus frende fiseira hafde 
gefuet fyrnsemfd» jord j siit testamentum. tili sannyndce hser vm saettom 
mer wor jnscighli firir {lettsD bref er gort war a daßighi ok aare ssem 
fyr s»ghir. 

Bigpaa med yngre Uaand : vm Rrdh j Vseradale^ 



To Bkend vidne, at Ogtmmd AslestSH mageskiftede RSteieifftn onder Citar- 
den Auleitad til Tharstein Olaftsfyt mod 12 örcsbol i söndro Kraakebö 
i Gaosdal (Gudbrandsdalen). 
Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden Nedre Kraakeböl i Gausdal. Seglene mangle. 

472. 27 Febraar 1382. Uage. 

Ullum monnum l^aeim ssem j[)etta bref sia teder hcayra scender 
Hakon Botholfsun ok Andres ^orspssun q. g. ok sina mit vilium yder 
kunnikt gsera at mit varom i synsta Hagha se^m ligher (i) Jadradale 
a {>osdagben nsest eiltir laupars mssso anno domini m^ ccc Ixxx se- 
cundo sam mit ok hasyrdum a at {»eir hasUdo hondum saman Ogmun- 
der Asslasun ok l^osta^in Olafssun maeder ^mm skitordom at Ogmun- 
der ok ^ostaetn skiplu jordum sin j milum fek Ogmunder I^ost^eini vi 
aura boll iarder j Aulastadum sasm Raeyssitasighaßn ae'iter asn f^ostaein 
fyrnaemrder faek Ogmundi f^asr j mote xii aura boll iardr j synsta Kra- 
koboßlce ok ^0 i ncerdra gardenom kaandiz {>a f^ostaein at han hafde 
Tpboret af Ogmundi alla fia paeningha stem han bafde skilt hanom j 
millum iardanne ok skal huar ^aessaer lord adra Tralssa borgha ok tili 
-sanynda haer vm saettom mit okor insigli firir f>etta bref saem gort Tar 
a daeighi ok are saem fyr saighir. 

II. 24 
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To ChonbrMre, Lagmanden Jardar BrUng$»9H Of ea Raadimuid i Ifidaros 
■dstede Vidisse'af Ogmund Olafsiönt Testamente, OTenfor No. 468. 

Efter Griff, p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 8. Seglone mangle. 

473. 1 Marts 1382. Nidaros. 

Ollom monnom |»eiin siem f)elta brer sea »da haeyra. senda 
Philippus Gudbrandzson ok Gunne Jarnsidhoson korsbrosder j Nidaros. 
ok Jardar Eriingfsson logmader j Nidaros ok Erlender Nicolasson raad- 
mader f>essaina stadbar. quediu gudhes ok sina. kunnikt gerande. at 
mit saaom ok intiyrdaligha ifuirlaasom tcstamenti bref erligss mans^ 
sira Ogmunds Olafssonar fordum korsbrodors j Nidaros vndir lians ok 
adra godra manna sein hier niefnazt sidhazt j brefueno hangandom in* 
siglom. sa valtande sa^m beer seghir. [Nu fölger Brev No. 4i68j Ok 
tu sannyda her vm settom meer var inscigle firir f)ffit(a transcriptum 
er gort var j Nidaros a laughurdagen nest eftir fyrsta sunnudagh j 
fastu. sub Unno domini m^ ccc^ oclogesimo secundo. 



Hmrik HmrikttSn Provst og 3 Ranniker yed Mariekirken i Oslo atadfiMte 
Kong Haakön Magnussöns Bestemmelse, at Hr. Atle Gunnarssön skal 
efter den afdödc Medbrodcr Tlijodolf have Korscts Alter, men llr. Thar- 
aU Ranesaön de Hase, Hr. Tlijodolf havde opbygget 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 74. No. 7. Scgiene mangle. 

474. 11 April 1382. [Oslo.] 

Umnibas ^presens scriptum cernenlibus. Henrictis Henrici pre- 
positus ecciesie beate virginis Osloie. Johannes Holifasti. Henichi- 
nus Johannis et Vedichinus Tidemannj. eiusdem ecolesie canonici in 
domino salutem. Nouerint vniuersi quod licet illustris princeps doininas 
noster karissimus rex Haquinas bone memorie honorabilom virum con- 
fratrem nostrum dominam Astonem Gunnarj ad quoddam altare sancle 
crucis in ecclesia sopradicta quod per mortem domini Thtodolii sacer- 
dotis tanc vacabat dinoscitur presentasse. domos tamen quas idem do* 
minus Thiodoirus de suis propriis conslruebat ad vsum soum exhibi* 
tori presentis domino Thoraldo Ranonis specialiter annuebat. ad quod 
nos prepositus et canonici supradicti nostrum beneplacitum dedtmus 
et consensum. vt idem dominus Thoraldus sit ad seruiendum ipsi ec« 
desie eo forcius obligatus. et quod predictus dominus Asto deberet ia 
hac parte de ccteris aliis redditibus eiusdem altaris reddere se ceo«»' 
lentom. eo quod domua ille ante eiusdem domini Thiodolfi tempora 
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non fuerunl. Et idcirco sigilla nostra presentibus dnximus eppendehda 
sub^anno domini millesimo. ccc<^. lxxx<^. secundo feria sexta pasche. 



Tre Miend ndstede et Vidnesbyrd for Orm OlafssSn, der Tilde drage fra 
Hjemmet for at söge sU BrOd, at han bavde godt Rygte der og drog 
bort med sin Festekones Samtykke. 

Efter Orig. p. Perg. bos Capt. Muotbe paa Kroken. Seglene mangle. 

475. 6 Juoi- 1382. Hdeo Sted, 

Ollam monnutn {»eim sem ^etla bref sea edar hasyra sender 
^orgiuls ^org^a(t)s son Siuguatar Godbrandsz son Eirikar Eiriksz son 
q. g. ok sina. Mer wiliam ydar kwnnikt gera at madar f)esser sem 
j^etta >vart bref hefwtr ok Ormar Olafsson ettir wil Tara ok (liona ser 
smodT ok braod. witam mer hans ekki wttan goih ok han a ser Testar 
kono ok medar hennar godo orlfloue for han brot ok tii sannynda her 
Cvm) seltom mer wor insigli firir I)etta bref en gort war xi naitom firir 
Botolfs voka a oddru are sem war wyrduleghar herUi Hakon medar 
guds naad Noreghs konungar ende sit lif. 



Kong Olaf med Bin Drotseto Ogmund Finiusht atadfeater de Prhile^ierg aom 
KoDgcrne Magoua og Haakon have forundt Gaarditbondea og Leiema i 
Audimargaard paa Stranden i Bergen, (jfr. No< 133.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 56. No. 2. Seglene mangle. 
(Trykt 1 Dänske Mag. I. 337 og Subms Danm« Hist XIY. 516.) 

476. 16 JQDi 1382. Bergen. 

Olafuer med gndz naad Noregs Dana ok Gota konungr sen- 
dir ollam monnum |i0im som f)etta bref sea asder heyra q. g. ok sina. 
Ter ok drotzete vaar saom ok *jnuyrlasom vierndar bref er forfseder 
varer herrar Magnus ok Hakon godrar aminningar Noregs ok Swia 
kangar hafua gefuet gardzbondanam ok f>y folke som boor j Auduna 
garfie er a Strond ligger ok lil heyrir capello tarre Harikirkiu j Oslo, 
ok {>etta vart bref er med f»st. Ok af ^y at ver vih'am ))2eirra gierd 
ok skipan gerna staAugha halda. ^d stadfestom ver med raade ok sam- 
fiykt drozeta vars ok flsirra vara godra manna ol {>aa priuilegia ok 
frealse. er folket j Auftuna garde hefutr ader haft af foreldre varra 
naaftom. eflir j»ai som |i«irra bref vatta. er {»elta vart bref er med 
fest, leinkanligha til |ies dags at gud .gefuer os til vara logh'gha ara 
at koma. fulkomligha firirbioAande huorium manne, huoriar steltar eder 
tighuadar huor er. adem»mfd priuiiegia ok frealse at riofua a^ler riofs- 
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men til at fa j nökkrom lutt nema huor som j[)et gerer vili steile vare 
sanre vbliÖu. Var fetta bref gort j Bergwin a BotoIFsvoku ef.an a fyr* 
sto are rikis vars Noregs. vndir varo ok drotzeta vars herra Ogmunda 
Findzsonar jnciglum. 



Olaf Bargarssön afstaar til reib. Mand Jon MarteintsSn (RSmer) de 2 örerste 
Gaarde i Hogar i Braalanda Sogn paa Dal (Syeri^e) for Regnskab»- 
Gjflßld og for byad Jon eiede i Belleberg, 

Efler Orig. p. Perg. i danskc Geheimearkiv. De 5 Segl mangle. 

477. 16 Novbr. 1382. Söreim. 

AUa the msen thsetta breff see seller bera belser iißc Olaff 
Burgarsson msedh gudh thet skal allom mannom viterlikt vsrsB at iasc 
baffuer gullet bedcriikom manne oc vslbornom Jon Martensson twa the 
'**^0sterstarsta gardbana j Hogbom tber min fadderkopte afArvidb duw- 
laegh oc sr tolff lepa bool b'ggisnde i Bralanda sokn a Disile, tha&t baff- 
uer isßc gullet tbem fornsBmpda Jon Martensson for tben rskinskapb 
ieec banom ra)ttelika skillugher var, oc for tben delen ban atte j Bael- 
lubergb. Ihy afbsnder isec mic tbcetta fomBßmpda godz msedb allo thy 
tber til ligger jnnangardz oc vtan oc liggat bafiier af fomo fra mic oc 
minom arfwm til forda Jon Martensson oc bans arlTua til ewsrdbeligb 
egbu oc biuder ießc mic til msdb minom arfTwm banom oc bans arfwm 
tbsetta forda godz for bwariom manne frit oc vblandat balla. til vitniz- 
byrdb bedhis isec bederlica manna insigle for tbstta breff berra Knutz 
Algutzson berra Andres a Byrstadum. sira Gudtborms kirkiuprsst i 
Sudbrem Thorstens Symonsson oc Karl packa maedb mino egno.- skri- 
wat i Sudbrem sspter gudz byrdb aren m'* ccc^ Ixxx^ secando nsesta 
sunnudagben septir *sancta Mart^nsdagb. 

Bagpaa med samtidig Haand: Vm Hougb. Med nyere Haand: Breff vm 

Hogbim som ligger pa Dal. 



Lagrettemand Äudun Thorsteinsiön erklerer ander Eds Tilbnd, at han i d^ 
Store Manddödeaarei (1349) havde for Kolbein Bonde i Darrebud (paa 
Ekcr) betaU 2 örer Penge i Landskyld til Gyrd (Asless&n) Chorsbroder 
i Oslo. 

Efier Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 74. No. 15. Seglet affaldet. 
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478. 3 Febraar 1383. Fiskheiiii. 

(llluin monnum j[)»im se&m j[)etta bref ssea aßder heira. sendir 
Audun ]^orstaßinsson loghretto mader q. gubs ok sina. kunnikt gerande. 
at aa mandauda vastren pten stora. fek mik Kolbsein bonde a Darrabu* 
dum tuaora peningha. {>a ek for til Osloar. ok baÖ mik luka {>»im kan- 
nukanum. sasm {)a hafde vmbofi ifuir {»sira prouento seem atte eyris 
bol j sydra gardinom a Darrabudhum. var mik {^a visat tili sira GyrÖs 
korsbrodorj Oslo, ok lauk ek honom {^a samu twaura peninga j landz- 
skylÖ firir 0yris bol j sydra gardinom a Darrabudiium. daghsn firir 
jola »ftan. a sama are; Ok swa vill ek minom sidhi leftir ganga ef 
{»es vider j[>arf {»ui ssetti ek mit insigli firir f)etta bref er gort var a 
Fiskeimi a Blasii messo dagh. a adni are rikis mins vyrdulix herra 
hcrra Olafs med guÖs naÖ Norex Dana ok Gota konongs. 



To Lagretlems^nd paa Vaage knndgjflre, at Lafranit Hognessön afhfendede 
til Guäleik Prest paa Vaage et Bord, tom Biskop Sigurd af Uammer 
haydc tildömt UlleiiayD (Vaage) Prestegaard. 

Efter Orig. p. Ferg. i norske Rigsarkiv. Segiene mangle. 

479. 20 Februar 1383. Ullensyn. 

Pet se.olium monnum kunnigt at mith Arne Kolbiorn son ok 
Jfuer Holstein son loghrait men a Vagha vittom fiet firir gudi saath 
vei^ at mith varum {»er ner a VIlynssyni a freadaghen nest» firir laup- 
arm(Bsso aa adru arte rikins var vyrduligs hzdvrtß ha^rrae Ollafs med 
gudes naad Noriegs konghs sam ok hceyrdum vp a at Lafranz Hogne 
son helt j bände sira Gudlasiks prassts a Vagha ok afhsndae honom {»a 
leit bordh sem min hs^rr® biskupen hasrne Sighurd® hafd® sagt adsr- 
nefdae sira Gudlaeikae after til gardaen a Ullynssyn {let bord sem La- 
franz Hogne son häfdae {)a med hondom her vm gerer ek {»ratnemfd 
Lafranz kuitten ok ollungis lidughsn firir mer ok firir huorium mane. 
ok til sannydas her vm setho {lassser godasr men sin jnsighte med mino 
jnsighlaß firir ^etta bnef er gort vaar a daeighi ok ar® sem fyr seighir. 



8vm Birgertsön kvitkerer velb. Mand Jon MarteimsÖn (RSmer) for Kjö- 

besummen for Signebg og balve Elglun i Sillarads Sogn i Vcrmeland. (jfr. 

Dedenfor Brev af 27 Marto 1397.) 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Segiene mangle. Sammenlignet med 
et andet defekt Exemplar p. Perg. i danske Geheimearkiv. 



^ 
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480. 16 Juni 1383. Oslo. 

Alla the mien thastta brefF see »Her hertk heiser jec Swen 
Birgirsson einrerdheliceß med gudh. Ihet se allom godhom mannom ¥it-> 
erlikt at jsec ksenoizs thet med th®£so mino opno brewe at ja^^ haSiier 
wpboret af hederli^boro manne oe velbornom Jon Martensson Britigia 
mark psninga ferst en gra best swa godh som tiugiu mark sidhen j 
cisedhe oc redbo paeninga tiugia mark for huilka peninga ja&c bafluer 
▼9t oc laglica latet [forosempda Jon Martensson^ mit godz j Yerma- 
lande Signebyn oc balfua iGltuna liggis&nde j Sillamdz sokn med allo 
tby tber til ligger jnnan gardz oc vtan oc ligat haffuer af nyio oc fomo 
oc jngo vndan takno. tby afhsnder jaec mic thetta fornsmpda gods 
mic oc minom arflwm til Tornaempda Jon Martensson oc bans arfwa til 
ewserdheligh egbq. ti| vitnizbyrdb oc mere stadfa^stilse bidhis ja&c he- 
derlica manna jnsigle for tbasita bref herra Hanes kannuk j Mario kirkio 
j Oslo Thostens Symonsson oc Karls packa med mino egno tber^ 
gyort var aren aepter gudz byrdb \a^ ccc<^ Ixxxiii i Oslo a sancti Bo- 
tolpbi aptan. 

Bagp9a Bamtidi^: Ym Signaeby j Yermelande. 

(^) fra [ maagleriGeheimearkivetsExempI. — (s) SOm Geheimeark. Exempl. 



Sigurd GutmangSn 8tadfR>8ter sio Hastrus Adalii't Salg af en Del af Gaar- 
den Balgen i Oslo til Lykhe Peterssön og bans Hustru. 

Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Seglet mangler med detvedbeftedeBrer. 

481. 25 Juni 1383. Oslo. 

rat se ollum godom monnum kunnikt at ek Sigurdr Gunn- 
arsson kennesz medr ])es80 minu ofno brefue at ek sta{d)festir j^at 
kaup ssßm Adalisz asgbin bustru min haefuir giort vidr Lykka Petrs- 
son ok Aso Grimsdottor bnstru bans vm tuflena ok tna kiaHara er 
ligger vider Clemesz kirkiu j Oslo ok Baelgaren aeitir frialst ok basim- 
bolt asftir ^y ssem {)at bref vattar saem baer C^^r) vider fa^st f)elta mü 
bref. Ok til sannenda saetti ek mit jnsigli firir I)etta bref er giort war 
j Oslo a ^orsdagben nesta sfeftir sancte Jobannes dagh aa addru are 
Tikis mins virdelegs (berra) Olafs medr ga6s nad Noregs Gota ok 
Dana konongs. 
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LagBUind 7%or^'dm A$grimu9m og to Raadnittiid 1 0«Io kandgjdro, at Oud- 
mund KolbeinstSn (Blymestor) gav til ChorsbrOdrenes Bordhold Dclo af 
Gaardcne Skrimtiad, Haareksslad og Ramslad paa Romcrike tilli|fcmed 
noget LOsöre og sit Herberge red Cborsbrödrcgaarden, mod at bcboldo 
deite sin Livatid, og haTo KosI ved Sveodenea Bord i Konunnnct aaint 
fri Jordfsatniog i Halvardskirken m. m. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Ilagn. faac. 74. No. 9. 3 Sag) Yedhengo* 

482. 16 Juli 13S3. Oslo. 

Ollum monnum {)»iin sem {^etta bref sia ®der hceyra senda 
l^orbyora Asgriins son loghmadr j Oslo. Helghi Haluardzsson ok Arne 
Eiriksson raöinen {)essama stadar. q. gu6s ok sina. kunnikl geraiidc. at 
^orssdaghen ncsta firir Margretto messo a adra are rikis vars wyr*« 
dulix herra Olafs meder guÖs naaÖ Noregbs. Dana ok Gota kononghs. 
varpm roer j communa stofwo j korsbroßdra garJe j Oslo ßaom ok 
biByrdoin aa er Gudmunder Kolbeinsson heßllt i bonÖ herra Vinaldz 
Hsenrekssonar ok sira Eystsins Asiakssonar, ok alla adra fla&irra kan- 
nuka aU stadinom sem ^r neer varo, ok ksndizst firir oss pei sem han 
bafde giort vider t>eim j langa fastu j fiord aar, fyrst at han haßfuir 
gefuit ok afhffint sancli Haluardz kirkiu commune {)«eirra, »uerdligha 
tili bordhaildz, tueggia b®rs®lIdo boll j Skrimstadum j Skas^idzsmo sokn; 
jtem annat tueggia hflefsslldo boll j Harekstadum j Hofs sokn aa Fitt, 
ok halft ])ridia ceyris boll j ui»daIgardinom i Ramstadum j samre sokn« 
frialst ok heimollt firir huorium manne, meder allum lunnyndom. sem 
til I)eira ja^rda iiggia eder teghit hafua fra forno ok nyu. jnnan gardz 
ok Yttan. ok f^ar meder mn gamlan humlse ksitiull. twau kia^r ok annur 
smaa kserold ok andboÖ sem han kunne m f)a nseuifna firir os. I'ar 
tili gaf han ~en tili communam. meder hino fyrro skillorde, hserbirghi 
f)au lagho. sem standa nesl austan aU hs^rbirgium sira Hallwardz Gudlsifs 
sonar j korsbroedra garde adersagdom, sem han koeyfli af sira Ha^lgha 
l^oraldasyni ; ok han hs^fuir nu wm wellt ok vpafler byght. |^o meder 
|)®im mate, at han sithi j ^x\m ok fylghi vm sina lifs dagha. en sidan 
fallse allungis vndir communam meder sinom lunnyndom. Skilldi han 
sik haer j mote skynsamliglight kostheldi meder korsbroedra smeinom 
j f)8ßirra communa j sina lifdagha, ok halft pund vax. ok halfua mork j 
offer j sinn® salumesso ok vtfserd, ok frialsan tegherslaÖ j Hallwardz 
kirkiu garde, {)a gud kriefuer hans anda. Ok {)uiso gsngo {>»ir j motl 
ok jattado stadligha fyrsagdhir ^korsbroder hanom {>etla vbrighdeliga 
at hallda ok haldazst lata, meder sinom handarbandom samtakandom. 
Swa jattaÖo ok Gudmunder. at |i£ssa bans giof ok gisrÖ scall frialst 
ok ^ladugh viera, lif *eruiofgia hans halfw. Ok tili sanz vilbnisburdar 
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settom meer waar jnsigii flrir {»etta bref er gort var deighi ok are sem 
fyr saeighin 

• Bagpaa lidt seoere : Jngiftabref Gudmanz a Jsdre. — Ramfstad j 

medalg. ii} oeyris bol HareAtad ü hseCf. b. Skrimjstad ij hsCf. b. 



Tre LagrettemflDiid vidne, at har Eirtkäsm og hans Ilastni As^örjfSigtnyfs^ 
datter oplodc Jon Olafssön 4 Koleier Jord i Audulfsstad paa Lom. 

Efter Orig. p. Perg. i noi'ske Rigaarkiy. Seglene mangle, 

483. 11 Novbr. 1383. Ueppe. 

Ollum monnum fiaeim sem {»etUe bref sea »dir hosyic. send® 
Erlingr Dagfinzson Halkisell Sigurds&rson ok Jfuser Gunnsrsson logreUo- 
msen q. g. ok sin». f)et se ydir kunnigt at mer varom aa *Fridiks6on 
a Loom a MarUeins moesso dag* aa iii are rikis vaars wyrduligs herre 
herr» Olaafs inasd guds naad Noregs Dana ok Gota konongs. saam ok 
h(£yrduni a at {)au h»IIdo hondum soman af »ini halfau Jon Olaafsson 
senn af annsre jrueer iEiriksson ok Asbiorg Sigurdcr dotier hans feii- 
gin kona vndir f)6eim skylmal» at adern»mfd hiun Jfusr ok Asbiorg 
fffingo Jone fyrneemfdom iiii kualseighu jaerdsr j Audulfstodum sem As- 
biorg aalte med tsiighum ok tillseghium ok ollum lunnaDndom fornom 
ok nyum. vtUen gardz ok jnn»n tili fulre siighu ok allz afredes. skall 
Jonn {»ralnsmfder byggi» ok boelse ok landzskylid af at taka fyrsagdre 
iiii kuateigu jsrdser j Auduirstodum allt I)»r tili.' er Jfuaer ok Asbiorg 
geta afler loeyst opptnsemrdse iiii kuateigu jaerdaer j Andulfstodum firir 
sua margaß pening» ok sua godae sem [)8en iiii kuateigaß jaerdaer j Gard- 
mo var maeten sem Jfuaer lauk j bcBtaer ok Jonn fek hanom. til san« 
yndas setti Jfuser sit inzsigli maed varom inzsiglum firir |)ettaß bref er 
gort aar a Klaeppe aa are sem fyr saegir. 



To M»nd kundgjöre, at Margreta Sveinsdalter paa Ulvaldestad gav ctLöbs-- 
bol i denne Gaard til Ragnhild Thortsdalter, hvis Fader Thorar Eüiftsm 
havd^ tjent hendc i 11 Aar. (jfr. I. No. 507.) 
Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sigillat. forenct m. No. 499. 528. 531 og 534. 

484. 24 April 1384. Vo^sevaDgen. 

Ollum monnum {)eim sem {)elta bref seia eda heyra sender 
sira Arne Askell son hofud prestr a Wanginom a Woss ok Gvdbrandr 
]^orfinz son q. g. ok sina kvnnikt gerandi at ^er warum mid j hia aa WU- 
vallda stodum er Margretta Sueins dotier gaf heil at samuiti |ioU hon 
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weri krank j likam Ragnilldo f^oris dottor laups boll j Wllaallda stod- 
um j [efstjum tonnm er liggfr j Wangs kirkiu sokn a Vanginom a Uoss 
frialst ok heimolt ok aakeru laust firir hueriom manni kenne ok hen- 
nar erruingiom f)ente ok I'orir Eilifs son fyr nemfdr fader Ragnildar 
Margretto Sueins dottur ellifu aar. ok til sannenda her wm settum iniU 
fyr nemfder menn sira Arne ok Gwdbrandr ockr insigli firir |ietta bref 
er gertt ivar a Wanginom aa Woss aa sunno dagin j annare wiko sum- 
ars a {»ridia aare rikis mins ivirduligs herra herra konung Olafs med 
guds nad Noregs ok Dana konungs. 



Tre M«nd knnd^dre, at Jörn Kolbeinttöm solgte til Jon MatiemMSün (RSmer) 
en Del af tiaarden Testre Vilner i Skaun paa Romerike. 

Efter Orig. p. Ftrg, i nonke Rigsarkiv. Seglene hele. 

485. IS Juni 1384. Eidsvold« 

Ullum monnum {)sim sem f)ett» bref sea a&der hoir» ''^sanda 
iGistsBin Amundsrsun 6ttd))ormer Asiakssnn ok Gudlaaifwer f^oressun 
q. g. ok sine mer vilium yder kunnikt gerra at mer varom firir vesten 
kirkiugardenum aa iGiswalde a faugurdagh neste iptir Botolfs vaku a 
iii are rikis vars vyrdulix herra Olafs med gudes nad Noregs Dana 
ok Gotha konongs saghom ok heirdum aa at |)»ir helldo hondom sa- 
man af mini holfwo Jon ^Martsinssunar en af annsre holfw Jon Kol- 
baeinssnn med f)ui skilorde at han vsitte {)a viddergangu firir os at 
' Jon hafde seid fyr saddhum Jone MartaBinssyni halfwse merka booil j 
Wylnum ok j nodrsegardenum ok ^o j vestr» ok halft *saBirris bol en j 
Wylnum j fyr saddc Wylnu sem ligker j Skaun j Sudrsim sokn aa 
Raumariki frialst ok hoimolt aka&rnilaust firir hrwarium manne med ollum 
^teim lutum. ok lunnyndhum sem tili ligker aßder leghet fra fomo ok 
nyiio innen gars ok vtta^n. jtem Y»ilti ^a optnemder Jon en vidder- 
ga(n)gu firir os at han hafde vpborct fyrst® peninga ok ofst» ok alte 
^er j milium iptyr {>ui sem j kaup {)aßir(a) kom firir fyr sadde iord ok 
tili sannyndhum her vm sette mer var jnsigli firir f)ett» bref er gort 
var a daeghi ok are sem fyr ssighir. 

Bagpaa med noget yngre Haand : Bref vm Wylnar j Skawn. 



To Mend kuodgjöre, at Arne Thorbjömttön og hana Hustra Aasa Reidars- 
datier soIgCe Trcdingen i Gaarden Berge i Heidreims Grcnd paa Vrstfold 
til Thorgeir Halvardätön og Hustra Ragnhild Olafsdatter. 
Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Manthe paa Kroken. 2det Segl vedheDgcr. 
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486. 21 Septbr. 1384. Beife. 

Olhun monnuRi {»ffiim scm |ieUa bref sea eder liayn seiidir 
Asulfiier I^ores sita prester aa .Hasidarsimi ok Halwarder t^ores saa 
quediu gudes ok sin». Mil wilium yder kunnight gera at mit warom 
] sedstofuone aa Berghonom er ligghar wider Hmiermms kirkiu aa 
fiordo are rikis okars werdulegs herre herjre Olafs «ed giidea naad 
Noreghs Swia ok Dana konongher. saghom handerbandd ok heyrduin 
ord {)eire af sinni halfutt Arne i^Qrbiorne sua ok Ase Rs&ides dotter 
ffiighin kona hans at ^au widerghengo Grir okker ok flaßiru adra godo 
folkc at |)au hafdu s»lt I^orgeiri Halwardz syni ok Raghnildu Olafs 
dottor {)ridtunghen i Berghonom er liggher j lteider»ims grenaa West- 
fold med oUum lutum ok lundnyndum sem tili ügghia ok legbet hafwa 
fra forno ok nyiu wttan gardz ok innan frealst hsimholt ok akaerelaost 
firir hwarium manne, tili alls afreedes ok tili aswerdelighre *»iku fra 
Arna ok Aso ok {»®ire arfaa. tili f^orgeirs ok Raghnildu ok pBßlre ar- 
faa. swa kseindis ok Arne ok As® adernempd en {»a {»er firir okkar at 
j^au hafdu ivp boret fyrstta pa&nigh ok ofste ok alle {»er j millium firir 
fMTidiunghghen j optnemdom Berghonom eftcr {»ui sem j kaup {)ieire 
kom, war {)etta kaup giort med godom wilia ok sam^ykt af {»ui ai 
j^ea jord war bceigghia ^mre odall Aso ok Raghnildu. Ok tili m«ira 
skilriki ok sannynde sflßitli optnemder Arne sialfuer sit iasighli med 
ekkrom insighlum firir {)elta kaupie bref er gort war aa Mathiosmesso 
dagh firir Michials messo a samu are sem fyr sa^ighir. 

Bagpaa samtidigt: Bref wm Bsßrghana j Heidharems sokn. 



Kong Olaf befaler alle Indlfend^ke og Udlendake, som skyldo Mariekirkei^ i 
OmIo Gjaeld eller Ltindskyld, at erlasgge deoae indea \ Maancd, uader 
kongelig Hievn og Vrede. 
Eftcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 56. lYo. 3. Seglet manglcr. 

487. 6 Decbr. 1384. Akershus. 

Olafuer med gudes miskun Noregs Dana ok Gota konungr ssen- 
dir ollum monnum {)eim sem {letta bref sea »der heyra q. g. ok sioa. 
Sakar {)es at korsbredr kherkar varer capelfo vare at Mariu kirkiu j 
Oslo kierdo firir oss ok radhe varo at jmiser menn badhe vtlenskir ok 
inla;ndskir {»rioskaz ofmykit ok firirnaßmes at luka {»eim {)cira vissar 
skulda hflßmlingar landskyldar aterstadur ok j ollum adrum rettom til 
talum ok skuldum sem huar vm sek af ^eim »ighir at hsmfta. {mi bio- 
dom vor fulkomleg^a med {»esso vwo. brefe at aller (eir menn aem 
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fyrnemfdum korsbrtfdrom ok kkerkiui Turom eigha nokorar skaldir at 
luka huat ^ei lero h»lder vmbodesmena sem fieira vinbod hafua hafl 
ok snga rekningh standet hafua {»eim «der gort at f)e»r gcre |ieini 
fuHa gren ok rekningh ok swa vm allar adrar ^kyldir »Air {^oi sem 
haar er tu at f)eir haftaer lakat huarium vm segh sder eina huaria 
visso fulla firir gortjnnan^cs halb manadar ^ir hafaer seetieder hoyrt 
]^etKa vart bref awa framt sem fieir vilia ei swara oss atta markum j 
brefua brot ok {»o laka skuldena at sidare se. Var {)etta bref gort a 
Akers huse Nikulas mesao dagh a fiorda are rikis vars ok insiglat oas 
sealAium hiauerandum. 



Drooning Margtareia foninder Biskop Jon i Oslo for Livstid FrilageUe for 
lians LwMo paa Folkesiad i Yctiahered (Ranrika) fwr al Leding, Skat 
og Told, andtageo Thegngilde, Fredkjöb, Brevbrod og Ubodemaal. 

Efler Arne MafiuiMöns Afskrifi blandl Apogr. af den defecte Orig. p. Perg. i Dipl. 
Arn. Magn. fasc. 56. No. 5, der nu mangler i Sämlingen. 

488. 14 Janaar 1385. - Osl«. 

lilargareta medh guds nadh Noregs ok Swyarikia drothnengh 
08Bnder aUum mannum fisim ssm fielta bref sea eder heyra qus^ia 
goAs ok sina. Ver gerom yder [konnrkt] at ver hafwm tili gefoet hed- 
erleghom herra varom godom vin herra Jone [ijiedh guds] nad biskupi 
[j Os]to. hans landboo a Folkastadhom j Sksediofa sokn i Vetta her- 
adhe [fi»im siem] |)ar nu a [byr] eder framiaeydis kunnse tili koma. fri- 
lelse ok quitt® b»de [um haust]leidang, waar lieidang ok vtlfara teidang. 
ok alla adra skatta. toUa . . . • vndanskildom f^egngUdom fridkaupom 
brefua brotom ok vbota malom. Vitium ver ok at fyrnemdir landboor 
verde niotande alz fies fricelses [ok] allra j[>ieira luiadha siem varer ok 
varra handge^ngna mann» fiienarer haf[ua] ok niotand» ero j vaarom 
lenoui ok ifuir vsidi. Var |)etta bref gort CO Oslo vndir varo jncigli 
sabbato proximo post octauas epyphanie domini anno eiusdem mille- 
simo. ccc". Ixxx^. quinto. hawm ver fietta vnt fyrniemdom herra biskup 
Jone j alla hans lifdagha. Datum et actum vt supra. 



Tkord Bomde givar Ärtudd Bagtrs Eoke Magdaleaa ain Gaard Spakm i ObIo 
med Tilliggende. 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 56. No. 6. Seglene mangle. 

480. 15 Janaar 1385. Oslo. 

Ek f^order Boade kwig0r {^1 aUum mannom ^im .som |6tta 
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mit bref sea «der hoyra at ek hefuir af goÖ vilia vnl laatet oc gefaet 
Magdalene er Arnaldz bakara kona var tufl mina er Spaken ®itir j Oslo 
med allum f)®im lutum oc lunnyndum som |>©r til liggia. hemie oc 
hsonnser ©rfwingiura med allum [|)®ira] rette som ek til hennar hafwer. 
frials» oc haeimola firir hworium manne. baÄe mik oc minum »rfwin^ 
gium. Oc til maeira visso her vm Ja hefwir ek befiel |)essa erligha 
men herra P . • . . riddera mins herra konongs Olafs hofmestara [i 
Danmlork Stigh Paetersson oc Lydika Gersl at setia sin incigle med 
mino firir Jetta bref er gert var j Oslo sunnodaghen nesta eflir Brettiue 
roesso. a fiordo are rikis mins verSuligs herra herra Olafs med gudz 
naad Noregs Dana oc Gota konongr. 



Th<n'hj5m ÄsgrimstSn Lag^and og 2 Raadmttnd i Oslo ndstede Vidisse af 
foregaaende Kongcbrcv No. 487. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. faac. 56. No. 4. Iste Scgl mangler. 

490. 3 Mai 1385. Oslo. 

Ollum monnum. {>eim saß(m f>e)tta bref sea sder hoyra s9Bnda 
I^orbiorn Asgrimsson loghmadr j Oslo Nisse Biornsson ok Aslaker Gud- 
mundason raadzmenn j J)eim sama stad q. g. ok sina kungerande yder 
med l^aesso varo brefue at ver saghom hayrdum ok jnvyrdeligha skod- 
adom bref vars wyrdhalegs herra Olafs med gudz nad Noregs Dana ok 
Gota konungs med hans hcilo ok vskaddo jnsigle ord fra ordhe scm 
Kjer saeghir. [Nu fölger Brev No. 487.] Ok til sannynda haer vm 
s«ttom ver var jnsigle firir j^etta transcriptum er gort var j Oslo vm 
krossmsDsso dagh vm varet anno domini millesimo ccc^ Ixxx quinto 
die inuencionis sancte crucis. 



Anstein ülfsson afstaar med sin Hustru Magnhilds Samtykke en Tomt i 
sOadre Xue» i Oslo til St. Halvardt Kirke sammesteds. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 74. No. 26. Seglet vedhienger. 

491. 19 JuDi 1385. Oslo. 

Pet se allum godom mannom kunnikt {>8pim saem |»etta bref 
sea cder hoeyra at ek Anstaein Ylfsson kaenniz f>es meder ^esso mino 
brefue at ek hefuer j haeider vider gud ok sanctaß Haiward meder mi- 
nora godom viliae ok meder jaorde ok sam[)ykt Magnilde hustru minni 
vp gefuet alla ^a tiUtalu ok allan {>en reeth saem ek eder hon hafdum 
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tili tomptenne j sydra lutanom j Eisanom j Oslo 4swa at Halwardz kir- 
kia j Oslo skall fri8B(l)slegha fylgiae ^mWi tompt firir mik ok adcrnaemdri 
Magnilde hiistra minni ok okrom flsrfoingiom tili fulri leighu ok alz 
afr»des eflir |)y saem hffiiderlegher herre Jon nieder gudz nadh bis- 
cupr j Oslo hefuer koipt f)a sama tompt ok vndtr gefuet Tyrnaeinda 
Halwardz kirkiu. Ok tili sannynda her vm ssetti ek mitt jncigli firir 
|>etla bref er gort var j Oslo manadaghin nestae eflir Botolfs vaku a 
♦fiordar are rikiss mins wyrdulegs herra Olafs meder gudz nadh Noregs 
Dana ok Gota konongs. 



Andres OgmundstSn, Kannik i Oslo og Hammer, Steiger 12 Öresbol i Gaar- 
deo Aamaal i Bjerke Sogn paa Romerike til Biskop Jon i Oslo. 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 74. No. 21. Seglet vedbcnger. 

492. 14 Aagast 1385. Oslo. 

Ullum monnum |»cim sem {>etta bref sea eder hoeyra sendir 
Andres O^hmundason koorsbroder j Oslo ok Hainre. q. gnfts ok siha. 
kunnikt gerande, at ek hsefuir seilt ininom wyrdulighom herra, ok an- 
daleghom fa^der, herra Jone moder guds forsio biskopi j Oslo, jorÖ 
mina Aamalar, tolf aura boU scem ligger j Biscrka sokn a V8es(b))orppe 
a Raumariki, meder allum lutum ok lunnyndom sem tili liggia, sder 
leghet hafaa, Tra forno ok nyu, vttan gardz ok jnnan. Ok kaennizst ek 
meder {)esso mino brefue, at ek befuir wppborit af honom, alia f)aa 
vaerdaura, sem han mik f)er firir skillde, ok j kaop okart kom, ok tili 
sannynda her vm setti ek mitt jnsigli firir f)etta bref er gort var j Oslo 
Marie messo aeflan fyrro anno dominl millesimo. trecentesimo. octoge- 
simo. quinto. 

Bagpaa samtidJgt: bref vm Amahr. 



Biskop Jon i Oslo laelger den Trediog i et Herberge i CkarshrSdregaarden, 
som Arne Ketilss9n havde skja^nket til Domkirkcns Sacristao^Embede, til 
Erkepresten KoU^öm EiUfssÖn for od graa Best og 10 Mark Pcnge. (jfr. 
No. 494 og 497.) 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 74. No. 22. Segleno mangle. 

493. 18 Aagast 1385. Oslo. 

Ollam mannom ^teim saem f)etta bref sea eder boyra saendir 
Joon meder gudz forsio biscopr j Oslo q. guös ok sinas. yder gerom 
ver kunnikt at ver hafum meder radhe ok samjiykl capitnU koorabre-» 
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dra vaamu seit b»i6rieghdm manne sira Kolbyorne Eili&syni erki- 
j^reste varom. f^ridiungen j h»rbirgiam {)aeim j korsbredra garde j Oslo 
sem standa sunnsen j gardenom annur nest austan at porleno. ok sira 
ArnuIFuer Stoinarsson godre aminning hafde fordom aatt.' ok sira Arne 
.Ketiiilsson aatie eflir han. Ok gaf {»en ^ridiong til sacrisUam j kirkitt 
varre. Hafum ver her firir af banoin vp boreUi «in graan ha^st ok ^ar 
tili skall han luka tighiu marker pening» oder ^8^ra verd. Skall ok 
fyrniemder sira Kolbiorn fylgi» {)e5som sama {»ridiung j fyrn^mdOBi 
hsrbirgium frielslegha Grir sacristia ok oss eder varom eftirkomandbm 
tili swerdelegre aßighu ok allz afraedess. at gefua eder gielda eftir sinie 
dagha hwsim saem hanom likar ok gud skyter hanom j hugh. Ok tiO 
sannynda ok mseiri stadtesto her vm sstto capitulum ^korsbredar varer 
sins capituii secretnni meder varo secreto firir {)etta bref er gort var 
j Oslo fredaghen infra octauam assumpcioiiis beate Marie virginis. anno 
domini miliesimo ccc^. Ixxx^. quinto. 



Otio Biskops Goadjutor og Official B«]gcr med Chor8br6drene8 Samtykke til 
Erkeprestcn Kolbjöm Eilifstön ea Tredicpart i det Herberge, som Arne 
Ketihsön havde givet til faltige Folk, (jfr. forcg. TYo.) 
Efter Arne Magnussöns Afskrift af Orig., som nu mangler i hans Sämling. 

494. 23 Augost 1385. Oslo. 

Ullum monnum ^sim saem |)etla bref [sea sedjber hoeyra 
sendir coadiutor ok officia[lis herra] biskups j Oslo. q. g. ok sina. 
kunnight gerande. at meder raadhe ok sam{)ykt [capibili] korsbrosdhra 
j Oslo hafuam ver saelt sreleghom manne sira Kolbiome iEilifssynL 
»rkipreste j samastadh til sewerdheleghre ®ighu f>ridhungen j baerbir--' 
ghiom I)seim sasm standa sannan j fyrsaghdom korsbroedhra gardhe ok 
annur standa [ner]m8eir porteno. siem sira Arnulfuer Staeinarson godhre 
aminningar hafdhe fordom aat. ok sira Arne Kiaetiulsson aatte aeftir 
han. ok gaf ^an f)ridhiung fatc&ko [folke]. hafuam ver sa^lt han firir 
{»rettan maerker paeininga aeder {)aeira vaerdh. Skal sira K[o1biorn] hafua 
{»aerse paeininga loket jnnan f>riggia aara -fatopko folke. meder vittord[e 
kors]br(Bdhra f)aeira saem haeima ero ok {»aeira raadhe. fra ^aeim daeighi 
er ver [ha]n ha[fuum sasit]. Ok til sannynda ok masiri stadhfaestu I)a&rse 
vare gierdher saBtto asrelegher men korsbrodher capitulum korsbrcßdhra 
gins capituii secrelum meder sigillo curie episcopi Osioensis et ofBcU 
[nostri] firir {>etta bref er giort (var) i communa adhernemfdra kors- 
brcBdhra j Oslo, in vigilia beati Bartholomei apoatolL anno domini m^, 
cccMnx^. quinto« 
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To Mmd IrondgjAre, tt AAel FiuUtsdn paa Ptud UraUs og Bin Moders 
Vcgnc skjödode örre Hjalpart§(uträ i Oslo feil Lagmandcn Thorbjom Ä9^ 
grimstöm, aom derfor bctalte 20 Mark. 

Efler Vidiaae p. Perg. af 1421 i Dipl. Arn. M^gn. fasc. 74. Ko. 25. 

495. 10 Ok^br. 1385. Oslo. 

Ollum monnnm )>eim sem |>etta bref sia »dher hera senda 
Helgi Haluardzsson ok Hakon Oiafsson radmen j Oslo q. g. ok sina 
meer gorom ydher kunnikt ath meer worom j ofra Htaelparagarde j 
Oslo a tysdaghen nest firir wirtanetber a v are rikis okars wirdolegs 
herra herra Olafs meder giidz nadh Noregs Dana ok Gota konongs, 
sagom ok beirdom a ath ^eir beldo handom saman af eina halfuo ^or- 
biom Asgrimsson loginader j Oslo ok af annare halfao Askiel Paals-> 
son j fullo wmbodhe Paals brela ok modor sinni medcr {>Di skilordhe 
ath Asktssl bar wp af ^orbiorne xvj stikkur silfars ok eina mark pien- 
inga firir v maerkar ok f)er meder kendis han ^a ath hau hafde aila 
{)e XX mierkar ssm I'orbiorn hafde lofaat fseder bans firir tumilena ok 
kiasliarana ok alla adra lunnenda j efre Hislparagardhe ok borgadbe 
honom frealsan ok heimollan ok bans srfuingium firir Paal brsla feeder 
sinom modor sinne Jngo f^araldadottor ok Paal t^araldasyni. kendis f)a 
fymempdher Askiel Paalsson ath han hafde wpboret aff^orbiorneader- 
nepdom fysta pseningh ok ofsta eptir ^ui stsra j kanp j[)eira kom l^or- 
bioms ok Paals. 



Sex Msnd kondgjflre, m% Jan Darre» Lenimaad Haak&n Attmund»$9n afler 
Eiernes Önake optog Vidneaprov om Grendaerne mellem Gaardene Frmm 
og Helgerud i Sandeberred paa Veatfold, og at bcgge Partcr Ycdtoge 
sarome. 
Eftcr Orig. p. Perg. paa Gaardcn From i Sandeberred. Scgieoe mangle. 

496. 14 Juni 1386. üelgerad. 

Ollum monnum ^»im s«in ))etta bref sea cdar boByra senda 
Ylfoar I^ostieins son Amundar Audan son Roaldar t^ores ison) Hsigbi 
t^orgauz son i^ostiein Ganz Caon) ok l^orbion iGilifs son q. g. ok sin», 
mer vilinm ydar kunnikt gera atmer Tarom j Hielgharuz falatum^ ))ors~ 
dagben nesta firir Bololfs vaka a t are rikis wars werdulighs herra 
herra Olafs med gudz nad Noregbs Danmarkar ok Gota *bola kononghs 
saghom ok bo^yrdum a at j[>ieir heldo handum saman ok vidarkenduz 
at {»a var |>ieira rettar iaghu daghar Tm tilsion skoghadeilis ok mark-> 
st»ina mildium Fraunagarda ok Helgharudz af «iani halfuu Arne t^or- 
bierna Cson) j »ign ok fnllu vmbode firir alla Fraunagarda en af ann- 
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are halfiin Anfinnar ]^orgf®irsson firir sina mghn j Hielgharudi fteima 
jardum liggiande j Sanda sokn a Yestfoll. Tok |>a Hakon Amandason 
lensman Jons Darra ^essa vitni er sua eita Olafuar Endridason His^rr- 
endar l'ostfleins(son) I^ora Borghars dotier ok Lirua Aslaks dotier ok a 
bok suoro med fuUuin a^idstaf at opnemdar Fraunar a^iglia land ok 
Strand sndar til sioarens fra ceystra arminninu ok stei(n)ssens {>es gt 
fitendar j nordaustar vidar Vilafiallat ok serdseilis hafdu {»au pel j a&idi 
sinum at Fraunagardar eigbu allan skoghen jn ttl Hslghurudz garda 
ok fiallat ^at er liggar med gardenem. »ftir {»et qaadde ok krafde Hakon 
meira prof ok skilriki vm adarnempt markadaeili en opfsagdar Arne ok 
Anfinnar heldo handum saman« saghdu huar vm sik at pmr hafdo sighi 
mseira prof »dar vitni vm ^et malsmfni. laghde {>a Hakon opfnemdar 
domrof vidar {>etta mal. sagdu {»sir bader ja vidar Arne ok Anfinnar 
med handarbande. til sannynda ok meira stadteslis sstti Hakon sit 
jnsighli med varom firir {»etta bref er giort var a deghi ok are sem 
fyrseghir. 

(^) Ordet kan og Itesesi falatun. 



Biflkop Eystein i Oslo kvittcrer Erkepresten KolbjSm Eilifssdn for de 10 
Mark Pengc, hao var bleven Bisp Jon skyldig Ted Ejöbet af et Herberge. 
Qfr. No. 493, 494.) 

Efior Arae MagnassOns Afskrifl af Originalen, som na mangler, 
nien har vcrct sammcnheftct med No. 493. 

497. 22 Septbr. 1386. - Oslo. 

Ollum monnam {>ceim s®m {)ctta brsf sea e^der hoeyra ssnder 
(Eyslffiin mcder guÖs naad biskuper j Oslo qucdiu gufis ok sina. ku* 
nikt gerande at hseiderlighar man sira Kolbiorn iGilifson serkiprester j 
kirkiu vaare. hefaer os lika ok fult gort firir {)cer tighiu mserker pen- 
igha. sem han kirkiu vare skyldugher var firir {^ridiunghen i husum 
{>sim sem han koeypti af warom herra biscup Joone godrar aaminnin* 
ghar. sßfttr {)ui sem vattar j br^rue «{)ui sem basr er vidherfesl. ^ui 
gafuom wer meder radhe ok sam{^ykes waars capituli fymemfdan sira 
Kolbiorn {)sr vm allungis koiltan ok lidughan firir os ok allom varom 
»ftirkomandom. ok sua ^mm sem sacristiam hefuer »der faa kan j 
kirkiu vaare fyrnefdra. Ok tili sannydha her vm settw capilulum kors-» 
broder vaarer sins capituli secretum meder waaro firir {)etta brtßt er 
gort waar j Oslo, jn crastino Mathei apostoli vm hausten, anno domini. 
m® ccc^ \xxx^ sexto. 
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Sigurd ÄasulfssSü og Lafrtmi» Nikukusön bcvidne,' at Haäkon Ragntalds- 
sön (Sm&r) i sin Tid eiede CeciUegaard paa Stranden i Bergen, at hans 
Datter Jomfru Cecilia arvede sin Fader, og at hendes Moder var Hustru 
Margreta Vilhjalmsdatier i Skapten. 
Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 24. No. 14. Seglene vedhsnge. 

498. 14 Oktbr. 1386. Bergen. 

Fat geniin vid Sigurdr Asulfsson ok Lafranz Nikulasson ollum 
godum monnum kunnekt at {)at ser okkr vitriegt ok morgum fleinim 
godum monnum at {)ann garSr er Cecilia garAr heiter er stod j Berg- 
uin a StrandflBnne niSr vnndan Allrahaeilagra kirkiu ok vi a Strandasna 
jnnan at Selia hasnm han ^alte Hakon Rognalldz son. var garden f>a 
bygdr fra stsinkiailamum stoSa f»ar husen jfer vppe ok var {)a byght 
vt j sioenn. ok onnur Ionen var jnnan at kelldnnne {»eire er mitt j 
garöanum var hun ok bygS vtt j sioenn. tok ok jumfm Cecilia arf 
efter Hakon Rognalldzson faftur sinn, var henner moSer hiistru Marg- 
ret j Skaptanum Vilhialms dotter ok *ler sanAz vitniss burSar her vm 
settum mid okkr jnnsigle firir {)etta bref er gert var j Berguin a fyrsta 
vinlrar dagh aa setta are rikiss okkars virÖoligs herra Olafs med 
guds naaÖ Noreghs Dana ok Gotta konongs« 



To Mend kandgjöre, at Thorer EiUfstin gav Boiolf EinäridssSn et Löbs- 
bol i Ulvaldeslad paa Voss med den Ret, hvormed Margreta Sveinsdaiter 
havde givet ham samme. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sigillat. forenet med 

Ho. 484. 528. 531 og 534. 

499. . 19 Februar 1387. Mylster. 

Ollum monnum f>eim sem f>elta bref sea edur heyra sendir 
Afifinnur Haldorson ok Gudbrandur ^orfinsson quediu gudus ok sina 
mit vilium ydr kunnigt gera ad f)ar varom mit i hia j sesstofuunne aa 
Mylsstre er eer aa Vos j Vanghz kirkiu sokn aa tysdaghen i fosto 
igango a setta are rikis ^okkart vyrdulex herra herra Olafs med gudz 
nad Noregx konongs Danmorkx ok Gota ad ^orer Eilifsson gaf Botol- 
fue Eindridhar syny bref ok jord ok ollum slikum reet sem Margretta 
Sueins dotter gaf fyrnempdum ^orer laupps bool i efssta tuninnu i 
VIfvaldda stadhe. ok lil santz vitnis burdhar her *hum settum mit okkur 
incigle fyryr ^etla bref er giort var a deglii ok are sem fyr seghir. 



U. 25 



^ 
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Tre M»nd optaf e Yidneabyrd om, »t Björn pM Bu^iu cg Sjfäm nior y f iwj 
«a» iredgik at have solgt 3 Maanedsmatsbol i Gaardan Skadden i Looder- 
Herred paa Grönland (Nedre Thelemarken) til Gutmulf Thor^Ussön» 

Eftor Orig. p. Pcrg. i Danske Sciskabs Samlinj; i Kbbvn. Seglene mangle. 

Misttenkelig Skrift. 

500. 12 Marts 1387. Keldodal. 

Oilviii monnym fieim üeiu f>etta bref sea eder hoyra.senda 
Leidhvifer Sveins so ok Sveiii Rolfs so ok j^orbiom Sveins so q. g. 
ok sina merr vilivm yder kvnnikht gera al nierr varom j stovonne a 
Keldodale a Gregorimessodag. a seta aro rikis vars herra OiaGs med 
guds nad Noreks ok *Skane ok Gota konongs tokoiu merr {>er ii maana 
vilni er sva cita Svein I^oUeifs so ok Asmander Biannar so ok a ''^bokl 
soro at f)eir varo j hia ok sa ok h0yr{)v a» handarband fieira af eini 
hsdvv Biorn a Birgta ok Biorn t^orgrims svnar en af annare hairvr 
' Gvnnvlfer t^orgyls so kendosh {>a ^eir badfier at {»eir baf^T seh fyr— 
nemdom Gvniivlvi fiin m boll j Skad^ini sem ligger j Lvnder berad^ 
a Grenlando med allvm j^eim Ivtvm ok IvDoiadvin sem tili iigia ok 
leg{>et beOr fra fomo ok nygiv vttan garsd ok innan *fer1$t ok heim— 
holt firir f)eim ok allvm {leira epiir kommandom kendehs ok {tö fieir 
bad^er at {)eir haf|>v vp boret fyrssta pening ok ceFssta ok alla t>er j 
millvm eptir f>vi sem i kavp {)eira kom tili sanninda her vm scttom 
merr var insigli firir I)etla bref er gort var a deg^i ok are sem fyr 
seg^ir. 

* 

Kong Olaf stieyner, ifAlge indkommen Klage fili^Biskop Ebstein i Oslo om 
Aalefiiket vcd Elgelid i Enningdalen, Björne Gnindessön og Gudbramd 
PiikulasMön til at möde ved Berby neste Botolfsmessc, og der svare for 
Officifklen i Oslo, Kongens Ombudamand Ogmund BoU og cn af Biskop- 
pen tilkaldet La^mand. VedheHtct er en Liste over de til Tbingct stev- 
nedo Vidner. (jrr. No. 502. 508.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 56. No. 7. 
UuUer efter 6—7 Scgl, der mangle. 

501. 13 Marts t38t. Oslo. 

Olafuer msder guds naad Noreghs Daoa ok Gota konongr. 
Sender Biseraa Grunda syni ok Gudbrande Niculossyni j Jngroey j Skia- 
bsßrgh sokn q. g. ok sina. Haeiderliger herra ok andaligcr fader herra 
<£ysteia medder samre naad biskup j Oslo hefuer kmr% firir oss ok 
radbe varo at han n»r ei retto af yker Bierne ok Gudbrander fymem- 
der, vm f)et at f)itt hafuer firir honüm tsikit vtenn doms ok lagha ala 
gard ok ala fiskL sem ligger vider iElghiliid j Vniliedale j Osloar bis- 
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knpsdoeme ok seigfaizt at ligger tili bisküpsenss ok biskupsstolsens i 
O^lo ok biskupar fieir sem firir honam hafua veret j Oslo, hafua fri- 
alsligen Fylgt byght ok Isighur aF tsikit af aldre amaghalaust. Nu sakar 
f>C8S at ver vilium at huar mader verdhe sins rettar niotande ok alrse 
hfl&Izt ha&ilagh kirkia ok hennar fiionosto men. biodhom ver yker Biaerne 
ok Gudbrander at suara adememduin heira bisknpe «der bans loghli- 
gom vmbodz manne rettum laghum vm |ietta maal. Ok setium ver yker 
stemrnu badhotki ok huarom vm sik. tili Biefby er ligger j fyrsaghde 
8okn Tider Aurabakka. a tyrsdaghen odhensdaghen ok f)orsdaghen nrst 
firir Botolfs vaku nn nest er koemer firir herra officialem herra bis- 
kups j Oslo. Oghmvnd Bolt sem ateighn maal var befuer j Borgha- 
syslu ok f>en loghman sem herra blskup tili kallar at bo^yra f)etta maall 
haart }>et er hsider loghmannen j Tonsb^rgbi teder anner suaren logh- 
man j landeno ma^der aire ykre Tsrnd skilrfki ok profue sem f)it ha- 
fuer tili f)eire fiski. Ok vardha si herra oflicialis sder Oghqfiiinder 
Bolter lidhuger at koma tili j^essare stemfnu sakar einhuare forfalla 
skuld f>a Vilium ver at f)eir fae vmbod adrum monnum firir sik at h<Byra 
f)etta mair. ok biodhom ver pem ok monnum sem her nemnazt j f)es- 
sare rollo sem her er viderfest |)etta vart bref at bera {»er reltan vilh- 
fiisburd vm. ok sua fleirnm ^em sem herra biskup aeder hans vmbodz- 
men kunnu vppi at spyria at t>er af vitu ok huar sem firimemzt ok 
vill m {)er saat vm seighia. loghligan tili krafder skall suara oss fiorom 
markum j breruabrot ok bera ^o en f)er vithni vm f)o' at sidhare se. 
Biodhom ver ok f>eim loghmanne sem herra biskup f)er tili kalltir. at 
heggia }>er sendalighan dorn aa msder herra biskups offlciali. sua at 
f)et dcDme huar sem huarom tili bcsyrer sna at f)e(ta niaalt f)urrai m 
optare firir oss ksrazt. Kan ok herra biskup [eng]an loghman fa lidh- 
nghan. at koma tili {)essare stemihn. ^a setium ver yker Bierna ok 
Gudbrander stemfnu til Tansb[er]ghs jnnan halfsmanad vt af fyrnem- 
dam stemfnu daghum fii'ir loghmannen j Tunsbergh! ()er ^a vndir sen- 
dalighan d[om. En] profuet vüiam ver at ganga a Bsrby fyrnsemda 
lirtr {)eim sem herra officialis ok Oghmunder tili setia a sina veghna 
buat loghmader ka^mer tedcr si. ok {>o at (»itt bader s&der annar haar 
ykar Biarne «der Gudbrander m kome j fymemda stemfha dagha. fia 
vilium ver |)0. at f)er leggizt lendaliger domer a sem fyr seighir. sua 
|>o at })etta vart b[ref se] timaligha firir yker adcr leset. Ok tili san- 
ynda her vm setlom ver vart insighli firir [)etta bref er giort var j 
Oslo odhensdaghen nest eftir Gregors messo a setta are rikis vars 
Noreghs. herra Henrik Henriksson canccler var j Noreghe jnsighladhe. 

Den i Brevet fwaberaabto vedbefiede rolla €t skraTea med en anden Haand : 

25« 
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Biodotn ver {»sssom vitnom firir at koma eftir ^ui ssem brefiiet 
ssighir ok sin ffiid a leggia {»etta mall, fyrst Seli a Tanga j Jng-adals 
sokn saem var aa Landi. Biom a Bsrbe. Olafuer a iEnda. ^orgwir 
S8Bm Tar a Rudi a Bordaernom. Groa Amundar dotter kona Oiruirs a 
Sw8&inungsb0. ^iostolfuer natto. ^orgasir murtr, t^ormoder a Bokar— 
aeidh a Bsrgastigenoiii. SUeiner j GoIIenna ok bans kona ^orgunna. 
Sighurder a SUeinarriodre s®m ero flsestalier heima j 0nyndadale ok 
iEifuinder gaster. Haluarder smid a Vatz{)orpe a BordflBrniini, Haider 
holker j Skediofs sokn. Brander ssem var a Lumolandum. ^orgaeir a 
Ifeidom j Jddasokn. Sighurder risilangl^ j Bsergs sokn. Jfaar Marta&ins — 
son j Oslo. En huar saeni tei komer skalt setta varre neidi ok a ofuan 
suara os iiij merker j brefnabrot ok f>o vitni baera {>ot sidare se. 

Sws&in a Aure. t^orgarder Jonsson. Stsingrimer ok Stigander Pals- 
synir. ^orer iGiriksson. ^orer a Hafuasstrom. Ogmunder hauker. 01af-> 
uer kc(rn. Biom j Tone. Aulfuir j Swaeinunghsbe. 

Bagpaa med anden Haand : Vm aalafiski vid iElghaliid j Oniludals aa. 



Biskop Ey stein af Oslo paaleeg^er Gunnar Pr.est paa Berg i to Mfends Paa- 
hör at lese Kongeos Stfevning (No. 501) for Bjame Grundestön o^ Gud- 
brand (NikuloMsön) i Ingeröy. (jn*. No. 501 og 508.) 

Efter Arne MagnussOns Afskrift af Originalen, der har Vferet vedheftet 
foregaaende Brev^ men na manglcr i Sämlingen. « 

502. 19 Marts 1387. Oslo. 

Wer 0ystein med guds nadh biskupr j Oslo haeilsom yder 
waar aelskaligher son sirse Gunnar prester a Berghi med guds btez- 
sen ok vare. bidiom wer yder ok biodom vider lydnu at |)eer laeser 
f)etta vars herra konongsens staemfnubref firir Biaema ok Gudbrandi j 
Jngroy ordh fra ordhe. aßflir f)ui saem f)aßt bref sialft vm sik ludhar. 
ok laeser f)®t bref firir ^mm aeae sa^m fyrst. Ok f)a j[>eer |)8ßt teser, |ia 
hafucr j hia yder twa skilrika loghraBttomsen. ok later swa gora bref 
vnder ydart incigli ok {)8eira logbraettomannana. neer f)aßt sama bref 
firir ^seim leset var. Skrifuat j Oslo tysdaghen nesta a^ftir midfasio. 
anno domini m^. ccc<^. Ixxx^. septimo. nostro sub secreto. 



To Prester paa Thingvold kundgjdre^ at erlig Mand Sigurd Oddtsdm, Preal 

paa Hof i Sundal (Nordmöre), i sit Tesiamenie gav den halve Gaard 

Taalgylar til Cborsbrödrene i Nidaros, 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 12. Isto Scgl mangler^ 

og intet Brev er na vodheftet. 
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503. 20 April 138t. Hof[iSandal]. 

Ulhim monnum {)eim sem |)eUa bref sea eder heyra senda 
Anunder Aslaksson prester a ^inguelie ok Grimer SighAisson vicarius 
f»ess sama stadar q. g. ok sina kunnegt gerandi at mit vorum a Hofui 
j Sundale er erligber mader sire Sigurder Oddz son prester a Hofai 
gerdi sitt testamentum gudi til heiders ok sancte Olafui kononghe ok 
ser til artidar halidz. gaf han korsbrsdram j Niderose sex spanna leighu 
jardar j Talgylum. {»et er halfuer Talgyler. skulo nu korsbraedurner 
eigha allar saman med {)eim ollum lunnendum sem ^9ür til liggia so 
^em han keypte ok f>et bref vottar sem her er vider fest ok fyrir 
sannenda skulld her vm setto mit okkor innzsigle fyrir {»etta bref er 
gert var aa Hofue aa laugar daghen n»sta fyrir festum sancti Marci 
ewangeliste anno domini m^. ccc^. Ixxx^. septimo. 

Bagpaa samtidigt: Vm Tagylar j ^ingualla ' skipreido. 



Kbng Olaf stadficster de af hans Fader Kong Haäkon givne Friheder for 
dennea Tjener Jon Bastai, hang Hoatru Gudrid Thorsiemsdaitm' og diaae» 
Born, Tjencre og Gods. 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt Mantlie paa Kroken. De ndsie Linier 
ere bortskaarne med Seglet og det vedheftede Brev. 

504. [1381 - 1387.] öden Sted. 

[Olafuer med gud]z naad Noregs Dana oc Goia konongr sen- 
der ollum monnum {»seim som f)etta bref sea leder heyra q. g. oc sina. 
Wer oc drotzste waar herra Ogmunder Findzson saom oc jnuyrdaligba 
ifuirlasom transscripta af twseim optnom [werndar brefuom] foÖurs vars 
hins ksresta. godrar aminningar herra Hakonar med gudz naad Noregs 
oc Swia konongs er han hafde gefuit {)ionesto manne sinum Jone bas- 
sat husproyu hans GudriÖu ^orst^ains dottor. bornom ^mm oc swei- 
num oc varnaÖe })sirra ollum oc goodze til styrks oc til frealses. Nw 
af t>y at wer vilium gema varar naader til {)seira manna vendat er 
adernsmfder fader vaar hafde j sinum kaerteika oc swa myklu helder 
at adernemfder Jon bassat er nu vaar f)ionesto mader worden. {>astad- 
festum wer med raaAe oc samf)ykt ademsemfdz drotzeta vars. fyr- 
nsemfdom Jone bassat. hwsproyu hans. barnum- j[>ieirra sweinum oc 
godse oc ollum vamaöa f)eirra. allasr f)»r nader. priuilegia oc frealse. 
er adernsmfder fader vaar hefuer {>teim vnt oc vseit med sinum bref- 
uum eftir {)ui som transscripta af {laeim sama brefuum til seghia. huor- 
ium transscriptis {»etta vart bref [firirbiodande huor]- 
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ium manne hnoriar stettar sder tighundar som hnor er optna^mf . . • 



To Miend kandgjAre, at Gudrid BeneädtUier solgte til Gudbtimd Lpdmssim 1 
Hefseldebol i Kofshu» i Bergs Sogn paa HedemarkeiL 

Eftcr Orig. p. Perg. i Qorske Rigsarkiv. S^glenp mangle. 

505. 14 JuDi 1387. Eyendrud. 

OUom monnom pieim sem {)elta bref sea asder heyra S8ßnc|er 
Eyrikker Steffansson ok Anunder Yasdern^msson q. g. ok sina. kunnlkl 
gorande at mit (varum) j 0w®ndarudi freadagin naBst'firir Botolfs vaku a 
setta are rikis okars vyrdelix herra herra Olafs med gud^ nad Norix 
Dana ok Guta kununx. herdom a at Gudridh Bena dolter kendiz {»er firir 
okir at hon hafde bbAX Gudbrande Lodinssyni eit hefssldc boll jerdar 
j Kofshasum j Bsers sokn a Heydmorkinne Trselst ok hsmolt ok ollingis 
aksBro loust firir hworiom monne med ollom Intum ok lunindom forno 
ok nyo vttan garz ok innan sem {)er af allre tili leghit baefwer. kaen— 
diz ok fyrnaempd Gudridh at hon hafde barid yp fyrsta paeningh ok 
aefsla ok alla f)aer j millom sem j koup {)eira kom firir ader nasmpda 
jerdh. tili saninder her vm saettom mit okar insigle firir {»ctta bref er 
gort var dsgi ok are fyr saeghir. 



To Lagrcttenucnd i Skaun kandgjOre, al Tkord IhigssSn og hans Hasten 
Anbjorg Thorgrimsdaller solgte 1 Markebol i Nord^Vid« i Oltestad Sogn 
(Hedemarken) til Audun Thordston. 
Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Alunthc paa Kroken* Levning af 2det Segl. 

506. 30 Juoi 1387. Breltchval. 

Ullum monnom j[>aeim saem f>ettae bref sia a^dher hseyra^ sa^ndae 
Amunder t^orbiornssun ok ^orstsin Rseidacrson logrettemen j Skaun q. 
g. ok sine, mit vilium yder kunnikt gsera at mit varom ä Breltehval- 
om som Hgger j Vanx sokn j Rumedali a sunnedagen neste eftir 
Pelerss moessu a vi are rikis okars virdelix herre herre Olofs med 
gudes naad Norix Dana ok Gota kononx sagom ok haeyrdum a at |)au 
heldu handum saman af seinne halfw Audon ^ordrsson cn af annere 
halfw Vorder Daghsson ok Anbiorg ^orgrims dotter aegin kona hans 
maed |»aeim [skilm]ale at fyrna^md hion seldu fyrnaßmdom Audone 
maerkebool jaerdcr j seystre gardenom a nce^rzte Vidom som Ugger j 
OttestadQ sokn j Skaun a Hasidmorkonne frialst ok haeimolt firir haar*- 
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um manne, kendez ok optn«md hion Vorder ok Anbiorg al pwx hafwa 
M>boret af optnsmdom Audone fyrste pening ok ogfste ok alle f>»r j 
mJIoin srtir pm s^m j kaup {^»ine kom .... kyrlagh til iriiirgiofl.^ 
Fiiir sanninde akuld settom mit okor jnsigli firir {»etts bref er gioVt 
var a dsegi ok are 89m fyr stßgir. 



1o M»nd kundgjAre, »l Gudleik Qudbtandtsdn afatod al Arv efler Gunhild 
Haakonsdaiier til Audum Brlingisöiu 

Efter Orig, p. ?erg. i daotke Gcheimetrkir. Begge Segl itn. 

507. 28 Dccbr. 1387. Gagoheim. 

Psi se ollum monnam knnnigl at mit RolFuer ^organtz son 
ok Arne Oghiaund» aon varom a Gagna^imi a Hadalande a fiord® dagh 
iolflß saghum ok hiByrdum a at Gndteiker Gudbrandz son gaf medr ia 
ok ^bandarbrande Aadoni Erlingsayni alten arf eflir Gonilda Hakonie 
dottor frealsaen ok bceimolan haaart han er helder vttan gardz eder 
innasn ok til sannynde aeltum mit okkor inzsigli firir fietlse bref er gort 
^ar a fymaafden fiord« dagh ioi® anno domini m<^. ccc^. Ixzx tü^. 



Dronning Margareta og Erkcbiskop Vittald ttadferte pa« Kronfns og Kir- 
kens Ycgnc den Dom> som Officialcn i Os)o og Lagmfcndcne have f«1dct 
angaaende Aaleßshet i Enningdals-Aaen, og paalfegge BJame GnmdetsSn 
og Gndbrand Nikulaisön at crtericve den. (jTr. No. 501. 502.) 
EAcr Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 56. No. 8. Seglene mangle. 

508. 7 Februar 1388. Oslo. 

Alargareta medr guds naad Noreghs ok Suiarikis drolnengh ok 
reltar srfuingi ok ferslinna rikisens j Danmark ok Vinalder medr sauire 
naad eerkibiskuper j Niderooss ssnda ollum monnum {)8eim s«m ftett® 
bref sea sder heyra qusediu g. ok sina. kunnikt gerandie at ver haf- 
num seet ok inuyrduliega ifuirleset doms bref herre ofBcialis j Oslo 
ok loghmannana ok vaattar vm aalafiski j Onninidals aa j Ranrikis pro- 
fastdeme ok sua f)au fieiri bref ssm her ero medr fest, ok af pui at 
OS {»£ir domär synazst loglsgher vera. {)ui stadfa^stum ver Margareta 
aa krununn® va^ghna ok ver Vinalder aa kirkiunnsr veghna {)a doma 
sua loglegha sieni |»asir ero a komner medr allum sinum gneinum ofc 
articulis siem sioif brefaen vaatta. Ok biodum ver [yker]- Biaerna Grund« 
ason ok Gudbrander Nikulosson at (il vpplukir dorn (en smm aa yker 
er lagdar j ratta saUdagha. ^ at ver vilium at haer smm j^ease doma 
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ryfuer seder rofs men tili fer. skall suara os fullu brefuabrote ok herre 
biskupe j Oslo fulrette [epjtir lagha dorne ok halfua aukit säkar f>essf 
vaars brefs. Ok tili sannyncja her ym ssßttum ver vaar insigli firir ^eU 
bref er gort var j Oslo aa freadagh nesta efUr kyndiulsmesso anio 
domiiii m^. ccc^. Ixxx^, octauo. 



To Mend kundgjöre, «t Sifhvai ÄrmodssSn gsv Jon Ki^s Faldnia|t til at 
bortbygsle Gaarden Augheim i Hvaras-Herred i Valdrcs, og til^le dem, 
der havde forurettet harn med Hensyn til denne Gaard og til lans Fsd- 
drenearv i det Hele. • 

Efter Orig. p. Perg. hos Capt. Munthe paa Kroken. Seglene iiungic. 

509. 14 Marts 138S. Berge. 

Ullum monnum f)eiin saem {)etta bref sea eder hoayra senda 
Jfuar Sigurdarson, ok Alfuer j Oiiydentie quediu gud^ ok-sina, kunniglit 
gerande at mit saam at Siguatter Armodzson fek Jone kibus med band- 
arbande sit fult ok loglighit vmbod, ifuir iord |)eire sem Augeimee hei- 
ter, er liger i Lernens kirkiu sokn ok i Huams herade, tolf manmata- 
bol, byggia ok lanskyldif af at taka, ok soekia pB til rettra laga sem 
viogliga haf(ua) med faret fyrnemfdre iordu, ok slikt sama vm fadur 
arf sin^ huar han kan han vppi spyria j minna lut eder meira j ^i 
godze sem honom^ til hoeyrir vnder Tulla grein ok reikningh. vil ek 
alt |iat halda ok hafua sem fyrnemrdcr Jon kibus gercr j f)esso mi.no 
vmbode. Ok til sannynda her vm settum mit okkor insigli firir {»etta 
bref er gort var j Berfuin a laugurdaghen nesta eftir festum Gregbrii 
pape a viita are rikis okars vyrduligs herra Olafs med gudz naad Noregs 
Dana ok Gota kononghxs. 

(^) I Orig. rettet fra min. — (>) Ligesaa fra mik. 



Gunnar Bryt\}ulfssön, Prpst paa Faaberg, magcskifter til Bergthor han^ 
sön 10 öresbo] i nordre Hofvin og ^ Markebol i Klundreoold imod 14 
öresbol i Gaarden Faxeberg i Faaberg (Gudbrandsdalen). 

Eiter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seglene mangle. 

510. 4 April 13S8. Hammer. 

Ollum monnum f>eim sesm f>elta bref sea eder hoyra sender 
Gannar Bryniulfsson prester a Fagabergi q. g. oc sina kunnigt gerande 
at ek hefuer gort jserdar skifte vider Ba^rdor Jfuarsson. fek han mer 
fiortan aur» booll j Faghsasbergi a Faghabergi fymsamdo. sua at prest* 
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ren a Faghabergi huar eflir Imnsen skall fiet hafua ok »ighse ser til 
bordbeldis frialst oc h»imoU firir hu»riam manne med ollum lutum ok 
lunnaendom Sfem til ^eiree jsrdar hafua leghet fra fomo ok nyiu vttan 
gardz oc jnnsen. En ek fek Berdore adernemdom f>ar j mote jserder 
f»8&r siem leghet hafua prestonum a Faghabergi tili bordbeldis tiu aurs- 
booll j DOBrdrce Hofninie j nccrdrse gardenum. oc halfr» msrker booU 
[i Klundrauollom vidir Houi^ a sama mal® ssem fyr seghir frialsser ok 
h»iroolier er liggiee j Aall j tiitsagdsre sokn Fagabergi. ßnzst oc noc- 

• 

kot ofrialst j odrum huarum |)essom jeerdom {)a skall borghee huaar 
annsere til fraelsis. Ok saker sannynde beer vm ssettom mit Berdor oc 
ek ockor jnzsigli firir {»etta bref er gort var j Hamre bugerdaghen j 
pasch® vikunne anno domini millesimo trecentessimo octogessimo octaao. 

(^J Fra [ er tilskrevet med en yn^re Haand, 



To Mend kuodgjöre, at Oyler ßiefanssön solgte 2 Lodder i Gaardon Huseby 
til Hahard Helgessihi. 
Eftcr Odg. p. Perg. i Danske Selskabs Saml. i KbhYn. Levning af 2 Scgl. 

511. 17 Oktbr. 1388. lluseby. 

Ollum monnum |)nim sem {»etta bref sea ®der hceyra senda 
Asgauter Afwarsson prester a Spiotaberghe ok Audun a Haugalande 
q. g. ok sina mit villium yder kunnikt gera at mit varum a noprdra 
gardenum a Husaby lauardaghen fyrsta j vettre fyrsta are rikis virdu- 
legre drotnegh Margareto soom ok hoByrdum a at ^aeir heldo hondum 
*samam 0ylir Sterpenssdn ok Halvarder Helghe son at fyr nsmder 0y- 
lir hafde seit Halvarde half attande eiris bol j Holta luta' j nerdalut- 
anum j Husaby ok ii ceiris (bol) i vestagardenum j Husaby ok f>o i 
noerdragardenum fria(l)st ok hsBimolt firi hworium manne msder allum 
lutum ok lunnyndum sem leget hafuer fra fonao ok nyuu vttan gards 
ok jnnan vider gek ok fyr naemder 0ylir at han hafde f)a vp boret 
fyrsta peninga ok oefssta ok alla {>er j millium eftir {)ui. sem j kaup 
f»sira kom, til sannynda {»a settom mit okkor jnsigli firir f^etta bref er 
giort var a deghi ok are sem fyr seghir. 



4ndrts OgmundssSn, Prest paa Hof, Kolbein UaakonssöH, PresI paa Balke, 
Gudmund Gudmundsidm og Jon Peterstön, udstede Vidisseaf Brev No. 343. 
Eiter Orig. p Perg. i norske Rigsarkiv. Segicne mangle. 

512. 17 Februar 1389. Balke. 

Ollum monnum {»eim sem {^etla bref sea aßder heyra scnda 
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Andres Opnandarsun prester a Hofae ok koors broder j Hamre, Kol* 
bein Hakonarsun prester a Balka Gudmunder Gudmunzsun kterker ok Jon 
Peterssun logretio madber a t^olne q. g. ok sina. kannikt gerande al 
mer varum j Baika sokn ä ^otne a midviku daghen nssla ieflir Juliane 
virgifiis. a f>ui adhru are er vyrdhelegh fru, fru Hargareta med guds 
nalh Noreghs drotnengb. var tskien tili rikeseas stiornar j Noreghe. 
Saghom uier ok inuyrdhelegbe yfwer lasoin bref Orms j^orgrimssanar 
er lensmadber var fordhom a sydra latanom a Heidmarkene, med oskad— 
do. beilo ok hangande bans inzcigle ok fleira godbra manna sem her 
iMsrnfnaz j bans brefue, er swa vattar ordh fra ordhe, sem ber seghir. 
[Nu fölger Brev No. 343 J Ok tili saninder ber vm s«ttom mer vor 
mzctgle firir ]^tta transcriptum. er gort var a dieghi ok are sem fyrsi 
ssegbir j ^esso transscripto. 

Bagpaa med nogel aeoere Uaand: Bref Om Hornborstada. 



Tre Mend kond^jAre, at Asltät Baardstön paa sin Hostriu Vegne afstod 6 
Hase i Gaarden ytre Detlingen i Korskirke Sogn paa Stranden i Bergen, 
80m Sigurd Josteinssdn Desting havde panisat til Gunnar Bjämssönp Mi 
denne, da lian ci formaaede at indlöse Pantet. 
Eftcr Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 2de( Segl vedkienger. 

513. 29 Mai 1389. Bergen. 

VUum nK>imam ^m sem {>etla bref sea edir beosyra sendka 
Jon Biornsson Jon Biarna soa ^rgsir Haldorsson qvedio *giidas gadz 
oc sina kunnikt giorandbi al aa fnea daghin nesta eftir helga ^^ors^ 
dagdk anno domini m^ ccc^ Ixxx" nono worom m®r j hia saghom oc 
beoerdhom wpp aa j {»eira nedra win kiallaronom jn aa Breida almen- 
kigbinom j Bergbwin er ^ir beldho hondhom saman af eine halfua 
Gunnar Biornsson enn annare Aslakir Bardarson sem sagdtzst weva j 

vrmbodi eiginar bona sinnar sem Ra Sittgurdhar Jo- 

steinssonar destings. skildizst |)at j banda baodbi ^aira at Aslakir fyr- 
[nemfdir setdhi Gunjnare Biornssyni {»au sex bus sem Sfogardir Jo- 
steinsson deslingbir fyrnemfdir hafdbi sett G[unnare fyrnemfd]hom j 
pant firir ^a skuldb sem han war bonora skyldugir ytra wegbin j De- 

stinginom swo be anda nest nidbri widh sioin oc liggbasr j 

Kros kirkio sokn j Berwin yfuir a Si(rond {>ess} at ban 

Aslakir Bardarson fyrnemfdir kendi sik ekki mann til aRir at leoesa 
fyr . . . . j Destinghenom Gunnari Biornssyni oc bans erfwingiom 
|eim til euenlighi^r eighnar oc ft*ials forred[is med oliuni] lutum oc 
liuieii4«)in sem til fymemfdra busa ligg«r edir leg^t befwir fra fomo 
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oc nyio frialsi oc akerplanst firir Aslaki Bardarsyni adir« 

nemfdhom oc erfwinghiom hans oe eflir kom[andhoin oc ollum erf- 

w]inghiotn fyrnemfdrar oc henne sialfure oc allom hennar eftir 

komandhom oc hweriom manne. Oc til saninda her wm oc 

msire wisu sette Asiakir [Bardarson sit jnhcigli] med warom jnhcig-» 
lom flrir ^elta bref er giorl war j stad deghi oo are sem [fyr seghir]. 
Bagpaa med mcget yngre Hienden Destingen breff och Dramsgard i 
Bergenn. — . * oc Dramsudene. 



Dronning Margareta flladfeMter do Frihcdcr, aoin Konzerne Magnus og Htut^ 
hon have podt BiaIcqp Jakob (den jEldre) af Bergen, sant forOger disse 
med nye Gavcr og Forleainger forLivstid, hvorihhndi LMatu og Herdia 
Skibrede, som efter hans DAd «kal tilfalde haa« £flerm«end mod ICD lö- 
dige Mark i aarlig Afgift^ hvilke bun har tc^stameateret til Bergcns Dom- 
kirke. Qfr. Brev af 8 ßept 1400 ncdcDfor.) 

Efter en Yidiaae paa Perg. af 19 April 1410 i danske Gcheimearkiv. 

514. 29 Jupi 1389. llclsiogborg. 

, lllargretta meder gudhz nadh Norigbes Sweia dro^tningh ok 

Danma(r)kar retter erfiagiee ok {»ers forstinne heilssom ollum monnum 
f^eim ^om f)elta bref sea »der heyre msDder giid ok waro frw, kunger-n 
om at sakar bollar {»jenosta ok tnvskap so sem wirduligker herra ok 
andeh'gar fader herra Jacob mrder gudz nadh biscnper i Bergwin hef- 
nir giort waaor herra konangh Mangnns ok waar herra konungh Hakon 
so ok war soon konungh Olaf, som gud f»eira saal hafue, ok oss ok 
konungh Eirik af Noreghe her efUr gora skall ^ sladhfestcr han ok 
wer vm adcrnemde biscup Jacobs dagba a)la nader oc *briuilegia som 
{»eir hafde honom gefall hwart sem i hwario er, inga vndan ''^{lekno. 
WiHiom wir ok al her eflir skall bau jngom manne swara leder belala 
sekkia gield af sino godze sem honom kan af Jslandiß koma vltansis&l«- 
fuom oss »der ^eim sem wer f»ar tili skippom sunderligha m®der 
wart bref. So williom wer ok at attongh f)ann j Fana skippi sem wir 
eighom ner gud gefuir ^st aplerkoma af Jslandc, at hin skall fiar 
sieeifuir vald jfir hafua aa waro wengoa ok jngom {)ar af swara vttaa 
siflelfuom oss. Skall ok firaemder biscup Jacob bebald» {>eir ''^biweir 
skipreidor sem er Lindeaas skipreide ok Herlla skipreida meder ollum 
konunghlikom reet wm sina dagha vttan rekninghskap. en honom fra- 
follnom {)a skuUo hans eHirkomandie hafa {>eir skipreidor firir hundcath 
ledik mark som wer hafuom gifit j wart lestamentum tili kirkiunar j 
BergwiD so tili mata at j hwart ar skall af skist tiiw lodighe mack «f 
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{^eim skipreidom tili {)es daghz at {»eir hundrath^ledugar markar sero 
betalader. En {)a er f)eir hundrath lodighe markar ^sero betalader fia 
skuUo firsagdar skipreidor freaelsliga aftir falla vndir kunnoghen ok 
kronnen j Norighe. framleides latom wer biscüp Jacob firnemdan hwit- 
tan firir all pe vmbodh sota han hefuir af oss haft tili f)enna dagh. Ok 
tili meira stadhfesto her vm sette frendhe war konung Eirik sit jncigle 
insBder waro jncigle firir {)etta bref er gort war j Helsingheborgh anno 
domini m^. ccc^. Ixxx^. nono in festo beatorumi apostolorum Petri et 
Paalij. 



Henrik Sinclair, Jarl af Orknö og Herre af Roslyn^ udsteder sit Gjeldabrev 
til Hadkon Jonssön for 140 Pund skotsk Sterlings som han forpligter Big 
til at tilbagcbetale i 4 aarlige Terminer i St. Magai Kirke paa Tbingvold 
paa Hjaltland. Qft. h No. 458.) 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 24. No. 15. Seglet mangler. 

515. 9 Juli 1389. Helsingborg. 

1 atcat vniuersis per presentes nos Henricum de sancto Claro 
comitem Orcadie et dominum de Roslyne. necnon et heredes nostros 
teneri et firmiter oblig^i nobili viro Hauquino Johannis vel suis here«» 
dibus jn centum et quadraginta libris sterlingorum monete Scocie. sol<- 
uendis eidem vel ipsius heredibus aut certis deputatis. apud ecclesiam 
beati Magni martiris de Tyngvale in Hiatlandia ad terminos quatuor 
annorum sine aliqua fraude vel dolo. videlicet primo tennino solocio* 
nis jncipiente. ad festum beati Laurencij. anno domini millesimo. ccc^. 
nonogesimo. quadraginta libras. jtem quadraginta libre solvende ad con* 
simile festum beati Laurencii in dicto loco anno domini mmo. cccmo. 
nonogesimo primo. et tercie quadraginta libre solvende ad consimilo 
festum beati Laurencii ad dictum locum anno domini m^o. cccmo. no-« 
nogesimo secundo. et viginti libre solvende ad consimile festum beati 
Laurencii anno domini mmo. cccmo. nonogesimo tercio loco prefato. Et 
si contingat^'nos vel heredes nostros in huiusmodi solucione utpremit- 
titur deficere' quod absit. jn qu(A)unque termino defecerimus predictus 
Hauquinus et heredes sui. pro dampnis suis etdilacione, omnes firmas 
nostras et redditus. cum eschaetis nobis pertinentibus infra insulas de 
Sanday et Rynaldissay. ad vsus suos habebunt et ^leuebunt vltra sum- 
mam principalem dictarum centum quadraginta librarum non minuen- 
dam. Et sie dictis firmis et eschaetis gaudebunt doncc de principale 
summa plenarie fuerint satisfacti. Jn cuius rei testimonium sigiilum 
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nostrnm presentibns est appensnm. Apnd Helsynburgh. nono die men- 
sis Julij anno domini millcsimo tricenlesimo oclogesimo nono. 
Bagpaa med ynj^re Haand: Breffu jarlscns i Qrkneyom pa latin. 



Henntke JonsMün Kanntk og Harald KolhQSm$$9n Lagmand i O^lo udstede 
VidUse af Brev No. 426 ovenfor. 

Efker Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 72. No. 15. Seglene mangle, 

516. 23 Novbr. 1389. Oslo. 

Ollum monnum f)eim sem f>etta bref sia edher heyra senda 
sire Ffasnikka Jonsson koors brodher at Hariu kyrkio ok Haralder Kol* 
biornsson loghmadher j Oslo q. g. ok sina. mit vilium ydher kunnikt 
gera at mith saghom ok heyrdum bref sira Alfs ^ronda son ok sira 
Sighhurdz Einarsson med heilum ok, vskaddum incighlum {»aet aer swa 
vattar ordh eflir ordhe sem b»r sffighir. [Nu fölger Brev ovenfor No. 
426 J Ok tu sanninda settum mit okor incighli firir {»etta transscriptum 
er scrivat var j Oslo a Clemetz messe dagh a fyrsta are okars vyr- 
dhulighs herra Eiriks med gudz nadh Noriks konongs. 



Gudhrand Nikulastön, Byfoged i Oslo, og Ingeld Thargilssön kandgjdre, at 
Björn AlfstSn forböd Halvard Eiliftsön at betale Böderne for et Barn, 
8om han af Vaade barde drebt, fdrend det var lovlig afgjort, hvem der 
var Baroets rette Arviog (jfr. I. No. 513.) 
Efter Orig. p. Perg. i danske Gcheimearkiv. Seglene mangle. 

517. 31 Januar 1390. Oslo. 

Ollum monnum ^«iro s»m {>8etta bref sea sdr heyra ssenda 
Gudbrandr Nicnlosson byfoguiti j Oslo ok Jngeldr ^orgiulsson q. g. 
ok sina kunnigt gerande at mit varom j Kroshusum j Oslo firir rad^ 
mannum ok logmannenum hia van^ande som ok hordum aat Biorn Alfs- 
son firib[a]ud Halnarde iEilifsyni at han skuldi nokot vt at luka firir 
^8ßt bam ffir Sigrid het ok Ha(l)uardr fyrnsmdr vard at skada vfor- 
syniu fyr »n {»seir hafdu hört firi logam huart hsidr fader skuldi '■^vf 
arf ver giold »flir |i8Dt barn afedr fadur systir skilgeten. jtem herdum 
mit ok at Biorn fyrnsemder gaf Halwarde oflncemdum dag ok }>ol til 
paska ok til sanynda her vm ssettum mit okor jnsigli firir {>»ta bref 
er gort *vaBr a manadagen nesta firir kyndis meesso dagh a fyrsla are 
rikis okars vyrduliks herra herra Eriks med guds nad Noreks Syia 
ok Dana konongi^. 
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' Td Mend kvftdgjdre, «t Hutftra BtyMld Jo$efsdaiter tÜMod sin Arveret elter 
Sigrid ThorstetHsdtUier %\\ Botolf EindridMtöns B(^n paa Finneiiy Uaa~ 
vard, Odd og Ragna. (jTr. I. Ko. 515.) 
Efter Orig. p. Pcrg. i daiuke Geheimearkiv. Iste ScgI mangler. 

51S. 13 Marts 1390. Vossevangen. 

UlluAa monnunt f>eiin sem fretta bref seia eda heyra senda 
Nikalas Sigvaz son koors broder at Kriz kirkfo j BergviA ok Gudbrandr 
l^orfinz son q. gfvds ok sina mfd viliom ydr knnnikt gera al ^er vom 
iiiid j hia a Uanginom a Vors a {)orsdagin nestan firir Margrettar messo 
sam ok heyrdum aa er hvstm Brynilldr Joseps doUer hellt j h^ndor 
bornum Botolfs Endrida sonar a Finnini med {)! skilordi at hon gaf 
fyr nemdinn bomom Havardi ok Oddi ok Rognu ailan ^en rett sem fyr 
nemd hvstru BrynilMr hafdi til arfs Sigridar t^osieins skalla doUur en 
Sigrid kynni fyr at andaz en hvstru Brynilldr oft nemd sin firidtang 
h^no f)eira. Ok lil sannenda her vm setto mid fyr nemdir men ockar 
inzsigli firir ^ta bref er gert var a Vanginom a Vors a sunno dagin 
nestah eflir Gregorins messo a fyrsta ari EirUcs konongs. 

Bagpa« oyero: Hostrue Bronils breff om nogit gotz hun bortgaff. 



Ortn Haaoardstön og Gard Gardstön, Raadmsnd i Tönsberg, vidno, at Sira 
Slßinar Thorgffistin, Prcst ved Peters-Kirken i Tömbcrg, enedes med 
Thjosiolf TholfsMön om at lade deres Tvist afgj^re ved 6 Meod^ ^jen- 
delse. 

Efter Orig. p. Perg. f Deiclimanns Bibl. i Christiania. Seglene mangle. 

Det för vedheftede Brev er L No. 477. 

519^ 28 Airrtt 1390. TOosberg. 

Olhim monnum f)eim sem ^etta bref sia edher hoeyra senda 
Ormer Hawardzson ok Gardher Gardzson radhmen j Tunsberghi q. g. 
ok sina. kiinniktgerande at a |M)rsdaghen nesta firir Phtlippi ei; Ja- 
eoppi a fyrsta *are rikis okars vyrdbulex berra Eirikx medh godz nadh 
Norex konongs VMorom müh j searstouoonne j Smoxgardhe j Tunsberghi 
soghem ok hcn*dhom aa al ^c\r heldo hondom saman sira Sieinar ^or- 
gylsson prester at Peters kirkiu j Tunsberghi ok ^tostotuer I^olfsson 
medh radhe ok tili loghu Branz loghmanz Omundz Gaulasons ok Nerids 
j Kambenom. loghdo f)a {>eir dagh sin amiliom tili Anondarudz j Vnd- 
reimsdale tili manadaghen nest eflir Botolf voku mi nest er koentmer 
vndir vj men taka proua ok skodha vitni ok skilrike fyrnemz ^iostoifs 
vm a v»rk ^en sem sira Sieinar kserdbe til t^iostolfs, sem bref sir^ 
Steinars watar per vm giort ok her er vidher fest, ok skida ^oir {»at 
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all bawa ok halda sem j^eir sex men gera ^ fieira j nielloin ok tfl 
sannende her vm settom mit okor 4nsighle firir f^etta bref er giort war 
a deghi ok are sem fyr seghir. 

Bagpaa samtidi^: Anondarudh. 



Ogmund Bergikor$9Sn (BoU), Fo|fed paa Akenhaa, og hana Haafni CFimMM 
Berggoemsdniier give Marlealterct i Mariekirktn i Oslo forskjeilige Gaarde 
i Gudbrand«dal£n, imod at Altereta Prest kver Onadag holder en Mgmc 
til Sjalehjalp for Giverne og deres ForR^1d^c. (jfr. Ko. 524.) 
Eiter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 76. No. 25. 2 Segl vedksenge. 

520. 10 Augost 1390. Oslo. 

(fRuiA monnum {»Bim ss^m j[>etta brefsea »der hoyra. s^ndir 
Ogmunder Baerdhors son fogbote a Aker$huse. q. g. ok sinss. kunnigt« 
gerande at ek ok min husfrw GnnilderBergsweiRsdotter bafunm gefuet 
ok tillagt Mari altareno vndir korenom j Mari kirkiu j Oslo, okar tifl 
bona haldz. |)sessar jardber siem hsDr «fter ncernfnatz ok j Gudbranda 
daiom Kggia. fyrst halft finita merkar bool jardhar siem ligger a Frone 
j garde f>®im Datsiegh (eitir. Jtem a Fodhwangh. fyrst j Lygnunk hairua 
merka booL jtem j Tomflom ^mt ofuan at tw»ggia aura bd. jtem a 
RIngabo j Vettestodhom merker bool. jtem j odrum gardenom })riggia 
anra bool. jlem ein garden j j^oxine. ssem er tweggia marka bool jar* 
dhar. ok ligger a Sudhorp. til sefwerdalighre sighu mieder oHurn {>aeim 
lutum ok lunyndom sem til }>8Bsisa jardhar üggia »der leghet hafua Fra 
forno ok nyiu vtlan gardz ok jnnan. maeder {)y skilordhe. atf)»npres- 
tar ssem fyrnsemft Mari altare vndir korenom hsefuir. skal sieghia a 
hworium odhens dsghi eina msßsso aP varra^ frw. mik ok fyrsagdre 
minni hr.sfrw. oc okkrom forseldrom tili salar biaelp. swa lengi sem 
Marie kirkia fymaemrd Ständer, ok ^»r vorder vppi haldet fiseirre ha?i* 
laghre kirkiu sembete. Ok tU sanynds her vm ssetto |)8esser godher 
men Haralder Kolbiornason loghmader j Oslo. Asiaker Gudmundz son 
ok Hakon ^ores son raadhmen }>»s sama stadz sin incighli maeder 
mino firir f»elta bref er gort var j Oslo. Lafranz voka dagh. a fyrsto 
are rikis vaars wyrdeligs hcrra berra Eriks maeder gudz naadh Noregs 
konongs- ok Swerikis rete erfiiingia. 



Fire Miend vidne, at Olaf Amettün .og hana Kone Joron Thorgeirtdatter 
aolgte 8 LÖbers Land i Thrißand i Kodals Sogn paa Veatfold til Andres 
SveinssöH, og derfor iik fuld Betaliog. 

Efler Orig. p. Perg. i Deichmaniia Bibl. i Ckristiania. Seglene mangle. 
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521. 10 Augost 1390. Istra. 

Ullum monnum f)eim sem {»etta. bref sea ssder hcayra senda 
t^orstein Gautz son Haluarder Nikulosson Ewinder Qsmundsson ok I^or- 
der Olafsson qusdiu guds ok sina. Meer vilium yder kunnikt gsera at 
mer varom a Jstru er ligger j t^iodalyngs sokn a Lafranz voku dagh- 
cn. a fyrstu are rikis vars wyrduliegs hecra herra Eiriks mted guds 
naad Noregs konongs. saghom ok hoeyrdum a er |)augh haeldo handum 
saman af einni balfuu Olafuer Ama son ok Joron j^orgeirs dotier ei- 
ghin kona bans, en af arinare balfuu Andres Sueinsson. Vider kaendnsl 
{>a fyrnBßmfd biun Olafuer ok Joron at |)augh bafdu ssU Andrese fyr* 
nsRifdum atta laupa land j ^riflande sem ligger j Kuadals sokn a Ysst* 
fold m»d ollum latum ok ^unyndum sem tili liggia sder legbet bafua 
fra fomo ok nygbiu vttan gards ok jnnan frealst ok hsimholt firir 
huarium manne, vorder ok 8&ighi frealst f»et attanda laups landet j 
f^riflande f»a skal Andres leigha til »uaerdeligre eeighn laups land j 
Suarts rudi sem ligger j samre sokn msßd sama skilordom sem fyr 
saeghia j brefueno. ok j samu bandarbande k^ndust adernsmfd hiun 
Olafuer ok Joron at f)augh bafdu wpbored af adernsmfdum Andrese 
fyrsta psening ok (Bfsta ok alla f»er j millium firir oftnsmft atta laupa 
land j ^riflande leflir |)tti sem j kaup fieira kom. Ok tili sanynda her 
vm settu mer vaar jnscigli firir {^etta bref er gort var a deigbi ok 
are sem fyr seigbir. 



Baard hartiOn bevidner, at Aslak Tvishaven eiede det MarRebol i Gaarden 
Krokstad i Vinje Soga i Skann, som han havde givet Chorsbrödrene i 
rCidaros til Bönoehold. (jfr. No. 45. 5.^.) 

Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 11. No. 14. Seglet mangler. 

(Breret er rimcligvis falskt) 

522. 25 Janaar 1391, • uden Sted. 

Pet vetb ek Border Jvaerson lagrettesman fer gudi sat wter» 
atb Osloker twiskafsn Ott» bigdh» ok lanskult af togb merker bole 
isrder norst» gordhs&m j Krokstedbom sem ligger in CO Scoun j Vi- 
nier sogn sem ban gaf sik til beenbolder ok sial byolps til korsbro- 
der j Nsdaeros for sannenna skult setta ek myn insyl» for fiett» bref 
sem gsBrtb var in die conuersionis sancti Pauli anno domini m^ ccc^ 
nonagesimo primo. 

Btgpaa: vm merker boU j Erokstadom j Skaun. 
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Ogmund Berglkorudn Bali skjffnker 2 Örcsbol i Gaarden Slufrestad i Aas 
Sogn paa Folio til Kaonikerncs Bordhold v«d Oslo Domhirkc, 

Efter Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Mai^n. fasc. 77. No. 4. Seglet er affaldet, 
men findes megct skadet ved Arnes Afskrift bl. Apographa. 

523. . 14 April 1391. Oslo. 

itei see ollum monnnro kunnikt at ek Aonmunder Bsrdors 
8on kennitzs med |>esso mino opno brefe. at ek gefuer kannakkomim 
at doomkirkianne j Oslo til bordhhalds tweggi® aurte bool jSlufrssto- 
dum. er Ugger j Aas sokn a Folio, friakt oc heimh&U med oUuro lan- 
nyndum. Til sannynde setti ek mit jncigle firir {»ett® bref «r giort var 
j Oslo a fyrsto sumarsdagh. aa odru are rikis mios vyrdulighs herra 
Eriks med gudz nadh Noreghs kononghs. 

Bagpaa med andea samtidig Haand: ij aürabolj Slufrastadom^O. Bolt. 



Ogmund BergthorsiOn (Bali) forögcr sin Gave (ovenfor Ro. 520.) lil Marie 
Alteret i Marickirke i Oslo med 12 Öresbol i Gaarden Haug i Riogebo. 

Efler Arne Magnussöns Afskrift bl. Apographa, sammenheft. med hana Afökrift 

af No. 520. Originalen mangler no. ^m 

524. 20 April 1391. Oslo. 

PsBt se ollum monnum kunnikL at ek Ammunder Bserdors 
son kennitzs med {»esso mino opno brefue. at ek heruir gefaet til var 
fru altare vnder korenum j var fru kirkiu j Oslo Haugh. som er tulf 
aura boll er ligger j Ringhsbu sokn j Gudbrandzdolum. j alte band® 
niat® soin ek bafuer gefuet ^temv jardher adrer som hsr nsmrnetzs i 
{)y brefeno som ^eiUe er vider fa^st, frialst ok heimholt firir hwarium 
manne, med oUum lunnynduui. Til sannynde setti ek mit incigle firir 
{»etlflD bref. «er giort vaar j Oslo aa |>orsdaghen j fyrsto viku sumars 
aa odru are rikis mihs vyrdulighs herr» Eriks med gudz nadh Nor- 
eghs kononghs. 



Henrik Siuelair, Jarl af Orknö, arstaar til sin* Broder Daüd for tro Tjeneste 
og som Erstatning for bans paa Orknö og Heiland tilkommende lUAdre- 
nearv, aine Godscr Newburgh og Auehdale vcd Aberdcen (i Skotland). 

Indtaget i Kong RoberU Stadripstclse af 10 Juni 1392. ISedenfor No. 530. 
(Trykt i Rcgittrum magni aigilli regni Scotin. p. 196.) 

525. 23 April 1391. Kirkevaag [Orkoö]. 

vmnibus hanc cartam visuris vel audituris Henricus de sancto 

Claro comes Orcadie et dominus de Roslyne. salutem in domino sem- 
II. 26 
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piierno. Nouerit yniuersitas vestra nos dedisse concessisse et hac 
presenti carta nostra confirmasse dilecto fratri nostro Daaid de sancta 
Ciaro pro suo homagio et bono seruicio nobis impenso et pro toto 
tempore vile sue impendendo. ac eciam pro siio jure et clameo ali- 
quali in partibus Orcadie sea Schetlandie sibi racione Jsabelle de saneto 
Claro matris sue aliqao modo coniingeote. totas terras nostras de New- 
bttrgh et Aacbdale cum periinenciis infra vicecomitatum de Aberdene 
iacentes. tenendum et habendum de nobia et heredibus nostris predicto 
Dauid et heredibus suis pro homagio et seruicio suo antedido. nobis el 
heredibus nostris faciendum. cum omnibus libertalibus commoditatibua 
aysiamentis in aquis piscarijs stangnis moris marresijs vijs semitis pra^ 
tis pascuis et pasturis molendinis et eorum sequeils tarn subius terra 
quam supra terram. libere quitte picnarie et honorilice bene et in pace 
sine aliquo inpcdiniento fraude vel dolo aliquali pro perpetuo. Et si 
contingat quod absit dictum Dauid fratrem nostrum mori sine herede 
legitime de corpore suo procreato predicte lerre cum pertinenctis no- 
bis et heredibus nostris absque iuris strepitu plenarie rcdondenfur. et 
hoc omnibus quorum interest vel Interesse poterit tenore presencium 
notificamus. Teslibus discretis et nobilibus viris. domino Walterg de 
Bochane archidiacono Schetlandie domino Symone de Papay domino 
Thoma de Kirknes. domino Johanne Punkyne. domino Michaele de We- 
stray, domino Hauquino militibus. Ricardo de saneto Claro Thoma de 
Laysk Alexandre de Claphame et Thoma de Leth. et multis aliis. Jn 
cuius rei testimonium sigiilum nosirum apposuimus apud Kirkuaw. vicesimo 
tercio die mensia Aprilis. anno domini millesimo. ccc<^. nonagosimo primo. 



Harald KolBJSnutSm, Lagmand i Oslo, dOmmer Hahmrd BJÜrussSm til ai be« 
lale TkiMrkel ülfrduiän hvad der stod (ilbafe af Arven efter AsU Tkar^ 
gilssän, 
Efter Orig. p. ?erg. hos Capt. Manthe paa Kroken. Udcn Scgl. 

526. 28 JuDi 1391. Oslo. 

Ollum monnum f)ieim sem fietta bref sea i^der hcßyra sender 
Haralder Kolbiomasun loghman j Oslo q. g. ok sina. ek gerer yder kunn- 
ight at a Peterss mossso eflhan a audru are rikis mins vyrdulix herra 
Eiriks med gudz nad Norex konongr komo a stemnnu firir mik a rad- 
huset j Oslo af einni halfun t^orkseil Virrskssun en C^f) annare Jon 
Finzsun j Tullu vmbode Haluars Biomssunar. ksrde {)a adernemder I^or- 
kmU til Haluardar Bioms sunar at han hefer ok herder jnni giold eftir 
Aila I^orgyiidssun ok ban aagde sek leigha ok »rfoa eftir Ji^»ifna 



j 
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faodttr systär sina. eftir J)®! Me mek fram adernemder Jod bref sem 
sialfl Tatar vm sek med ^ii skilorde al Gudbrander Alfs snn vider 
kienidz med al han bafde vpborel af ademcmdum Haluard bolf giold 
eftir Afila I^orgyiulssun ok vs^dsetU oftnemdum Haluard jn aller j sina 
jerder a Valdresse en han vyrdi nokol vnadada rm adememd giold 
som bans opet bref {ler vra ^lodahar. Nu sakar ^ess al mek syntis al 
Haluarder Biom sun befaer eigh lokel )>eim gialden eftir Asia j^or- 
giulsun sem bonom bar at loghum, {)i war f)et min lagbar orskurder 
at Halnar[dr] luke adernemdum j^orkele Vlfreksyni fyrsoghd giold eftir 
Asle j^orgiolsun ok Haluarder gange eftir sinni beimhold hoar han kan. 
lil sanynda s«ter ek mit jnsigli firir {>etta bref Cor) gort var j Oslo a 
deghe dk are sem fyr segbir. 



Pfcil^ QuäkrandstSm, KnoaSk i Nidaroi Of Electtt» HI Kerö, kundgjOr med 
Ire Andre, al* eriig Mand Feier KikuhuedH gav hvad han eicdc i Gaar- 
den Ramstad i Huscby Sogn i Skaun i OrkedaU-Fylke til Nidaros Dom- 
kirkes Kommnn, mod at DomkapiUet holder hans og hans Bnttra Etm 
Ranesdalter Aarlid engang aarlig. 
Efler Orig. p. Perg. i Dipl. Am. Magn. fasc. 11. No. 15. 2del og 4de Segi tilovcra. 

527. 25 Seplbr. 1391. Bergen, 

Allum monnnm ^eim smm ^etta bref ssa eta heyra sinnda 
Philippns Gndbrandz son korsbrotr j Nidaros oc eleotus Farensia« Sigh<» 
walAr Jonsson presler a Vamese Jwar iEiriksson ok Einar Bilibaon« 
qoediu gades ok sina. Mer Vitium jdr kanniki gera at per varom mer 
j hia ok heyrdom vppa j Bergwin a ^y aare er üdbit var fra burd vars 
berra Jesu Christi {)Ushundrado. firiubundrado. nilugta ok fyrsto aare. 
en a (»ridio aare rikis vyrduUgs berra Biriks mieder gudes naad Noregs 
konorf(^s. manadagen nestan firir Michials messo dagh er erlighen man 
Peter Nicolasson gaf til kommuns korsbroedra j Nidaros, seer ok sinne 
daande kono Eline Rana dottor til lewerdallgs bcsnabaldz ok skras^t- 
ningh. jord sina. sWa myckla sann han aa j Krokstadom er ligger j 
Husabyar kirkiu sokn j Skaun j Orkodals fyiki eftir {)ui sem brefuet 
(ler vm gort vaattar. bneria jord Hakon j Heroeyom lauk bonom j seold 
•ina. oc Olafuer tone hafde gefuet bonom Hakone, gaf han Peter fyr- 
nemder so mykit sem han aalte j fymemdre iord. korsbro&drom allum 
i Nidaros til bordhalds ok lewsrdaügrar leignar vttan alt after kal ok 
afler lausn } mmdft allum {»eim Inlum ok lunnendom siem til ligger «der 
leghel hafua fra forno ok nyo. vttan gardc ok jnnan j reet »ndamvrki 
a {»en naatla. at (ymeoMler korsbroDder halde aartüA beggia |»eira hiana 

26« 
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Sit sinna a hwarl aar. ^egar gud krefair fieira af f»essar& verold; skal 
adersagd jord falla vndir fyrnemt koman j Ntdaros icorsbroedrom til 
bordhaldz. fyrsta er Peter Nicolasson fseller j fra. Ok lil pws mseire 
visso ok stadtestingh her vm. stette optnemder Peter Nicholasson sit 
insigle ok mer Tyrnemder msen var jnsigli m»der hans insigli firir {letta 
bref. er gort var j stad degi ok aare fymemdom. 

Bagpaa: Bref vm Krokstader i Orkodab fyiki j Skaun. 



To Prester kundgjöre, at Ragnhild Tkoresdailer med «ine to BrÖdrcs Sam- 
tykke gav Aasa Hoavurdsdaiter det Löbsbol i Uhmldesiad paa Voss, sona 
Ragnhild havde faaet af Margreta Svemsdtiiter, • 

Efier Orig. p. Perg. i norskc Rigsarkiv, sigillat. forenet med 

rfo. 484, 499, 531 og 534. 

528. 5 Oktbr. 1391. VossevaDgem 

rat se ollum godum monnum kunnikt at ek sira Hakon Gun- 
narsson howd prester a Wos ok sira ^orer f^olfsson sam ok heyrdum 
a handar band ^eira Aso Hauardar dotor ok Arna ^oressonar ok Ein- 
drida brodor hans (at) Ragniida systir {^eira samboren bede til kals ok 
kono gaf fymempde Aso laups boolj^Waldastodumfiat sama scm Mar- 
greta Sueins doter gaf fyr n»mpde Ragnilde med sam|)ykt bredra 
sina tueggia frealst ok heimolt ok aka^rolaust firir f»»im ok {»eira aerf- 
uingium med ollum lutum ok lunna^ndum jiaeim sem til ligger ok leget 
hefuir fra fomo ok nyu. ok lil sanninda her vm settom mit var jnsigli 
firir f)ötta bref er gtort var a Vangenom a Vos thosdagen nesta eflir 
Mikials messo dagh anno domini miiesimo trecentesimb nonogesimo 
primo. 



Anders Gyrdttdn tilstnar, at han er GudhrajU ElUnif*$5n 14 Mark skyldig, 
som han lover at betale i forestaacnde Faste. 

Efter Orig. p. Perg. i danske Geheimearkiv. Seglet vedhsenger. 

529. 28 Februar 1392. Oslo. 

T hiet se ollum godhum monnum konnuct at ek Andirs Gyrds^ 
son kesnnis mteder |)8ßsso mino opno brefue at ek sr skyldnger Gud- 
brande iGlliogssyni xiiij marker i redhom penninghum elligha f)«ira 
vcBrd. Skal ek honom fisessa fornempda psnningha loket hawa sseinsta 
kost at fasto i gang her aeft'er komande vttan alt hinder «eder moote- 
m»l. Til sanninda seter ek mit incigle for {letta bref er gort var i 
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Gierlbruda gardhe i Oslo asko odunsdagh a ^ridio are mkis virderligs 
herra Erik mseder godhis nadh Noregs ok Swerregs konongs. 



Kon^ Robert 111 af Skotland tladfiMter for slg og Eflennenii, aoder For- 
beliold af dea Kongen akyldige Tjeneste, Orknö^arlen$ Henrik SmeUUrs 
Gavcbrev til sio Broder Dadd, (ovenfor No. 525.) 

Eller Prof. Manch« AfsUrifk af Rolulus X. mafrni itp^illi reffni Scotie, 
i Register-Ilouse i Edinburgh, (samtidig indfört.) 
(Trykl i Registram magni sigilli Scotin. p. 196.) 

530. 10 Juni 1392, Rothsay. 

Robertus dei gracia rex ScoUorum. oronibus probis homini- 
bus tocius terre sue clericis et iaicis saluteon. Sciatis nos cartam Hen- 
rici de sancto Claro comitis Orcadie faclam dilecto et fideli nostro 
Dauid de sancto Claro fratri suo de Newburgli et Auchdale cum per- 
tinenciis infra vicecomitatam de Aberdene de mandato nostro visam 
lectaon inspcctam et diligenter exaininatain non rasam non abolitam 
non cancellatam. nee in aliqua sui parte viciatam intellexisse ad ple- 
nnm tenorem que sequitur de verbo in verbum continentem. [Nu 
fölger foregaaende Breo No. 525J Quam quidem cartam donacionem 
quin et concessionem in eadem contentas in omnibus punctis suis 
et articulis condicionibus et modis ac circumstancijs suis quibuscunque 
forma pariter et eSectu in omnibus et per omnia approbamus ratifica- 
mus et pro iK>bis et heredibus nostris ut premissum est inperpetuum 
conGrmamus. saluo seniicio nostro. Jn cuius rei testimonium presenti 
carte nostre conlirmacionis nostrum precepimus apponi sigiUum. Tes- 
tibus venerabilibus in Christo patribus Waltere et Hatheo sancti An- 
dree et Glasguensis ecclesiarum episcopis. Roberto comite de Fif et 
de Meneteth fratre nostro karissimo. Archebaldo comite de Douglas 
domino Galwidie consangnineo nostro. Jacobo de Douglas domino de 
Dalketh. Thoma de Erskyn consanguinois nostris dilectis militibus. et 
Alexandre de Cocburn <fe Langton custode magni sigilli nostri apud 
castrum nostrum de Rothissay. decimo die Junij. anno regni nostri se- 
cundo. 

Overskrift over Brevet: Carta confirmacionis pro Dauid de sancto 
Claro fratre coraitis Orcadie. 
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-To Mmid Tidne, «I KaageM OmbndviMind Arnfiim OdduSm-nthMe ta Vid- 
ner om^ at Aium^ HuauardtdOltw Utvde stievfil Olaf BJamessin og F<ff- 
i{(« Haakonsdatter angaacnde ei Pundsbol i UlvalHesfad paa Voss, aom 
dissc iEgtefolk vildc filegne sig, ligesom og at Aasa, da Olaf og Hustni 
ei mödte, sclv gav dein Maaned« Stevning at möde for LagmandeD. 
(jfr. I. No. 507.) 

Efter Orig. p. Perg^ i norske Rigsarkiv, sigillat forcnet mpd No. 484, 499, 
5S» og 5d4. Af de 5 Brevea «egl ere 5 tilbago. 

531. 7 Juli 1392. Finneo. 

Ullnm monnum ^eim sem {>eUa bref sea edr hcyra senda 
Allfinnur Bryniolfsson Gwdbrandur f^orfinzson logretlu men aa Wors 
q. gsvis ok sina. kwnnikt gerandi ad (»er worum mid j hia a Wang^*- 
nvm a Wors er AnGnor Odz son konong^s ivmbodsz man a )^ors tock 
stemningar watta Aso Haavardar dottur |)aa men er so eita Gautur End- 
ridason ok Siagnrdur f^osteinsson. suom beir at fulian bokar eid ad 
^r vroTVL ^eir j hia a BoHstoduro ok heyrdu wpp aa al Asa Hawar« 
dar dolttr fyr nemd stemdi j fnlhi wmbode ok oHu bama sinna Olafui 
Biama syne ok Vigdisu Hakonar dottur konu hansheiman frasino hei* 
meli ok wpp aa Yang firir konongs wmbodz man Anfin adr nefndan 
fyrir pundz hol j efzsla tune j WIlualfdastodam er liggur j GuDfiord- 
ongB attongi a Vors ok Vigdis Fyr nefmd hvgdizst eiga er Margrctta 
Sveins dottir gaf Ragnilida ^oris dottur. I^otti ok so wera j[»eim dug- 
andi monnum ok logrettu monnum sem |)er yfuir satu ok yfuir saa 
sem aliar per stemnur er Asa {)rat neßid stemndi {»eim badom htunum 
Olafui ok Vigdisu weri allnr lagligar fyrir fietta fyr nemt pundz boU j 
Vlluaildastodum bade svomar ok bornar. stemdi f)aa en Arne ^oris son 
serdeilis adra stemno j fafln umbode ok logligu Aso {»rat ncmdarar 
{»eim badum hiunum Olafue ok Vigdisu wpp a Vangin fyrir konongs 
vmbods man med f)eim stemningar vattum er so eita Jon Ellendzson 
ok Siugurdur t^osteinsson fyrir |)eUa f)rat nefnt purtdz bol ok geck {)aa 
en ei helldr en adr or j millum |)eira. baud f)aa Asa sig til ok bod- 
lagdi undir logrettu men til d«ms j millum sin ok Olafs ok Vigdisar 
hoerl helldr skilldi virdazst arfsuik eda a^igi ok viidi Olafr f)ett asigi. 
stemdi Asa fiaa sfolf ^er a stemnuni allum aheyrandi er inne voru med 
mrnar fru *drotningaringar brefui Olafue til logmanz manadar stemna 
wpp yfir krosmessu nu j haust er kemur ok iii daga aluirga wpp yfuir 
}»ett en ei gengi or adr j millum {>eira vm fietta j^rat nemt pundz boU 
med ollu sinu profe ok skilrike sem han til hefdi ok han venisl ok 
so med brefui ^ Yi sem han segir logmanz orskurd fyrir vera at Jard- 
^rud skylldi hallda {»er giafir sem hon vildi ok ^ess hefir verit krafl a 
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hverri stemna ok aUdri fram komit: Ok til samienda her vm ok meire 
Madfestu setti Anfinnur fyr nemdr silt inzsigli med ockrum inzsigluiii 
fyrnemdra manna fyrir {>etta bref er skrifat var a Finneni a Seliu voku 
aflan ^nno domini m^ ccc^ nonagessimo sccundo. 



Haakon Boiolft$Sn girer sia Söstcrsfln Erlmd GudhrtmdMtSn paa Kraakeb6l 
t% Kvaernhus ovenfor Broea oppe i Rappedalen i Gausdal. (jfr. No. 405.) 

Efter Orig. p. Perg. paa Gaarden Nedre Kraakcb6l i Gausdal^^Segleae mangle. 

532. 10 Oktbr. 1392. KraakebOl. 

UHum monnum fraum ssm ^tVUR bref sea «der heyr» saends 
Bakon Botolfs son Ogasander Sigordason q. g. ok ains, mit wiliom 
ydyr kunigt gyene at mit warom a nordst» Krakabele aar ligir j Jed- 
radale j Gaozdal aoken j^rsdagin osat® firi wetermeter a fyarda are 
rikis wara wyrduligs herr» herr» Eiriks mod gada naadh Noregfaa 
knnungs sagom ok herdom a at fyraiemder Hakon gaf iEltende Giid- 
brandaayni aysterson ainom [ . . KrakebeP kwernbustedit afst» aem 
ligir op a daleo nsst firi *bninu aer ligir j Rappudaleoom til ewier- 
deliga lega ok aalz afrodis msd ollnm latnm ok lonendom saem til 
fym»mdh kwsmbusledit hiarwir tegtt at fomo ok nygyo Vitien gardx 
ok jnnien. Til sanQynd» aaettom mit okkor jnaigli firi j^etta er gorl 
war stadh daegi ok are smv^ t'jT aigtr. 

{}) Tilakreyet med yagre Haand isledotfor nogct, der er odraderet. 



»To llcttd kandgjöre, at Reidulf fteToede Sfmn paa Helgtid Ü\ at betale 
ham efier Lagmandens Dom. 

Efler Orig. p. Papir (nregistr.) i den Arnamagn. Saml. i Kbhvn. ISegleoe mangle. 

533. 12 Oktbr. 1392. Oslo. 

Pst se ollum godum monnum kunnikt at ek Arne iEiriksawn 
raadman i Oslo ok Holmstiein Hakonsswn logreite man j Akerssokn 
kiaennams ^ms at mit vanim a raadhusinu j Oslo loghurdagben sidie- 
sUe j sumri a fiord» are rikia okars vyrdaliga herra» herras JSirika 
ma^d gudz naad Noriea konungs ma^ pi skilorde at mit heyrdnm aa 
at Retdulfuer sa^tti Swcini a HaBighaeidbu hieimstienma at vami beim» 
firi sik f)a {>ria dagba sykne neste efler vetremesso at linke |>er fe 
ok fwlrette efler logmanz orsknrde ok til sannynde aeltum mit okor 
inaigli firi ^ette bref er giort yar a deghi ok are aarai fyr aegbir. 
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Arnulf Gumtarum, Gulathings- o^ Berlins Lagraand, tfldömmer Atua Ha««- 
vardädailer paa egoe og Born» Vegoe det Punda Bol i ühaldesiad paa 
Voss, som Olaf BJamettön og hans Hustru Vigdit (Haakon$datler) aade 
inde med, tilligcmed Landskyldeu deraf fra den Tid, da dette Pands Bo 
blev bortgivct (jfr. 1. No. 507.) 

Efler Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv, sigUlat. fprenet med 

ISo. 484. 4d9. 528 og 531. 

534. 15 Octbn 1392t Bergem 

UUom monnom |)e]m sem f>etta bref sea edir facByra senda 
Arnuirair Gunnarsson Gula {lings oc Bergvinar iogman q. gudis oc sina 
kunnigt gerande at aa tysdagen nestan eflir vintirnetir sub anno do- 
mini m^ ccc^ xc'^ secundo kom aa slc^mftio finr mik oc fleiri addra goda 
mcn j konongs gardenom i BergM'in erligin hosiro Asa Hawardar dottir 
j fullo vmbode baarna sinna; af einni halfuo. enafannare Olafuer Biar- 
nason. kendozst {»au f»ar badhe saman loghlega vera firir komen eftir 
]f\ stefoungar brefue sem {>ar vm giort vatar oc her er inedir fest, 
keerde Asa fyrnemiiidh vp a Olaf Biarnasson vm eit pundz booll j 
oefsta tune j Wifualdar stodhom er liggir j Gulidz fiordongs attonghe 
a Wors. krafde Asa Hawardar dottir Olaf Biarnasson alt {>at prof og 
skilriki sem han harde firir sik a kono sinar vegna Vigdisu oc sioa vm 
t)at pundz booll. sem hon kerir vpp aa. a baarna sina vegna oc sina j 
Wifualdar stodom oc {>at ekki fram kom. nu af |)i at Asa hafde stemfnt 
Olafue Biarnassyni medir ollo sino profus oc skilriki hcgat firir mik 
vm fymemfnd pundz booll eflir {leim brefom sem firir {»i pundz böte 
liggir oc her er medir fest, krafde Asa mik lagha oskürdar her vm; 
er {)at min fullir domer oc lagha oskurdir at ek doemde Aso Hauardar 
dottir oc hennar baamom optnemfnd pundzbooll j Wifualdar stodom 
medir oUom {>eim lutom oc lunnendom sem til {)ers liggir oc legit hef- 
uir fra forno oc niyo medir allre landzskyldenne fra {)eim fyrsta tima 
oc degi er f)at pundz booll var gefuit, oc til |)essa dags. skal Olafuir 
^essa landzskyld vp luka ^rat nemfndre Aso edir hennar vinbodz manne 
jnnan halfs manadar fyrsta han heim koenier fra f»i sem han hcfuir seet 
edir hoeyrt {»etta mit bref edir sware so mykia firir sem logbbook va- 
tar. Ok til sannynda her vm setti ek mit incigli firir {»etta bref er gort 
var j stad a degi oc are sem fyr segir. 

Kong Eirik udbyder Almennings-Leding af Land, Tkorpen og Sinnen i Ao- 
Icdning af dea störe Ufred, som Tydsherne have paafört Riget, og be* 
faler BOnde^ne at vere rede i Oslo med Folk, Skibe og Kost scnest 8 
Dage efter Paaskc. 
Eftcr Orig. p. Ferg. i Dipl Am. Magn. faac. 56. No. 9. Seglet manglcr* 



1393. M9 

535. 2 Marts 1393. Oslo. 

Lriker med ^dz naadh Noregs konungr ok Swerikis retler 
sarfuingaß ssendir olium mannum a Landhe j^orpe ok Sionene q. g. ok 
sina, firir godhuilia lydbni ok sftirtet» s®m f)eer hafuer os iffimfnan 
vffiit en tili ^tessa, dags stdhan veer wnrdhom konungr j Noreghe |>ak- 
kum veer yder gisrna ok skulu f)er in»d giidz hislp {)et af os nyo- 
lande vasrdha einkanligha tha gudh vill at vaar landh ok riks moghe 
koma j bflßtra stadgha en j^aw en ero na sakar niykils vfridhar ok or- 
iegs 8<Bfn varer vuinir |»sair t^ydhisko efhla allra vsghna vp a vaar 
landh ok rikj at gera {»a |)arfuat2st os btedheß ydur ok altz vaars al- 
mugha hislp j rikino vninum varom tili molesladhu. ok rikino tili 
vernd ok vieriu. {»y bydhom veer wt fullan almsenningh her msd yder 
at monnum ok vistam ok byodhom vmbodzmonnum varom at {>ier 
nffimrne skip stiormen ok skipstioromonnom byodoro veer at nemfna 
nenfdharmen efJr looghum. ok gamluro landzsins sidhwana ok ser at 
senstom ^kastom j Oslo atta dagha eftfr pascka nw nsest er kömber 
rs&idhabunsr m®d sktpum monnnm ok vistum ^iit til ferdar som fie- 
hyrdher vaar a Akerhuse ydher fyrir ssgir swaframft saem hwar yder 
Yfm sik vili si swara os fulli landhradhe sok. swa byodom vser oc 
handgangnom monnum ollum ok ollum herra swsinum vndir fulla landh- 
radhra sak at f)aeir se ok rsidhu j fyrsagdan dagh med {»aeirra vap- 
nom ok vaeriu ok fare {)iJt rikinom tili veamd oc vaeriu saem vmbodz- 
men varer {»leim firirsaeghia a vara vaeghna. Var (»etta bref gort j Oslo 
a annan synnedaghen j adru uiku fasto a fiordho are rikis vaars Noregs» 



Tr« Miend kundgjöre, at Thorgeir T%orkeiMs9m havde sUbtiiK Bahard Act* 
darssdn for uloviigl Vanbrug af Gaarden töodre BJarke i Vaale Sogn paa 
Vcttrold, og forte Vidner om, at denne Gaard havde tilhOrt Uhilde 
Jarpsdatter, förend hun ngtedc Tharsicin Thorleifssön, 

Efter Orig^. p. Perg. i ourske Rigsarkiv^ meget skadet. Seglene mangle. 

536. 10 Mai 1393. Bjarke. 

Ollum monnum ^oeym sem {»etta bref scea aeda ha^yra sendir 

Sigurdar Jvar Petarsson ok Petar f^orm[od]z8on qvediv gvds 

ok sin[a] mcsr ghcerom ydar kvnnicth a(t) moer varom a noerdra Biarchv 
sem ligar i Vala sokn a Va^st Fold a lavgvrdaghen noBSi fyrir Halvards 
maesso a iiii are rykys vars vyrdvtegs berra herra (Eyriks maed gvds 
nad Noregs konongs loßydi {»a f^orgho^yr j^orkaelsson ii manna vilni oer 
so hceyta Hafvar Palssoa ok I^orghieyr Nichvlosson sem so svoro a 
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Irok mffid Fvllvm oedstaf at ^a var ]^»yra itBtar stiefnvdagfaar at tor- 
ghoeyr hafde stsfnt Halvarde Reydassyni fyri f)St at han sitar a. sydra 
Biarkv ok sostibost hoever vni fim ar ok . • ghet vbygda iordena hvarke 
iDflBd lof [(B]da lan. loeydi [la ^orghosyr fyrnfleinfdar fram iiii manim 
vithni en so hoeyta Rolvar Jonsson Lif j^orinodz doter Aslaug f^ol- 
losyfs doter ok Sigbiorg Olarsdoter ok so sroro a bok midi fvllum eid- 
siaf ad VIvilda Jarps doiher alhe alla sydra Biorkv frialsa ok hceym- 
holla adher f^ostoeyn j^olloeyrsson f®sti fyr iwinrda Vlvildv. hafdv ok 
fyr iMßmfd vithni pfei i «idstaf sinvm ad Bagnilda j»k Godrrua ero 
^leyra skila dfetthar ok ^»t msd Inet hcBver hceythit sydra Biorkv af 
aldar ghcengoin mcBr f^a ok margber floeyry gheder msR sagfo at ^hvsvin 
synthis |^a nidfallet fioset ok b . • . oeyslra kidvgolvet ok vt bght af 
iordenne moByr en xx mal. til sanienda beer [vui seltom] mosr var in- 
sigli fyrir ]^tta bref er ghyort var a dieghi ok are sem [fyr 8eg]hir. 



Fire M«nd kund^öre, 9% Gyrid BtaraldtdaUtr tihlod ii\ Ogmumd ßer$tkaruSn^ 
(BoU) Btarfositn i Eidsberg og hele nordre Tkufn i Raade Sogn for den 
GJR}ld af 50 Mark, lom hendes Fader Harald skyldte for Sigurd Svaries 
Drab. (jfr. No. 541.) 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. 3die og 4de Segl 
(ßolterncfl Vaaben) vedhnnge. 

537. 13 Oktbr. 1393. Oslo. 

Ollom monnum f»sim siein f^etta bref sea eder heyra senda 
Amunder Suenungsson Gadbrander Niklisson iEngialler j^orgiulsson ol^ 
Rolfuer 0yarsson q. gadhis ok sina kvnnukt gerande at aa *monadhin 
nest firir vsterneter a fimta aare rikls vars virdaleghs herra herra Erik(s) 
msder gudz naad Noreghs kononghs varom meer j Vallara gardbe j 
'Oslo sooin ok berdom aa er Gyrid Haraldz dolter lauk ok afhende 
Aginonde Berdorssyni mieder ia ok handarbande haifudn Bear forsin 
Stern ligger j Eedzbasrgs sokn ok allan noordra gardhin j j^wfn siem 
ligger j Rodha sokn j ytra iutanam j Borgasyslu freist ok hemolt mse- 
der olhim {leim lutuin ok hmnindum smm tili ligger ok lighat heftrar 
fra forno ok nyio vttaa gardz ok innan firir giold f»au er Haralder 
fader henoar var skylduger firir aftak Siwrds swarta. Ok p^r tili gaf 
fymefnder Agmunder henne koit wm fimtighi marka skirid. Vsrder ok 
fymernd iord l^wfn ma^der loghnm af Agmwide sokt ^a skall han s^g-* 
nas swa mykle iard j Skoghe j Skygtw«ita sokn j ofra lulanum j Bor-* 
gfaasysln. Ok tili sanindh her wm ssettom meer vaar inzsigli firir {^etta 
bref er gort var j Oslo dieghi ok aare smm fyrseghir. 
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Mmfftmi BeneükisaÜH, Preet Ted Korakirk^n t ITidarofl, og har EuiknSm 
vidne, at de have seet A»lak Jonssöm Tviäka^eng Testamente, hvorefter 
ChorsbrOdrcne i Nidaros havde faaet 1 Markebol i Rud og ^ Markebol 
i Salines for lians Aartidehold. Qtr. No. 45. 522.) 
Eflcr Qtig, p. Perg. i Dipl. ArQ. Magn. fa^c. 11. No. 17. Scglene vedhftnge. 

538. 5 Januar 1394. Seine. 

Papt see oHum ghodom monnum kannukt at Hagnns Ben- 
diczsson prester al Croskirkio j Nidros ok Jfaer Eirikzson saghom qk 
inuirdeliga skadadom testamenta bref Aslaks Jonssonar tuiskaffues j 
huorrio breffe er i stoA acriuat merkr boll j Krok^lorfum j Skarni vi 
ok halft Merkabol i SaUnesse korsbroBdrom at Christkirkio i Nidros firir 
altid minna SMßrdeliger at halda. var ok hams bref med Pieillo ok 
oskaddo insigfale til sannynda her vm seile mit okkor insighle iirir^[»«(tta 
transcriptum er ghorl var a Setnom a lolfta dagh iulla anno domint 
m^. ccc**. xc. iiij^* 

Bagpaa samtidigt: Vm mserkabool j Krokstadom j Skaun ok y mcer«- 
kabool i Sallnsse j Bodaiik. 



Kong Etrtft befaler hönd^foe i Mündre Gudhrendtdal^ i Anledning af ProT- 
aten ved Mariekirkei» i Oslo Hr. Arne Sigordssi^na Klage, at betale Fts- 
ören nn aom forhen, og stievner dem, aom ei rillej at möde for Kongen 
eller Raadet og Lagmandea i Oslo. 
Erier Orig. p. Perg. i Dipl. Arn. Magn. fasc. 56. Ko. 10. Seglet manglcr. 

539« 16 Jaouar 1394 AkershuSa 

Veer Eriker med gudz naadh Noregs kononger ok Swerikis 
rettar serrningie hieilsom ydher allum godbom monnnm scm byggia ok 
bo j sydra Gudhbrandzdalum ka^rligha med giidh ok varr® vinatto. 
Profasten at Mari kirkta j Oslo herre Arne Sighurdzson ok kannukar 
^2dT samastadz. hafua kieert firir os ok raadha^ varo at [»eer vilir m 
wtgersß viisoyran na. ^'a ruIlaHgbte ssm |)eer han her tili hafuir wl^ 
giorl hivilkit os storligha vndrar medban siem ]^eer hefüir {»et ordh 
her tili haQ, at «ngin aimngfae j rikine hefoir bster edher iamvel sum 
laghaskyldo vider konongdomen giorl. s«iu ^eer en MI {»a&ssa daghs. 
Raadhom veer ydher al ^er ok framteides gerer ok bidhinm ydher 
^er med ok byodhom fuikomligfaa vider varar naadher at peer gerer 
wl ydbam viisoyra swa follaligba nu ssm ^eer han hertill hafnir wl- 
giort Bn swa morghum monnnm her med ydher smm ]^elta vilia ekki 
gera. sbemfnam veer Uli Oslo med f)®8S0 varo brefne ok gerom {Feim' 
stcmfno ^ |Nria sykna dagha ama ero eftir Jons vcrini. nesi er kemer 
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Srir t)s ®dher raadh vaarl s®m f)er kan f^a vera ok logbmannea {>er 
at swara ok gera f»er firir swa mykit s»m loghbook vattar. Var fieita 
bref gort a Akershuse a freadaghen nest »flir BreUiue msesso a fimto 
are rikis vaars Noregs. 



To Mfenil kundgjdre, «t Smid Thorgilssün sUerned« Svein Jatutht at mdde 
for Biskop og Lagmaad i Oslo ann^aende 2 Öreäbol, som tilhörte Korsei 
ved Eidsberg og Prcsteboi'det sammesteds. 

Eftcr Orig. p. Pcrg. i norsko Rigsarkiv. Seglene hc!e. 

540. S Marts 1394. Eidsberg. 

Ollum monnum {>eiiii scm {)eUa bref sea leder hoeyra senda 
Augmunder Simonsson ok Andres Jonsson q. g. ok sina mit vüiam 
yder kunnikt gera at j gan(g)Esunntt dagh a v are *rikix okkars vyr- 
dulix henre herre Eirik(x) nieder gudz nad Norex kononghs saghom 
ok h(By(r)dom a at Smiider j^orgylsson stefnipdi Sueini Jonssyni j 
iEizberghs kirkiu durom firir ii aura boU jardar sem la tili krossens ea 
annet tili prest borssens ^a iii synkna dagha nesta *ofter Gregoris messo 
fredaghen laugerdaghen ok mancdaghen tili Oslo at suara {»er laughum 
firir varom wyrduleghom herre herre biskop (Esteyni officialem pro* 
fasten ok logmannenom. ok tili sannynde her vm settom mit okkor jn- 
sigli firir {>etta brjef er gort var a deighi ok are scm fyr seighir. 
Bagpaa samtidigt: Stemno brefuit vm ii aura bol. 



Otwald Kolbfimssdn, Lagwand i Oslo, og 3 andre M«nd kandgjdre, at Ha- 

atra Gyrid Uaraldsdatter aolgte Ogmund Bergikorssön helo nordre Gaar- 

dcn i Thufn i Raade Sogn, samt dqa överalo Foss i Isehakke, som HaU- 

vard Olafssön havde eict under nordre Thufn. (jTr. No. 537.) 

Efter en udateret Vidissc paa Papir fra Midien af 15de Aarh. i norske Rigsarkiv. 

541. 19 Decbr. 1394. Oslo. 

Ollum mannum som tbetta brefT se ®der heyne säender Har-* 
alder Kolbiornsson laghman i Oslo Einser Ormsson Amunder Swsehings- 
son oc Jnginplder j^orgiulsson CqO g- oc sin» kunnokt gorande at meir 
vonim i Hergiulss gorde i Oslo Iwgordaghin mestie firir Tpmos massso 
a ssetts are rigis vors vserdeligx herra Eirichs med guds nodh Nor- 
ges konongs soghnm oc hordum a er Gyrith Harals dotter vederksen«- 
dis at hon haffde stelt Amundhe Bsrdorssyni, allan nordra gordin er 
Kger i Tumpn oc i Rodho sokn, oc vpborit firir han swo megit, som 
hon latter sigh vsbI at noghge, framdelis vederkiendis oc hustru Gyrith 
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at hon balMe s«U rernemdom Amundhe i samma mbdha oPsta fossin 

i Jissabaka 8er ligher vcstin at Meedhaelby oc vspstan at aane i Tun» 

sokn fraelsan oc himhullan firir hcnne oc hennes erwinge, sager ihes 

ath Amunder teedhe os brefT vnder godha manns insigle swo ladhan- 

des at Haluorder OlaflTsson otte aternsmp Tos oc lagh tho til vpncempnd 

nordra gordin i Tumpn, haiTde hon oc ther flrir swo megit som hon 

lot sigh vsl at neghse lelFter tui som i koup thore kom. Oc ther yflTue 

gioff Amunddhe henne samstundis xij aln» off snskio kisedhe oc til 

sannda her vm sa^tum meir ocur insigie firir thetta bref er giort var 

a die ok are som fore siger. 

Bagpaa med famme Haand: Vt scriftabreff vm fossin j lissabakka. 



Jon KarUiSn, Laj^mand i Tönsberg, miegler Forlig mellem Söhe og Eivind 
Olafssünner, itölge hvilkct 6 skjönsomme Mend i Hjcmbygden skulle 
fast<iH?Ue, hvormcgct Eivind skal betale Sölve i Hcnhold til en a^ldre 
Dom af Brand Lagmand. 

Efter Orig. p. Perg. i norske Rigsarkiv. Seilet mangler Cilligemed det 

leldre redheftede Oomsbrcv. 

542. 16 Oktbr. 1395. TOnsberg. 

Ollum monnam ^mm smm {»etta bref sea »dar boyra sendir 
Joon Karlsson logmadhar j Tunsberghe q. g. ok sina, ydhar gorcr ek 
kunnik ath a laughurdaghin nest eftir vstanetar a viida are rikis mins 
wirdhelegs herra herre Eiriks niedhar gudz nadh Noregs konongs, komo 
a stefno firir mek j Matraudbenom j Tunsberghe a eine baifwo Säule 
Olafs son ok af annare Biwindar Olafs son brodher *hans. ksndoz ok 
fyrnempder brodhar at {>a war {»eira retar stefno daghar, kerdhe {)a 
fyr nemfdar Säule at fymemfdar Ewindar hafdhe ey giort honom fnlla 
fiar reikningh eftir {)y som Brandz logmans orskurdha bref vm vatar 
som {»etta mit bref ler widhar fest, synlis mek ok ey anath [san]nare 
a ath han er honom I>et skyldughar at gora, medhar mino radhe ok 
annara godha manoa tillangho heldo {»eir hondom saman ath oftnemf- 
dar Eiwindar skulde g0ra oftnemfdom Saula heima j bygdbene swa 
mykit som vi skiasamer men gera a {leira mellom vm al {»au fiarskipte 
som {»eir hawa ^leira mellom ok ofhelde som han hswer haldet sidhan 
Säule fek orskurd vppa han. skal {»elta viera iaughurdagen nesi eftir 
Symonis et lüde nu komar, skulo [>esser aa nemfder vi men gera 
iGiwindr a Varlom Ketil a Erokstadhum torgeir a Loe Jon a Fosse 
^orer a Rwalstadum Lodhn a Narwarudhe, var ok {)»t j handarbande 
]ieira at hwar som j^t rywar cdhar rofs men til far hawe roweth log* 
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mans orsknrd ok xii manna dorn ok vter(a) sannar gridoMihingar. ok 
til sanende her vm seile ek mit incigli firir j^tta bref er giort var a 
deghe ok are som fyr segir. 



Biskop Ejfstnn af Oslo girer 40 Da|^es Aßad til de Bodf«rdige, som paa 
viwe Fesidage besage eller iövrigt hjelpe Si, Olafs Sogne-^Kirke paa 
Svarvtiad (i Lardal, Vcstfold) i Oslo Stift. 

EAer Arno Magoussöns AfHkrin af Ortg. p, Perg., som han i 1718 havde 
laant fra Sognepr. Skjelderup i Lardal, og du ei er al finde. 

543. 10 Decbr. 1395. Svarvstad. 

Universis sancte matris ecclesie filiis presenfes litteraa visu« 
ris seu andituris, Augustinas permissione divina episcopus Asloensia 
salutem in omniam saluatore. Quotiiam vota ChrisUfiddium ad divioi 
caltus ampliacionem ac remedium animanim snnt piis exhortacionibns 
et indulgenciarum fauoribua excitanda. Nos de omnipotenlis dei mise- 
ricordia, beatorum apostolorum Petri et Pauli auctoritate et beate vir* 
ginia Marie et sancti Haluardi martiris et omniiim sanctoniai meriiis el 
precibus conßdentes, omnibas vere penitentibua et coofessis, qui 90m 
clesiam parochialem beati Oiaui de Suaniastadha nostre dyocesia, ia 
festis infrascriptis, videlieet natalis dotnini cum quatuor diebus sequen- 
tibus, epyphanie, diebus coene et paraceues, vigilia pasche cum tribus 
sequentibus diebus, quatuor diebus rogacionum, ascensionis, praleco- 
stes, trinitaiis, corporis Christi, sanctissimi Johannis bapliste, ia utri»- 
que festis sancte crucis, sancti Michaelis et sancti Oiaui eiusdem ec~ 
clesle patroni, sanctorum martyrnm Haluardi, Laurencii et Magni, sanc« 
lorum confessorum Nicholai, Martini et Botulphi, beatanim virginum 
Katerine, Margarete, Sunniue et beate Marie Magdalene, ornntum sanc- 
torum, in quatuor festiuitatibus gloriose virginis Marie, singulis festis 
apostolorum omnium et in anniuersario dedicacionis ipsius ecclesie, 
causa deuocionis et cum reverencia visttaverint annuatim. velquieidem 
ecclesie uianus porrexerint adjutrices, et quociens ibidem verbum divi* 
num modo predicacionis fuerit promulgatum, quatraginta dies de in- 
junctis sibi penitenciis misericorditer in domino audoritate ordinaria 
relaxamus. Jn premisjsorum igitur evidenclam firmiorem prcsentes literaa 
secreti nostri munimine fecimus roborari. Actum et datum «pud ipsam 
eeclesiam Saaruastada, ferta sexta post concepcionem Marie, anno do« 
mini m®. ccc«*. nonagesimo quinto. ^ 
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Valgard AndreisSn optager Vidaesbyrd om Jnpid Stemgrimsdaiters Alder, 
og al hcnde« Fader Siemgrim Peierssön^ Preat i Romedal, havde skjten- 
ket hende 19 örcsbol i söndre Vide i Ottcstad Sogo paa Hcdemarkao. 
Efler Orig. p. Perg. hos Capt. IHantbe paa Kroken. De 4 Scgl vedbsnge. 

544. 14 Jannar 1396. Staoge. 

Onem momiiini ^mm ««m f^ett» bref sia leder hoeyra sender 
Walgarder Andresson q. g. ok sin« kunigt gerand» ath ek war aa 
Stonghom rriadaghen neste firir Antuns messo aa siaund» are rikisz 
mins yyrduleghx . herne herr» Erikker nieder gudhs naadh Noreghx 
konongr. tok ek f)eer tueggi® manne vitni er Jngiridh Steingrimsdot- 
ter leth gangse. f)au er swa eitie ok aa book sworo meder ruilum eidstaf 
Jnguiruer Sigurderson ok Ogmunder Gudmundeson at {)et vistn {)eir 
firir gadhi sat wera ath adernemfdh Jngiridh Steingrims doller war {w 
viist XX are gainul. Jtem leth oftnemfd Jngerid gange annor ii manne 
Titni {)au er swa m\» ok' aa book sworo Haldor t^orsteinson ok Og- 
munder Gudmundie son at {>eir waro j prestgardenom aa Waghe j Rum- 
modale saghu ok hceyrdhu aa at sira Steingrimer Petcrsson helt j 
hondh tilnenifdre Jngiridha dottor sinne gaf ok afhende . til eighu ok 
alsz afrfedesz xix aune boolierder j Sudeuidum j addrnm ga(r)denom 
X aure bool en j oddrum nin aure bool er ligger i Ottestadhe sokn j 
Skaun aa Heimarkonn». kiendis ok |)a Erikker Amundfeson at han war 
^»r logligie firir stemfder medaan ^ett» proF giek. firir sanninde skuld 
her wm settie fiessie goder men sin inzsigli meder mino Eirikker 
Amund® son Audun ^orde son ok Gudt>orme(r) Olafsson firir f)ett« 
bref er giorth war deghi are ok time siem fyr scghir. 



Tre M«nd kondglAre, ai Brddreiie Ulf og €rudhramd €h$muKr$sdimer barde 
akiftel Anren after dercs F«tter Olaf GregoriuBsdm, 

Eflor Orig. p. Perg. i danske Goheimearkiv. Seglene maagle. 

545. ZI Febraar 1396. öyestad. 

Ullura monnum {>eim sem {^te bref sia edr h[ey]ra sendir 
Si[mon] SigTCtsson prester a Eyestadum Arne Vlfsson ok Endride 
Gonnesson q. g. ok sine mer Milium ydr kunuct gcra at mer vamra a 
Byesta(d)om a Agdum a sunnudagen neste eftir lanpars messu a sievnde 
are rikis vars vyrdulax berra Eirix medr gudes nad Norex Suie Dana 
kunuger sagvm ok beyrdnm a ja ok handr band f)eire af einni hal& 
Gudbrandr Ellingsson en af anare halfu Vluer Gunnersson j fulla vm- 
bode Biemer Gunnersson broder sins ok sine j sua mate at Ylae ken- 



